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Original instructions
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READ ALL INSTRUCTIONS!

READ OPERATOR’S MANUAL

NOTICE: These instructions shall also be available in an
alternative format, e.g. on a website.

A WARNING: To ensure safety and reliability, all repairs
and replacements should be performed by a qualified
service technician.

SAFETY SYMBOLS

The purpose of safety symbols is to attract your attention to
possible dangers. The safety symbols and the explanations
with them deserve your careful attention and understanding.
The symbol warnings do not, by themselves, eliminate any
danger. The instructions and warnings they give are no
substitutes for proper accident prevention measures.

A WARNING: Be sure to read and understand all safety
instructions in this Operator’s Manual, including all safety
alert symbols such as “DANGER,” “WARNING,” and
“CAUTION” before using this tool.

DAMAGE PREVENTION AND INFORMATION MESSAGES

These inform the user of important information and/or
instructions that could lead to equipment or other property
damage if they are not followed. Each message is
preceded by the word “NOTICE”, as in the example below:

NOTICE: Equipment and/or property damage may result if
these instructions are not followed.

A WARNING: The operation of any
power tools can result in foreign objects
being thrown into your eyes, which can
result in severe eye damage. Before
beginning power tool operation, always
wear safety goggles or safety glasses
with side shields and a full face shield
when needed. We recommend a Wide
Vision Safety Mask for use over
eyeglasses or standard safety glasses
with side shields.

SAFETY INSTRUCTIONS

This page depicts and describes safety symbols that may appear
on this product. Read, understand, and follow all instructions on
the machine before attempting to assemble and operate.

Precautions that involve your

Safety Alert safety,

Always wear safety goggles or
safety glasses with side shields
and a full face shield when
operating this product.

Wear Eye
Protection

Wear Ear
Protection

Always wear ear protection when
operating this product.

To reduce the risk of injury, user
must read the operator’s manual
before using this product.

Read Operator’s
Manual

Keep Bystanders |Keep all bystanders at least 15m
Away away.

Guaranteed sound power

level. Noise emission to the
environment according to the
European community’s Directive.

Noise

H e e P

CE This product is in accordance with
applicable EC directives.

)
m

This product is in accordance with

UK
cAa UKCA applicable UK legislation.
Waste electrical products should
E \WEEE not be disposed of with household
waste. Take to an authorized
| recycler.
IPX5  |IP symbol Protection against water jets
v Volt Voltage
Cubic Meter Per | .
3
m¥h Hour Air volume
N Newton Magnitude of force
kg  |Kilogram Weight
=== |Direct Current Type or a characteristic of current

When using an electrical appliance, basic precautions
should always be followed, including the following:
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GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

A WARNING: READ ALL SAFETY WARNINGS,
INSTRUCTIONS, ILLUSTRATIONS AND SPECIFICATIONS
PROVIDED WITH THIS POWER TOOL. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

WORK AREA SAFETY

Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create
sparks which may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while

operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords increase
the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a Ground-fault circuit interrupter
protected supply. Use of GFCI reduces the risk of
electric shock.
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PERSONAL SAFETY

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol medication. A
moment of inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear
eye protection. Protective equipment such as a dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch
is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energizing power tools that have the switch
on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result
in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power
tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust
devices can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause
severe injury with a fraction of a second.

POWER TOOL USE AND CARE

Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will
do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.
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Disconnect the plug from the power source and/

or the battery pack from the power tool before
making any adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive safety measures
reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect
the power tools operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many accidents are
caused by poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.
in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to
be performed. Use of the power tool for operations
different from those intended could result in a
hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and
control of the tool in unexpected situations.

BATTERY TOOL USE AND CARE

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used
with another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause
burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may cause irritation
or burns.

= Do not use a battery pack or tool that is damaged
or modified. Damaged or modified batteries may
exhibit unpredictable behavior resulting in fire,
explosion or risk of injury.

Do not expose a battery pack or tool to fire
or excessive temperature. Exposure to fire or
temperature above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified
range may damage the battery and increase the risk
of fire.

SERVICE

= Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

= Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING
THIS PRODUCT!

TRAINING

= Never allow children, persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge or people unfamiliar
with these instructions to use the machine.

= The operator or user is responsible for accidents or
hazards occurring to other people or their property.
PREPARATION

= The power tool may be used in the rain or wet
conditions. Dry the power tool after finishing work.

= Before using, check the batteries or battery packs
for damage. Do not use the appliance if the batteries
or battery pack is damaged.

OPERATION

= The power tool may be used in the rain or wet
conditions. Dry the power tool after finishing work.

= Disconnect the batteries or battery packs:
1. Whenever you leave the machine;

2. Before clearing a blockage;

3. Before checking, cleaning or working on the
appliance;
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4. If the appliance starts to vibrate abnormally.

Always be sure of your footing on slopes.
Walk, never run.
Keep all cooling air inlets clear of debris.

Recommendation to operate the machine only at
reasonable hours - not early in the morning or late
at night when people might be disturbed.

= Recommendation to slightly dampen surfaces in
dusty conditions or use mister attachment.

A WARNING: Danger of rotating parts!

= Use the full blower nozzle extension so the air
stream can work close to the ground.

= Not to operate the machine near open windows,
etc.
MAINTENANCE AND STORAGE

= Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the
appliance is in safe working condition.

= Replace worn or damaged parts.

= Use only genuine replacement parts and
accessories.

= Store the appliance only in a dry place.

A WARNING: To reduce risk of fire, electric shock, or
injury:

IMPORTANT

READ CAREFULLY BEFORE USE.

KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

= Do not allow the blower to be used as a toy. Close
attention is necessary when used by or near
children.

If the blower is not working as it should, has been
dropped, damaged, or dropped into water, return it
to a service center.

Do not put any object into any openings. Do not
use with any opening blocked; keep openings free
of dust, lint, hair, and anything that may reduce
air flow.

Use extra care when cleaning on stairs.

Do not leave blower unattended when the battery
Plug is inserted. Remove the battery when the
blower is not in use and before servicing.

Do not handle the charger, including charger plug,
or charger terminals with wet hands.
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= Do not charge the battery pack outdoors.

A waRNING:

- The battery pack must be removed from the
appliance before it is scrapped.

- The battery shall be disposed of safely.

= DO NOT attempt to clear clogs from the unit without
first removing the battery.

Keep the blower and its handle dry, clean and free
from oil and grease. Always use a clean cloth when
cleaning. Never use brake fluids, gasoline, petroleum
based products, or any strong solvents to clean your
blower. Following this rule will reduce the risk of loss
of control and deterioration of the enclosure plastic.

Batteries can explode in the presence of a source
of ignition, such as a pilot light. To reduce the risk of
serious personal injury, never use any cordless product
in the presence of an open flame. An exploded battery
can propel debris and chemicals. If exposed, flush with
water immediately.

Never run the unit without the proper equipment
attached. Always ensure that the blower tube is
installed.

Never use the blower near fires or hot ashes. Use
near fires or ashes can spread fires and result in
serious injury and/or property damage.

Never use blower to spread chemicals, fertilizers,
or any other toxic substances. Spreading these
substances could result in serious injury to the
operator or bystanders.

Save these instructions. Refer to them frequently
and use them to instruct others who may use this tool.
If you loan this tool to someone else, also loan these
instructions to them to prevent misuse of the product
and possible injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!

SPECIFICATIONS

Voltage 56V===
Maximum Air Volume 1014 m*h
Without Nozzle 65.4 m/s
Maximum Air With Round 75 m/s
Velocity Nozzle
With Flat Nozzle | 63.3 m/s
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PACKING LIST

PART NAME QUANTITY
Blower 1
Blower tube 1
Spread nozzle 2
Operator’s manual 1

Boost 70 min
Approx. Run Time Level 4 100 min
(with EGO BAX1500 | Level 3 140 min
backpack battery) Level 2 210 min
Level 1 340 min
Maximum Blower Force 19.2N
Operating Temperature -15°C-40°C
Storage Temperature -20°C-70°C
Blower Weight 2.7kg
. 94.4 dB(A)
Without Nozzle K=11 dB(A)
Measured sound With Round 91.0dBA)
power level L, Nozzle K=2.2 dB(A)
) 89.6 dB(A)
With Flat Nozzle K=24 dB(A)
) 84.5 dB(A)
Without Nozzle K=3 dB(A)
i‘:l‘;?gtpgeif:{;s With Round 81.5 dB(A)
p Nozzle K=3 dB(A)
% 80.2 dB(A)
With Flat Nozzle K=3 dB(A)
Guaranteed sound power level L,
(according to 2000/14/EC) 95 dB(A)
I 1.167 m/s?
Vibration a, Kel.5 m/s?

= The declared vibration total value has been measured
in accordance with a standard test method and may be
used for comparing one tool with another.

= The declared vibration total value may also be used in
a preliminary assessment of exposure.

NOTICE: The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared value in which the
tool is used; In order to protect the operator, user should
wear gloves and ear protectors in the actual conditions

of use.

RECOMMENDED ACCESSORIES

PART NAME PART NUMBER
Round nozzle AN600OR
Flat nozzle ANG0OOF

DESCRIPTION

KNOW YOUR BLOWER (Fig. A)

1. Socket

2. Air-speed trigger
3. Boost Button

4. Lock Button

5. Blower Tube

6. Tube-release Button
7. Hook

8. Round Nozzle

9. Flat Nozzle

10. LED #1

11. LED #2

12. LED #3

13. LED #4

OPERATION

A WARNING: Do not allow familiarity with this product
to make you careless. Remember that a careless fraction
of a second is sufficient to inflict serious injury.

A WARNING: Do not attempt to modify this product
or create accessories not recommended for use with this
blower. Any such alteration or modification is misuse and
could result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.

A WARNING: It is not recommended to use the blower
at a high speed for a long time, as large vibration and
noise may be harmful to your health.

A WARNING: Always remove the battery pack from
the product when you are doing maintenance or when not
in use. Removing the battery pack will prevent accidental
starting that could cause personal injury.

Before each use, inspect the entire product for damaged,
missing, or loose parts, such as screws, nuts, bolts,
caps,etc. Tighten securely all fasteners and caps and

do not operate this product until all missing or damaged
parts are replaced.
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The product may be used in rain.

ASSEMBLING/REMOVING THE BLOWER TUBE
= To Assemble (Fig. B)

Align the groove and push the tube onto the blower
housing until you hear a “click”.

= To Remove (Fig. C)
Press the tube-release button and pull the tube out.

ASSEMBLING/REMOVING THE BLOWER ROUND/
FLAT NOZZLE

= To Assemble(Fig. D)

Align the groove in the round/flat nozzle with the tube
knob and push the nozzle onto the tube until it snaps
into place.

= To Remove(Fig. E)

Press and hold the nozzle-release button to disengage
the latch, then pull the nozzle straight from the blower.

INSTALLING/REMOVING THE BATTERY PACK

NOTE: For best performance, we recommend use of the
EGO 56V Battery BAX1500 backpack battery.

Charge before first use.
Use only with battery packs and chargers listed
in fig.A.

LED FUNCTION AND AIR SPEED LEVEL

aa—
=060
aa——
= To Install (Fig. F)

Put on the backpack battery and insert the battery plug
into the blower.

= To Remove (Fig. G)
Pull the battery plug out.

A WARNING: Never drag the cord to remove the
battery pack from the blower.

STARTING/STOPPING THE BLOWER (Fig. H)
= To Start

Before running the blower, please check and confirm the

lock button is in position “On”. If not, push the lock button
to position “On” , otherwise the air-speed trigger can’t be
depressed to start the blower.

Depress the air-speed trigger to turn on the blower.
Increased pressure on the trigger results in higher
blowing speed.

To Stop
Release the air-speed trigger to stop the blower.
TO ADJUST THE AIR SPEED

The blower is equipped with an air-speed indicator, indicating
the maximum air speed level. Start the blower to display the
maximum air speed level. A short-press on the boost button
will change the maximum air speed level, while tapping and
holding on the boost button will turn the boost function on.

MAINTENANCE

A WARNING: When servicing, use only identical
replacement parts. Use of any other parts may create a
hazard or cause product damage. To ensure safety and
reliability, all repairs should be performed by a qualified
service technician.

A WARNING: To avoid serious personal injury, always
remove the battery pack from the product when cleaning
or performing any maintenance.

LED ON THE BLOWER REMARK
RIS AAAD LEEL LED1 LED2 LED3 LED4
LEVEL 1 L S o o Flowing water light:
LEVEL 2 [ [ O O Le*vel 1 — Level 2 — Level 3 — Lel/el 4
LEVEL 3 o [ ] (J O
LEVEL 4 ° ° ® e |®0n  Oof
BOOST Flowing water light
GENERAL MAINTENANCE

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types of
commercial solvents and may be damaged by their use.
Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

A WARNING: Do not at any time let brake fluids,
petrol, petroleum-based products, penetrating oils,
etc., come in contact with plastic parts. Chemicals can
damage, weaken or destroy plastic which may result in
serious personal injury.
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m STORAGE Protecting the environment

= Clean all foreign material from the air inlets of the Do not dispose of electrical equipment,
blower. used battery and charger into household

= Store indoors in a place that is inaccessible to children. waste! Take this product to an authorized
Keep away from corrosive agents, such as garden recycler and make it available for separate
chemicals and de-icing salts. collection. Electric tools must be returned

[ ] to an environmentally compatible
recycling facility.
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TROUBLESHOOTING
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PROBLEM

CAUSE

SOLUTION

Blower doesn’t work.

= The battery pack is not attached
to the blower.

No electrical contact between the
blower and battery.

The battery pack is depleted.

The battery pack or blower is
too hot.

Overload

= Attach the battery pack to the blower.

Remove battery, check contacts and
reinstall the battery pack.

Charge the battery pack.

Cool the battery pack and blower until the
temperature drops below 67°C.

Reduce the load of blower or battery
pack.

The air velocity
decreases significantly.

Excessive wearing of motor fan.

The air inlet is blocked by debris.

Contact EGO service center for repair.

Remove the battery pack, clear the
debris.

WARRANTY

EGO WARRANTY POLICY

Please visit the website egopowerplus.eu for full terms and conditions of the EGO Warranty policy.
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Ubersetzung der Originalanleitungen

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN!

LESEN SIE DIE GEBRAUCHSANLEITUNG

HINWEIS: Diese Anleitung wird auch in anderen
Formaten zur Verfiigung gestellt, z.B. auf einer Website.

A WARNUNG: Um die Sicherheit und Zuverléssigkeit
zu gewéhrleisten, sollten alle Reparaturen und

der Austausch von Teilen nur von qualifizierten
Servicetechnikern durchgefiihrt werden.

SICHERHEITSSYMBOLE

Der Zweck von Sicherheitssymbolen besteht darin, lhre
Aufmerksamkeit auf magliche Gefahren zu lenken. Die
Sicherheitssymbole und deren Erklarungen verdienen lhre
vollste Beachtung und ihr Versténdnis. Die Warnsymbole
beseitigen nicht von sich aus die Gefahren. Anweisungen
und Warnungen sind kein Ersatz fiir angemessene
UnfallverhiitungsmaBnahmen.

A WARNUNG: Achten Sie darauf, dass Sie, bevor Sie
das Gerat benutzen, alle Sicherheitsanweisungen dieser
Bedienungsanleitung gelesen und verstanden haben,
einschlieBlich aller Gefahrenzeichen wie ,,VORSICHT*,
»WARNUNG* und ,,ACHTUNG*. Die Nichtbeachtung der
unten angefiihrten Anweisungen kann zu Stromschlégen,
Feuer und/oder schweren Personenschaden fiihren.

SCHADENSVERHUTUNG UND WICHTIGE HINWEISE

Die Hinweise informieren den Benutzer (iber wichtige
Sachverhalte oder Anweisungen, die zur Beschadigung
der Ausriistung oder zu anderen Sachschéden fiihren
kénnen, wenn sie nicht befolgt werden. Jeder wichtige
Hinweis wird, wie in dem Beispiel unten, durch das Wort
“HINWEIS” angefiihrt:

HINWEIS: Schéden an der Ausriistung und/oder andere
Sachschaden kénnen entstehen, wenn die Anweisungen
nicht befolgt werden.

A WARNUNG: Die Bedienung von
Elektrogeraten kann dazu fiihren, dass
Fremdkarper in lhre Augen geschleudert
werden und Sie dadurch
schwerwiegende Augenschéden
davontragen. Tragen Sie immer eine
Schutzbrille, wenn mdglich mit
Seitenschutz, oder, falls nétig, einen
vollen Gesichtsschutz, bevor Sie Arbeiten
mit dem Elektrowerkzeug verrichten. Wir
empfehlen lhnen, einen Gesichtsschutz
{iber lhrer eigenen Brille oder eine
herkdmmliche Schutzbrille mit
Seitenschutz zu tragen.

SICHERHEITSHINWEISE

Diese Seite zeigt und beschreibt die Sicherheitssymbole,
die auf diesem Produkt erscheinen kdnnen. Lesen,
verstehen und befolgen Sie die Anweisungen auf

der Maschine, bevor Sie versuchen, die Maschine
zusammenzubauen oder zu bedienen.

Sicherh-eitswar- | VorsichtsmaBnahmen, die Ihre

nung Sicherheit betreffen.
Tragen Sie immer eine Schutzbrille,

Augenschutz maglichst mit Seitenschutz, und

tragen einen Gesichtsschutz, wenn Sie
das Gerét bedienen.

Gehérschutz Tragen Sie immer einen

tragen Gehdrschutz, wenn Sie das Gerat
bedienen.
Um das Verletzungsrisiko zu

Lesen Sie die verringern, muss der Benutzer

Gebrauch- die Bedienungsanleitung vor der

sanleitung Verwendung des Gerates gelesen
haben.

Unbefugte :
Personen Halten Sie a!le unbefugten
m fernhalten Personen mindestens 15 m fern.
Garantierter Schallleistungspegel.
" Gerduschemission an die Umgebung

Gerdusch gemaB Richtlinie der Europdischen
Gemeinschaft.

CE Dieses Produkt erfilllt die
anwendbaren EG-Richtlinien.
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Dieses Produkt entspricht den
geltenden Vorschriften des
Vereinigten Konigreichs.

UKCA

Elektro- und Elektronik-Altgerate
E WEEE durfen nicht im Hausmiill entsorgt
werden. Bringen Sie das Gerét zu
_— einem zugelassenen Recyclinghof.
IPX5  |IP-Symbol Strahlwassergeschiitzt
v Volt Spannung
Kubikmeter pro
3
mé/h Stunde Strom
N Newton Kraft
kg  |Kilogramm Gewicht
== |Gleichstrom Stromart oder Merkmal des Stroms

Bei der Benutzung eines elektrischen Gerates, sollten
bestimmte grundlegende VorsichtmaBnahmen immer
befolgt werden, einschlieBlich der folgenden:

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE ZU
ELEKTROWERKZEUGEN

A WARNUNG: LESEN SIE ALLE
SICHERHEITSHINWEISE, ANWEISUNGEN,
ABBILDUNGEN UND SPEZIFIKATIONEN, DIE DIESEM
ELEKTROWERKZEUG BEILIEGEN. Die Nichtbeachtung aller
unten aufgefiihrter Anweisungen kann zu Stromschlégen,
Feuer und/oder schweren Verletzungen fiihren.

Bewahren Sie diese Anweisungen gut auf.

Der nachfolgend verwendete Begriff ,,Elektrowerkzeug”
bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit
Netzkabel) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge
(ohne Netzkabel).

ARBEITSPLATZ

= Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
aufgerdaumt. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fiihren.

= Arbeiten Sie mit dem Gerat nicht in
explosionsgefahrdeter Umgebung, in der sich

brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staub befinden.

Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
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oder die Dampfe entziinden konnen.

= Halten Sie Kinder und andere Personen wéhrend
der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei
Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle iiber das Gerat
verlieren.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT

= Der Anschlussstecker des Gerdtes muss in die
Steckdose passen. Der Netzstecker darf in keener
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Geréaten. Unverdnderte Netzstecker und passende
Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten
Oberflachen, wie von Rohren, Heizungen, Herden
und Kiihlschrénken. Es besteht ein erhdhtes Risiko
durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

Halten Sie das Gerat von Regen oder Nésse fern.
Das Eindringen von Wasser in ein Elektrogerat erhoht
das Risiko eines elektrischen Schlages.

Zweckentfremden Sie das Netzkabel nicht, um
das Gerat zu tragen, aufzuh@ngen oder um den
Netzstecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie das Netzkabel fern von Hitze, 01, scharfen
Kanten oder sich bewegenden Geréteteilen.
Beschadigte oder verwickelte Netzkabel erhéhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verlangerungskabel,
die auch fiir den AuBenbereich zugelassen sind. Die
Anwendung eines fiir den AuBenbereich geeigneten
Verldngerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

= Wenn sich Arbeiten mit einem Elektrowerkzeug
in feuchten Umgebungen nicht vermeiden lassen,
verwenden Sie eine Stromversorgung mit einer
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD). Durch
die Verwendung einer RCD wird die Gefahr eines
elektrischen Schlags verringert.

SICHERHEIT VON PERSONEN

= Seien Sie aufmerksam. Achten Sie darauf, was Sie
tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie des Geréat
nicht, wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des
Gerétes kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

Tragen Sie personliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher
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Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz, je
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Ungewoliten Motorstart verhindern. Vor dem
AnschlieBen an eine Steckdose und/oder einen
Akku und vor dem Aufheben oder Transportieren
des Werkzeugs immer kontrollieren, ob der
Betriebsschalter ausgestellt ist. Unfélle sind
vorprogrammiert, wenn Sie Elektrowerkzeuge

mit einem Finger am Netzschalter tragen oder
Elektrowerkzeuge mit eingeschaltetem Netzschalter an
eine Steckdose anschlieBen.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Gerat einschalten.
Ein Werkzeug oder Schiiissel, der sich in einem drehenden
Geréteteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

Uberschétzen Sie sich nicht. Sorgen Sie fiir einen
sicheren Stand und halten Sie jederzeit das
Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das Gerét in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie

keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie
Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich
bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kdnnen von sich bewegenden Teilen
erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen
montiert werden konnen, vergewissern Sie

sich, dass diese angeschlossen sind und

richtig verwendet werden. Das Verwenden dieser
Einrichtungen verringert Gefahrdungen durch Staub.

Lassen Sie sich nicht durch die aufgrund
héufiger Benutzung entstandene Vertrautheit
mit Werkzeugen dazu verleiten, unachtsam

zu werden und die fiir Werkzeuge geltenden
Sicherheitsgrundsétze zu ignorieren. Eine
fahrlassige Handlung kann bereits im Bruchteil einer
Sekunde zu schweren Verletzungen fiihren.

SORGFALTIGER UMGANG UND GEBRAUCH VON
ELEKTROWERKZEUGEN

Uberlasten Sie das Gerét nicht. Verwenden Sie fiir
lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elekirowerkzeug.
Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich
nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich
und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose,
bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen,

Zubehorteile wechseln oder das Gerét weglegen.
Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Gerats.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Lassen
Sie Personen das Gerét nicht benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen
nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind
gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen
benutzt werden.

Pflegen Sie das Gerét mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Gerateteile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschédigt sind, dass die
Funktion des Gerétes beeintréachtigt ist. Lassen
Sie beschidigte Teile vor dem Einsatz des Gerdtes
reparieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in
schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgféltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu fiihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér,
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen
Anweisungen und so, wie es fiir diesen speziellen
Geratetyp vorgeschrieben ist. Beriicksichtigen.

Sie dabei die Arbeitshedingungen und die
auszufiihrende Tétigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen
Anwendungen kann zu geféhrlichen Situationen fiihren.

Halten Sie die Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von 01 und Fett. Rutschige Griffe und
Griffflichen beeintrachtigen die sichere Handhabung
des Werkzeugs und fiihren in unerwarteten Situationen
zum Verlust der Kontrolle (iber das Werkzeug.

UMGANG MIT AKKUWERKZEUGEN

Zum Laden ist ausschlieBlich das vom Hersteller
angegebene Ladegerat zu verwenden. Ein
Ladegerét, das fiir eine Art von Akkus geeignet ist,
kann bei Verwendung mit einer anderen Art von Akku
Brandgefahr verursachen.

Elektrowerkzeuge diirfen nur mit speziell dazu
bestimmten Akkus verwendet werden, da bei
der Verwendung anderer Akkus Verletzungsund
Brandgefahr entstehen kann.

Wenn der Akku nicht in Gebrauch ist, ist er

von Biiroklammern, Miinzen, Schliissel, Nagel,
Schrauben und anderen kleinen Metallobjekten
fernzuhalten, die eine Verbindung zwischen den
Polen bilden kdnnen. KurzschlieBen der Pole kann
Brand oder Verbrennungen verursachen.

i
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= Bei falschem Umgang mit dem Akku kann die Batterien oder den Akkusatz nicht, wenn sie
Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Die Beriihrung beschédigt sind.
dieser Fliissigkeit ist zu vermeiden. Bei Beriihrung m
den betroffenen Korperteil mit Wasser abspiilen. BEDIENUNG
Bei Beriihrung der Fliissigkeit mit den Augen muss = Das Elektrowerkzeug kann im Regen oder in
zusatzlich arztliche Hilfe gerufen werden. Die Akkufl nassen Umgebungsbedingungen benutzt werden.
kann Reizungen oder Verbrennungen verursachen. Z’oc:“be'?ts‘ig das Elektrowerkzeug nach Abschluss
er Arbeit ab.

Benutzen Sie keinen Akku oder ein Werkzeug, das

beschédigt oder umgebaut wurde. Beschidigte Entfernen Sie die Batterien bzw. den Akku in
oder umgebaute Akkus kénnen sich unvorhergesehen folgenden Fallen:

verhalten, wodurch mdglicherweise ein Brand, eine beim Zuriicklassen des Geréts

Explosion oder Verletzung verursacht wird. beim Beseitigen von Blockaden

Akkus oder Werkzeuge vor Feuer oder extremen vor dem Priifen, Reinigen oder Arbeiten am Gerét
Temperaturen schiitzen. Brande oder Temperaturen
liber 130 °C kénnen eine Explosion verursachen.

Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und
laden Sie den Akku oder das Werkzeug nicht
auBerhalb des Temperaturbereichs auf, der in der Nur gehen, niemals rennen.

Anleitung angegebenen ist. Das unsachgemaBe Halten Sie alle Beliiftungsoffnungen frei von
Aufladen oder Laden auBerhalb des angegebenen Verunreinigungen.

Temperaturbereichs kann den Akku beschédigen und
die Brandgefahr erhdhen.

e =

wenn das Gerat ungewdhnlich stark zu vibrieren
beginnt
= An Hangen immer auf einen festen Stand achten.

Um Ruhestdrungen zu vermeiden, sollte das Gerat
zu angemessenen Tageszeiten eingesetzt werden;
REPARATUREN das heiBt nicht friih am Morgen oder spat am
Abend.

Unter staubigen Bedingungen sollten die Flachen

= Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einer
qualifizierten Fachkraft und nur unter Verwendung

baugleicher Ersatzteile reparieren. Nur so kann fiir leicht angefeuchtet werden. Es kann auch ein
die Sicherheit des Elektrowerkzeugs gesorgt werden. Befeuchtungsaufsatz verwendet werden.
= Reparieren Sie unter keinen Umsténden A\ WARNUNG: Gefahr durch rotierende Teile!

beschédigte Akkus. Die Reparatur von Akkus sollte
ausschlieBlich von dem Hersteller oder autorisierten
Reparaturwerkstétten vorgenommen werden.

= Ziehen Sie das Laubblasrohr ganz heraus, damit
der Luftstrom méglichst nah am Boden ansetzen

kann.

LESEN SIE VOR DER BENUTZUNG DIESES = Das Gerét darf nicht in der Néhe geoffneter Fenster

PRODUKTS ALLE ANWEISUNGEN! 0.4. eingesetzt werden.

UNTERWEISUNG WARTUNG UND LAGERUNG

= Kindern, Personen mit eingeschrankten = Achten Sie darauf, dass alle Schrauben, Muttern
korperlichen, sensorischen oder geistigen und Bolzen fest angezogen sind. Nur so kann
Fahigkeit oder mit mangelnden Erfahrungen fiir eine entsprechende Geritesicherheit gesorgt
und Fachkenntnissen oder Personen, die die werden.

vorliegenden Anweisungen nicht kennen, muss die
Nutzung des Geréts untersagt werden.

Fiir Unfélle, Personen- oder Sachschiaden

Ersetzen Sie abgenutzte oder beschédigte Teile.
Verwenden Sie nur Originalersatzteile und

Dritter ist der Bediener oder Nutzer des Geréts Zubehorteile.

verantwortlich. = Lagern Sie das Gerat nur an trockenen Orten.
VORBEREITUNG A WARNUNG: Um das Risiko fiir Feuer, Stromschlage
= Das Elektrowerkzeug kann im Regen oder in und Verletzungen zu verringem:

nassen Umgebungsbedingungen benutzt werden.
Trocknen Sie das Elektrowerkzeug nach Abschluss W||:|"|ﬁ

der Arbeit ab. "
= Priifen Sie die Batterien oder den Akku vor der VOR DEFf BENUTZUNG SORGFALTIG LESEN.
Inbetriebsetzung auf Schaden. Verwenden Sie ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
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Der Laubblaser darf nicht als Spielzeug benutzt
werden. Besondere Aufmerksamkeit ist
erforderlich, wenn Kinder in der Ndhe sind.

Wenn der Laubbléser nicht so funktioniert wie

er sollte, wenn er fallen gelassen wurde, wenn

er beschadigt ist oder wenn er mit Wasser in
Beriihrung gekommen ist, bringen Sie ihn zu einem
Servicezentrum.

Keine Gegenstédnde in Gehdusedffnungen
einfiihren. Nicht mit blockierten Offnungen
in Betrieb setzen. Die (ffnungen von Staub,
Flusen, Haaren und allem frei halten, was die
Luftzirkulation beeintréchtigt.

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie auf
Treppen sdubern.

Lassen Sie den Laubbléser nicht unbeaufsichtigt,
wenn der Akkustecker verbunden ist. Entfernen
Sie den Akku, wenn das Geblase nicht benutzt wird
und wenn Sie das Gerat warten.

Das Ladegerét, den Netzstecker oder die Kontakte
des Ladegerdats nicht mit nassen Handen anfassen.

Den Akkusatz nicht im Freien aufladen.
WARNUNG:

Vor dem Entsorgen muss der Akku aus dem Gerat
entfernt werden.

Der Akku muss sicher entsorgt werden.

Nehmen Sie ZUERST den Akku aus dem Gerat,
bevor Sie versuchen, Blockaden zu lésen.

Halten Sie den Laubblaser und den Griff trocken,
sauber und frei von 01 oder Fett. Verwenden Sie zum
Saubern immer einen sauberen Lappen. Reinigen Sie
den Laubbldser auf keinen Fall mit Bremsfliissigkeit,
Benzin, Erzeugnissen auf Erddlbasis oder mit starken
Losungsmitteln. Sie laufen dadurch weniger Gefahr, die
Kontrolle (iber das Gerét zu verlieren, und verhindern,
dass das Kunststoffgehduse angegriffen wird.

Akkus konnen in Gegenwart einer Ziindquelle,

wie z.B. einer Ziindflamme, explodieren. In der
Gegenwart offener Flammen nie schnurlose Gerate
benutzen, um die Gefahr schwerer Verletzungen zu
verhindern. Bei einem explodierenden Akku kdnnen
Schmutz und Chemikalien umhergeschleudert werden.
Bei einer entsprechenden Gefahrdung unverziiglich mit
Wasser abspiilen.

Betreiben Sie das Gerat niemals ohne zuvor die
entsprechenden Zubehorteile zu montieren. Achten
Sie immer darauf, dass das Laubbldserohr montiert ist.
Verwenden Sie das Gebldse niemals in der Nihe
von Feuer oder heiBer Asche. Die Verwendung

in der N&he von Feuer oder heiBer Asche kann zur
Ausbreitung des Feuers und damit zu schweren
Verletzungen und/oder Sachschiden fiihren.

= Verwenden Sie das Gebldse niemals, um damit
Chemikalien, Diingemittel oder andere toxische
Substanzen zu verteilen. Das Verteilen solcher Stoffe
kann zu schweren Verletzungen beim Bediener der
Maschine oder bei Passanten fiihren.

Heben Sie diese Anleitung auf. Schlagen Sie
gegebenenfalls darin nach und verwenden Sie
sie, um andere in die Verwendung des Gerits
einzuweisen. Falls Sie dieses Werkzeug an andere
verleihen, handigen Sie ihnen auch diese Anleitung
aus, um einem Missbrauch des Gerats und madglichen
Verletzungen vorzubeugen.

HEBEN SIE DIESE ANLEITUNG AUF!

TECHNISCHE DATEN

Spannung 56\ ===
Maximalen Luftgeschwindigkeit 1014 m*h
Ohne Diise 65,4 m/s
Maximalen Mit Runddiise | 75 m/s
Luftmenge
Mit Flachdiise | 63,3 m/s
Boost 70 min
Ungefahre Stufe 4 100 min
Betriebsdauer (mit -
EGO BAX1500 Stufe 3 140 m!n
Rucksack-Akku) | Stufe 2 210 min
Stufe 1 340 min
Maximale Geblasekraft 192N
Betriebstemperatur -15°C - 40°C
Lagertemperatur -20°C - 70°C
Blésergewicht 2,7kg
. 94,4 dB(A)
Ohne Diise K=1,1 dB(A)
Gemessener
: ) . 91,0 dB(A)
f;:halllelstungspegel Mit Runddiise K=2.2 dB(A)
A
) . 89,6 dB(A)
Mit Flachdiise K=24 dBA)
. 84,5 dB(A)
Ohne Diise K=3 dB(A)
Schalldruckpegel
am Ohr des Mit Runddiise 81,5 dBA)
) K=3 dB(A)
Bedieners L,
’ . 80,2 dB(A)
Mit Flachdiise K=3 dB(A)
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Garantierter Schallleistungspegel L,
(nach 2000/14/EG gemessen) 95 dB(A)

2
Vibration a, 1K=1 16; ?]11//22

= Der angegebene Schwingungsgesamtwert wurde in
Ubereinstimmung mit einer Standardtestmethode
gemessen und kann verwendet werden, um
Werkzeuge miteinander zu vergleichen.

= Der angegebene Schwingungsgesamtwert kann auch
als einleitende Feststellung der Belastung verwendet
werden.

HINWEIS: Die Schwingungs-Emission wéhrend
der tatsachlichen Arbeit mit dem Elektrowerkzeug
kann vom angegebenen Wert abweichen. Um

den Bediener zu schiitzen, sollte man unter den
tatséchlichen Bedingungen Handschuhe und
Gehdrschutz tragen.

EMPFOHLENES ZUBEHOR

BEZEICHNUNG DES TEILS TEILNUMMER
Runddiise AN60OOR
Flachdiise AN60OOF
PACKLISTE

TEILNAME MENGE
Laubblaser 1
Geblaserohr 1
Geblésediise 2
Bedienungsanleitung 1

BESCHREIBUNG

AUFBAU (Abb. A)
Buchse
Ausloser
Boost-Knopf
Verriegelungsschalter
Geblaserohr
Rohrentriegelung
Haken
Runddiise
Flachdiise

0. LEDNr.1

1. LEDNr. 2

o 2O ® NN~

e
=60
a——
12. LEDNr. 3
13. LED Nr. 4

MONTAGE

A WARNUNG: Vermeiden Sie es, dass die Vertrautheit
mit dem Produkt zu Nachlassigkeit fiihrt. Denken Sie
daran, dass ein kurzer Moment der Unachtsamkeit zu
ernsthaften Verletzungen fiihren kann.

A WARNUNG: Versuchen Sie nicht, dieses Produkt

zu verandern oder Zubehorteile zu verwenden, die

fiir den Einsatz dieses Laubblésers nicht empfohlen
werden. Derartige Anderungen oder Umbauten stellen
eine Zweckentfremdung dar und kénnen gefahrliche
Arbeitsbedingungen hervorrufen, bei denen eine schwere
Verletzungsgefahr besteht.

A WARNUNG: Es wird nicht empfohlen, den
Laubblaser langere Zeit bei hoher Geschwindigkeit
zu benutzen, da starke Vibrationen und Larm
gesundheitsschadlich sein konnen.

A WARNUNG: Entfernen Sie immer den Akku aus dem
Produkt, wenn Sie das Gerat warten oder wenn das Gerat
nicht benutzt wird. Wenn der Akku entnommen wurde,
wird einem unabsichtlichen Start des Gerats vorgebeugt.
Verletzungen werden dadurch verhindert.

Inspizieren Sie das gesamte Produkt vor jeder Benutzung
auf beschadigte, fehlende oder lockere Teile, wie z.B.
Schrauben, Muttern, Bolzen, Abdeckungen usw. Ziehen
Sie alle Befestigungsteile an und bedienen Sie das
Produkt nicht, bis alle beschédigten oder fehlenden Teile
ersetzt worden sind.

Das Produkt kann im Regen benutzt werden.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES LAUBBLASEROHRS
= Anbringen (Abb. B)

Lassen Sie die Rille fluchten und schieben Sie das Rohr
in das Gerdtegeh&use, bis ein Klickgerausch zu héren
ist.

= Abnehmen (Abb. C)
Driicken Sie die Rohrentriegelung und ziehen Sie das
Rohr ab.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DER RUND-/FLACHDUSE
DES LAUBBLASERS

= Anbringen (Abb. D)

Lassen Sie die Rille in der Rund-/Flachdiise mit dem
Rohrknopf fluchten und schieben Sie die Diise auf das

KABELLOSER LAUBBLASER (56-VOLT) — LBX6000
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= Abnehmen (Abb. E)

Halten Sie die Diisenentriegelung gedriickt, um die
Verriegelung zu lésen und ziehen Sie die Diise gerade
vom Laubbldser ab.

ANBRINGEN/ABNEHMEN DES AKKUS

HINWEIS: Fiir die beste Leistung empfehlen wir die
Verwendung des EGO 56V Battery BAX1500 Rucksack-
Akkus.

Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch auf.
Nur mit akkus und ladegeraten verwenden, die in
abb. A aufgefiihrt sind.

= Anbringen (Abb. F)

Legen Sie den Rucksack-Akku an und verbinden Sie
den Akkustecker mit dem Laubbléser.

= Abnehmen (Abb. G)
Ziehen Sie den Akkustecker heraus.

A WARNUNG: Ziehen Sie niemals am Kabel, um den
Akku vom Laubbléser zu trennen.

LED-FUNKTION UND LUFTGESCHWINDIGKEITSSTUFE

EIN-/AUSSCHALTEN DES LAUBBLASERS (Abb. H)
= Einschalten

Bitte priifen und stellen Sie vor dem Starten des
Laubblésers sicher, dass der Verriegelungsschalter
auf ON gestellt ist. Falls nicht, stellen Sie den
Verriegelungsschalter auf ON, sonst kann der Ausloser
zum Starten des Laubblésers nicht gedriickt werden.

Driicken Sie den Ausldser, um den Laubbléser
einzuschalten. Ein starkerer Druck auf den Ausloser
erhoht die Luftstromgeschwindigkeit.

= Ausschalten

Lassen Sie den Ausléser los, um den Laubblaser
auszuschalten.

EINSTELLEN DER LUFTGESCHWINDIGKEIT

Der Laubbléser ist mit einer Luftgeschwindigkeitsanzeige
versehen, die die maximale Luftgeschwindigkeitsstufe
angibt. Starten Sie den Laubbldser, um die maximale
Luftgeschwindigkeitsstufe anzuzeigen. Wenn Sie den
Boost-Knopf einmal kurz driicken, dndert sich die
maximale Luftgeschwindigkeitsstufe. Halten Sie hingegen
den Boost-Knopf gedriickt, wird die Boost-Funktion
aktiviert.

LUFTGESCHWINDIG- LED AM LAUBBLASER ANMERKUNG
KEITSSTUFE LED1 LED2 LED3 LED4
STUFE 1 [ O O O Zirkulierende Anzeigeleuchten:
STUFE 2 @ [ J O O Stufe 1 - Stufe 2- Stufe 3> Stufe 4
STUFE 3 [ ] [ ] o O
STUFE 4 () () ) [ ] ®:Ein O: Aus
BOOST Zirkulierende Anzeigeleuchten

WARTUNG

A WARNUNG: Verwenden Sie fiir die Wartung nur
identische Ersatzteile. Die Verwendung anderer Teile
kann Unfélle und Schiden am Gerét hervorrufen. Um die
Sicherheit und Zuverlassigkeit zu gewéahrleisten, sollten
alle Reparaturen nur von qualifizierten Servicetechnikern
durchgefiihrt werden.

A WARNUNG: Um ernsthafte Personenschéden
zu vermeiden, entfernen Sie immer den Akkusatz
aus dem Produkt, wenn Sie das Gerat sdubern oder
Wartungsarbeiten vornehmen.

LAUFENDE WARTUNGSARBEITEN

Vermeiden Sie es, Losungsmittel bei der Séduberung der
Plastikteile zu verwenden. Die meisten Kunststoffe sind
anfallig fir Schéden durch die vielen Arten von im Handel
erhaltlichen Losungsmitteln. Die Teile konnten beschédigt

werden. Nehmen Sie einen sauberen Lappen, um
Schmutz, Staub, 01, Fett usw. zu entfernen.

A WARNUNG: Lassen Sie niemals Bremsfliissigkeit,
Benzin, erdlhaltige Produkte, durchdringende Ole usw.
in Kontakt mit den Plastikteilen kommen. Chemikalien
konnen Plastik beschadigen, angreifen oder zerstéren,
was zu ernsthaften Personenschaden fiihren kann.

LAGERUNG

= Entfernen Sie alle Fremdkorper von den
Lufteintrittséffnungen des Gebléses.

= Lagern Sie das Gerat im Haus an einem Ort, der
nicht fiir Kinder erreichbar ist. Schiitzen Sie es vor
zersetzenden Mitteln wie Gartenchemikalien und
Streusalz.
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Umweltschutz

Elektrogeréte, alte Akkus und
Ladegeréte diirfen nicht im Hausmiill
entsorgt werden! Das Gerat muss einer
offiziellen Recycling-Sammelstelle zur
getrennten Entsorgung zugefiihrt werden.
I Clektrowerkzeuge miissen bei einem
umweltfreundlichen Recycling-Betrieb
abgegeben werden.
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STORUNGSBESEITIGUNG

PROBLEM

GRUND

LOSUNG

DAS GEBLASE

FUNKTIONIERT NICHT.

= Der Akkusatz ist nicht in das
Geblase eingesetzt.

Kein elektrischer Kontakt
zwischen Geblédse und Akku

Der Akkusatz ist leer.

Der Akkusatz oder das Gebldse
sind zu heiB.

Uberlastung

Legen Sie den Akkusatz in das Gebldse
ein

Entnehmen Sie den Akku, {iberpriifen Sie
die Kontakte und setzen Sie ihn wieder
ein.

Laden Sie den Akkusatz auf.

Kiihlen Sie den Akkusatz und das
Geblase, bis die Temperatur unter
67°C fallt.

Reduzieren Sie die Belastung des
Laubblésers oder Akkus.

Die Luftgeschwindigkeit
nimmt erheblich ab.

Starke Abnutzung des Motors.

Der Lufteinlass ist durch Schmutz
blockiert.

Kontaktieren Sie das EGO-
Servicezentrum fiir eine Reparatur.

Entfernen Sie den Akku und séubern Sie
die Offnungen.

GARANTIE

EGO GEWAHRLEISTUNGSRICHTLINIE
Bitte besuchen Sie unsere website egopowerplus.eu mit den kompletten EGO Garantiebedingungen.
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Traduction de la notice d’origine

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS!

LIRE LE MANUEL D’UTILISATION

REMARQUE : Ce manuel d’utilisation est également
disponible dans un format alternatif, par exemple sur
un site Web.

A AVERTISSEMENT :: Pour garantir la sécurité et la
fiabilité, toutes les réparations et tous les changements
de piece doivent étre effectués par un réparateur
qualifié.

SYMBOLES DE SECURITE

L'objectif des symboles de sécurité est d’attirer votre
attention sur des dangers potentiels. Les symboles de
sécurité et les explications les accompagnant doivent
étre lus avec attention et compris. Les symboles de
mise en garde ne permettent pas par eux-mémes
d’éliminer les dangers. Les consignes et mises

en garde ne se substituent pas a des mesures de
prévention appropriées des accidents.

A AVERTISSEMENT : Lisez et comprenez
impérativement toutes les consignes de sécurité de
ce manuel d’utilisation, y compris les symboles de
mise en garde de sécurité tels que « DANGER », «
AVERTISSEMENT » et « ATTENTION » avant d’utiliser
cet outil. Ne pas respectez toutes les consignes
listées ci-apres peut provoquer un choc électrique, un
incendie et/ou des blessures corporelles graves.

PREVENTION DES DOMMAGES ET MESSAGES
INFORMATIFS

lls fournissent a I'utilisateur des informations et/ou

des consignes importantes dont le non-respect peut
conduire a la détérioration de I'’équipement ou d’autres
biens. Chaque message est précédé par le mot «
REMARQUE » comme dans I’'exemple ci-dessous :

REMARQUE : La détérioration de I'équipement et/
ou d’autres biens peut résulter du non-respect de ces
consignes.

A\ AVERTISSEMENT : L'utilisation
d’un outil électrique peut provoquer la
projection d’objets étrangers dans vos
yeux, ce qui peut provoquer des Iésions

oculaires graves. Avant de mettre un outil
électrique en marche, portez toujours un

masque de sécurité ou des lunettes de
sécurité avec boucliers latéraux, ou un
masque facial intégral quand cela est

nécessaire. Nous vous recommandons

de porter un Masque de Sécurité a Vision
Panoramique par-dessus des lunettes de

vue ou des lunettes de sécurité
standards avec boucliers latéraux.

CONSIGNES DE SECURITE

Cette page décrit des symboles de sécurité pouvant étre
présents sur le produit. Lisez, comprenez et respectez
toutes les instructions présentes sur I'outil avant
d’essayer de I'assembler et de I'utiliser.
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Précautions concernant votre

Rester vigilant SBCUTitS.

Toujours porter un masque de

autres personnes | personnes éloignées d’au moins
éloignées 15m.

Porter une sécurité ou des lunettes de
protection sécurité avec boucliers latéraux et
oculaire un masque facial intégral lors de
I'utilisation de ce produit.
Porter une Toujours porter une protection
protection auditive pendant I'utilisation de
auditive ce produit.
Pour réduire le risque de
Lire le manuel blessures, I'utilisateur doit lire
d’utilisation le manuel d'utilisation avant
d’utiliser ce produit.
Maintenir les Maintenir toutes les autres

Niveau de puissance acoustique
garanti. Emission de bruit dans
I'environnement conformément a la
directive CE.

Bruit

Ce produit est conforme aux
directives CE applicables.

CE€ =

UK UKCA Ce produit est conforme a la

législation britannique applicable.
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ne doivent pas étre jetés avec les

Les produits électriques usagés

DEEE ordures ménageres. Apportez-les
— ggp:él.m centre de recyclage
IPX5  [Symbole IP Protection contre les jets d’eau
v Volt Tension
mdh r'\{leél}:ss cubes par Volume d'air
N Newton Amplitude de la force

kg Kilogramme Poids

Type ou caractéristique du

Courant continu courant

Lors de I'utilisation d’un appareil électrique, des
précautions élémentaires doivent toujours étre
respectées, parmi lesquelles :

CONSIGNES DE SECURITE GENERALES POUR
LES OUTILS ELECTRIQUES

A AVERTISSEMENT : LISEZ TOUTES LES
CONSIGNES DE SECURITE, LES INSTRUCTIONS, LES
ILLUSTRATIONS ET LES SPECIFICATIONS FOURNIES
AVEC CET OUTIL ELECTRIQUE. Le non-respect des
consignes figurant ci-dessous peut provoquer un choc
électrique, un incendie et/ou des blessures graves.

Conservez tous les consignes de sécurité et toutes les
instructions pour consultation ultérieure.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consignes de
sécurité désigne votre outil électrique fonctionnant sur le
secteur (filaire) ou sur batterie (sans fil).

SECURITE DE L'AIRE DE TRAVAIL

= Maintenez I’aire de travail propre et bien rangée.
Les aires de travail en désordre ou mal éclairées
augmentent les risques d’accident.

N’utilisez pas les outils électriques dans une
atmosphére explosive, par exemple en présence de
liquides inflammables, d’essence ou de poussiéres
inflammables. Les outils électriques génerent des
étincelles pouvant enflammer poussiéres et vapeurs.

Veillez a ce que les enfants et les autres personnes
restent éloignés quand vous utilisez un outil
électrique. Un moment d’inattention peut vous faire
perdre le contrdle de I'outil.

SECURITE ELECTRIQUE

= La fiche de P'outil électrique doit correspondre
a la prise électrique. Ne modifiez jamais la fiche
de quelque maniére que ce soit. N'utilisez jamais
d’adaptateur de prise avec les outils électriques
pourvus d’une mise a la terre ou a la masse.
Les fiches non modifiées et les prises électriques
appropriées réduisent le risque de choc électrique.

Evitez tout contact physique avec des surfaces
mises a la terre ou mises a la masse, telles que
tuyaux, radiateurs, fours et réfrigérateurs. Il y a un
risque accru de choc électrique si votre corps est relié
a la terre ou a la masse, directement ou indirectement.

N’exposez pas les outils électriques a la pluie ou a un
environnement mouillé. Si de 'eau pénétre dans un outil
électrique, cela accroit le risque de choc électrique.

Ne maltraitez pas le cordon d’alimentation. Ne
I'utilisez jamais pour porter, tirer ou débrancher
I’outil électrique. Veillez a ce qu’il n’entre jamais
en contact avec de I’huile, des piéces mobiles, des
arétes tranchantes, et ne soit jamais exposé a de la
chaleur. Les cordons d’alimentation endommagés ou
emmeélés augmentent le risque de choc électrique.

Quand vous utilisez un outil électrique en extérieur,
utilisez une rallonge électrique adaptée a un usage
en extérieur. L'utilisation d’une rallonge congue pour
un usage en extérieur permet de réduire le risque de
choc électrique.

S’il est impossible d’éviter d’utiliser un outil
électrique dans un endroit humide, utilisez une
alimentation protégée par un disjoncteur de fuite a
la terre (DDFT). Lutilisation d’un DDFT réduit le risque
de choc électrique.

SECURITE DES PERSONNES

= Restez vigilant, soyez attentif a ce que vous faites
et faites preuve de bon sens lors de l'utilisation
d’un outil électrique. N’utilisez pas un outil
électrique quand vous étes fatigué, sous I’emprise
de P'alcool, de stupéfiants ou de médicaments. Un
moment d’inattention pendant I'utilisation d’un outil
électrique peut provoquer des blessures corporelles
graves.

Utilisez des équipements de protection individuelle.
Portez toujours une protection oculaire. L utilisation
d’équipements de protection appropriés aux conditions
de travail, tels que masque antipoussiéres, chaussures
de sécurité antidérapantes, casque et protections
auditives, permet de réduire les risques de blessures
corporelles.

= Evitez les démarrages accidentels. Vérifiez que
Iinterrupteur marche/arrét est dans la position
arrét avant de brancher P'outil dans une prise
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électrique et/ou une batterie, de le saisir ou de le
transporter. Transporter un outil électrique les doigts
sur son interrupteur marche/arrét ou le brancher dans
une alimentation électrique alors que son interrupteur
marche/arrét est dans la position marche favorise les
accidents.

Retirez les clés de réglage et de serrage avant
de mettre I’outil en marche. Une clé de réglage ou
de serrage laissée sur une piece rotative de I'outil
électrique peut provoquer des blessures corporelles.

N’essayez pas d’atteindre des endroits difficiles
a atteindre. Ayez toujours des appuis des pieds
solides et conservez constamment un bon
équilibre. Cela vous garantit un meilleur contréle de
I'outil électrique en cas de situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez pas

de vétement ample ni de bijou. Maintenez vos
cheveux, vétements et gants éloignés des piéces
mobiles. Les vétements amples, les bijoux et les
cheveux longs peuvent se prendre dans les pieces
mobiles.

Si un outil est congu pour étre utilisé avec des
dispositifs d’extraction et de récupération des
poussiéres, veillez a ce que ces dispositifs soient
raccordés et correctement utilisés. Lutilisation de
dispositifs de récupération des poussieres permet de
réduire les dangers liés aux poussieres.

Veillez a ne pas devenir trop siir(e) de vous et
continuez a respecter les principes de sécurité
méme si vous vous sentez familiarisé(e) a
I'utilisation de I’outil. La négligence peut provoquer
des blessures graves en une fraction de seconde.

UTILISATION ET ENTRETIEN DES OUTILS
ELECTRIQUES

= Ne forcez pas outil électrique. Utilisez I’outil
électrique adapté au travail a effectuer. L utilisation
d’un outil approprié au travail a effectuer permet
d’effectuer ce travail plus efficacement, avec une
sécurité accrue et au rythme pour lequel I'outil a été
congu.

marche/arrét ne permet plus de I'allumer ou
de P’éteindre. Tout outil électrique qui ne peut pas
gtre contr6lé par son interrupteur marche/arrét est
dangereux et doit étre réparé.

Débranchez la fiche électrique de la prise secteur
et/ou retirez la batterie de I’outil électrique avant
de procéder a des réglages, de changer des
accessoires ou de ranger 'outil électrique. Cette
mesure de sécurité préventive réduit le risque de
démarrage accidentel de I'outil électrique.

N’utilisez pas un outil électrique si son interrupteur

o
a

aa——

Rangez les outils électriques non utilisés hors de

portée des enfants. Ne laissez aucune personne

non familiarisée avec I'outil électrique ou ce

manuel d’utilisation Putiliser. Les outils électriques

sont dangereux dans les mains de personnes m

inexpérimentées.

Entretenez les outils électriques. Inspectez-les
pour vérifier qu’aucune piéce mobile n’est grippée
ou mal alignée, qu’aucune piéce n’est cassée,

et pour tout autre probléeme qui pourrait affecter
leur fonctionnement. Si un outil électrique est
endommageé, il doit étre réparé avant d’étre utilisé.
Beaucoup d’accidents sont dus a des outils électriques
mal entretenus.

Veillez a ce que les accessoires de coupe restent
affiités et propres. Des accessoires de coupes bien
entretenus et bien affités risquent moins de se coincer
et facilitent le contréle de I'outil.

Utilisez I’outil électrique, ses accessoires, méches/
embouts et toutes les autres pieces conformément
aux présentes instructions, en prenant en compte
les conditions d’utilisation et le travail a effectuer.
Utiliser I'outil électrique a d’autres finalités que celles
pour lesquelles il a été congu peut engendrer des
situations dangereuses.

Maintenez les poignées et surfaces de préhension
propres, séches et exemptes d’huile et de graisse.
Les poignées et surfaces de préhension glissantes

ne permettent pas de tenir et de contrdler I'outil de
maniére sdre en cas de situations inattendues.

UTILISATION ET ENTRETIEN DES OUTILS
ALIMENTES PAR BATTERIE

= La batterie ne doit étre rechargée qu’avec le
chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur
adapté a un type de batterie peut présenter un risque
d’incendie s’il est utilisé avec une batterie différente.

Utilisez les outils électriques exclusivement
avec les batteries spécifiées. L'utilisation de toute
autre batterie peut créer un risque de blessures et
d’incendie.

Quand la batterie n’est pas utilisée, elle doit

étre rangée loin de tout objet métallique, tel que
trombone, piéce de monnaie, clef, clou, vis et tout
autre petit objet métallique qui risquerait de mettre
en contact ses bornes. Court-circuiter les bornes de
la batterie peut provoquer des brilures et un incendie.

Si la batterie est soumise a des conditions
d’utilisation excessives, du liquide peut s’en
échapper. Evitez tout contact avec ce liquide. En
cas de contact accidentel, rincez a grande eau. En
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cas de contact avec les yeux, vous devez en outre
consulter un médecin. Le liquide qui s’échappe de la
batterie peut provoquer des irritations et des brilures.

N’utilisez pas une batterie ou un outil endommagé
ou modifié. Les batteries modifiées ou endommagées
peuvent avoir un comportement imprévisible
provoquant un incendie, une explosion ou un risque
de blessure.

N’exposez pas la batterie ou 'outil a des flammes
ou a une température excessive. L'exposition au
feu ou a des températures supérieures a 130 °C peut
provoquer une explosion.

Respectez toutes les instructions de recharge et ne
rechargez pas la batterie ou I'outil hors de la plage
de température spécifiée dans les instructions.

La recharge incorrecte ou a des températures hors

de la plage spécifiée peut endommager la batterie et
accroitre le risque d’incendie.

SERVICE

Faites réparer votre outil électrique par un
réparateur qualifié qui ne doit utiliser que des
piéces de rechange identiques. Cela garantit que
I'outil électrique reste sdr.

Ne réparez jamais les batteries endommagées. La

réparation des batteries doit toujours étre effectuée par
le fabricant ou des réparateurs agréés.

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT
D'UTILISER CE PRODUIT!

FORMATION

N’autorisez jamais les enfants, les personnes
dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, les personnes manquant
d’expérience et de connaissance, et les personnes
non familiarisées avec ce manuel d’utilisation a
utiliser I'outil.

L'opérateur ou I'utilisateur est responsable des
accidents ou dommages causés a des tiers ou a
leurs biens.

PREPARATION

24

Loutil électrique peut étre utilisé sous la pluie et
dans les environnements mouillés. Séchez Ioutil
électrique aprés avoir terminé le travail.

Avant utilisation, inspectez les batteries pour
vérifier qu’elles ne sont pas endommagées.
N’utilisez pas I'outil si les batteries sont
endommagées.

FONCTIONNEMENT

= Loutil électrique peut étre utilisé sous la pluie et
dans les environnements mouillés. Séchez 'outil
électrique apres avoir terminé le travail.

Débranchez les batteries :

1. A chaque fois que vous laissez I'outil sans
surveillance.

2. Avant d’éliminer un bourrage.

3. Avant d’inspecter, de nettoyer ou de travailler sur
I'outil.

4.Si I'outil se met a vibrer anormalement.

Ayez toujours des appuis des pieds siirs sur les
pentes.

Marchez, ne courez jamais.

Veillez a ce que toutes les ouies de refroidissement
restent toujours libres de tout débris.

Il est recommandé d’utiliser I’outil uniquement a
des horaires raisonnables — Ne I'utilisez pas tot le
matin ou tard le soir, car cela peut déranger vos
voisins.

Il est recommandé de Iégérement humidifier les
surfaces des environnements poussiéreux ou
d’utiliser un accessoire de brumisation.

A AVERTISSEMENT: Danger d{i aux pieces rotatives !

u Utilisez tous les tubes d’extension de soufflage
pour que le jet d’air soit projeté prés du sol.

= N'utilisez pas l'outil prés de fenétres ouvertes, etc.

ENTRETIEN ET RANGEMENT

= Veillez a ce que tous les écrous, vis et boulons
soient bien serrés pour garantir que Poutil est en
bon état de marche.

= Changez les piéces usées ou endommageées.

= Utilisez exclusivement des piéces de rechange et
des accessoires d’origine.

= Rangez I'appareil uniquement dans un endroit sec.

A AVERTISSEMENT: Pour réduire les risques
d'incendie, de choc électrique ou de blessures :

IMPORTANT

LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION.
CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE.
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Veillez a ce que le souffleur ne soit pas utilisé
comme un jouet. Une supervision étroite est
nécessaire quand P'outil est utilisé par ou prés
d’enfants.

Si le souffleur ne fonctionne pas comme il devrait,
s’il est tombé, s’il a été endommageé ou s’il est
tombé dans de ’eau, apportez-le a un centre de
réparation.

N’insérez aucun objet dans aucune ouverture.
N’utilisez pas le produit si ’'une de ses ouvertures
est bouchée. Maintenez toutes les ouvertures
exemptes de poussiéres, peluches, cheveux/poils
et de tout ce qui pourrait réduire le flux d’air.

Faites particulierement attention quand vous
nettoyez des escaliers.

Ne laissez pas le souffleur sans surveillance
quand la fiche de la batterie est insérée. Retirez
la batterie quand le souffleur n’est pas utilisé et
avant de le réparer/de I’entretenir.

Ne manipulez pas le chargeur, y compris sa
fiche, ni les contacts du chargeur avec les mains
mouillées.

Ne rechargez pas la batterie a I’extérieur.

A\ AVERTISSEMENT:

- La batterie doit étre retirée de la machine avant la
mise au rebut.

- La batterie doit étre mise au rebut d’'une maniére
slire.

N’ESSAYEZ PAS d’enlever les bourrages de I'outil sans
avoir d’abord retiré la batterie.

Veillez a ce que le souffleur et sa poignée restent
propres, secs et exempts d’huile et de graisse.
Utilisez toujours un chiffon propre pour nettoyer
I'outil. N'utilisez jamais de liquide de frein, d’essence,
de produit a base de pétrole, ni de solvant puissant
pour nettoyer votre souffleur. Respecter cette régle
permet de réduire le risque de perte de contrdle et de
détérioration du plastique du boitier.

Les batteries peuvent exploser en présence d’une
source d’embrasement, par exemple une flamme
pilote. Pour réduire le risque de blessure corporelle
grave, n’utilisez jamais aucun produit sans fil en
présence d’une flamme nue. Une batterie qui explose
peut projeter des débris et des substances chimiques.
En cas d’exposition, rincez immédiatement a grande
eau.
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= Ne faites jamais fonctionner I’outil sans

I’équipement approprié attaché. Veillez toujours a ce
que le tube du souffleur soit assemblé.

N’utilisez jamais le souffleur prés de feux ou de
cendres chaudes. L utilisation prés de feux ou de
cendres peut provoquer la propagation des flammes et
engendrer des blessures graves et/ou des dommages
matériels.

= N'utilisez jamais le souffleur pour répandre des

produits chimiques, des engrais, ni aucune autre
substance toxique. Répandre ces substances peut
provoquer des blessures graves chez I'opérateur et les
autres personnes présentes.

Conservez le présent mode d’emploi. Consultez-le
fréquemment et servez-vous-en pour instruire les
autres personnes devant utiliser cet outil. Si vous
prétez cet outil a un tiers, prétez-lui également ce
manuel d’utilisation pour éviter I'utilisation incorrecte
du produit et des blessures potentielles.

CONSERVEZ CE MANUEL D’UTILISATION !

SPECIFICATIONS

Tension 56V ===
Volume d'air maximale 1014 m*h
Sans buse 65,4 m/s
La w_tesse de Fair Avec buse ronde |75 m/s
maximale
Avec buse plate | 63,3 m/s
Turbo 70 min
Autonomie approx. | yjveau 4 100 min
(avec batterie Niveau 3 140 min
dorsale EGO - -
BAX1 500) Niveau 2 210 min
Niveau 1 340 min
Force de soufflante maximale 192N
Température d’utilisation -15°C-40°C
Température de stockage -20°C-70°C
Poids du souffleur 2,7kg
94,4 dB(A)
. . Sans buse K=1,1 dBA)
gé\:)iiltjigl?eprl#:zﬁpg ? Avec buse ronde 91.0dB¢Y)
L, K=2,2 dB(A)
' Avec buse plate 89,6 dBY
P K=2,4 dB(A)
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Sans buse 84,5 dBAY
Niveau de pression K=3 dB(A)
acoustique au 81,5 dB(A)
niveau des oreilles Avec buse ronde K=3 dB(A)
de I’opérateur LPA 80,2 dB(A)
Avec buse plate K=3 dB(A)
Niveau de puissance acoustique garanti
L, (conformément & la norme 95 dB(A)
2000/14/CE)
I 1,167 m/s?
Vibration a, K=1,5 m/s?

La valeur totale des vibrations indiquée a été mesurée

selon une procédure conforme & une méthode de test

standardisée et peut servir pour comparer différents outils.

La valeur totale des vibrations indiquée peut également

servir pour effectuer une premiére évaluation de

I’exposition.

REMARQUE : Lémission de vibrations pendant
I'utilisation réelle de I'outil électrique est fonction de la

maniére dont il est utilisé et peut différer de la valeur
indiquée. Pour se protéger, I'opérateur doit porter
des gants et un casque antibruit dans les conditions

actuelles d’utilisation.

ACCESSOIRES RECOMMANDES

NOM DE PIECE NUMERO DE PIECE
Buse ronde ANG0OOOR

Buse plate AN600OF
CONTENU DE L'EMBALLAGE

NOM DE PIECE QUANTITE
Souffleur 1

Tube de soufflage 1

Buse 2

MANUEL D’UTILISATION 1

DESCRIPTION

DESCRIPTION DE VOTRE SOUFFLEUR (Image A)

1. Prise d’alimentation

Géchette de la vitesse de I'air
Bouton Turbo

Bouton de verrouillage

. Tube de soufflage

o s e

Bouton de déverrouillage du tube
Crochet

Buse ronde

9. Buse plate

10. LEDn°1

11. LEDn° 2

12. LEDn° 3

13. LEDn° 4

UTILISATION

A AVERTISSEMENT : Veillez a ne pas devenir moins
prudent au fur et a mesure que vous vous familiarisez
avec cet outil. Gardez a I'esprit qu’une fraction de
seconde d’inattention peut suffire pour provoquer des
blessures graves.

A AVERTISSEMENT : N’essayez pas de modifier ce
souffleur ou de créer des accessoires non recommandés
pour I'usage avec ce souffleur. De tels modifications et
changements constituent un usage impropre et peuvent
engendrer des situations dangereuses pouvant provoquer
des blessures corporelles graves.

A AVERTISSEMENT : Il est recommandé de ne pas
utiliser le souffleur a haute vitesse pendant longtemps,
car du bruit et des vibrations importantes peuvent étre
nocifs pour votre santé.

A\ AVERTISSEMENT : Retirez toujours la batterie du
produit quand vous ne I'utilisez pas ou quand vous en
faites I'entretien. Retirer la batterie permet de prévenir un
démarrage accidentel pouvant provoquer des blessures
corporelles.

Avant chaque utilisation, inspectez intégralement 'outil
pour vérifier qu'aucune piece n’est endommagée,
manquante ou desserrée, par exemple les vis, écrous,
boulons, capuchons, etc. Resserrez solidement toutes les
fixations et fixez solidement tous les capuchons. N'utilisez
pas cet outil tant que toutes les pieces manquantes ou
endommagées n’ont pas été remplacées.

®© N o

Ce produit peut étre utilisé sous la pluie.

ASSEMBLER/RETIRER LE TUBE DE SOUFFLAGE
= Assemblage (Image B)

Alignez la rainure et poussez le tube sur le boitier du
souffleur jusqu’a entendre un déclic.

= Retrait (Image C)
Appuyez sur le bouton de déblocage du tube et tirez le
tube hors du boitier.

ASSEMBLER/DEMONTER LA BUSE RONDE/PLATE
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DU SOUFFLEUR A\ AVERTISSEMENT : Ne tirez jamais sur le cordon

= Assemblage (Image D) d’alimentation pour débrancher la batterie du souffleur.
Alignez la rainure de la buse plate/ronde avec I'ergot ALLUMER/ARRETER LE SOUFFLEUR (Image H)
du tube et enfoncez la buse sur le tube jusqu’a ce - m
quelle s’encastre. = Allumer Poutil

Avant d’allumer le souffleur, vérifiez que le bouton de
verrouillage est dans la position marche. Si ce n’est pas
le cas, poussez le bouton de verrouillage dans la position
marche, sinon la gachette de la vitesse de I'air ne pourra
pas étre appuyée pour allumer le souffleur.

= Démontage (Image E)

Maintenez le bouton de déblocage de la buse appuyé
pour désengager le loquet, puis tirez la buse en ligne
droite hors du souffleur.

INSTALLER/RETIRER LA BATTERIE Appuyez sur la gachette de la vitesse de I'air pour
. . allumer le souffleur. Appuyez davantage sur la gachette
REMARQUE : Pour des performances optimales, nous pour accroitre Ia vitesse de I'air.
ge:;ﬁggndons I'usage de la batterie dorsale EGO 56 V = Arréter Poutil
' Relachez la gachette de la vitesse de I'air pour arréter
Rechargez la batterie avant la premiére utilisation. le souffieur.
Utilisez exclusivement les batteries et les REGLER LA VITESSE DE L’AIR
chargeurs listes a la fig. A. Le souffleur est pourvu d’un indicateur de la vitesse
= Installation(Image F) de I'air indiquant la vitesse maximale de I'air. Allumez
Portez la batterie dorsale et branchez sa fiche dans le 1€ souffleur pour afficher la vitesse maximale de
souffleur. I'air. Appuyer brievement sur le bouton turbo permet

de modifier la vitesse maximale de I'air et appuyer

* Retrait(Image G) longuement sur le bouton turbo permet d’activer la

Débranchez la fiche de la batterie. fonction turbo.
LED D’INDICATION DE LA VITESSE DE LCAIR
s LED SUR LE SOUFFLEUR REMARQUE
HEsEE AL LED1 LED2 LED3 LED4
NIVEAU 1 LJ o o o Allumage successif:
NIVEAU 2 [ [ O O Niveau 1 - Niveau 2> Niveau 3+ Niveau 4
NIVEAU 3 o [ ] [ J O
NIVEAU 4 Y Y Y ° @: Allumé O: Eteint
TURBO Allumage successif
E“TRE"E“ détériorés par de nombreux solvants différents vendus
dans le commerce. Utilisez des chiffons propres pour
A\ AVERTISSEMENT : L'outil ne doit tre réparé enlever les saletés, les poussieres, I'huile, la graisse, etc.

qu'avec des piéces de rechange identique. L utilisation A AVERTISSEMENT : Veillez 4 ce que les pieces
de toute autre piece peut créer un danger ou détériorer en plastique de I'outil n’entrent jamais en contact avec

le produit. Pour garantir la sécurité et la fiabilité, toutes du liquide de frein, de Pessence, des produits a base
les réparations doivent étre effectuées par un réparateur de pétrole, du dégrippant, etc. Les produits chimigues

qualifié. peuvent endommager, fragiliser ou détruire les piéces en
A AVERTISSEMENT : Afin de vous prémunir contre plastique, ce qui peut provoquer des blessures corporelles
des blessures corporelles graves, retirez toujours la graves.

batterie de I'outil avant de le nettoyer ou de I’entretenir.

ENTRETIEN GENERAL

N’utilisez pas de solvant pour nettoyer les pieces
en plastique. La plupart des plastiques peuvent étre
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RANGEMENT Protection de I’environnement
= Enlevez toutes les matiéres étrangéres des entrées Ne jetez pas les équipements électriques,
d’air du souffleur. les batteries et les chargeurs usagés
m = Rangez 'outil en intérieur dans un endroit inaccessible avec les ordures menagéres ! Apportez ce
aux enfants. Veillez a ce qu'il reste éloigné des produits produit chez un recycleur agreé et rendez-

corrosifs, par exemple des produits chimiques de le disponible pour une collecte separée.

jardinage et des sels de déverglagage. I L¢s outils électriques doivent étre amenés
dans un centre de recyclage pour assurer

le respect de I'environnement.
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PROBLEME

CAUSE

SOLUTION

Le souffleur ne
fonctionne pas.

= La batterie n’est pas insérée dans
le souffleur.

Il n’y a pas de contact électrique
entre le souffleur et la batterie.

La batterie est déchargée.

La batterie ou le souffleur est
trop chaud.

Surcharge

Insérez la batterie dans le souffleur.

Retirez la batterie, inspectez les contacts,
puis réinsérez la batterie.

Rechargez la batterie.

Laissez la batterie et le souffleur refroidir
jusqu’a ce que leur température devienne
inférieure a 67°C.

Réduisez la charge du souffleur ou de la
batterie.

La vitesse de I'air baisse
significativement.

La turbine du moteur est
excessivement usée.

Lentrée d’air est bouchée par
des débris.

Contactez un centre de réparation EGO
pour faire réparer I'outil.

Retirez la batterie de I'outil et enlevez
les débris.

GARANTIE

POLITIQUE DE GARANTIE EGO
Rendez-vous sur le site Internet egopowerplus.eu pour consulter les termes et conditions complets de la politique de

garantie EGO.
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Traduccion de las instrucciones originales

iLEA TODAS LAS INSTRUCCIONES!

@ LEA EL MANUAL DEL USUARIO

AVISO: Estas instrucciones estan disponibles también en
un formato alternativo, por ejemplo, en una pagina web.

A ADVERTENCIA: Para garantizar la seguridad y
fiabilidad de la herramienta, confie cualquier reparacion
y sustitucion de piezas que sea necesaria a personal
técnico cualificado.

SiMBOLOS RELACIONADOS CON LA SEGU-
RIDAD

El propdsito de los simbolos de seguridad es el de atraer
su atencion hacia los posibles peligros que conlleva la
utilizacion del producto. Los simbolos de seguridad y las
explicaciones que los acompafan requieren su maxima
atencion y comprension. Por si solos, los simbolos

de advertencia no eliminan los posibles peligros que
pudieran existir. Las instrucciones y advertencias que
aqui se incluyen no son sustitutas en modo alguno de las
medidas de prevencion adecuadas que deben tomarse
para evitar posibles accidentes.

A ADVERTENCIA: Antes de utilizar esta herramienta,
asegurese de haber leido y entendido perfectamente
todas las instrucciones incluidas en este Manual del
usuario, incluidos todos los simbolos de aviso sobre
seguridad, tales como “PELIGRO”, “ADVERTENCIA”

y “PRECAUCION”. De no observarse todas las
instrucciones proporcionadas a continuacion podria existir
un riesgo de incendio, electrocucion, asi como de lesiones
fisicas graves.

MENSAJES INFORMATIVOS Y DE PREVENCION DE
DANOS

Proporcionan al usuario informacion y/o instrucciones
importantes que, de ignorarse, podrian dafar la
herramienta o provocar dafios materiales. Cada mensaje
va precedido por la palabra “AVISO”; seglin se muestra en
el ejemplo siguiente:

AVISO: De no observarse estas instrucciones podran
producirse dafios materiales o en la herramienta.

A\ ADVERTENCIA: Es posible que,
cuando se utilizan herramientas
eléctricas, salgan despedidos objetos
que podrian causar lesiones oculares
severas si no se utiliza equipo de
proteccion personal adecuado. Antes de
empezar a usar herramientas eléctricas,
péngase siempre gafas de seguridad,
gafas con cristales anti-impacto que
cuenten con pantallas de proteccion
lateral, o bien una méscara facial que
proteja completamente la cara.
Recomendamos la utilizacion de
mascaras de seguridad de amplia vision
que pueden utilizarse encima de gafas
graduadas, o bien gafas normales de
seguridad equipadas con pantallas
laterales.

INSTRUCCIONES RELACIONADAS CON LA
SEGURIDAD

Esta pagina muestra y describe los simbolos de
seguridad que puede haber en este producto. Aseglrese
de leer, entender perfectamente y observar todas las
instrucciones estampadas o proporcionadas con el
producto antes de proceder a su montaje y utilizacion.

Aviso de
seguridad

Se trata de precauciones
relacionadas con su seguridad.

Utilice siempre utilice gafas de
seguridad, gafas con cristales anti-
impacto que cuenten con pantallas
de proteccion lateral, o bien

una mascara facial que proteja
completamente la cara cuando se
sirva de este producto.

Utilizar
proteccion ocular

U:glté?:rci 6n Utilice siempre proteccion auditiva
gu ditiva cuando se sirva de este producto.

Para reducir el riesgo de lesiones,

Leer el Manual |el usuario debe leer y comprender

Qe e »

del usuario perfectamente el manual del
usuario antes usar este producto.

Mantener

a terceros Mantenga a terceros a una

apartados de la
zona donde se
esté utilizando la
herramienta

distancia de seguridad minima
de 15 m de la zona donde se esté
utilizando la herramienta.

5>
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Nivel de potencia acustica
garantizado. La emision de

Ruido ruido al medio ambiente cumple
la directiva de la Comunidad
Europea.
CE Este producto cumple las
directivas de la CE aplicables.
UK Este producto cumple la
cAa UKCA legislacion aplicable del Reino
Unido.
Los productos eléctricos no
ﬁ RAEE deben eliminarse con la basura
domeéstica. LIévelos a un centro
—_— de reciclaje autorizado.
IPX5 2;”;22{2:;;?% Proteccion contra chorros de agua
v Voltios Tension
mh hMoigos olbicos/ | caygal de aire
N Newton Magnitud de fuerza
kg Kilogramo Peso

Corriente continua

Tipo o caracteristica de la
corriente

Cuando se utilicen herramientas eléctricas, deberan
observarse siempre ciertas precauciones basicas,
incluidos los puntos indicados a continuacion:

MEDIDAS DE SEGURIDAD GENERALES DE LA
HERRAMIENTA ELECTRICA

A ADVERTENCIA: LEA TODAS LAS
ADVERTENCIAS, INSTRUCCIONES, ILUSTRACIONES

Y ESPECIFICACIONES INCLUIDAS CON ESTA
HERRAMIENTA ELECTRICA. Si no se cumplen todas las
instrucciones que se enumeran a continuacion, pueden
producirse descargas eléctricas, incendios o lesiones graves.

Conserve todas las instrucciones y advertencias para
futuras consultas.

El término “herramientas eléctricas” que aparece en las
advertencias se refiere tanto a aquellas herramientas que
funcionan conectadas a la red eléctrica (mediante cable)
como a aquellas otras que funcionan con acumuladores
(inaldmbricas).

SEGURIDAD EN LA ZONA DE TRABAJO

= Mantenga la zona de trabajo limpia y bien iluminada.
Aquellas areas desordenadas o insuficientemente
iluminadas son mas propensas a accidentes.

No utilice herramientas eléctricas en entornos
explosivos, por ejemplo, en presencia de gasolina,
o bien de liquidos, gases o polvo inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que podrian
actuar como detonante de vapores y particulas de
polvo inflamables.

Mantenga a nifios y demas personas a una
distancia prudente mientras utiliza herramientas

eléctricas. Cualquier distraccion podria hacerle perder

el control de la herramienta.

SEGURIDAD ELECTRICA

= Los enchufes de las herramientas eléctricas
deberan coincidir con el tipo de toma de corriente
donde vayan a conectarse. Nunca modifique
los enchufes en modo alguno. Nunca utilice
enchufes adaptadores o ladrones de corriente con
herramientas eléctricas equipadas con conexion
a tierra. Unos enchufes sin modificar y que coincidan
perfectamente con sus tomas de corriente reduciran
enormemente los riesgos de electrocucion.

Evite cualquier contacto corporal con superficies
conectadas a tierra tales como tuberias, radiadores,
hornillos eléctricos y frigorificos. Existira un mayor
riesgo de electrocucion si su cuerpo actlia como
conductor a tierra con dichos elementos y dispositivos.

de la lluvia ni a entornos hiimedos. La penetracion
de agua en una herramienta eléctrica aumentara el
riesgo de electrocucion.

No maltrate el cable de alimentacion eléctrica.

Nunca utilice el cable para transportar, arrastrar, o
desenchufar la herramienta eléctrica. Mantenga el
cable apartado de fuentes de calor, aceite, cantos

afilados o elementos méviles. Unos cables dafados o

enredados aumentaran los riesgos de electrocucion.

Cuando utilice una herramienta eléctrica al
aire libre, asegirese de utilizar alargaderas de
corriente especificadas para uso en exteriores.
La utilizacion de un cable adecuado para uso en
exteriores reducira el riesgo de electrocucion.

eléctrica en un entorno himedo, asegtrese de

conectarla a una instalacion eléctrica equipada con un

interruptor de proteccion diferencial. La utilizacion de
un interruptor de proteccion diferencial reducira el riesgo
de electrocucion.
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No exponga las herramientas eléctricas a la accion

De no poderse evitar la utilizacion de una herramienta
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SEGURIDAD PERSONAL
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Manténgase alerta, concéntrese en lo que esté
haciendo y utilice siempre su sentido comiin
cuando se sirva de herramientas eléctricas. No
utilice herramientas eléctricas si esta cansado o
se encuentra bajo los efectos de estupefacientes,
alcohol o farmacos. Cualquier momento de descuido
durante la utilizacién de herramientas eléctricas podria
dar lugar a lesiones fisicas graves.

Utilice equipo de proteccion personal. Utilice
siempre proteccion ocular. La utilizacion de equipos
de proteccion tales como mascarillas antipolvo,
calzado de seguridad antideslizante, cascos de
seguridad o proteccion auditiva en las circunstancias
que asi lo requieran reducira el riesgo de lesiones
fisicas.

Procure evitar la activacion fortuita de la
herramienta. Asegiirese de que el interruptor

de encendido se encuentra en la posicion de
apagado antes de enchufar la herramienta a la red
eléctrica y/o de acoplar el acumulador, asi como

al recoger o transportar la herramienta. El hecho
de transportar herramientas eléctricas con el dedo
apoyado en el gatillo o interruptor de activacion, o bien
de enchufarlas a una toma de corriente o acoplar su
acumulador mientras su interruptor esté en la posicion
de encendido es propicio a causar accidentes.

Retire cualquier llave o util de ajuste antes de
poner en marcha la herramienta. Cualquier llave o
(til sujeto a un elemento rotativo de la herramienta
eléctrica podria ocasionar lesiones fisicas.

No se estire demasiado para alcanzar lugares de
dificil acceso. Mantenga en todo momento un buen
equilibrio y los pies firmemente apoyados en el
suelo. De esta manera, tendra un mejor control de la
herramienta eléctrica en caso de producirse alguna
situacion inesperada.

Utilice ropa adecuada. No lleve puesta ropa
holgada ni joyas. Mantenga cabellos, ropa y
guantes a una distancia prudente de los elementos
mdviles de la herramienta. La ropa holgada, asi
como las joyas o el pelo largo podrian engancharse en
las partes moviles de la herramienta.

De suministrarse dispositivos de conexion a
extractores y colectores de polvo, asegurese de
conectarlos y utilizarlos de la manera adecuada.
La utilizacion de dispositivos colectores de polvo podra
reducir notablemente los peligros ocasionados por el
polvo.

El hecho de haberse familiarizado con la
herramienta por el uso frecuente no debe hacer

que se descuide e ignore los principios de
seguridad. Una distraccion puede provocar lesiones
graves en una fraccion de segundo.

UTILIZACION Y CUIDADO DE LAS HERRAMIENTAS
ELECTRICAS

No fuerce las herramientas eléctricas. Utilice la
herramienta eléctrica apropiada para el trabajo
que vaya a realizar. La utilizacion de la herramienta
correcta a la velocidad de funcionamiento para la que
ha sido disefiada le ayudara a efectuar el trabajo de
manera mas facil y segura.

No utilice ninguna herramienta eléctrica cuyo
interruptor de encendido/apagado no funcione
como es debido. Cualquier herramienta que no pueda
controlarse mediante su interruptor, supondré un
peligro y debera repararse antes de poder utilizarse.

Aseguirese siempre de retirar el enchufe de la toma
de corriente y/o el acumulador de las herramientas
eléctricas antes de ajustarlas, cambiar sus
accesorios 0 guardarlas. Estas medidas preventivas
de seguridad reduciran enormemente el riesgo de que
la herramienta pueda activarse de manera fortuita.

Almacene las herramientas eléctricas apagadas

fuera del alcance de nifios y no permita en ningtin
momento que aquellas personas que no estén

lo suficientemente familiarizadas con estas
instrucciones o este tipo de herramientas las utilicen.
Las herramientas eléctricas son extremadamente
peligrosas en manos de aquellas personas que no cuentan
con la debida formacion o experiencia para su uso.

Lleve a cabo el mantenimiento que sea necesario
en sus herramientas eléctricas. Examine las
herramientas eléctricas por si alguno de sus
elementos maviles estuviera desalineado o
doblado, y verifique también que no haya piezas
rotas ni se observe ninguna otra condicion que
pudiera comprometer su funcionamiento correcto.
De observarse cualquier tipo de daiio, asegirese
de llevar a reparar la herramienta eléctrica antes
de utilizarla. Numerosos accidentes se producen
como consecuencia de un mantenimiento deficiente de
las herramientas eléctricas.

Mantenga las herramientas de corte limpias y afiladas.
El mantenimiento correcto de las herramientas de corte,
asegurandose de que sus filos estén bien afilados, las hace
menos propensas a atascarse y permite controlarias con
mas facilidad.

Utilice la herramienta eléctrica, asi como sus
accesorios, brocas, puntas de destornillador, etc.,
conforme a lo indicado en estas instrucciones y
teniendo siempre en cuenta las condiciones de
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trabajo, asi como la tarea a efectuar. La utilizacion
de herramientas eléctricas para propésitos distintos
a aquellos para los que han sido disefiadas podria
suponer un peligro.

Mantenga las asas y las superficies de agarre
secas, limpias y libres de aceite y grasa. Si las asas
y las superficies de agarre estan resbaladizas, no se
puede manejar la herramienta de forma segura ni
mantener el control en las situaciones inesperadas.

UTILIZACION Y CUIDADO DEL ACUMULADOR DE LA
HERRAMIENTA

= Recargue la herramienta utilizando Ginicamente
el cargador especificado por el fabricante. Un
cargador adecuado para cierto tipo de acumulador
podra suponer un riesgo de incendio si se utiliza con
un acumulador distinto.

Utilice inicamente las herramientas eléctricas con
acumuladores especificamente diseiados para
estas. La utilizacion de acumuladores distintos podria
suponer un riesgo de lesiones fisicas e incendio.

Cuando no se esté utilizando el acumulador,
manténgalo apartado de objetos metalicos tales
como clips para papeles, monedas, llaves, clavos,
tornilloes, o de cualquier otro objeto metalico
pequeio que pudiera provocar un cortocircuito
en sus terminales de corriente. De cortocircuitarse
los terminales del acumulador, podrian producirse
quemaduras o incendios.

En condiciones de uso intensivo, es posible que se
produzca una fuga de acido de los acumuladores.
Evite cualquier contacto con dicho electrdlito. De
producirse cualquier contacto accidental, enjuague

la zona corporal afectada con abundante agua. Si

el electrolito llegara a penetrar en los ojos, debera
solicitarse atencién médica urgente. El liquido emanado
del acumulador podria causar irritacion o quemaduras.

No utilice una bateria o una herramienta que
haya sido modificada o que esté daiada. Las
baterias dafiadas o modificadas pueden tener un
comportamiento impredecible y provocar un incendio,
explosion o riesgo de lesiones.

No exponga la bateria ni la herramienta al fuego ni
a una temperatura excesiva. La exposicion al fuego
0 a una temperatura superior a 130 °C podria provocar
una explosion.

Siga todas las instrucciones de carga y no cargue
la bateria ni la herramienta fuera del rango de
temperatura especificado en las instrucciones.
Una carga incorrecta o a temperaturas fuera del rango
especificado puede dafiar la bateria y aumentar el
riesgo de incendio.

r
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SERVICIO TECNICO

= Las reparaciones de las herramientas eléctricas
debe realizarlas un técnico cualificado, utilizando
solo piezas de recambio idénticas. De este
modo, podré garantizarse la seguridad de uso de la
herramienta eléctrica.

= No repare nunca baterias que estén dafnadas. Las
baterias solo debe repararlas el fabricante o un centro
de servicio técnico autorizado.

iLEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE
UTILIZAR ESTE PRODUCTO!

FORMACION

= No permita nunca que utilicen la maquina nifios o
personas con discapacidades fisicas, sensoriales
0 mentales, o que no cuenten con la experiencia o
los conocimientos necesarios, ni quienes no estén
familiarizados con estas instrucciones.

= El operario o usuario es responsable de cualquier
accidente o peligro que se produzca para otras
personas o bienes materiales.

PREPARACION

= La herramienta eléctrica puede usarse cuando
llueve o en condiciones de humedad. Seque la
herramienta eléctrica cuando termine el trabajo.

= Antes de usar la herramienta, compruebe que las
baterias 0o acumuladores no estén dafiados. No
utilice la herramienta si la bateria estd dafada.
FUNCIONAMIENTO

= La herramienta eléctrica puede usarse cuando
llueve o en condiciones de humedad. Seque la
herramienta eléctrica cuando termine el trabajo.

Desconecte las baterias 0 acumuladores:
1. siempre que vaya a dejar la herramienta;

2. antes de eliminar obstrucciones;

3. antes de comprobar, limpiar o realizar trabajos en la
herramienta;

4. en caso de que se produzcan vibraciones anormales
en la herramienta.

= Asegiirese siempre de tener los pies firmemente
apoyados sobre el suelo cuando utilice la
herramienta en pendientes.

= Desplacese caminando, sin correr nunca.
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Mantenga todas las entradas de ventilacion de la
herramienta libres de obstrucciones.

Se recomienda utilizar la herramienta solo

a unas horas razonables para no molestar a
otras personas. No la utilice por la mafiana muy
temprano ni por la noche muy tarde.

En entornos polvorientos, recomendamos

humedecer ligeramente las superficies o utilizar un

accesorio rociador.

A ADVERTENCIA: jExiste peligro debido a la presencia

de elementos rotativos!

= Utilice el prolongador del tubo de soplado de
manera que el flujo de aire esté lo mas cerca del
suelo.

= No utilice la herramienta cerca de ventanas
abiertas, etc.
MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO

= Mantenga todas las tuercas, pernos y tornillos
bien apretados para garantizar que la herramienta
funcione de manera segura.

= Sustituya las piezas desgastadas o dafadas.

= Utilice inicamente accesorios y recambios
originales.

= Guarde la herramienta solo en un lugar seco.

A ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de
incendio, descarga eléctrica o lesiones:

IMPORTANTE

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE
UTILIZAR LA HERRAMIENTA.

GUARDELAS PARA CONSULTARLAS EN EL FUTURO.

= No permita que el soplador se utilice a modo de
juguete. Extreme las precauciones cuando los
nifios usen la herramienta o si se utiliza cerca de
ellos.

Si el soplador no funciona correctamente, si se ha
caido, se ha dafiado, o ha caido al agua, llévelo a
un centro de servicio técnico.

No introduzca objetos a través de los orificios de
la herramienta. No utilice la herramienta si sus
orificios estan obstruidos. Manténgalos libres
de polvo, pelusas, cabellos o de cualquier otro
material que pudiera limitar el flujo de aire.

Extreme las precauciones cuando utilice la
herramienta en escaleras.

No deje el soplador sin vigilancia con el enchufe de
la bateria conectado. Saque la bateria del soplador
cuando no lo utilice y antes de hacer cualquier
reparacion.

= No manipule el cargador, incluido el enchufe y los

terminales eléctricos, con las manos mojadas.

No cargue la bateria al aire libre.

A\ ADVERTENCIA:

- Quite la bateria de la herramienta antes de eliminarla.
- La bateria debe eliminarse de manera segura.

NO intente eliminar obstrucciones de la herramienta
sin haber quitado antes la bateria.

Mantenga el soplador y el asa secos, limpios y
libres de aceite y grasa. Utilice siempre un pafio
limpio para limpiar la herramienta. No utilice nunca
disolventes, liquido de frenos, gasolina ni ningun otro
producto derivado del petréleo para limpiar el soplador.
El cumplimiento de estas pautas reducira el riesgo

de perder el control de la herramienta y deteriorar su
carcasa plastica.

Las baterias pueden explotar en presencia de
una fuente de ignicion, como una llama piloto.
Para reducir el riesgo de lesiones, no use nunca
una herramienta inalambrica en presencia de
llamas abiertas. Si una bateria explota, podrian salir
despedidos violentamente fragmentos y productos
quimicos. En caso de exposicion a los mismos,
enjuague inmediatamente con agua.

No utilice nunca la herramienta sin los accesorios
adecuados correctamente instalados. Aseglrese
siempre de que el tubo de soplado esté instalado.

Nunca utilice el soplador cerca de llamas o cenizas
calientes. EI uso de la herramienta cerca de llamas o
cenizas podria propagar el fuego y provocar lesiones
graves y/o dafios materiales.

Nunca use el soplador para dispersar productos
quimicos, fertilizantes o cualquier otra sustancia
toxica. La dispersion de dichas sustancias podria
provocar lesiones graves al usuario o a otras personas.

Conserve estas instrucciones. Constiltelas con
frecuencia y utilicelas para instruir a otras personas
que vayan a usar esta herramienta. En caso de prestar
esta herramienta a terceros, proporcioneles también
estas instrucciones para evitar el uso incorrecto y
posibles riesgos de lesiones.

iCONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES!
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ESPECIFICACIONES

=660

AVISO: Las vibraciones generadas durante el uso real
de la herramienta eléctrica podran diferir del valor
declarado en funcion de la manera en que se utilice. A

ension 56V modo de proteccion, el usuario debera utilizar guantes y
Méxima caudal de aire 1014 m¥%h protectores auditivos en condiciones reales de uso.
Sin boquilla 65,4 m/s
Méaxima velocidad | Con boquilla 75 m/s M:I:Es"m“s RH:"MENI]M"]S
de soplado de aire | redonda NOMBRE DE LA PIEZA NUMERO DE PIEZA
Con boguilla plana | 63,3 m/s Boguilla redonda ANGOOOR
Turbo 70 min Boquilla plana ANBOOOF
Tiempo de marcha | Nivel 4 100 min
aprox. (con bateria [ :
e ey [tva 3 omn | LISTA DE EMBALAJE
BAX1500) Nivel 2 210 min DENOMINACIGN DE PIEZA CANTIDAD
Nivel 1 340 min Soplador 1
Fuerza maxima del soplador 192N Tubo de soplado 1
Temperatura de funcionamiento -15°C-40 °C Boquilla pulverizadora 2
Temperatura de almacenamiento -20 °C-70 °C MANUAL DEL USUARIO 1
Peso del soplador 2,7kg .
) ) 94,4 dB(A) IIESI:RIP[:IIIN
Sin boquilla K=1,1 dBR)
o Con boquilla 91,0 dB(A) -
acustica ponderado redonda K=2.2 dB{A) 1. Conexion
Ly 89 6,dB(A) 2. Gatillo de velocidad del aire
Con boquilla plana K=‘2 44BR) 3. Boton de turbo
. 4. Boton de blogueo
’ . 84,5 dB(A)
Nivel de presion Sin boqulla K=3 dB((A)) 5. Tubo de soplado
acustica medido a | Con boquilla 81,5 dB(A) 6. Boton de liberacion del tubo
la altura del oido | redonda K=3 dB(A) 7. Gancho
del usuario L, ] 80,2 dB(A) 8. Boquilla redonda
Con boquilla plana K=3 dB(A) 9. Boguilla plana
Nivel de potencia acustica garantizado 95 dB(A) 10. LED #1
| L, (medido seguin 2000/14/CE) 11. LED #2
Nivel de vibraciones a 1167 ms? 12. LED#3
h K=1,5 m/s? 13. LED #4

= El nivel total de vibraciones especificado ha sido
medido conforme al método de prueba estandar
empleado en la industria y puede utilizarse para
efectuar comparaciones entre herramientas.

= Asimismo, el nivel total de vibraciones declarado podra

utilizarse para efectuar una evaluacion preliminar de
la exposicion del usuario a los niveles de vibracion

generados por la herramienta.

UTILIZACION

A ADVERTENCIA: No permita que la confianza que
supone el hecho de estar familiarizado con el producto
dé lugar a descuidos. Recuerde que cualquier distraccion
de una fraccion de segundos es suficiente para sufrir o

provocar lesiones graves.
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A ADVERTENCIA: No intente modificar este producto
ni fabricar accesorios no recomendados para su uso en
este soplador. Cualquier alteracion o modificacion se
considerara uso indebido y podria provocar una situacion
peligrosa con riesgo de sufrir lesiones graves.

A ADVERTENCIA: No se recomienda usar el soplados
a velocidad alta durante mucho tiempo, ya que el elevado
nivel de vibraciones y ruido puede ser perjudicial para la
salud.

A ADVERTENCIA: Quite siempre la bateria del
producto cuando vaya a hacer trabajos de mantenimiento
y cuando no lo utilice. Quitando la bateria se evita una
puesta en marcha accidental de la herramienta que
podria provocar lesiones.
Antes de cada uso, examine todo el producto para ver si hay
piezas danadas, extraviadas o sueltas, como tornillos, tuercas,
pernos, tapones, etc. Apriete bien todas las sujeciones y
los tapones y no ponga en marcha el producto hasta haber
reemplazado todas las piezas que falten o que estén dafiadas.
El producto puede utilizarse con lluvia.
INSTALAR/QUITAR EL TUBO DE SOPLADO
= Montaje (fig. B)
Alinee el carril y empuje el tubo sobre la carcasa del
soplador, hasta oir un “clic”.
= Extraccion (fig. C)

Pulse el boton de liberacion del tubo y tire del tubo
para sacarlo.

INSTALAR/QUITAR LA BOQUILLA REDONDA/PLANA

DEL SOPLADOR

= Montaje (fig. D)
Alinee la ranura de la boquilla redonda/plana con el
botdn del tubo y empuije la boquilla hacia el tubo hasta
que quede enganchada en su lugar.

= Extraccion (fig. E)
Mantenga pulsado el botén de liberacion de la boquilla
para desengancharla y, a continuacion, tire recto de la
boquilla para quitarla del soplador.

INSTALAR/QUITAR EL ACUMULADOR

NOTA: para obtener un rendimiento 6ptimo, recomendamos
usar la bateria de mochila EGO BAX1500 de 56 V.

Recargar antes del primer uso.

Utilizar solo con los acumuladores y cargadores
enumerados en la fig. A.

= Instalacion (fig. F)

Péngase la bateria de mochila y conecte al soplador el
enchufe de la bateria.

Extraccion(fig. G)
Saque el enchufe de la bateria.

A ADVERTENCIA: No tire nunca del cable para
desconectar la bateria del soplador.

PUESTA EN MARCHA/PARADA DEL SOPLADOR (fig. H)
= Puesta en marcha

Antes de poner en marcha el soplador, compruebe y confirme
que el boton de bloqueo esta en la posicion “On”. De no ser
asf, ponga el boton de bloqueo en la posicion “On”, ya que de
lo contrario no se podra apretar el gatillo de velocidad del aire
para poner en marcha el soplador.

Presione el gatillo de velocidad del aire para encender
el soplador. Al aumentar la presion en el gatillo
aumenta la velocidad de soplado.

Parada

Suelte el gatillo de velocidad del aire para parar el
soplador.

PARA AJUSTAR LA VELOCIDAD DEL AIRE

El soplador esta equipado con un indicador de velocidad
del aire que indica la velocidad maxima del aire. Ponga
en marcha el soplador para ver la velocidad maxima del
aire. Pulsando brevemente el botdn de turbo se modifica
la velocidad maxima del aire, mientras que si se mantiene
pulsado se activa la funcion de turbo.

FUNCION DE LOS INDICADORES LED Y NIVEL DE VELOCIDAD DEL AIRE

NIVEL DE VELOCIDAD INDICADOR LED EN EL SOPLADOR NOTA
DEL AIRE LED 1 LED 2 LED 3 LED 4
NIVEL 1 [ O @) O Luz de agua corriente:
NIVEL 2 [ ) [ ) @) @) Nivel 1 - Nivel 2> Nivel 3-> Nivel 4
NIVEL 3 [ ] [ ) [ ) O
NIVEL 4 [ ® o Y @®: Encendido  O: Apagado
TURBO Luz de agua corriente
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MANTENIMIENTO

A ADVERTENCIA: Cuando efectlie reparaciones en
la herramienta, utilice Unicamente piezas idénticas a
las originales. La utilizacion de piezas diferentes o no
homologadas podria suponer un peligro o causar dafios
en el producto. Para garantizar la seguridad y fiabilidad
del producto, confie cualquier reparacion que sea
necesaria a personal técnico cualificado.

A ADVERTENCIA: Para evitar posibles riesgos de
lesiones fisicas graves, asegurese siempre de retirar
el acumulador de la herramienta antes de proceder
a su limpieza o llevar a cabo cualquier tarea de
mantenimiento.

MANTENIMIENTO GENERAL

Evite utilizar disolventes para limpiar los elementos
plasticos del producto. La mayoria de las piezas de
plastico utilizadas son susceptibles de sufrir dafios si se
limpian con algunos de los tipos de disolventes de uso
industrial disponibles en el mercado. Utilice pafios limpios
para eliminar la suciedad y los residuos de polvo, aceite,
grasa, etc.

A ADVERTENCIA: No permita en ninglin momento
que liquido de frenos, gasolina, productos derivados del
petréleo, aceites penetrantes, etc., entren en contacto con
las piezas de plastico de la herramienta. Los productos
quimicos podrian dafiar, debilitar o destruir el plastico, con
el consiguiente riesgo de provocar lesiones fisicas graves.

ALMACENAMIENTO

= Elimine cualquier acumulacion de suciedad y materias
extranas de las entradas de aire del soplador.

= Guarde el soplador en interiores, en un lugar
inaccesible para los nifios. Manténgalo apartado de
agentes corrosivos como productos quimicos de
jardineria y sal para deshielo.

Proteccion del medio ambiente

=660

iNo elimine aparatos eléctricos, baterias
usadas ni cargadores de baterias junto
con los desperdicios domésticos! Lleve

este producto a un punto de reciclaje
autorizado y depositelo por separado

I scoun corresponda. Las herramientas

eléctricas se deben llevar a un punto

de

reciclaje con fin de proteger el medio

ambiente.
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SOLUCIGN DE PROBLEMAS

ANOMALIA CAUSA SOLUCION

= El acumulador no esta = Inserte correctamente el acumulador en

ﬂ correctamente insertado en el el soplador.
soplador.

No hay contacto eléctrico entre el Retire el acumulador, compruebe los
acumulador y el soplador. contactos eléctricos y vuelva a instalar el
acumulador en su sitio.

El soplador no funciona.

El acumulador esta agotado.

Recargue el acumulador.

El acumulador o el circuito del Espere a que el acumulador o el soplador
soplador se han sobrecalentado. se hayan enfriado lo suficiente hasta que
su temperatura sea inferior a 67°C.

Sobrecarga

Reduzca la carga del soplador o de la
bateria.

Desgaste excesivo del ventilador Péngase en contacto con el servicio de
del motor. asistencia técnica de EGO para solicitar la
reparacion de la herramienta.

La velocidad del aire
soplado disminuye

considerablemente. La entrada de aire esta obstruida

Retire el acumulador del soplador y

por acumulacion de residuos. elimine cualquier obstruccion.
POLITICA DE GARANTIA EGO
Por favor visite nuestra pagina web egopowerplus.eu para los terminos y las condiciones completas de la politica de
garantia EGO.
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Tradugdo do manual original

LEIA TODAS AS INSTRUGOES!

@ LEIA 0 MANUAL DO UTILIZADOR

AVISO: Estas instrugdes também estdo disponiveis num
formato alternativo, p. ex. num website.

A AVISO: Para assegurar a seguranga e bom
funcionamento, todas as reparagdes e substituicdes
deverdo ser efetuadas por um técnico de reparacao
qualificado.

SIMBOLOS DE SEGURANGA

0 intuito destes simbolos de seguranca é chamar a sua
atencdo para possiveis perigos. Os simbolos de seguranca
e as explicacOes apresentadas com eles requerem a

sua atengdo e compreensdo. Os avisos de seguranca, SO
por eles, ndo eliminam o perigo. As instrugdes e avisos
dados ndo sdo substitutos para medidas de prevencao
adequadas a acidentes.

A AVISO: Certifique-se de que 1& e compreende todas
as instrugdes de seguranga neste manual do utilizador,
incluindo todos os simbolos de alerta de seguranca, como
“PERIGO”, “AVISO”, e “CUIDADO” antes de utilizar esta
ferramenta. N&o seguir todas as instrucdes apresentadas
abaixo pode resultar em choque elétrico, incéndio e/ou
lesOes graves.

PREVENGAO DE DANOS E INFORMAGOES

Estas informam o utilizador de que existe informagao
importante e/ou instrugdes que podem dar origem a
danos no equipamento ou propriedade, caso nao sejam
seguidas. Cada mensagem é antecedida da palavra
“AVISO”, conforme apresentado em baixo:

AVISO: Se estas instrugdes ndo forem seguidas, podem
dar origem a danos no equipamento e/ou propriedade.

=660

A AVISO: 0 funcionamento de

qualquer ferramenta elétrica pode dar

origem ao ressalto de quaisquer objetos

estranhos que podem atingir os olhos,
podendo dar origem a sérias lesdes
oculares. Antes de comegar a utilizar a
ferramenta elétrica, utilize sempre 6culos
de seguranga com protegdes laterais e
uma protecdo completa para o rosto,
quando necessario. Recomendamos a
utilizagdo de mascaras de seguranga
com visao panoramica por cima dos
6culos ou 6culos de seguranca padrao
com protecéo lateral.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Esta pagina retrata e descreve os simbolos de seguranga
que podem aparecer neste produto. Leia, compreenda
e siga todas as instrucdes na maquina antes de a tentar

montar e utilizar.

Alerta de
seguranca

Precaucdes que envolvam a sua
seguranca.

Utilize protecéo
ocular

Utilize sempre dculos de
seguranga com protecdo lateral
€, se necessario, uma prote¢ao
completa do rosto, quando utilizar
este produto.

Utilize protegao
auditiva

Utilize sempre protegéo
auditiva ao utilizar este produto.

Leia 0 manual do

Para reduzir o risco de lesdes,
o utilizador tem de ler e
compreender 0 manual de

utilizador instrucdes antes de utilizar este
produto.
mfggﬁgza Mantenha tercgirqs a, pelo menos,
afastados 15 metros de distancia.
Nivel de poténcia do som
garantido. Emissao de ruido para
Ruido 0 ambiente de acordo com a

diretiva da
Comunidade Europeia.

Este produto encontra-se em
conformidade com as diretivas CE
aplicaveis.

UKCA

Este produto esta em
conformidade com a legislacdo

SOPRADOR SEM FIOS 56 VOLTS DE IAQ E LITIO — LBX6000
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0Os produtos elétricos residuais
néo deverao ser eliminados
REEE juntamente com o lixo doméstico
comum. Entregue-0s num centro
de reciclagem autorizado.
IPX5  [Simbolo IP Protecéo contra jatos de agua
Y Volts Tensdo
Metro cibico por
3
m’h hora Volume do ar
N Newton MAGNITUDE DA FORGA
kg  |Quilograma Peso
=== |[Corrente direta  |Tipo ou caracteristica da corrente

Durante a utilizagéo de eletrodomésticos, devem ser
sempre tomadas precaugdes bésicas, como as que se
seguem:

AVISOS DE SEGURANGA GERAIS PARA
FERRAMENTAS ELETRICAS

A AVISO: LEIA TODOS 0S AVISOS DE SEGURANGA,
INSTRUGf)ES, ILUSTRAQf)ES E ESPEGIFICAG()ES
FORNECIDAS COM ESTA FERRAMENTA ELETRICA.
N&o seguir todas as instrugdes apresentadas abaixo pode
resultar em choque elétrico, incéndio e/ou lesdes graves.

Guarde todos os avisos e instrugdes para futura
referéncia.

0 termo “ferramenta elétrica” nos avisos refere-se as
suas ferramentas elétricas ligadas a corrente elétrica
(com fios) ou ferramentas elétricas que funcionam com
bateria (sem fios).

SEGURANGA NA AREA DE TRABALHO

= Mantenha a area de trabalho limpa e bem
iluminada. As areas desarrumadas ou escuras
convidam a acidentes.

Nao ligue ferramentas eléctricas em atmosferas
explosivas, tal como na presenca de liquidos
inflamaveis, gases ou pd. As ferramentas eléctricas
produzem faiscas que podem inflamar o p6 ou fumos.

Mantenha as criancas e pessoas que passem
afastadas enquanto trabalhar com uma ferramenta
eléctrica. As distracgOes podem fazer com que perca
0 controlo.

SEGURANGA ELETRICA

» As fichas da ferramenta eléctrica tém de
corresponder a tomada. Nunca modifique a ficha
de algum modo. Nao utilize qualquer adaptador
com ferramentas eléctricas com ligacao a terra.
Fichas nao modificadas e tomadas correspondentes
reduzirdo o risco de choque eléctrico.

Evite o contacto do corpo com superficies ligadas
a terra, tais como tubos, radiadores, bases e
frigorificos. Existe um risco acrescido de choque
eléctrico se o seu corpo estiver ligado a terra.

Nao exponha as ferramentas eléctricas a chuva
ou a condigées humidas. A entrada da 4gua na
ferramenta eléctrica aumentara o risco de choque
eléctrico

Nao force o fio. Nunca utilize o fio para transportar,
puxar ou desligar a ferramenta eléctrica.
Mantenha o fio afastado do calor, dleo, arestas
afiadas ou pegas moveis. Fios danificados ou
emaranhados aumentam o risco de choque eléctrico.

Quando estiver a trabalhar com uma ferramenta
eléctrica ao ar livre, utilize uma extensao
adequada para a utilizagao no exterior. A utilizagéo
de um fio adequado ao exterior reduz o risco de
choque eléctrico.

Se for inevitavel trabalhar com uma ferramenta
eléctrica num local himido, use um dispositivo de
corrente residual. A utilizagéo de um DCR reduz o
risco de choque eléctrico.

SEGURANGA PESSOAL

= Mantenha-se alerta, observe o que esta a fazer e
utilize o senso comum quando estiver a trabalhar
com uma ferramenta elétrica. Nao utilize uma
ferramenta elétrica quando estiver cansado ou sob o
efeito de drogas, alcool ou medicagao. Um momento
de falta de atengéo enquanto trabalha com ferramentas
elétricas pode resultar em lesGes pessoais graves.

Use equipamento pessoal de proteccao. Utilize
sempre proteccéo ocular. 0 equipamento de
seguranca, tal como méascara de po, calcado de
seguranca antiderrapante, capacete de seguranca, ou
proteccéo para os ouvidos, utilizado nas condicdes
adequadas reduzira a hipétese de lesdes.

Evite os arranques sem intencao. Certifique-se de
que o interrutor se encontra na posicéo desligada
antes de ligar a alimentacao e/ou bateria e antes
de pegar ou transportar a ferramenta. Transportar
ferramentas elétricas com o dedo no interruptor ou
alimentar ferramentas elétricas com o interruptor na
posicéo de ligado convida a acidentes.
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Retire qualquer chave de ajuste ou chave de
fendas antes de ligar a energia. Uma chave de
fendas ou uma chave deixada ligada a uma peca
rotativa da ferramenta eléctrica pode resultar em
lesdo.

Nao se estique. Mantenha sempre o apoio para os
pés e o equilibrio. Isto permite um melhor controlo da
ferramenta elétrica em situacdes inesperadas.

Vista-se adequadamente. Nao utilize roupa larga ou
joias. Mantenha o cabelo, roupa e luvas afastados
das partes méveis. Roupas largas, joias ou cabelo
comprido podem ser apanhados pelas pecas em
movimento.

Se forem fornecidos dispositivos para ligacao

da extragdo de po e das instalacdes de recolha,
certifique-se de que estes estao ligados e

sao adequadamente utilizados. A utilizagdo de
dispositivos de recolha de p6 pode reduzir os perigos
relacionados com o po.

Nao permita que a familiaridade ganha com

a utilizagcao de ferramentas o torne mais
complacente e ignore os principios de seguranca
da ferramenta. Uma acéo descuidada pode causar
lesOes severas numa fragéo de segundo.

UTILIZAGAO E CUIDADOS DA FERRAMENTA
ELECTRICA

Nao force a ferramenta elétrica. Utilize a
ferramenta elétrica correta para a utilizacéo
pretendida. A ferramenta elétrica correta fara o
trabalho melhor e de forma mais segura ao ritmo para
o0 qual foi concebida.

Nao utilize a ferramenta elétrica se o interrutor nao
aligar e desligar. Qualquer ferramenta elétrica que
ndo possa ser controlada com o interrutor é perigosa e
deve ser reparada.

Desligue a ficha da alimentacéo e/ou da bateria
da ferramenta elétrica antes de fazer quaisquer
ajustes, mudar de acessorios ou armazenar a
ferramenta elétrica. Tais medidas preventivas de
seguranca reduzem o risco de ligar a ferramenta
elétrica acidentalmente.

Guarde as ferramentas elétricas nao utilizadas
fora do alcance das criangas e nao permita que
pessoas nao familiarizadas com a ferramenta
elétrica ou com estas instrucées utilizem a
ferramenta elétrica. As ferramentas elétricas sdo
perigosas nas méos de utilizadores sem formagéo.

Proceda a manutencao das ferramentas eléctricas.
Verifique desalinhamentos ou bloqueios das

pecas méveis, pecas partidas e quaisquer outras
condicdes que possam afectar o funcionamento

o
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da ferramenta eléctrica. Se estiver danificada, leve
a ferramenta eléctrica para ser reparada antes

da utilizagao. Muitos acidentes séo provocados pela
fraca manutencdo das ferramentas eléctricas.

Mantenha as ferramentas de corte afiadas e
limpas. Ferramentas de corte devidamente mantidas
e com arestas cortantes afiadas tém uma menor
probabilidade de prender e sdo mais faceis de
controlar.

Use a ferramenta eléctrica, acessorios e brocas,
etc., de acordo com estas instrugdes, tendo em
conta as condicdes de trabalho e o trabalho a ser
efectuado. A utilizacdo da ferramenta eléctrica para
operacdes diferentes daquelas para que foi criada
pode dar origem a uma situagao perigosa.

Mantenha as pegas e superficies de segurar
secas, limpas e sem dleo ou gordura. Pegas e
superficies de segurar escorregadias ndo permitem o
manuseamento seguro nem o controlo da ferramenta
em situagdes inesperadas.

UTILIZAGAO E CUIDADOS DA BATERIA DA
FERRAMENTA

Recarregue apenas com o carregador especificado
pelo fabricante. Um carregador que seja adequado
para um tipo de bateria pode criar um risco de incéndio
quando usado com outra bateria.

Use ferramentas eléctricas apenas com as baterias
especificamente designadas. A utilizacéo de outras
baterias pode criar um risco de lesdo e incéndio.

Quando néo usar a bateria, mantenha-a afastada
de outros objectos de metais, como clipes de
papel, moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros
pequenos objectos de metal que possam fazer a
ligacao entre os dois terminais. Colocar os terminais
da bateria em curto-circuito pode dar origem a
queimaduras ou fogo.

Sob condigdes abusivas, pode ser ejetado liquido
da bateria. Evite o contacto. Se ocorrer contacto
acidental, lave com agua. Se o liquido entrar em
contacto com os olhos, procure ajuda médica. 0
liquido ejetado da bateria pode provocar irritagdo ou
queimaduras.

Nao use a bateria nem a ferramenta se estiverem
danificadas ou modificadas. Baterias danificadas
ou modificadas podem apresentar comportamentos
imprevisiveis, dando origem a fogo, explosao ou risco
de lesoes.

Nao exponha a bateria ou a ferramenta ao fogo
ou temperatura excessiva. A exposi¢éo ao fogo ou
a temperaturas acima dos 130 °C pode causar uma
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Siga todas as instrucées de carregamento e

nao carregue a bateria nem a ferramenta a uma
temperatura fora dos parametros especificados
nas instrugdes. Carregar incorretamente ou a
temperaturas fora dos parametros especificados pode
danificar a bateria e aumentar o risco de fogo.

REPARAGAO

= A manutencéo da sua ferramenta elétrica devera
ser sempre efetuada por pessoas qualificadas,
utilizando apenas pecas sobresselentes idénticas.
Tal ira assegurar que a seguranca da ferramenta
elétrica é mantida.

Nunca tente reparar uma bateria danificada. A
reparagao das baterias s6 devera ser efetuada pelo
fabricante ou por um reparador autorizado.

LEIA TODAS AS INSTRUGDES ANTES DE
UTILIZAR ESTE PRODUTO.

TREINO

= Nunca permita que criangas ou pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimento ou pessoas que nao estejam
familiarizadas com estas instrucées usem o
aparelho.

0 operador ou utilizador é o responsavel por
acidentes ou riscos provocados a outras pessoas
ou a sua propriedade.

PREPARAGAQ

= A ferramenta elétrica pode ser usada a chuva ou
em condigcdes de humidade. Seque a ferramenta
elétrica apds terminar o trabalho.

= Antes da utilizacao, verifique as baterias quanto
a danos. Nao utilize o aparelho se a(s) bateria(s)
estiver(em) danificada(s).

FUNCIONAMENTO

= A ferramenta elétrica pode ser usada a chuva ou
em condiges de humidade. Seque a ferramenta
elétrica apds terminar o trabalho.

Desligue a(s) bateria(s):
1. Sempre que abandonar a maquina;

2. Antes de limpar uma peca bloqueada;

3. Antes de verificar, limpar ou trabalhar no
equipamento;

4. Se o aparelho comecar a vibrar anormalmente.

Garanta que possui sempre uma base para os pés
equilibrada em locais inclinados.

Caminhe, nunca corra.

Mantenha todas as entradas de ar desobstruidas
de residuos.

Utilize a maquina apenas a horas razoaveis: nunca
de manha muito cedo ou a noite, quando possa
perturbar as outras pessoas.

Recomendamos que humedeca ligeiramente as

superficies quando houver muito po ou utilize o
acessorio de humedecimento.

A AVISO: Perigo de pegas rotativos!

Utilize a extensao de bocal completa do soprador,
de forma a que o fluxo de ar possa funcionar
proximo do solo.

Nao coloque a maquina em funcionamento junto a
janelas, etc.

MANUTENGAO E ARMAZENAMENTO

Mantenha todas as porcas e parafusos bem
apertados, para se certificar de que o aparelho
esta em boas condigdes de funcionamento.

Substitua as pecas gastas ou danificadas.

Utilize apenas pecas sobressalentes e acessorios
genuinos.

Armazene o equipamento apenas num local seco.

A AVISO: Para reduzir o perigo de incéndio, choque
elétrico ou lesdes:

IMPORTANTE

LEIA ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR.
GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

Nao permita que o soprador seja utilizado
como um brinquedo. E necesséria uma atengéo
reforgada, ao utilizar este equipamento com ou
junto de criancas.

Se o soprador nao estiver a funcionar como
deveria, tiver caido, estiver danificado ou deixado
cair na agua, devolva-o a um centro de reparacao.

Nao introduza objetos nas aberturas. Nao utilize
com qualquer abertura bloqueada. Mantenha-as
sem po, fiapos, cabelos ou algo que possa reduzir
o fluxo do ar.
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Utilize cuidado extra ao efetuar limpeza sobre
escadas.

Nao deixe o soprador sem supervisao quando
inserir a bateria. Retire a bateria quando o
soprador nao for usado e antes da reparacao.

Nao manuseie o carregador, incluindo a ficha do
carregador e os terminais com as maos molhadas.

Nao carregue a bateria no exterior.

A aviso:

- A bateria tem de ser retirada do equipamento antes
de ser eliminada.

- A bateria tem de ser eliminada de modo seguro.

NAO tente eliminar obstéculos da unidade sem retirar
primeiro a bateria.

Mantenha o soprador e a sua pega secos, limpos

e sem dleo e gordura. Utilize sempre um pano limpo
ao limpar. Nunca utilize produtos a base de fluidos
para travdes, gasolina, produtos a base de petréleo

ou quaisquer solventes fortes para limpar o soprador.
Seguir esta regra reduzira o risco de perda de controlo
e deterioragéo do invélucro plastico.

As baterias podem explodir na presenca de uma
fonte de ignicao, como uma luz piloto. Para reduzir
0 risco de lesdes pessoais sérias, nunca utilize um
produto sem fios na presenca de uma chama sem
protec@o. Ao explodir, uma bateria pode libertar
residuos e quimicos. Se for exposto a estes produtos,
lave imediatamente com &gua.

Nunca utilize a unidade sem o devido equipamento
fixado. Certifique-se sempre de que o tubo do
soprador esta instalado.

Nunca utilize o soprador perto de fogo ou cinza
quente. A utilizagéo perto de fogo ou cinzas pode
espalhar o fogo e dar origem a lesdes sérias e/ou
danos de propriedade.

Nunca utilize o soprador para espalhar quimicos,
fertilizantes ou quaisquer outras substancias
toxicas. Espalhar estas substancias pode dar origem a
lesdes sérias no operador ou terceiros.

Guarde estas instrugdes. Consulte com
frequéncia e utilize estas instrucdes para instruir
outras pessoas sobre a forma de utilizar este
equipamento. Se emprestar este aparelho, entregue
também as instrugdes, para evitar uma ma utilizagao
do produto e possiveis lesdes.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES!

ESPECIFICAGOES
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Voltagem 56V===
Volume maxima do ar 1014 m*h
Sem bocal 65,4 m/s
Velocidade maxima | Com bocal 75 m/s
do ar redondo
Com bocal plano | 63,3 m/s
Rajada 70 min
Tempo de Nivel 4 100 min
funcionamento Nivel 3 140 min
aproximado Nivel 2 210 min
Nivel 1 340 min
Forca maxima do soprador 192N
Temperatura de funcionamento -15°C a 40°C
Temperatura de armazenamento -20°Ca70°C
Peso do soprador 2,7 kg
94,4 dB(A)
Sem bocal K=1,1 dB(A)
Nivel de poténcia | Com bocal 91,0dB(A)
do som medido L, | redondo K=2,2 dB(A)
89,6 dB(A)
Com bocal plano K=2.4 dBA)
84,5 dB(A)
' ) Sem bocal K=3 dB(A)
gé‘ﬁ'niao‘:ﬁ?oagod" Com bocal 81,5 dB(A)
redondo K=3 dB(A)
operador L,
Com bocal plano 80,2 dB(A)
K=3 dB(A)
Nivel de poténcia acustica garantido
L, (medido de acordo com 95 dB(A)
2000/14/CE)
) . 1,167 m/s?
Vibragao a, K=1,5 m/s?

= ( valor total declarado da vibragao foi medido de
acordo com um método de teste padrdo e pode ser
usado para comparar duas ferramentas;

= 0 valor total declarado da vibragéo também pode ser
usado numa avaliagdo preliminar da exposicao.

SOPRADOR SEM FIOS 56 VOLTS DE IAQ E LITIO — LBX6000

43




=60

AVISO: A emissdo de vibragdes durante a utilizagdo
da ferramenta elétrica pode diferir do valor declarado
em que a ferramenta é usada. De modo a proteger o
utilizador, este devera utilizar luvas e protegdo auditiva
nas condicdes atuais de utilizagdo.

ACESSORIOS RECOMENDADODS

NOME DA PECA NUMERO DA PECA
Bocal redondo ANG60OOR

Bocal plano AN600OF

LISTA DE PEGAS

NOME DA PECA QUANTIDADE
Soprador 1

Tubo do soprador 1

Bocal de borrifar 2

Manual Do Instrugbes 1

DESCRIGAD

CONHEGA 0 SEU SOPRADOR (Fig. A)
Encaixe
Gatilho da velocidade do ar
Botéo de rajada
Botdo de bloqueio
Tubo do soprador
Botéo de libertacéo do tubo
Gancho
Bocal redondo
Bocal plano

. LEDn°1

. LEDn°2

. LEDn°3

13. LEDn° 4

FUNCIONAMENTO

A AVISO: Nao permita que a familiarizagéo com este
produto o torne descuidado. Lembre-se de que uma
fracéo de segundo de desatencdo é o suficiente para
sofrer uma lesdo séria.

© 0N ok WD
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A AVISO0: Nao tente modificar este produto nem criar
acessorios que ndo sejam recomendados para utilizar
com este soprador. Qualquer alteragdo ou modificagao
¢ considerada uma ma utilizagdo e pode dar origem a
perigos, que podem levar a lesoes pessoais sérias.

A AVISO: Nao recomendamos que use o soprador a
alta velocidade durante um longo periodo de tempo, pois
muita vibragao e ruido podem ser nocivos para a sua
salde.

A AVISO: Retire sempre a bateria do produto quando
estiver a efetuar a manutengao ou quando néo utilizar o
produto. Retirar a bateria evita um arranque acidental que
poderia causar lesdes pessoais.

Antes de cada utilizagéo, inspecione todo o produto
quanto a pecas danificadas, em falta ou soltas, como
parafusos, porcas, tampas, etc. Aperte bem todos

os fixadores e tampas e ndo utilize este produto até
que todas as pegas em falta ou danificadas sejam
substituidas.

0 produto pode ser usado a chuva.

MONTAR/RETIRAR 0 TUBO DO SOPRADOR
= Para montar (Imagem B)

Alinhe a ranhura e empurre o0 tubo para a estrutura do
soprador até ouvir um “clique”.

= Para retirar (Imagem C)
Prima o botéo de libertagéo do tubo e puxe o tubo para
fora.

MONTAR/RETIRAR 0 BOCAL REDONDO/PLANO DO
SOPRADOR

= Para montar (Imagem D)

Alinhe a ranhura do bocal redondo/plano com o
manipulo do tubo e pressione o bocal para o tubo até
ficar fixado no respetivo lugar.

= Para retirar (Imagem E)

Prima e mantenha o botéo de libertagao do bocal
premido para libertar o trinco, depois puxe o bocal a
direito para fora do soprador.

INSTALAR/RETIRAR A BATERIA

NOTA: Para um melhor desempenho, recomendamos a
utilizagéo da bateria de mochila EGO 56V BAX1500.

Carregue antes da primeira utilizagao.
Utilize apenas com as baterias e carregadores
listados na imagem A.

= Para instalar (Imagem F)
Coloque a bateria de mochila e insira a ficha da bateria
no soprador.

= Para retirar (Imagem G)
Retire a ficha da bateria.
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A AVISO: Nunca arraste o fio para retirar a bateria do
soprador.

LIGAR/DESLIGAR 0 SOPRADOR (Imagem H)

= Para ligar

Antes de utilizar o soprador, certifique-se de que o botdo
de bloqueio esta na posi¢ao “On” (ligado). Se néo for

0 caso, pressione 0 botdo de blogueio para “On”, caso
contrario, o gatilho da velocidade do ar nao pode ser
premido para ligar o soprador.

Prima o gatilho da velocidade do ar para ligar o
soprador. Aumentar a presséo no gatilho da origem a

FUNGAO LED E NIVEL DA VELOCIDADE DO AR
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uma maior velocidade do ar.
= Para parar

Deixe de premir o gatilho da velocidade do ar para
parar o soprador.

AJUSTAR A VELOCIDADE DO AR

0 soprador vem equipado com um indicador da
velocidade do ar, que indica o nivel maximo da velocidade
do ar. Ligue o soprador para ver o nivel maximo da
velocidade do ar. Premir o botdo de rajada altera o nivel
maximo da velocidade do ar, enquanto premir e manter
premido o botéo de rajada liga a funcao de rajada.

MANUTENGAD

A AVISO: Quando fizer reparacdes, utilize apenas
pecas sobressalentes idénticas. A utilizagéo de outras
pecas pode criar um perigo ou provocar danos no produto.
Para assegurar a seguranga e bom funcionamento, todas
as reparagdes deverdo ser efetuadas por um técnico de
reparagao qualificado.

A AVISO: Para evitar lesdes pessoais sérias, retire
sempre a bateria do produto quando limpar ou efetuar
qualquer manutencao.

MANUTENGAO GERAL

Evite utilizar solventes quando limpa pecas pléasticas.
Grande parte dos plasticos pode ficar danificada devido a
varios tipos de solventes comerciais e pode danificar-se
com o uso. Utilize panos de limpeza para retirar sujidades,
pé, 6leo, gordura, etc.

A AVISO0: Nunca permita que o liquido dos travoes,
petréleo, produtos & base de petréleo, dleos penetrantes,
etc., entrem em contacto com as pegas de pléstico. Os
quimicos podem danificar, enfraquecer ou destruir o
plastico, o que pode dar origem a lesGes pessoais sérias.

NIVEL DA LED LIGADO NO SOPRADOR LED LIGADO NO SOPRADOR
VELOCIDADE DO AR LED1 LED2 LED3 LED4

N{VEL ! LJ S o O Luz da agua a fluir:

NIVEL 2 () [ J O O Nivel 1 > Nivel 2> Nivel 3> Nivel 4

NIVEL 3 () [J (] O

NIVEL 4 PS PS PS PS ®:Ligado  O: Desligado

RAJADA Luz da agua a fluir

ARMAZENAMENTO

= Limpe todo o material estranho das entradas de ar do
soprador.

= Guarde-o no interior, num local inacessivel a criancas.
Mantenha afastado de agentes corrosivos, como
quimicos de jardinagem e sais de degelo.

Protecao do ambiente

Nao elimine equipamento elétrico, bateria
gasta nem carregador juntamente com o
lixo doméstico comum! Leve este produto
a um centro de reciclagem autorizado
para que possa haver uma separagdo das
pecas. As ferramentas elétricas tém de
ser devolvidas em instalagdes de
reciclagem ambientalmente compativeis.
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RESOLUGAO DE PROBLEMAS

PROBLEMA

CAUSA

SOLUGAO

0 soprador néo funciona

= A bateria néo foi colocada no
soprador.

Nao existe contacto elétrico entre
0 soprador e a bateria.

A bateria esté gasta.

A bateria ou o soprador esta
demasiado quente.

Sobrecarga

Fixe a bateria no soprador.

Retire a bateria, verifique os contactos e
volte a instalar a bateria.

Carregue a bateria.

Deixe a bateria e o soprador arrefecerem
até que a temperatura atinja menos de
67°C.

Reduz a carga do soprador ou da bateria.

A velocidade
do ar diminui
significativamente.

Desgaste excessivo da ventoinha
do motor.

A entrada do ar esta obstruida
por residuos.

Contacte o centro de reparagdo da EGO
para efetuar a reparagao.

Retire a bateria e limpe os residuos.

GARANTIA

POLITICA DE GARANTIA EGO
Por favor, visite 0 website egopowerplus.eu para saber todos os termos e condiges da politica de garantia EGO.
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Traduzione delle istruzioni originali

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI!

@ LEGGERE IL MANUALE DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE! Queste istruzioni sono disponibili anche in
un formato alternativo, ad esempio su un sito web.

A AVVERTENZA! Per garantire sicurezza e affidabilita,
tutte le riparazioni e sostituzioni devono essere eseguite
da un tecnico qualificato.

SIMBOLI DI SICUREZZA

Lo scopo dei simboli di sicurezza ¢ attirare I'attenzione
dell’operatore su possibili pericoli. | simboli di sicurezza e
le relative spiegazioni richiedono la massima attenzione

e comprensione da parte dell’operatore. Le avvertenze
espresse dai simboli, da sole, non eliminano tutti i rischi.
Le istruzioni e le avvertenze non sostituiscono le adeguate
misure di prevenzione contro gli incidenti.

A AVVERTENZA! Accertarsi di aver letto e compreso
tutte le istruzioni di sicurezza in questo manuale,

inclusi tutti i simboli di avvertenza come “PERIGOLO”,
“AVVERTENZA” e “ATTENZIONE”, prima di usare questo
apparecchio. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni
elencate di seguito comporta il rischio di scossa elettrica,
incendio e/o lesioni gravi.

MESSAGGI INFORMATIVI E DI PREVENZIONE DEI
DANNI

Questi messaggi comunicano all’'utente informazioni
importanti e/o istruzioni che, se non rispettate, possono
danneggiare I'apparecchio o altre proprieta. Ogni
messaggio & preceduto dalla parola “ATTENZIONE”, come
nel seguente esempio:

ATTENZIONE! || mancato rispetto di queste istruzioni puo
causare danni all’apparecchio e/o altre proprieta.
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A AVVERTENZA! L"uso di apparecchi
elettrici pud causare il lancio di oggetti
estranei verso I'operatore, con il rischio
di gravi lesioni agli occhi. Durante I'uso
dell’apparecchio, indossare sempre
occhiali protettivi o occhiali di sicurezza
con protezioni laterali e, se necessario,
una maschera facciale. Si consiglia di
indossare una maschera di sicurezza
con ampio campo visivo sopra gli
occhiali o gli occhiali di sicurezza
standard con protezioni laterali.

ISTRUZIONI DI SICUREZLA

Questa pagina illustra e descrive i simboli di sicurezza che
possono comparire sul prodotto. Leggere, comprendere e

sequire tutte le istruzioni sull’apparecchio prima di tentare
di assemblarlo e ripararlo.

Avvertenza di
sicurezza

Precauzioni relative alla sicurezza
dell'operatore.

Indossare
protezioni per gli
occhi

Durante I'uso del prodotto,
indossare sempre occhiali
protettivi o occhiali di

sicurezza con protezioni laterali e
una maschera facciale.

Indossare Durante I'uso del prodotto,
protezioni per le |indossare sempre protezioni per
orecchie le orecchie.

Leggere il Fl’er ridurre il rischio di infortunio,
manuale di I'utente deve Ieggereg o
istruzioni comprendere tutte le istruzioni

prima di usare questo prodotto.

Tenere lontane le
altre persone

Tenere eventuali altre persone ad
almeno 15 m di distanza.

Livello di potenza sonora
garantito. Emissione di

Rumore rumore nell'ambiente conforme
alla direttiva dell'Unione europea.
CE Questo prodotto & conforme alle
direttive europee applicabili.
UK UKCA Questo prodotto & conforme alla
cA legislazione britannica pertinente.
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E | prodotti elettrici non devono

essere smaltiti insieme ai rifiuti

RAEE domestici. Portarli presso un
— centro di riciclaggio autorizzato.
IPX5  [Simbolo IP Protezione contro i getti d'acqua
' Volt Voltaggio
m3/h  |Metri cubi all'ora |Volume dell'aria
N Newton Misura della forza

kg |Chilogrammo Peso

Corrente continua |Tipo o caratteristica della corrente

Durante I'uso di apparecchi elettrici & necessario
rispettare alcune elementari norme di sicurezza, tra cui
le seguenti:

AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERALI PER
TUTTI GLI UTENSILI ELETTRICI

A AVVERTENZA! CONSULTARE TUTTE LE
AVVERTENZE DI SICUREZZA, LE ISTRUZIONI, LE
ILLUSTRAZIONI E LE SPECIFICHE FORNITE INSIEME
A QUESTO UTENSILE ELETTRICO. Il mancato rispetto
delle istruzioni sotto riportate comporta il rischio di scossa
elettrica, incendio e/o gravi infortuni.

Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni per
riferimento futuro.

Il termine “utensile elettrico” nelle avvertenze si riferisce
a un utensile elettrico alimentato da una rete elettrica (con
cavo) o a batterie (senza cavo).

SICUREZZA DELL’AREA DI LAVORO

= Mantenere I’area di lavoro pulita e ben illuminata.
Aree ingombre e ombreggiate favoriscono gli incidenti.

Non usare gli utensili elettrici in atmosfere
esplosive, ad esempio in presenza di liquidi
infiammabili, benzina o polvere. Gli utensili elettrici
producono scintille suscettibili di dare fuoco a polveri
0 vapori.

Tenere eventuali altre persone e bambini lontane
durante I'uso di un utensile elettrico. Le distrazioni
comportano il rischio di perdita di controllo.

SICUREZZA ELETTRICA

= La spina dell’'utensile elettrico deve essere
adeguata alla presa in cui verra inserita. Non

modificare la spina in alcun modo. Non usare
adattatori con utensili elettrici messi a terra (0 a
massa). Spine non modificate e prese adatte riducono
il rischio di scossa elettrica.

Evitare il contatto del corpo con superfici messe a
terra 0 a massa, ad esempio tubi, radiatori, fornelli
e frigoriferi. Il rischio di scossa elettrica aumenta se il
proprio corpo & messo a terra 0 a massa.

Non esporre gli utensili elettrici a pioggia o condizioni
di umidita. La penetrazione di acqua all'interno di un
utensile elettrico aumenta il rischio di scossa elettrica.

Non danneggiare il cavo di alimentazione.
Non usare mai il cavo per trasportare, tirare o
scollegare l'utensile elettrico. Tenere il cavo
al riparo da calore, olio, bordi taglienti o parti
in movimento. Cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di scossa elettrica.

Durante 'uso di un utensile elettrico all’aperto,
usare una prolunga progettata appositamente per
ambienti esterni. L'uso di un cavo adatto agli ambienti
esterni riduce il rischio di scossa elettrica.

Se & necessario usare I'utensile elettrico in un
ambiente umido, usare una rete di alimentazione
protetta da un interruttore differenziale. L'uso di
un interruttore differenziale (RCD) riduce il rischio di
scossa elettrica.

SICUREZZA PERSONALE

= Rimanere vigili, prestare attenzione a cio che si
sta facendo e usare il buon senso durante 'uso
dell’utensile elettrico. Non usare I'utensile elettrico
se si & stanchi o sotto I'effetto di droghe, alcol o
medicinali. Anche un solo momento di disattenzione
durante I'uso dell’utensile elettrico comporta il rischio
di lesioni gravi.

Indossare attrezzatura di protezione. Indossare
sempre protezioni per gli occhi. Se le condizioni
lo richiedono, indossare anche maschere antipolveri,
calzature antiscivolo, caschi o protezioni per le
orecchie per ridurre il rischio di infortunio.

Prevenire I’avvio accidentale. Verificare che
I'interruttore sia in posizione di spegnimento
prima di raccogliere, trasportare o collegare
I'utensile elettrico alla rete elettrica e/o al gruppo
batteria. Trasportare un utensile elettrico con il dito
sullinterruttore o inserire il gruppo batteria quando
I'interruttore & in posizione di accensione favorisce gli
incidenti.

Rimuovere eventuali chiavi di serraggio prima
di accendere l'utensile elettrico. Una chiave di
serraggio rimasta inserita in un elemento mobile
dell’utensile elettrico puo provocare infortuni.
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= Non allungarsi eccessivamente. Tenere i piedi a
contatto con il pavimento e mantenere sempre
I’equilibrio. Cio permette di avere un maggiore
controllo dell’'utensile elettrico in caso di imprevisti.

Vestirsi adeguatamente. Non indossare indumenti
ampi o gioielli. Tenere i capelli, gli indumenti e le
mani lontano dalle parti mobili. Indumenti ampi,
gioielli o capelli lunghi possono rimanere impigliati
nelle parti in movimento.

= Se sono presenti dispositivi di aspirazione e
trattenimento delle polveri, assicurarsi che siano
collegati e usati correttamente. Tali dispositivi
possono ridurre i rischi legati alle polveri.

Non lasciare che la familiarita con I’apparecchio
(derivata da un uso frequente) abbassi il livello
di attenzione. Anche una minima distrazione puo
causare gravi infortuni.

USO E MANUTENZIONE DEGLI UTENSILI ELETTRICI

= Non forzare I'utensile elettrico. Usare I'utensile
elettrico adatto al lavoro da effettuare. L'utensile
elettrico adatto sara piu efficace e sicuro se usato al
regime per cui e stato progettato.

= Non usare l'utensile elettrico se I'interruttore non
funziona correttamente Gli utensili elettrici che non
possono essere accesi e spenti correttamente sono
pericolosi e devono essere riparati.

Scollegare la spina dalla presa di corrente e/o
rimuovere il gruppo batteria prima di regolare

o riporre I'utensile elettrico o di sostituire gli
accessori. Tale misura di sicurezza riduce il rischio di
awvio accidentale dell’utensile elettrico.

Riporre gli utensili elettrici fuori dalla portata dei
bambini e non consentirne I'uso a persone che non
lo sanno usare o non hanno letto queste istruzioni.
Gli utensili elettrici diventano strumenti pericolosi nelle
mani di persone che non sanno usarli.

Mantenere gli utensili elettrici in buono stato.
Verificare che le parti mobili non siano disallineate
o0 piegate e che non siano presenti danni o

altre condizioni che potrebbero compromettere

il funzionamento dell’utensile elettrico. Se
danneggiato, fare riparare l'utensile elettrico prima
di usarlo. Molti incidenti sono dovuti a una cattiva
manutenzione degli utensili elettrici.

Mantenere gli utensili elettrici puliti e affilati. Gli
utensili di taglio mantenuti puliti e affilati hanno meno
probabilita di subire malfunzionamenti e sono piu facili
da controllare.

Usare l'utensile elettrico, gli accessori, le punte,
ecc. conformemente a queste istruzioni, tenendo
conto delle condizioni di lavoro e delle operazioni
da eseguire. L'uso dell’utensile elettrico per operazioni
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diverse da quelle per cui & progettato puo comportare
situazioni di pericolo.

= Mantenere le impugnature e le superfici di presa
asciutte, pulite e prive di olio o grasso. Impugnature
e superfici di presa scivolose non garantiscono
I'uso sicuro e il controllo dell’utensile in situazioni
impreviste.

USO E MANUTENZIONE DELLA BATTERIA

= Ricaricare la batteria esclusivamente con il
caricabatteria specificato dal costruttore. Un
caricabatteria adatto a un tipo di gruppo batteria pud
comportare il rischio di incendio se usato con un altro
gruppo batteria.

Usare esclusivamente gruppi batteria progettati
specificamente per questo utensile elettrico. L'uso
di altri gruppi batteria comporta il rischio di incendio
¢ infortunio.

Quando la batteria non & in uso, tenerla lontana
da piccoli oggetti metallici, ad esempio graffette,
monete, chiavi, chiodi, viti ecc. poiché potrebbero
creare un collegamento tra i due terminali.
L'eventuale cortocircuito dei terminali della batteria
comporta il rischio di incendio o di ustioni.

Lutilizzo improprio dell’utensile elettrico puo
causare fuoriuscite di liquido dalla batteria: evitare
il contatto con tale liquido. In caso di contatto
accidentale, lavare con acqua. Se il liquido entra

in contatto con gli occhi, consultare un medico. Il
liquido fuoriuscito dalla batteria puo causare irritazioni
0 ustioni.

= Non usare gruppi batteria o utensili danneggiati
o modificati. Le batterie danneggiate o modificate
possono manifestare comportamenti imprevisti, con il
rischio di incendio, esplosione o infortunio.

Non esporre il gruppo batteria o I'utensile a
fiamme o temperature eccessive. L'esposizione a
fiamme o temperature superiori a 130°C comporta il
rischio di esplosione.

Rispettare tutte le istruzioni relative alla ricarica e non
ricaricare il gruppo batteria o utensile a temperature
diverse da quelle specificate nelle istruzioni. Una
ricarica eseguita in modo improprio 0 a temperature
diverse da quelle specificate pud danneggiare la batteria e
aumentare il rischio di incendio.

RIPARAZIONI

= Affidare la riparazione dell’utensile a personale
qualificato e utilizzare esclusivamente parti di

dell’utensile elettrico.
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Non riparare gruppi batteria danneggiati. La
riparazione dei gruppi batteria deve essere effettuata
esclusivamente dal costruttore o da un centro di
assistenza autorizzato.

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI
USARE QUESTO PRODOTTO!

FORMAZIONE ALL'USO

Non permettere I’'uso dell’apparecchio a bambini,
persone con ridotte capacita fisiche, mentali o
sensoriali o prive di esperienza e conoscenza o
persone che non conoscono queste istruzioni.

L'operatore o I'utente é responsabile per eventuali

incidenti o rischi causati ad altre persone o
proprieta.

PREPARAZIONE

Questo utensile elettrico puod essere usato sotto
la pioggia o in condizioni di umidita. Asciugare
I'utensile elettrico al termine del lavoro.

Prima dell’uso, controllare che le batterie o il
gruppo batteria siano privi di danni. Non usare
Iapparecchio se le batterie o il gruppo batteria sono
danneggiati.

UTILIZZO

al

Questo utensile elettrico puo essere usato sotto
la pioggia o in condizioni di umidita. Asciugare
I'utensile elettrico al termine del lavoro.

Scollegare le batterie o il gruppo batteria:
1. prima di lasciare I'apparecchio incustodito;

2. prima di eliminare un’ostruzione;

3. prima di controllare, pulire o eseguire lavori
sull’apparecchio;

4. se I'apparecchio inizia a vibrare in modo anomalo.

Puntare bene i piedi sui terreni in pendenza.

Durante I'uso dell’apparecchio, camminare e non
correre.

Tenere sempre pulite le aperture di ingresso
dell’aria eliminando le eventuali ostruzioni.

Usare ’apparecchio esclusivamente in orari
ragionevoli: non la mattina presto o la sera tardi,
per evitare di disturbare altre persone.

Se I’area di lavoro € polverosa, inumidire

leggermente la superficie o usare I’accessorio
nebulizzatore.

A AVVERTENZA! Rischio di parti rotanti!

= Usare la bocchetta del soffiatore in tutta la sua
estensione affinché il flusso d’aria lavori in
prossimita del suolo.

= Non usare I'apparecchio in prossimita di finestre
aperte, ecc.
MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE

» Verificare che tutti i dadi, le viti e i bulloni siano
serrati e che I’apparecchio funzioni correttamente.

Sostituire i componenti usurati o danneggiati.

Usare esclusivamente accessori e parti di ricambio
originali.

Riporre I’apparecchio esclusivamente in luoghi
asciutti.

A AVVERTENZA! Per ridurre il rischio di incendio,
scossa elettrica o infortunio:

IMPORTANTE

LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL'USO.

CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO.

= |l soffiatore non deve essere usato come giocattolo.
Prestare particolare attenzione quando il soffiatore
viene usato da o in presenza di bambini.

Se il soffiatore presenta malfunzionamenti, ha
subito cadute, & danneggiato o é caduto in acqua,
portarlo presso un centro di assistenza.

Non inserire alcun oggetto nelle aperture di
ventilazione. Non usare il soffiatore se una o piu
aperture di ventilazione sono ostruite; mantenere
le aperture di ventilazione prive di polvere, fibre,
capelli e qualsiasi altro materiale suscettibile di
ridurre il flusso d’aria.

Prestare particolare attenzione durante I'uso del
soffiatore su scale.

Non lasciare il soffiatore incustodito quando

la spina della batteria & inserita. Rimuovere la
batteria quando il soffiatore non é in uso e prima di
effettuare qualsiasi operazione di manutenzione.

Non maneggiare il caricabatteria, inclusa la spina
del caricabatteria, o i terminali del caricabatteria
con le mani bagnate.

Non ricaricare il gruppo batteria all’aperto.
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A AVWERTENZA!
- Prima di smaltire I'apparecchio, rimuovere il gruppo
batteria.
- La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

NON tentare di rimuovere le ostruzioni
dall’apparecchio senza aver prima rimosso la
batteria.

Tenere il soffiatore e 'impugnatura puliti e privi di
olio e grasso. Usare sempre un panno pulito durante
la pulizia. Non usare mai liquido per freni, benzina,
prodotti a base di petrolio 0 solventi aggressivi per
pulire il soffiatore. Il rispetto di questa istruzione evita
il deterioramento delle superfici in plastica e riduce il
rischio di perdita di controllo.

Le batterie possono esplodere in presenza di una

fonte di accensione, ad esempio una fiamma pilota.

Per ridurre il rischio di lesioni gravi, non usare mai
apparecchi alimentati a batteria in presenza di
fiamme libere. L'esplosione di una batteria comporta
il lancio di detriti e sostanze chimiche. In caso di
esposizione, risciacquare immediatamente con acqua.

Non mettere in funzione I’apparecchio senza aver

installato i componenti necessari. Verificare sempre

che il tubo del soffiatore sia installato.

Non usare mai il soffiatore in prossimita di fuochi
o cenere ardente. L'uso in prossimita di fiamme o

cenere comporta il rischio di incendio e il conseguente

rischio di lesioni gravi e/o danni materiali.

chimiche, fertilizzanti o altre sostanze tossiche. La
diffusione di tali sostanze comporta il rischio di lesioni
gravi all’operatore o alle persone presenti.

Conservare queste istruzioni. Consultarle
frequentemente e usarle per istruire gli altri

operatori dell’apparecchio. Se si presta I'apparecchio

ad altre persone, allegare anche queste istruzioni per
evitare I'uso errato dell’apparecchio e il rischio di
infortuni.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI!

SPECIFICHE TECNICHE

aa—
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Senza
bocchetta 65,4 m/s
Con la
Massima velocita | bocchetta 75 m/s
dell’aria rotonda
Con la
bocchetta 63,3 m/s
piatta
Boost 70 min
Autonomia appross | ivello 4 100 min
(con batteria - -
a zain0 EGO Livello 3 140 min
BAX1500) Livello 2 210 min
Livello 1 340 min
Forza massima del ventilatore 192N

Temperatura operativa

Da -15°C a 40°C

Temperatura di conservazione

Da -20°Ca 70°C

Non usare mai il soffiatore per diffondere sostanze

Peso del soffiatore 2,7 kg
Senza 94,4 dB(A)
bocchetta K=1,1dB(A)

Livello di potenza Egﬂc'ﬁeﬁa 91,0 dBA)

sonora misurato K=2,2 dB(A)
rotonda

b Con la

89,6 dB(A)
bocchetta
piatta K=2,4 dB(A)
Senza 84,5 dB(A)
bocchetta K=3 dB(A)

Livello di pressione Con la 81,5 dB(A)

sonora a livello bocchetta K=3 dB(A)

dell'orecchio rotonda B

dell'operatore L

" i [z
. K=3 dB(A)
piatta

Livello di potenza sonora garantito

L, (misurato conformemente a 95 dB(A)

2000/14/EC)

o 1,167 m/s?

Vibrazioni a, K=1.5 m/s?

Voltaggio 56V

Massima volume dell'aria 1014 m%h

= |l valore totale di vibrazioni indicato & stato misurato
tramite il metodo di collaudo standard e puo essere
utilizzato per confrontare I'apparecchio con altri

prodotti analoghi.

= |l valore totale di vibrazioni indicato puo essere
utilizzato anche per una valutazione preliminare dei

livelli di esposizione.

SOFFIATORE A BATTERIA LI-ION 56 VOLT — LBX6000
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ATTENZIONE! L"emissione di vibrazioni durante I'uso
effettivo dell’apparecchio puo variare rispetto al valore
indicato in base a come viene utilizzato I'utensile. Per
proteggersi, I'operatore deve indossare guanti e dispositivi
di protezione per le orecchie in base alle reali condizioni
d’uso.

ACCESSORI RACCOMANDATI

NOME COMPONENTE N. COMPONENTE
Bocchetta rotonda ANG600OR
Bocchetta piatta AN600OF
CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

NOME DEL COMPONENTE QUANTITA
Soffiatore 1

Tubo del soffiatore 1

Bocchetta 2

Manuale Di Istruzioni 1

DESCRIZIONE

DESCRIZIONE DEL SOFFIATORE (Fig. A)
Presa
Leva della velocita dell’aria
Pulsante Boost
Pulsante di bloccaggio
Tubo del soffiatore
Pulsante di rilascio del tubo
Gancio
Bocchetta rotonda
Bocchetta piatta

. Spia 1

. Spia2

. Spia3

. Spia 4

FUNZIONAMENTO

A AVVERTENZA! La familiarita con questo
apparecchio non deve rendere I'operatore disattento.
Anche un solo momento di disattenzione comporta il
rischio di lesioni gravi.

© N ook WD

—_ g o
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A AVVERTENZA! Non tentare di modificare
I"apparecchio o creare accessori non raccomandati per
I'uso con questo soffiatore. Tali alterazioni o modifiche
costituiscono un uso improprio e comportano condizioni
pericolose e il rischio di lesioni gravi.

A AVVERTENZA! Si raccomanda di non usare il
soffiatore ad alta velocita per lunghi periodi: I’esposizione
prolungata a vibrazioni e rumore puo essere dannosa per
la salute.

A AVVERTENZA! Rimuovere il gruppo batteria
dall’apparecchio durante le operazioni di manutenzione
e pulizia o quando non & in uso. La rimozione del gruppo
batteria impedisce I’avvio accidentale e il conseguente
rischio di lesioni.

Prima di ogni utilizzo, ispezionare I'intero apparecchio
per verificare che nessun elemento sia mancante e non
siano presenti componenti danneggiati o allentati, ad
esempio viti, dadi, bulloni, tappi, ecc. Serrare saldamente
tutti i dispositivi di fissaggio e le coperture e non usare
I"apparecchio finché tutti componenti mancanti o
danneggiati non vengono sostituiti.

Il prodotto puo essere usato sotto la pioggia.

INSTALLARE/RIMUOVERE IL TUBO DEL SOFFIATORE
= Installazione (Fig. B)

Allineare la scanalatura e premere il tubo nel corpo
dell’apparecchio fino a udire un “clic”.

= Rimozione (Fig. C)
Premere il pulsante di rilascio del tubo ed estrarre il
tubo.

INSTALLARE/RIMUOVERE LA BOCCHETTA
ROTONDA/PIATTA

= Installazione (Fig. D)

Allineare la scanalatura sulla bocchetta rotonda/piatta
con il tubo e spingere la bocchetta sul tubo finché non
si incastra in posizione.

= Rimozione (Fig. E)

Tenere premuto il pulsante di rilascio della bocchetta
per disattivare il dispositivo di chiusura, quindi
rimuovere la bocchetta tirandola.

INSTALLARE/RIMUOVERE IL GRUPPO BATTERIA

NOTA: per le migliori prestazioni, si raccomanda I'uso
della batteria a zaino da 56 V EGO BAX1500.
Ricaricare prima del primo utilizzo.

Usare esclusivamente con i gruppi batteria e i
caricabatteria elencati in fig. A.

a2
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= |nstallazione (Fig. F)

Indossare la batteria a zaino e inserire la spina della
batteria nel soffiatore.

= Rimozione (Fig. G)

Estrarre la spina della batteria.
A AVVERTENZA! Non tirare il cavo per rimuovere il
gruppo batteria dal soffiatore.
AVVIARE/ARRESTARE IL SOFFIATORE (Fig. H)
= Awvio

Prima di avviare il soffiatore, assicurarsi che il pulsante
di bloccaggio sia in posizione “On”. E necessario che il
pulsante di bloccaggio sia in posizione “On” per poter
premere la leva della velocita dell’aria e avviare il
soffiatore.

SPIE E LIVELLO DI VELOCITA DELL’ARIA

aa—
amy

aa——

Premere la leva della velocita dell’aria per avviare il

soffiatore. Maggiore € la pressione sulla leva, maggiore
¢ la velocita di soffiaggio.

= Arresto

Rilasciare la leva della velocita dell’aria per arrestare il
soffiatore.

REGOLAZIONE DELLA VELOCITA DELL'ARIA

Il soffiatore & dotato di spie che indicano il massimo livello
di velocita dell’aria. Avviare il soffiatore per visualizzare il
massimo livello di velocita dell’aria. Premere brevemente
il pulsante Boost per cambiare il massimo livello di
velocita dell’'aria; tenere premuto il pulsante Boost per
attivare la funzione Boost.

IT

A , SPIA SUL SOFFIATORE NOTE
s s SPIA 1 SPIA 2 SPIA 3 SPIA4
LIVELLO 1 LJ S &) S Accensione e spegnimento in sequenza:
LIVELLO 2 [ [ O O Livello 1 - Livello 2- Livello 3 Livello 4
LIVELLO 3 ° ° ® o A
LIVELLO 4 PY ® Y PY ®: Accesa O: Spenta
BOOST Accensione e spegnimento in sequenza

MANUTENZIONE

A AVVERTENZA! Per la riparazione dell’apparecchio,
usare esclusivamente parti di ricambio identiche. Luso
di altri ricambi comporta situazioni pericolose o il
rischio di danni all’apparecchio. Per garantire sicurezza
e affidabilita, tutte le riparazioni e sostituzioni devono
essere eseguite da un tecnico qualificato.

A AVVERTENZA! Per evitare lesioni gravi, rimuovere
sempre il gruppo batteria dall’apparecchio prima delle
operazioni di pulizia 0 manutenzione.

MANUTENZIONE GENERALE

Evitare I'uso di solventi durante la pulizia delle parti in
plastica. La maggior parte dei materiali plastici puo essere
danneggiata da diversi tipi di solventi in commercio. Usare
un panno pulito per rimuovere sporcizia, polvere, olio,
grasso, ecc.

A AVVERTENZA! Impedire il contatto di liquido per
freni, benzina, prodotti a base di petrolio, oli penetranti,
ecc. con le parti in plastica. Le sostanze chimiche
possono danneggiare, indebolire o distruggere la plastica,
comportando il rischio di lesioni gravi.

CONSERVAZIONE

= Rimuovere tutti i materiali estranei dalle aperture di
ventilazione del soffiatore.

= Riporre I'apparecchio in un luogo al chiuso
inaccessibile ai bambini. Tenerlo al riparto da agenti
corrosivi, ad esempio sostante chimiche per il
giardinaggio e sale per disgelo.

Protezione dell’ambiente

Non smaltire apparecchi elettrici,
caricabatteria e batterie insieme ai rifiuti
domestici. Portare il prodotto presso un
centro di riciclaggio autorizzato affinché
venga raccolto separatamente. Gli
apparecchi elettrici devono essere portati
presso un centro di riciclaggio
ecocompatibile.

SOFFIATORE A BATTERIA LI-ION 56 VOLT — LBX6000
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA

CAUSA

SOLUZIONE

Il soffiatore non
funziona.

= |l gruppo batteria non & installato
sul soffiatore.

Il contatto elettrico tra il soffiatore
e la batteria & mancante.

Il gruppo batteria & scarico.

Il gruppo batteria o il soffiatore
sono troppo caldi.

Sovraccarico.

Installare il gruppo batteria sul soffiatore.

Rimuovere la batteria, ispezionare i
contatti e reinstallare il gruppo batteria.

Ricaricare il gruppo batteria.

Attendere che la temperatura del gruppo
batteria e del soffiatore scenda al di sotto
di 67°C.

Ridurre il carico del soffiatore o del
gruppo batteria.

La velocita dell'aria
diminuisce visibilmente.

La ventola del motore & usurata.

La presa d'ingresso dell'aria &
ostruita da detriti.

Contattare il centro di assistenza EGO per
la riparazione.

Estrarre il gruppo batteria e rimuovere
i detriti.

GARANZIA

CONDIZIONI DELLA GARANZIA EGO
Visitare il sito web egopowerplus.eu per consultare le condizioni complete della garanzia EGO.

ad
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Vertaling van de originele instructies

LEES ALLE INSTRUCTIES!

LEES DE GEBRUIKERSHANDLEIDING

OPMERKING: Deze instructies zijn ook als alternatief
formaat verkrijgbaar, bijv. op een website.

A\ WARRSCHUWING: Om de veiligheid en
betrouwbaarheid continu te kunnen waarborgen,
dienen alle reparaties en vervangingen van onderdelen
uitgevoerd te worden door een vakbekwame reparateur.

VEILIGHEIDSSYMBOLEN

Het doel van de veiligheidssymbolen is om u te wijzen

op mogelijke gevaren. Besteed daarom voldoende
aandacht hieraan en begrijp de veiligheidssymbolen en
bijbehorende uitleg. De symboolwaarschuwingen op zich
elimineren geen enkel gevaar. De gegeven instructies en
waarschuwingen gelden niet als vervanging voor gepaste
voorzorgsmaatregelen tegen ongevallen.

A\ WARRSCHUWING: Lees en begrip alle
veiligheidsinstructies die in deze gebruikershandleiding
zijn vermeld, waaronder alle veiligheidssymbolen zoals
“GEVAAR”, “WAARSCHUWING”, en “OPGELET”
voordat u dit apparaat in gebruik neemt. Het negeren
van onderstaande instructies kan leiden tot elektrische
schokken, brand en/of ernstig persoonlijk letsel.

SCHADEPREVENTIE EN INFORMATIEMEDEDELINGEN

Deze informeren de gebruiker over belangrijke informatie
en/of instructies wat kan leiden tot schade aan het
apparaat of andere eigendommen als deze niet correct
worden opgevolgd. Elk bericht wordt voorafgegaan

door het woord “MEDEDELING”, zoals in onderstaand
voorbeeld.

OPMERKING: Schade aan apparaten en/of eigendommen
kunnen zich voordoen als deze instructies niet worden
opgevolgd.

A\ WAARSCHUWING: De werking
van het apparaat kan leiden tot het
rondslingeren van (vreemde) objecten
die in uw ogen kunnen terechtkomen.
Dit kan leiden tot ernstig oogletsel.
Wanneer u elektrische apparaten
gebruikt, zorg er dan voor dat u altijd
een veiligheidsbril (met zijschermen) of
een gelaatsscherm draagt. We bevelen
aan om een gelaatsscherm over uw bril
of standaard veiligheidsbril met
zijschermen te gebruiken.
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTENS

Deze pagina toont en beschrijft alle veiligheidssymbolen
die zich op dit product kunnen bevinden. Lees, begrijp
en volg alle instructies op de machine voordat u deze in

elkaar zet en gebruikt.

Veilighe-idswaars-

Voorzorgsmaatregelen voor uw

oogbescherming

chuwing veiligheid.
Draag altijd een
Draag veiligheidsbril met

zijschermen en een
gelaatscherm als u dit product
gebruikt.

Lees degebr-
uikersha-ndleiding

Draag Draag altijd
. gehoorbescherming wanneer u
0orbescherming it product gebruik.
De gebruiker dient de

gebruiksaanwijzing voor het
gebruik van dit product te lezen
om risico op letsel te beperken.

Houd omst-
anders uit de buurt

O @ e >

Houd alle omstanders
minstens 15 meter uit de buurt.

Geluidniveau

Gewaarborgd
geluidsvermogensniveau.
Geluidsemissie voor de omgeving
in

overeenstemming met de
richtlijnen van de Europese Unie.

Dit product is in
overeenstemming met de EG-
richtlijnen.

Dit product is in

cA UKCA overeenstemming met de
geldende wetgeving van het VK.
E Gooi elektrisch afval niet via het
huishoudelijk afval weg. Breng
WEEE het naar een
| geautoriseerd recyclingbedrijf.
IPX5  {IP symbool Bescherming tegen waterstralen
v Volt Spanning
m¥h Eg:) |uetll<re meter Luchtvolume
N Newton Grootte van de kracht
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kg  |Kilogram Gewicht

Gelijkstroom Stroomtype of -karakteristiek

Volg altijd de standaard veiligheidsrichtlijnen als u
een elektrisch apparaat gebruikt, met inbegrip van de
volgende

ALGEMENE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
VOOR ELEKTRISCH GEREEDSCHAP

A WAARSCHUWING: LEES ALLE
VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN, INSTRUCTIES,
ILLUSTRATIES EN SPECIFICATIES DIE MET DIT
ELEKTRISCH GEREEDSCHAP ZIJN MEEGELEVERD.
Het negeren van onderstaande instructies kan leiden tot
een elektrische schok, brand en/of ernstig letsel

Bewaar alle waarschuwingen en instructies voor
toekomstig gebruik.

De term “elektrisch gereedschap” in de waarschuwingen
refereert naar elektrisch gereedschap met een stroomkabel
(kabelgebonden) of met een accu (kabelloos).

VEILIGHEID OP DE WERKPLEK

= Houd de werkplek schoon en goed verlicht.
Verontreinigde of donkere omgevingen werken
ongelukken in de hand.

Gebruik elektrisch gereedschap niet in een
explosieve omgeving, zoals in de aanwezigheid van
brandbare vloeistoffen, gassen of stof. Elektrische
gereedschappen veroorzaken vonken die stof of
dampen kunnen ontsteken.

Houd kinderen en omstanders uit de buurt wanneer
u een elektrisch gereedschap bedient. Afleiding kan
tot controleverlies leiden.

ELEKTRISCHE VEILIGHEID

= De stekker van het elektrisch gereedschap moet
met het stopcontact overeenstemmen. Pas de
stekker op geen enkele manier aan. Gebruik
geen adapterstekker met geaard elektrisch
gereedschap. Niet aangepaste stekkers en
overeenkomstige stopcontacten beperken het risico op
elektrische schokken.

Vermijd lichaamscontact met geaarde
oppervlakken, zoals pijpleidingen, radiatoren,
fornuizen of koelkasten. Het risico op een elektrische
schok is groter als uw lichaam geaard is.

Stel elektrisch gereedschap niet bloot aan regen
of vochtige omstandigheden. Water dat elektrisch
gereedschap binnendringt, vergroot het risico op
elektrische schokken.

Misbruik de kabel niet. Gebruik de kabel nooit

om te dragen, te trekken of de stekker uit het
stopcontact te trekken. Houd de kabel uit de buurt
van hitte, olie, scherpe randen of bewegende
onderdelen. Beschadigde of in de war geraakte kabels
vergroten het risico van een elekirische schok.

Als u buitenshuis met elektrische apparaten werkt,
dient u een verlengkabel te gebruiken dat geschikt
is voor gebruik buitenshuis. Het gebruik van een
kabel dat specifiek geschikt is voor gebruik buitenshuis
vermindert het risico op een elektrische schok.

Als het gebruik van elektrisch gereedschap in
een vochtige ruimte noodzakelijk is, gebruik
dan een verliesstroomautomaat. Het gebruik van
een verliesstroomautomaat verkleint het risico op
elektrische schokken.

PERSOONLIJKE VEILIGHEID

= Wees atent, let op wat u gaat doen en gebruik
uw gezonde verstand terwijl u een elektrisch
gereedschap gebruikt. Gebruik geen elektrisch
gereedschap wanneer u moe bent of onder
invioed van drugs, alcohol of medicijnen staat.
Een moment van onoplettendheid tijdens het gebruik
van het elektrisch gereedschap kan leiden tot ernstig
persoonlijk letsel.

Maak gebruik van een persoonlijke beschermende
uitrusting. Draag altijd oogbhescherming. Een
beschermende uitrusting zoals een stofmasker,
stroeve veiligheidsschoenen, een veiligheidshelm,

of gehoorbescherming die onder de juiste
omstandigheden worden gebruikt, zullen het risico op
persoonlijk letsel reduceren.

Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer of
de schakelaar zich in de uit-stand bevindt voordat
u het elektrisch gereedschap op de stroom of

het accupack aansluit, het gereedschap optilt of
draagt. Elektrische gereedschap met de vinger op

de schakelaar te dragen of het gereedschap aan de
stroom te sluiten terwijl de schakelaar op aan staat, is
een uitnodiging voor ongelukken.

Verwijder instelgereedschap of sleutels voordat u
het elektrisch gereedschap inschakelt. Een sleutel
die zich nog aan het gereedschap bevindt en in de
buurt van een draaiend onderdeel van het elektrisch
gereedschap is, kan tot persoonlijk letsel leiden.

Buig niet te ver naar voren. Zorg altijd voor een
veilige stand en goed evenwicht. Hierdoor zorgt u voor
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een betere controle over het elektrisch gereedschap in
onverwachte situaties.

Draag geschikte kleding. Draag geen los zittende
kleding of sieraden. Houd uw haren, kleding

en handschoenen uit de buurt van bewegende
onderdelen. Los zittende kleding, sieraden of

lang haar kan vast komen te zitten in bewegende
onderdelen.

Als apparaten een voorziening hebben voor het
afzuigen van stof en het verzamelen ervan, dient u
ervoor te zorgen dat deze ook worden aangesloten
en correct worden gebruikt. Het gebruik van een
stofafzuiging kan aan stof gerelateerde gevaren
verminderen.

Word niet zelfingenomen door de ervaring die u
heeft opgedaan door frequent gebruik, waardoor
u dan de veiligheidswaarschuwingen negeert.
Een achteloze actie kan binnen een fractie van een
seconde ernstig letsel veroorzaken.

HET GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN ELEKTRISCH
GEREEDSCHAP

= QOefen geen geweld uit op het elektrisch
gereedschap. Gebruik het juiste elekirische
gereedschap voor uw toepassing. Het juiste
elektrische gereedschap voert het werk beter en
veiliger uit met het toerental waarvoor het werd
ontwikkeld.

Gebruik het elektrisch gereedschap niet als het
niet met behulp van de schakelaar kan worden
in- en uitgeschakeld. leder elektrisch gereedschap
dat niet door de schakelaar kan worden bediend is
gevaarlijk en moet worden gerepareerd.

Haal de stekker uit het stopcontact en/of het
accupack uit het elektrisch gereedschap voordat
u instellingen uitvoert, accessoires vervangt, of
het elektrisch gereedschap opslaat. Dergelijke
preventieve veiligheidsmaatregelen verminderen het

risico dat het elektrisch gereedschap per ongeluk start.

Sla uvitgeschakelde elektrische gereedschappen
buiten het bereik van kinderen op en sta niet toe,
dat personen die niet op de hoogte zijn van het
elektrisch gereedschap of de instructies voor

het gebruik van het elektrisch gereedschap dit
gebruiken. Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk
in de handen van onervaren gebruikers.

Onderhoud van elektrisch gereedschap. Controleer
de verkeerde montage of bevestiging van
bewegende delen, gebroken onderdelen en ieder
ander probleem dat het gebruik van het elektrisch
gereedschap kan beinvioeden. Als het beschadigd
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is, dient u het elektrisch gereedschap voor
gebruik te laten repareren. Veel ongevallen worden
veroorzaakt door slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

Houd snijgereedschap scherp en schoon. Goed
onderhouden snijgereedschap met scherpe snijranden
raken minder snel vast en zijn gemakkelijker te bedienen.

Gebruik het elektrisch gereedschap, accessoires en
bits etc. in overeenstemming met deze instructies.
Rekening houdend met de werkvoorwaarden en
het werk dat wordt uitgevoerd. Het gebruik van het
elektrisch gereedschap voor doeleinden andere dan de
voorziene, kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Houd de handgrepen en greepviakken droog,
schoon en vrij van olie en smeervet. Glibberige
handgrepen en greepvlakken maken een veilige
omgang en de controle over het elektrisch
gereedschap in onverwachte situaties onmogelijk.

HET GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN ACCU
GEREEDSCHAP

Laad de oplader alleen op met de lader die door de
fabrikant wordt aangegeven. Een lader die geschikt
is voor het ene soort accupack kan een risico op brand
veroorzaken als hij met een andere accupack wordt
gebruikt.

Gebruik elektrische gereedschappen alleen met
de aangegeven accupacks. Het gebruik van andere
accupacks dan de aangegeven kan een risico op letsel
en brand veroorzaken.

Als een accupack niet wordt gebruikt, dient u het
uit de buurt te houden van metalen voorwerpen,
zoals paperclips, muntjes, sleutels, spijkers,
schroeven of andere metalen voorwerpen die een
verbinding van de ene pool met de andere kunnen
veroorzaken. Het kortsluiten van de polen van het
accupack kan brandwonden of vuur veroorzaken.

In geval van geweld kan vloeistof uit de accu
lekken; voorkom contact. Als er per ongeluk
sprake is van contact, dient u het met water af te
spoelen. Als u vloeistof in de ogen krijgt dient u
bovendien een arts te raadplegen. Vioeistof uit de
accu kan irritatie of brandwonden veroorzaken.

Gebruik geen accupack of gereedschap dat
is beschadigd of aangepast. Beschadigde of
aangepaste accu’s kunnen resulteren in onvoorzien
gedrag zoals brand, explosie of het risico op letsel.

Stel een accupack of gereedschap niet bloot aan
vuur of excessieve temperaturen. Blootstelling aan
vuur of temperaturen boven 130 °C kunnen leiden tot
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= Neem alle laadinstructies in acht en laad het
accupack of het gereedschap niet buiten
het gespecificeerde temperatuurbereik in
de handleiding op. Het onjuist laden of bij een

temperatuur buiten het temperatuurbereik kan de accu
beschadigen en er bestaat een gevaar op brand.

SERVICE

= Laat uw elektrisch gereedschap repareren door
een gekwalificeerde reparateur en alleen met
identieke reserve-onderdelen. Dit waarborgt de
veiligheid van het elektrisch gereedschap.

= Repareer beschadigde accupacks nooit. Onderhoud
van accupacks mag alleen worden uitgevoerd door de
fabrikant of een geautoriseerde dienstverlener.

LEES ALLE INSTRUCTIES DOOR VOOR GEB-
RUIK VAN DIT PRODUCT!

TRAINING

= Sta kinderen, personen met een gereduceerde
fysieke, sensorische of mentale capaciteiten of een
gebrek aan ervaring en kennis of mensen die niet
op de hoogte zijn van deze instructies, het gebruik
van deze machine nooit toe.

= De bediener of gebruiker is verantwoordelijk voor
ongevallen of gevaren die zich bij ander personen
of hun eigendommen voordoen.

VOORBEREIDING

= Het elektrisch gereedschap kan in regen of onder
vochtige omstandigheden worden gebruikt. Droog
het elektrisch gereedschap af na het werk.

= Voor gebruik, controleer de batterijen of accupacks
op schade. Gebruik het apparaat niet als de batterijen
of het accupack beschadigd is.

GEBRUIK

Het elektrisch gereedschap kan in regen of onder
vochtige omstandigheden worden gebruikt. Droog
het elektrisch gereedschap af na het werk.

Ontkoppel de batterijen of accupacks:
1. Wanneer u het apparaat zonder toezicht achterlaat;
2. Voor het verwijderen van een verstopping;

3. Voor het controleren, reinigen of onderhouden van
het apparaat;

4. Als het apparaat overmatig trilt.

Let op uw houding als u het apparaat op hellingen
gebruikt.

= Altijd lopen, nooit rennen.

Houd alle ventilatieopeningen vrij van vuil.
Het is aanbevolen om het apparaat alleen op
redelijke uren te gebruiken - niet vroeg in de

morgen of laat in de avond, zodat de buren niet
worden gestoord.

Het is aanbevolen om de opperviakken in een
stoffige omgeving eerst lichtjes vochtig te maken
of een nevelopzetstuk te gebruiken.

A WAARSCHUWING: Gevaar voor roterende
onderdelen!

= Gebruik het mondstuk zodat de luchtstroom dicht
bij de grond kan werken.

= Gebruik de machine niet in de buurt van open
ramen etc.
ONDERHOUD EN OPSLAG

= Zorg dat alle moeren, bouten en schroeven altijd
stevig vastgedraaid zijn om een veilige werking
van het apparaat te waarborgen.

= Vervang versleten of beschadigde onderdelen.

= Gebruik alleen originele reserve-onderdelen en
toebehoren.

= Berg het apparaat alleen op in een droge ruimte.

A WAARSCHUWING: Om het risico op brand,
elektrische schok of lichamelijk letsel te beperken:

BELANGRIJK

LEES GRONDIG VOOR GEBRUIK.

BEWAAR VOOR LATERE RAADPLEGING.

= Gebruik de bladblazer niet als speelgoed. Houd
toezicht wanneer gebruikt door of in de buurt van
kinderen.

= Lever de bladblazer in bij een bevoegd
servicecentrum als deze niet naar behoren werkt,
gevallen of beschadigd is of in water is gevallen.

= Steek geen voorwerpen in de openingen. Gebruik
het apparaat niet als er een opening belemmerd is.
Houd de openingen vrij van stof, pluisjes, haar en
andere stoffen die de luchtstroom doen afnemen.

= Wees voorzichtig wanneer u trappen reinigt.
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= Laat de bladblazer niet zonder toezicht achter
wanneer de accustekker is aangesloten. Haal
de accu uit de bladblazer wanneer deze niet in
gebruik is, alsmede tijdens onderhoud.

= Raak de oplader, waaronder de stekker of
aansluitklemmen, niet met natte handen aan.

= Laad de accu niet buitenshuis op.

A\ wanRSCHUWING:

- Haal het accupack uit het gereedschap alvorens het
gereedschap af te danken.

- Gooi het accupack op een veilige manier weg.

PROBEER NIET om verstoppingen te verwijderen
terwijl de accu zich nog in het apparaat bevindt.

Houd de accubladblazer en het handvat droog,
schoon en vrij van olie en smeervet. Gebruik alleen
een schone doek om het apparaat te reinigen. Maak
uw bladblazer nooit schoon met een remvloeistof,
benzine of producten op basis van aardolie of andere
agressieve oplosmiddelen. Door deze regel op te
volgen beperkt u het risico op controleverlies en
aantasting van de kunststof behuizing.

Accu’s kunnen exploderen in de aanwezigheid van
een ontstekingsbron, zoals een waakvlam. Om het
risico op ernstig persoonlijk letsel te beperken, mag u
nooit een snoerloos product in de aanwezigheid van
een open vlam gebruiken. Een geéxplodeerde batterij
kan vuil en chemische stoffen vrijgeven. Mocht u
hieraan worden blootgesteld, dient u het onmiddellijk
met water af te spoelen.

Gebruik het apparaat nooit zonder correct
geplaatste opzetstukken. Zorg dat de blaasbuis altijd
op een correcte manier is geinstalleerd.

Gebruik de bladblazer nooit in de buurt van vuur of
hete as. Gebruikt u het apparaat in de buurt van vuur
of as dan kan het vuur verspreiden en ernstig letsel en/
of schade aan eigendommen veroorzaken.

Gebruik de bladblazer nooit voor het verspreiden
van chemicalién, meststoffen of andere giftige
stoffen. Het verspreiden van dit soort stoffen

kan leiden tot ernstig letsel aan de gebruiker of
omstanders.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing. Raadpleeg

de gebruiksaanwijzing indien nodig en gebruik
deze om andere personen die dit apparaat zullen
gebruiken te instrueren. Als u dit apparaat aan
iemand anders geeft, geef hem/haar dan in ieder geval
ook de gebruiksaanwijzing mee om verkeerd gebruik
en mogelijk letsel te voorkomen.

GO

BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZING!

SPECIFICATIES

Spanning 56V ===
Maximale luchtvolume 1014 m%h
Zonder
mondstuk 65,4 m/s
Maximale luchtsnelheid Met rond 75m/s
mondstuk
mondstuk ’
Boost 70 min
Geschatte gebruiksduur | Niveau 4 | 100 min
(met EGO BAX1500 Niveau 3 | 140 min
rugzakaccu) Niveau2 | 210 min
Niveau 1 | 340 min
Maximale kracht van de ventilator 19,2N
Bedrijfstemperatuur -15°C-40°C
Opslagtemperatuur -20°C-70°C
Gewicht bladblazer 2,7kg
Zonder 94,4 dB(A)
mondstuk | K=1,1 dB(A)
Gzlnt]i?}:\r}ermo ensniveau Met rond | 91,0 dBA)
EW g mondstuk | K=2,2 dBA)
. Met viak | 89,6 dB(A)
mondstuk | K=2,4 dB(A)
Zonder 84,5 dB(A)
mondstuk | K=3 dB(A)
Geluidsdrukniveau aan het | Metrond | 81,5 dB(A)
oor van de bediener L, mondstuk | K=3 dB(A)
Met viak | 80,2 dB(A)
mondstuk | K=3 dB(A)
Gegarandeerd geluidsvermogensniveau 95 dB(A)
L,.» (gemeten volgens 2000/14/EG)
— 1,167 m/s?
Vibratie a, K15 m/s?

= De opgegeven totale vibratiewaarde is gemeten
volgens de standaard testmethode en kan worden
gebruikt om het apparaat met een ander apparaat te

vergelijken;

= De opgegeven totale vibratiewaarde kan ook worden
gebruikt in een voorafgaande beoordeling op

blootstelling.
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OPMERKING: De vibratie-afgifte tijdens het werkelijk
gebruik van het elektrisch gereedschap kan verschillen
van de opgegeven totale waarde; Om de bediener te
beschermen dient de gebruiker tijdens het gebruik
handschoenen en gehoorbescherming te dragen.

AANBEVOLEN ACCESSOIRES

OMSCHRIJVING VAN DE
ONDERDEELNUMMER
ONDERDELEN
Rond mondstuk ANG00OR
Vlak mondstuk AN600OF

INHOUD VAN DE VERPAKKING

OMSCHRIJVING VAN DE ONDERDELEN  [AANTAL
Bladblazer 1
Blaasbuis 1
Breed mondstuk 2
Gebruiksaanwijzing 1

BESCHRIJVING

KEN UW BLADBLAZER (afb. A)
Aansluiting
Knop voor de luchtsnelheid
Boost-knop
Vergrendelknop
Blaasbuis
Buis-vrijgaveknop
Haak
Rond mondstuk
Viak mondstuk

. LED #1

. LED #2

. LED #3

. LED #4

A WAARSCHUWING: Vertrouwdheid kan leiden
tot onvoorzichtigheid. Opgelet, één seconde van
onvoorzichtigheid kan ernstig letsel teweegbrengen.

© 0N gk WD

A —y
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A WAARSCHUWING: Probeer niet om dit product aan
te passen of accessoires te maken die niet voor gebruik
met deze bladblazer zijn aanbevolen. Een dergelijke
aanpassing of wijziging is misbruik en kan leiden tot
gevaar en een ernstig persoonlijk letsel.

A WAARSCHUWING: Het wordt niet aanbevolen de
bladblazer gedurende een langere periode op de hoogste
snelheid te gebruiken, aangezien sterke trillingen en
geluid schadelijk voor uw gezondheid kunnen zijn.

A WAARSCHUWING: Verwijder altijd het accupack
uit het product als u onderhoud uitvoert of het product
niet gebruikt. Het verwijderen van het accupack voorkomt
een toevallige inschakeling wat persoonlijk letsel kan
veroorzaken.

Voor elk gebruik dient u het complete product op
beschadigingen, missende of los zittende onderdelen
zoals schroeven, moeren, bouten, doppen etc. te
controleren. Draai alle bevestigingen en doppen goed
vast en gebruik dit product niet totdat alle missende of
beschadigde onderdelen zijn vervangen.

Het product kan in de regen worden gebruikt.

DE BLAASBUIS MONTEREN/VERWIJDEREN
= Monteren (afb. B)

Breng de groef in lijn en druk de buis op de behuizing
van de blazer totdat u een “klik” hoort.

= Verwijderen (afb. C)
Druk de buis-ontgrendelingsknop en trek de buis eruit.

MONTEREN/VERWIJDEREN VAN DE HET RONDE/
VLAKKE MONDSTUK VAN DE BLADBLAZER
= Monteren (afb. D)

Breng de groef van het ronde/viakke mondstuk in één

lijn met de knop van de buis en druk het mondstuk op
de buis, totdat het vastklikt.

Verwijderen (afb. E)

Druk op de ontgrendelingsknop voor het mondstuk
en houd deze ingedrukt om de vergrendeling te
ontkoppelen. Trek het mondstuk vervolgens recht van
de bladblazer af.

INSTALLEREN/VERWIJDEREN VAN HET ACCUPACK

OPMERKING: Voor de beste prestaties raden wij de EGO
56V accu BAX1500 accurugzak aan.

Voor de eerste ingebruikname opladen.

Gebruik alleen met in afb. A vermelde accupacks
en opladers.

= Installeren(afb. F)
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Trek de accurugzak aan en sluit de stekker aan op de
bladblazer.

= Verwijderen(afb. G)

Trek de stekker van de accu eruit.
A WAARSCHUWING: Trek nooit aan de kabel om het
accupack van de bladblazer te scheiden.
DE ACCUBLADBLAZER STARTEN/STOPPEN (afb. H)
= Starten

Voordat u de bladblazer gebruikt, dient u te controelren

of de vergrendelingsknop op “On” staat. Als dat niet het
geval is, druk de vergrendelingsknop dan op “On”, anders
kan de knop voor de luchtsnelheid niet worden gedrukt
om de bladblazer te starten.

LED FUNCTIE EN LUCHTSNELHEIDSNIVEAU

=660

Druk de knop voor de luchtsnelheid in om de
bladblazer in te schakelen. Verhoogde druk op de knop
resulteert in een hogere snelheid van de bladblazer.

= Stoppen

laat de knop voor de luchtsnelheid los om de
bladblazer uit te schakelen.

DE LUCHTSNELHEID AANPASSEN

De bladblazer is voorzien van een lucchtsnelheid indicator

die het maximale luchtsnelheidsniveau aangeeft. Start de
bladblazer om het maximale luchtsnelheidsniveau weer

te geven. Door kort op de boost-knop tedrukken wordt het
maximale luchtsnelheidsniveau veranderd, terwijl het tikken
en vasthouden van de boost-knop de boost-functie inschakelt.

A WAARSCHUWING: Bij reparatie, gebruik uitsluitend
identieke reserve-onderdelen. Het gebruik van andere
onderdelen kan gevaar opleveren of schade aan het
product veroorzaken. Laat alle reparaties uitvoeren door
een vakbekwame reparateur om een continue veiligheid
en betrouwbaarheid te waarborgen.

AWAAIISOHUWING: 0m ernstig persoonlijk letsel te
voorkomen dient u het accupack voor de reiniging of het
onderhoud altijd uit het product te halen.

ALGEMEEN ONDERHOUD

Maak de kunststof onderdelen niet schoon met
oplosmiddelen. De meeste kunststoffen kunnen
worden beschadigd wanneer ze in contact komen met
commerciéle oplosmiddelen. Gebruik een schone doek
voor het verwijderen van vuil, stof, olie, smeer, etc.

A WAARSCHUWING: Zorg dat remvloeistoffen,
benzine, producten op basis van aardolie, olién, etc.

op geen enkel moment met de kunststof onderdelen

in aanraking komen. Chemicalién kunnen de kunststof
onderdelen beschadigen, verzwakken of vernietigen en
ernstig persoonlijk letsel veroorzaken.

LED OP DE BLADBLAZER OPMERKING
LUCHTSNELHEIDSNIVEAU LEDT LED2 LED3 LED4
NIVEAU 1 [ ) O O O Stromend water licht:
NIVEAU 2 ™) Y O O Niveau 1 - Niveau 2- Niveau 3 Niveau 4
NIVEAU 3 ® ® [ O ® A Ou
NIVEAU 2 Py ° ° ° : Aan : Uit
BOOST Stromend water licht
OPSLAG

= Verwijder alle vreemde materialen uit de luchtinlaten
van de bladblazer.

= Berg binnenshuis op in een ruimte die voor kinderen
ontoegankelijk is. Houd uit de buurt van corrosieve
middelen, zoals tuinchemicalién en strooizout.

Het milieu beschermen

Gooi geen elektrische apparatuur,
gebruikte batterijen en laders weg via het
huishoudelijk afval! Geef dit product af bij
een geautoriseerd recyclingbedrijf en zorg
dat het apart kan worden ingezameld.
Elektrisch gereedschap moet worden
afgegeven voor een milieuvriendelijke
recycling.
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PROBLEEMOPLOSSING

De accu of accubladblazer is te
warm.

Overbelasting

PROBLEEM 00RZAAK OPLOSSING
= De accu is niet op de = Sluit de accu op de accubladblazer aan.
accubladblazer aangesloten.
= Eris geen elektrisch contact = Verwijder de accu, controleer de
tussen de accubladblazer en aansluitklemmen en plaats de accu terug.
accu.
De accubladblazer werkt
niet. = De accu is uitgeput = Laad de accu op.

Koel de accu en accubladblazer af totdat
de temperatuur lager dan 67°C is.

Reduceer de belasting van de bladblazer
of het accupack.

De luchtsnelheid neemt
significant af.

Buitensporige slijtage van de
motorventilator.

De luchtinlaat is verstopt door
vuil.

Neem contact op met het servicecentrum
van EGO voor reparatie.

Haal de accu uit en verwijder het vuil.

GARANTIE

EGO GARANTIEVOORWAARDEN
Bezoek onze website egopowerplus.eu voor alle voorwaarden van de EGO garantie.
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Oversattelse af de originale vejledninger

LS ALLE ANVISNINGER!

LZS BRUGSANVISNINGEN

BEMZRK: Disse anvisninger skal ogsa vare tilgeengelige
i et alternativt format, f.eks. pa et websted.

A ADVARSEL: For at sikre sikkerhed og palidelighed,
ber alle reparationer og udskiftninger udferes af en
kvalificeret servicetekniker.

SIKKERHEDSSYMBOLER

Formalet med sikkerhedssymboler er at gare dig
opmaerksom pa mulige farer. Du ber veere meget
opmaerksom pé sikkerhedssymboler og forklaringer
til dem og leere at forsta dem. Symboladvarsler
fierner ikke i sig selv eventuelle farer. Anvisningerne
og advarslerne er ingen erstatning for korrekte
forebyggelsesforanstaltninger mod ulykker.

A ADVARSEL: Sgrg for at lzese og forsta alle
sikkerhedsanvisninger i denne brugsanvisning, inklusive
alle sikkerhedssymboler, sasom “FARE”, “ADVARSEL”
og “FORSIGTIGHED” for du bruger dette veerktgj. Hvis du
ikke folger advarsler og anvisninger, kan det resultere i
elektrisk sted, brand og/eller alvorlig personskade.

FOREBYGGELSE AF ODELAGGELSER 0G
INFORMATIONSBESKEDER

Disse informerer brugeren om vigtige oplysninger og/eller
anvisninger, der kan fore til skader pa udstyr eller anden
ejendom, hvis de ikke falges. Hver meddelelse indledes
med ordet “BEMARK”, som i eksemplet nedenfor:

BEMZERK: Der kan ske skade pa udstyr og / eller
ejendom, hvis disse anvisninger ikke falges.

A ADVARSEL: Brugen af et elvaerktgj
kan resultere i, at du far
fremmedlegemer i gjnene, hvilket kan
give alvorlige gjenskader. Inden du
begynder at bruge et elveerktgj, skal du
altid beere beskyttelsesbriller eller
sikkerhedsbriller med sidebeskyttelse

0g om ngdvendigt en fuld ansigtsmaske.

Vi anbefaler en maske med bredt udsyn
til brug over briller eller
standardsikkerhedsbriller med
sidebeskyttelse.
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SIKKERHEDSANVISNINGER

Denne side viser og beskriver sikkerhedssymboler, der
kan forekomme pé dette produkt. Lees, forsta, og falg alle
anvisninger pa apparatet, for du forsgger at samle og

betjene det.

Sikkerhedsvarsel

Forsigtighedsregler for din
sikkerhed.

Bar
beskyttelsesbriller

Beer altid beskyttelsesbriller
eller sikkerhedsbriller

med sidebeskyttelse og

om ngdvendigt en fuld
ansigtsmaske.

Brug hgrevaern

Ber altid hgrevaern, nar du
betjener dette produkt.

Las
brugsan-visningen

For at nedsztte risikoen for
personskade, skal brugeren
lese brugervejledningen, for
dette produkt tages i brug.

Hold
omkringstaende
pa afstand

Hold alle omkringstaende
mindst 15m veek.

Stoj

Garanteret lydniveau.
Stejemission til miljget opfylder
EF-direktivet.

Dette produkt er i
overensstemmelse med
geldende EU-direktiver.

Dette produkt overholder

CA [UeA geldende britisk lovgivning.
Affald fra elektriske produkter
ber ikke bortskaffes sammen

WEEE med husholdningsaffald.
Bring det til en godkendt
— genbrugsplads.
IPX5  [IP-symbol Beskyttelse mod vandstraler
Vv Volt Speending
m3/h  |Kubikmeter pr. time |Luftmaengde
N Newton Kraft
kg |Kg Vgt
=== |Jevnstroam Type af eller egenskab for strom

Ved brug af et elektrisk apparat ber grundleeggende
forholdsregler altid felges, herunder fglgende:
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ALMINDELIGE SIKKERHEDSADVARSLER FOR
ELVERKTDJ

A ADVARSEL: LAS ALLE SIKKERHEDSADVARSLER,
ANVISNINGER, BILLEDER 0G SPECIFIKATIONER, DER
FOLGER MED DETTE V/AERKT®@J. Hvis anvisningerne
nedenfor ikke falges, kan det fare til elektrisk stad, brand og/
eller alvorlig personskade

Gem alle advarsler og anvisninger til fremtidig brug.

Udtrykket "elveerktgj” i advarslerne refererer til dit
lysnetdrevne (med ledning) elveerktgj eller batteridrevne
(ledningsfrie) elveerktgj.

SIKKERHED | ARBEJDSOMRADET

= Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst Rodede
eller uoplyste arbejdsomrader inviterer til ulykker.

Brug ikke elvaerktgj i eksplosive atmosfeerer,sasom i
naerheden af braendbare vaesker, benzin eller stov.
Elektrisk veerktoj skaber gnister, der kan anteende stov
eller dampe.

Hold barn og omkringstaende pa afstand, mens du
betjener et elvaerkigj. Forstyrrelser kan medfare, at
du mister kontrollen.

ELEKTRISK SIKKERHED

= Stik pa elvaerktoj skal passe til stikkontakten. Lav
aldrig om pa stikket pa nogen made. Brug ikke
adapterstik sammen med jordet (jordforbundet)
elveerktigj. Uzndrede stik og passende stikkontakter
reducerer risikoen for elektrisk stad

Undga kropskontakt med jordforbundne overflader,
sasom rer, radiatorer, komfurer og keleskabe. Der
er en gget risiko for elektrisk stgd, hvis din krop bliver
jordforbundet.

Udszet ikke elvaerktgj for regn eller vade forhold.
Vand i et elvaerktaj @ger risikoen for elektrisk stad.

Du ma ikke mishandle ledningen. Brug aldrig
ledningen til at beere eller traekke apparatet
eller treekke stikket ud. Hold ledningen vak fra
varme, olie, skarpe kanter eller bevagelige dele.
Beskadigede eller ssmmenfiltrede ledninger ager
risikoen for elektrisk sted.

Nar maskinen benyttes udenders, skal du bruge
en forlengerledning til udendors brug. Brug af en
forleengerledning til udenders brug nedsetter risikoen
for elektrisk stod.

Hvis det ikke kan undgés at benytte apparatet i
fugtige omgivelser, s brug et stik med jordfejls-
fejlstromsrelee. Anvendelse af jordfejls-fejlstramsrele
risikoen for elektrisk stad.

PERSONLIG SIKKERHED

= Vaer opmarksom, se, hvad du laver, og brug
sund fornuft, nar du benytter et elvaerktej. Brug
ikke apparatet, hvis du er traet eller er pavirket
af narkotika, alkohol eller medicin. Et gjebliks
uopmerksomhed ved brug af maskinen kan fare til
alvorlige personskader.

Brug personlige vaernemidler. Baer altid
beskyttelsesbriller. Vaernemidler, sasom stovmaske,
skridsikre sikkerhedssko, hjelm eller hgreveern, der
anvendes under passende betingelser, nedsatter
risikoen for personskade.

Forebyg utilsigtet start. Sarg for kontakten

er i slukket position for vaerktgjet tilsluttes til
stromkilde og/eller batteripakke, samles op eller
beeres. Hvis du beerer elvaerktej med fingeren pa
kontakten eller satter stram til elveerktgj, der har
kontakten teendt, beder du om ulykker.

Fjern indstillingsvarktgj eller skruenggler, for det
elektriske veerktgj startes. En skruenggle eller andet
vearktgj, der sidder i en roterende del af elvaerkigjet,
kan give personskade.

Leen dig ikke for langt forover. Sté ordentlig fast og
vaer hele tiden i balance. Dette giver bedre kontrol
over elvarktgjet i uventede situationer.

Fornuftig paklaedning. Bzr ikke lgst tgj eller
smykker. Hold dit har, tej og handsker veek fra
bevaegelige dele. Lost tgj, smykker eller langt hér kan
blive fanget i bevaegelige dele.

Hvis der er installeret anordninger for tilslutning af
stovudsugnings- og opsamlingsudstyr, sa serg for,
at dette tilsluttes og anvendes korrekt. Anvendelse
af stgvanordninger kan reducere stovrelaterede risici.

Selvom du ofte bruger og har et godt kendskab
til veerktgjer, ma du ikke vaere overmodig eller
glemme sikkerhedsprincipperne. En uagtsom
handling kan forarsage alvorlig skade i en brgkdel af
et sekund.

BRUG 0G PLEJE AF ELVERKTQJ

= Tving ikke elvaerktgj. Brug det korrekte elverktgj
til det, du skal lave. Det korrekte elvaerktgj vil ggre
arbejdet bedre og mere sikkert ved den hastighed, som
det er beregnet til.

= Brug ikke elvaerktgjet, hvis kontakten ikke teender
og slukker. Et apparat, hvor kontakterne ikke dur, er
farligt og skal repareres.

= Traek stikket til apparatets stramforsyning ud
af stikkontakten og/eller batteripakken, inden
du foretager justeringer, skifter tilbeher eller
l2egger den til opbevaring. Sadanne forebyggende
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sikkerhedsforanstaltninger reducerer risikoen for at
starte det elektriske veerktgj utilsigtet.

Opbevar ubenyttet elveerkigj utilgaengeligt for barn,
og tillad ikke personer, der ikke kender elvaerktgjet
eller disse anvisninger at betjene elvaerkigjet.
Elvaerktgj er farligt i haenderne pa utreenede brugere.

Vedligehold elvaerktgjet. Kontrollér, at de bevaegelige
dele ikke er fejljusterede eller binder eller er i en
tilstand, der kan pavirke elveerktgjets drift. Fa det
beskadigede elvaerktgj repareret far brug. Mange
ulykker forarsages af darligt vedligeholdt elveerktgj.

Hold skeerende veerktej skarpt og rent. Omhyggeligt
vedligeholdt skeereveerktgj med skarpe skeerekanter er
mindre tilbgjelige til at binde og er lettere at styre.

Brug elveerktgj, tilbehor og bits osv. i
overensstemmelse med disse anvisninger,

under hensyntagen til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udfares. Anvendelse af veerktgjet til
andre formal end dem, de er beregnet til, kan medfare
en farlig situation.

Hold handtag og gribeflader tarre, rene og fri for olie
og fedt. Glatte handtag og glatte overflader, der holdes i,
gor veerktgjet farligt at bruge i uventede situationer.

BATTERIVARKTOJETS BRUG 0G PLAJE

Oplad kun med de opladere, der er anfert af
fabrikanten. En oplader, der er velegnet til én type
batteripakke, kan gge risikoen for brand, nar den
bruges med en anden batteripakke.

Anvend kun elverktgj med specifikt anviste
batteripakker. Brug af andre batteripakker kan skabe
risiko for personskade og brand.

Nér batteripakken ikke er i brug, skal den holdes vak
fra andre metalgenstande som papirclips, menter,
negler, sam, skruer eller andre sma metalgenstande,
der kan skabe forbindelse fra en pol til en anden.
Kortslutning af batteripolerne kan forérsage forbreendinger
eller brand.

Ved forkert anvendelse kan der slippe vaeske fra
batteriet; undga kontakt. Kommer man uheldigvis i
kontakt med vaesken: Skyl med vand. Hvis vaesken
kommer i gjnene, skal man ogsa sgge lege.
Vaeskesprojt fra batteriet kan forérsage irritation eller
forbraendinger.

Anvend ikke et batteri eller et veerktgj, der er
beskadiget eller modificeret. Beskadigede eller
modificerede batterier kan opfere sig uforudsigeligt
og forarsage brand, eksplosion eller risiko for
personskade.

Udsaet ikke et batteri eller et vaerktgj for ild eller for
hej temperatur. Udsattelse for ild eller temperaturer
over 130°C kan forarsage eksplosion.

= Fglg alle anvisninger vedrgrende opladning,
og oplad ikke batteriet eller vaerktgjet uden for

temperaturomradet angivet i anvisningerne. Forkert

opladning eller temperaturer uden for det angivne
omrade kan beskadige batteriet og gge risikoen for
brand.

SERVICE

= Har Elektrisk vaerktgj skal serviceres af en
kvalificeret reparater kun bruger originale

reservedele. Pa denne made sikrer man, at elvaerktojet

forbliver sikkert at bruge.

= Udfor aldrig selv service pa beskadigede batterier.
Service pa batterier ber kun udfgres af producenten
eller godkendte servicecentre.

LAS ALLE ANVISNINGER, FOR APPARATET
TAGES | BRUG.

TRAINING

= Lad aldrig bern, personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, eller folk der ikke kender disse
instruktioner bruge apparatet.

= Brugeren er ansvarlig for eventuelle ulykker eller
farer for andre personer eller deres ejendom.

= FORBEREDELSE

= Elveerktej kan bruges i regn og vade forhold. Tor
elvaerktgjet af efter brug.

= For brug skal du kontrollere batterier eller
batteripakker for skader. Brug ikke apparatet, hvis
batterierne eller batteripakken er beskadiget.
BETJENING

= Elvaerktej kan bruges i regn og vade forhold. Tor
elvaerkigjet af efter brug.

= Afbryd batterier eller batteripakker:
1. Nér du forlader apparatet

2. Inden fiernelse af en blokering;

3. Far du kontrollerer, renger eller arbejder pa
apparatet

4. Hvis apparatet begynder at vibrere unormalt.

= Sgrg altid for godt fodfaste pa skranende
overflader.
= G4, aldrig lobe.

= Hold alle keleluftindtag fri for snavs.
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= Det anbefales kun at benytte apparatet pa rimelige
tidspunkter - ikke tidligt om morgenen eller sent
om aftenen, nar det kan forstyrre folk.

= Det anbefales at fugte overflader, hvis der er stovet,
eller bruge forstavertilbeher.

A ADVARSEL: Fare for roterende dele!

= Lad bleserdysen veere fuldt udvidet, sa
luftstrommen kan arbejde taet pa jorden.

= Brug ikke maskinen i nzerheden &bne vinduer mv.

VEDLIGEHOLDELSE 0G OPBEVARING

= Hold alle mgtrikker, bolte og skruer stramme for at
vare sikker pa, at apparatet er i sikker stand.

= Udskift slidte eller beskadigede dele.
= Brug kun originale reservedele og tilbehor.
= Opbevar kun apparatet pa et tort sted.

A ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand,
elektrisk stad, eller tilskadekomst:

VIGTIG

LAS OMHYGGELIGT FOR BRUG.

GEM TIL FREMTIDIGE REFERENCE.

= Lad ikke lavblaeseren blive brugt som legetoj. Man
skal veere seerligt opmaerksom, nar den anvendes
af eller i nzrheden af bern.

Hvis lgvblaeseren ikke fungerer som den skal,
er blevet tabt, beskadiget eller faldet i vandet,
returneres den til et servicecenter.

Put ikke genstande i abninger i apparatet. Ma
ikke anvendes med nogen &bning blokeret; hold
abninger fri for stov, fnug, hér, og noget, der kan
reducere luftstrammen.

Veer ekstra forsigtig ved rengering pa trapper.

Efterlad ikke lovbleseren uden opsyn, nar
batteristikket er isat. Fjern batteriet, nar
lovblaeseren ikke er i brug og fer service.

Rar ikke ved opladeren, herunder opladerens stik
eller opladerens terminaler med vade haender.

Oplad ikke batteriet udenders.

A\ RDVARSEL:

- Batteripakken skal fiernes fra apparatet, inden det
bortskaffes.

- Batteriet skal bortskaffes pa sikker made.

Forsag IKKE at fierne fastsiddende klumper fra
apparatet uden forst at fjerne batteriet.

Hold blzeseren og dens handtag torre, rene og fri
for olie og fedt. Brug altid en ren klud ved rengering.
Brug aldrig bremsevaske, benzin, oliebaserede
produkter eller andre kraftige oplgsningsmidler til
renggring af blaeseren. Hvis denne regel falges, vil det
mindske risikoen for tab af kontrol og gdeleeggelse af
plastikkabinettet.

Batterier kan eksplodere i nerheden af en
antaendelseskilde, sésom en flamme. For at
reducere risikoen for alvorlig personskade, bar man
aldrig bruge ledningsfrie produkter i naerheden af
aben ild. Et eksploderet batteri kan sende snavs og
kemikalier i alle retninger. Ved udsettelse herfor
skylles straks med vand.

Brug aldrig apparatet, uden at det rette udstyr er
monteret. Sgrg altid for, at bleeserraret er sat pa.

Brug aldrig lavblaeseren nzr ild eller varm aske.
Brug neer ild eller aske kan sprede ilden og medfere
alvorlig skade pa personer eller ejendom.

Brug aldrig levblaeseren til at sprede kemikalier,
gadning eller andre giftige stoffer. Spredning disse
stoffer kan medfare alvorlig skade pa operateren eller
omkringstaende.

Gem disse vejledninger. Brug dem regelmaessigt,
og brug dem til at instruere andre, der skal bruge
dette veerktej. Hvis du laner nogen dette veerktej, sé
lad dem ogsa fa anvisningerne med, sa de undgar
fejlbrug af produktet og mulig personskade.

GEM DISSE VEJLEDNINGER!

E B 56 VOLT LITHIUM-ION AKKU L@VBL/ASER — LBX6000




=660

SPENHKA"““ER BEMZRK: Udsendelsen af vibrationer ved faktisk brug
af elveerktojet kan afvige fra den angivne veerdi, der hvor
- veerktgjet anvendes. For at beskytte operateren, bar
Speending 56 V=== vedkommende baere handsker og hgrevaern under de
Den maksimale luftmangde 1014 m*h faktiske brugsbetingelser.
e oo | ANBEFALET TILBEHOR
mundstykke DELENS NAVN VARENUMMER
Den maksimale Med rundt
Rundt tykki AN R
lufthastighed mundstykke 75 mis undt mundstykke 6000
Med fladt A Fladt mundstykke ANGOOOF
mundstykke ’
Botalaatt |74, PAKKELISTE DK |
. e (boost)
Anslaet driftstid - -
(med EGO's Niveau 4 100 min DELENS NAVN ANTAL
BAX1500 Niveau 3 140 min Lovblaeser 1
rygsakbatteri) Niveau 2 210 min Lovblaeserrar 1
Niveau 1 340 min Spredemundstykke 2
Maksimal blaserstyrke 19,2N Brugsanvisning 1
Driftstemperatur -15°C-40°C
Opbevaringstemperatur -20°C-70°C BESKRWHSE
Lovbleserens vaegt 2,7kg KEND DIN BLASER (Fig. A)
Uden 94,4 dB(A) 1. Fatning
mundstykke K=1,1dBA) 2. Udlgser til lufthastighed
Malt Med rundt 91,0 dB(A) 3. Boost-knap
lydeffektniveau L, | mundstykke K=2,2 dB(A) 4. LéaseKnap
Med fladt 89,6 dB(A) 5. Blaeserrgr
mundstykke K=2,4 dB(A) 6. Knap til frigorelse af rgr
Uden 84,5 dB(A) 7. Krog
mundstykke | K=3 dB(A) 8. Rundt mundstykke
Lydtryk ved Med rundt 81,5 dB(A) 9. Fladt mundstykke
brugerens ore L,, | mundstykke K=3 dB(A) 10. LED nr. 1
Med fladt 80,2 dB(A) 11. LED nr.2
.mundstykke . K=3 dB(A) 12, LED nr. 3
Garantergt Iydeﬁgktnlveau Ly (malti 95 dB(A) 13. LED nr. 4
henhold til direktiv 2000/14/EF)
— 1,167 m/s?
Vibration a, K=1,5 m/s? BE”ENINE

= Den deklarerede samlede verdi for vibrationer er
malt i overensstemmelse med en standardiseret
prevningsmetode og kan anvendes til at sammenligne
et vaerktgj med et andet.

» Den deklarerede samlede veerdi for vibrationer kan ogsa
anvendes ved en forelgbig vurdering af eksponeringen.

A ADVARSEL: Lad ikke fortrolighed med dette produkt
gore dig skadeslgs. Husk, at skadeslashed i en brokdel af
et sekund kan forvolde betydelig personskade.

A ADVARSEL: Forsgg ikke at andre dette produkt
eller fremstille tilbehgr, der ikke anbefales til brug med
denne blaeser. Enhver sddan andring eller modifikation
er mishrug og kan resultere i en farlig situation og fare til
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A ADVARSEL: Det frarades at bruge blaeseren pé hgj
hastighed i lang tid, da kraftig vibration og stgj kan veere

skadeligt for helbredet.

A ADVARSEL: Fjern altid batteripakken fra produktet,
nér du foretager vedligeholdelse, eller nar det ikke bruges.
Fiernelse af batteripakken vil forhindre utilsigtet start, der

kan forarsage alvorlig personskade.

For hver brug skal du undersgge hele produktet for
skader, manglende eller Igse dele, sasom skruer,
motrikker, bolte, hetter etc. Tilspeend omhyggeligt alle
befeestelsesdele og hatter, og betjen ikke dette produkt,
for alle manglende eller beskadigede dele er udskiftet.

Dette produkt kan bruges i regn.

SAMLING / ADSKILLELSE AF BLASERRORET

= Samling (fig. B)

Lad rillen flugte, og skub reret pa bleeserhuset, indtil du

herer et “klik”.
= Adskillelse (fig. C)

Tryk pa udlgserknappen til roret, traek roret af.
SAMLING / ADSKILLELSE AF BLASERENS RUNDE /

FLADE MUNDSTYKKE
= Samling (fig. D)

Lad rillen i det runde/flade mundstykke flugte med
knoppen pé rgret, og skub mundstykket pa roret, indtil

det klikker pa plads.
= Adskillelse (fig. E)

Tryk pa og hold pé udigserknappen til mundstykket for
at udlgse speerren, og treek derefter mundstykket lige

af bleseren.

INSTALLATION / FJERNELSE AF BATTERIPAKKEN
BEMZRK: For optimal ydelse anbefaler vi brug af EGO’s

56 V-batteri BAX1500 rygsakbatteri.

LED-FUNKTION 0G LUFTHASTIGHED

Oplad for farste brug.

Produktet ma kun bruges med batteripakkerne og
opladerne, der stér pa listen i fig. A
= [nstallation (Fig. F)
Tag rygseekbatteriet pa, og st batteristikket i
blaeseren.
= Afmontering (Fig. G)
Treek batteristikket ud.

A ADVARSEL: Trk aldrig i ledningen for at fierne
batteripakken fra blaseren.

START / STOP AF BLASEREN (fig. H)
= Start

Fer du bruger bleeseren: Kontrollér og sgrg for, at
laseknappen er i stillingen “On” (teendt). Hvis ikke:
Skub laseknappen til stillingen “On”, da udlgseren til
lufthastighed ellers ikke kan trykkes ned for at starte
blaeseren.

Tryk udlgseren til lufthastighed ned for at teende for
bleeseren. Jo kraftigere tryk pa udlgseren jo hgjere
blaeserhastighed.

Stop
Slip udigseren til lufthastighed for at stoppe blaeseren.

JUSTERING AF LUFTHASTIGHEDEN

Blaeseren er udstyret med en indikator for lufthastighed,
der angiver den maksimale lufthastighed. Start bleeseren
for at f& vist den maksimale lufthastighed. Et kort tryk pa
boost-knappen vil &ndre den maksimale lufthastighed,
medens boost-funktionen aktiveres ved at tryk p& boost-
knappen og holde den nede.

LED PA BLASEREN BEMARK
LUAREE Y LED1 LED2 LED3 LED4
TRIN 1 ® O o o Stremmende vand lys:
TRIN 2 [ [ O O Niveau 1 > Niveau 2= Niveau 3+ Niveau 4
TRIN 3 [ (] [ J O A
TRIN 4 ° ° ° o [®0n Oxof
EKSTRA KRAFT Strgmmende vand lys
(boost)
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VEDLIGEHOLDELSE Beskyttelse af miljoet

Elektrisk udstyr, batterioplader og batterier

A ADVARSEL: Ved service mé der kun bruges originale ma ikke smides ud sammen med
reservedele fra EGO. Brug af andre dele kan forarsage almindelig husholdningsaffald! Tag dette
fare eller forérsage skader pé produktet. For at sikre produkt til en autoriseret genbrugsplads,
sikkerhed og palidelighed skal alle reparationer udfores af og serg for at det sendes til genbrug.

en kvalificeret servicetekniker. I Clektriske vaerktpjer skal bortskaffe pa en

genbrugsplads.
A ADVARSEL: For at undga alvorlig personskade skal

batteripakken altid fiernes fra produktet, nar der skiftes
tilbeher, under rengering eller vedligeholdelse.

ALMINDELIG VEDLIGEHOLDELSE

Undga at bruge oplgsningsmidler ved rengering

af plastdele. De fleste plastmaterialer risikerer at

blive pdelagt ved brug af forskellige typer af alment
tilgeengelige opl@sningsmidler. Brug rene klude til at fierne
snavs, stav, olie, fedt osv.

A ADVARSEL: Lad aldrig bremsevaske, benzin,
oliebaserede produkter, indtraengende olier osv. komme i
kontakt med plastdele. Kemikalier kan beskadige, sveekke
eller pdelegge plast, hvilket kan resultere i alvorlig
personskade.

OPBEVARING

Fjern alle fremmedlegemer fra lovbleeserens luftindtag.

Opbevar indenders pa et sted, der er utilgaengeligt
for bern. Holdes veek fra etsende stoffer, sésom
havekemikalier og vejsalt.
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FEJLFINDING

PROBLEM

ArsAG

LOSNING

Lovblaeser virker ikke.

n Batteripakken er ikke sat pa
lpvbleseren.

Ingen elektrisk kontakt mellem
lpvblaeseren og batteriet.

Batteripakken er afladet.

Batteripakke eller lgvblaeser er
for varm.

Overbelastning

= Set batteripakken pa lgvbleseren.

Fiern batteriet, kontrollér kontakterne, og
sat batteripakken pa igen.

Oplad batteripakken.

Afkel batteripakke og lgvbleeser, indtil
temperaturen falder til under 67°C.

Mindsk belastningen af blaser eller
batteripakke.

Luftstrammen bliver
betydeligt mindre
kraftig.

Steerkt slid pa motorventilator.

Luftindtaget er blokeret af skidt
0g snavs.

Kontakt EGO's servicecenter for
reparation

Fiern batteripakken, fjern skidt og snavs.

GARANTI

EGO’s GARANTIPOLITIK

Bespg venligst hiemmesiden egopowerplus.eu for fuldsteendige vilkar og betingelser for EGO’s garantipolitik.
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Overséttning av originalinstruktionerna

LRS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER!

LAS IGENOM BRUKSANVISNINGEN

0BS! Dessa instruktioner skall &ven vara tillgdngliga i ett
alternativt format, t.ex. pa en webbplats.

A VARNING! Alla reparationer bor utforas av en
kvalificerad servicetekniker for att uppratthalla produktens
sékerhet och driftssékerhet.

SAKERHETSSYMBOLER

Syftet med sékerhetssymboler &r att fasta din
uppmarksamhet pé eventuella risker.
Sékerhetssymbolerna och deras betydelser bor
uppméarksammas noga och forstas. Sjélva
varningssymboler kan dock inte férebygga nagon fara. De
instruktioner och varningar som de hanvisar till kan aldrig
ersétta lampliga olycksforebyggande &tgarder.

A VARNING! Se till att Idsa igenom och forsta alla
sdkerhetsinstruktioner i bruksanvisningen, inklusive alla
varningssymboler sésom “RISK”, “VARNING” och “VAR
FORSIKTIG”, innan produkten tas i bruk. Underlatenhet att
folja alla nedan angivna instruktioner kan leda till elstot,
brand och/eller svér personskada.

NOTER OM FOREBYGGANDE AV SKADA OCH
INFORMATION

Dessa noter ger anvandaren viktig information och/eller
instruktioner; om de inte foljs kan det leda till skada pa
verktyget eller annan egendom. Varje not ar markerad
med “OBS” som i exemplet nedan:

0BS: Underlatenhet att flja dessa instruktioner kan leda
till skada pa verktyget och/eller annan egendom.

A VARNING! Arbete med eldrivna
verktyg kan medfora att frimmande
foremal slungas upp i 6gonen vilket kan
orsaka svara dgonskador. Ta alltid pa dig
skyddsglasogon eller skyddsglasogon
med sidoskydd och vid behov ett
komplett ansiktsskydd innan du borjar
arbeta med eldrivna verktyg. Vi
rekommenderar att anvanda en Bred
skyddsmask ovanpa glasdgon eller
vanliga skyddsglasogon med sidoskydd.

=660
SAKERHETSINSTRUKTIONER

P4 denna sida anges sakerhetssymboler som kan
forekomma pa produkten. Alla instruktioner som anges pa
enheten bor granskas, forstas och foljas innan du forsoker
montera och anvénda den.

Forsiktighetsatgarder for din

Sakerhe-tsvarning sékerhet

Anvénd alltid skyddsglasdgon
eller skyddsglasdgon med
sidoskydd och ett
ansiktsskydd vid arbete med
denna produkt.

Anvand
skydds-glasogon

Anvand Anvénd alltid horselskydd vid
skydds-glasogon |arbete med denna produkt.

For att minska risken fér

Las igenom personskador méste anvandaren
bruksan- lasa igenom och forsta
visningen bruksanvisningen
A
D Lu]
B

innan denna produkt anvénds.

Hall obehoriga pa |Hall alla askadare pa ett avstand
avstand av minst 15 meter.

Garanterad ljudeffektniva.
Bulleremissioner for

Brus omgivningen enligt EU-
direktivet.
CE Denna produkt ar i enlighet med
géllande EC-direktiv.
UK Denna produkt uppfyller tillimplig
CA [KeA lagstiftning i Storbritannien.
Forbrukade elektriska produkter
E WEEE far inte kastas i hushallssoporna.
L&mna in dem till en auktoriserad
— atervinningsstation.
IPX5  [IP-symbol Skydd mot vattenstralar
v Volt Spénning
m¥h t(lumb:rlr em oter per Luftvolym
N Newton Blasstyrka
kg  [Kilogram Vikt
== [Likstrom Stromtyp eller -specifikation

Grundlaggande forsiktighetsatgérder bor alltid vidtas vid
arbete med eldrivna enheter, bl a de nedan angivna:
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ALLMANNA SAKERHETSVARNINGAR FR
ELDRIVNA VERKTYG

A VARNING! LAS IGENOM ALLA
SAKERHETSVARNINGAR, INSTRUKTIONER,
ILLUSTRATIONER OCH SPECIFIKATIONER SOM
MEDFOLJER DETTA MOTORDRIVNA VERKTYG.
Underlatenhet att folja alla instruktioner som listas nedan
kan resultera i elektriska stotar, brand och/eller allvarliga
personskador

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
behov.

Termen “eldrivet verktyg” i varningarna hénvisar till
ditt ndtdrivna (med sladd) eller batteridrivna (sladdldsa)
elverktyg.

SAKERHET | ARBETSOMRADET
= Hall arbetsomradet rent och vil belyst. Stokiga eller
morka arbetsomraden kan leda till olyckor.

Eldrivna verktyg far inte anvindas i explosiva
miljoer sdsom i narvaro av lattanténdliga vétskor,
gaser eller damm. Eldrivna verktyg kan avge gnistor
som kan tdnda damm eller angor.

Hall barn och andra obehdriga pa avstand under
arbete med eldrivna verktyg. Distraktioner kan fa dig
att tappa kontrollen.

ELSAKERHET

= Stickproppen av den elektriska enheten ska passa
uttaget. Stickproppen far aldrig modifieras pa nagot
satt. Anvénd inga adapterstickproppar med jordade
elektriska enheter. Omodifierade stickproppar och
[&mpliga uttag minskar risken for elstot.

Undvik kroppskontakt med jordade ytor sdsom ror,
radiatorer, elspisar och kylskap. Risken for elstot
Okar nar din kropp &r jordad.

Eldrivna verktyg far inte utséttas for regn eller vita.
Intréng av vatten i verktyget okar risken for elstét.

Sladden fér inte utsattas for pafrestningar. Anvand
inte sladden for att béra, dra eller koppla ur
laddaren. Hall laddaren borta fran hog viarme, olja,
vassa kanter eller rorliga detaljer. Skadade eller
tilltrasslade sladdar okar risken for elstot.

= Om ett eldrivet verktyg anvénds utomhus, anvénd en
forlangningssladd som &r lamplig for utomhusbruk.
Sladdar for utomhusbruk minskar risken for elstot.

Om anvéndning av ett eldrivet verktyg i en fuktig
miljo &r oundviklig, anvind ett stromnét som &r
skyddat med en jordfelsbrytare (RCD). Anvéndning
av jordfelsbrytare minskar risken for elstot.

PERSONSAKERHET

= Var uppmérksam, se vad du goér och anvand sunt
fornuft vid anvindning av ett eldrivet verktyg.
Eldrivna verktyg far inte anvindas medan du ar
trott eller paverkad av narkotika, alkohol eller
lakemedel. Ett dgonblicks ouppmérksamhet under
anvandning av ett eldrivet verktyg kan leda till svara
personskador.

= Anvind personlig skyddsutrustning. Anvéand alltid
skyddsglasdgon. Skyddsutrustning sasom dammask,
halkfria sdkerhetsskor, hjalm eller horselskydd som ar
lamplig for aktuella forhallanden forebygger personskador.

Undvik oavsiktlig start. Se till att
huvudstrombrytaren ar i avstangt ldge innan du
ansluter verktyget och/eller batteripacket eller
lyfter upp eller bér verktyget. Olyckor kan handa om
du bér eldrivna verktyg med fingret pa strombrytaren
eller startar eldrivna verktyg med strombrytaren i
paslaget lage.

Avldgsna eventuell justeringsnyckel eller annan
nyckel innan verktyget slds pa. En nyckel som
har lamnats p4 ett roterande maskindel kan orsaka
personskador.

Stréck dig inte for langt. Se till att du hela tiden har
sékert fotfaste och balans. Sé har du béttre kontroll
over det eldrivna verktyget i ovdntade situationer.

Ha pa dig lampliga klader. Anvand inga lost
sittande kldder eller smycken. Hall héret, kliderna
och handskarna borta fran rorliga detaljer. Losa
klader, smycken eller langt hér kan fastna i rorliga
detaljer.

Vid verktyg som ér forsedda med anslutningar for
utsugning och uppsamling av damm ska du se till
att dessa ansluts och anvénds korrekt. Anvindning
av dammutsug kan minska dammrelaterade risker.

Var alltid uppmérksam vid anvéndning av
verktyget, dven efter manga anvandningstillféllen,
och ignorera inte verktygets sékerhetsprinciper. En
vardslos handling kan orsaka allvarliga personskador
inom brakdelen av en sekund.

ANVANDNING OCH SKOTSEL AV ELDRIVNA
VERKTYG

= Det eldrivna verktyget far inte Gverbelastas.
Anvénd ett Iampligt verktyg for det aktuella
arbetet. Ritt verktyg fungerar battre och sakrare vid
hastigheter som det &r avsett for

= Det eldrivna verktyget far inte anvindas om dess
huvudstrombrytare inte fungerar. Ett eldrivet verktyg
som inte kan styras med huvudstrombrytaren &r farligt
och ska repareras.

12
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Koppla loss stickproppen fran uttaget och/eller
batteripacket fran det eldrivna verktyget fore
justering, byte av tillbehor eller forvaring. Sadana
forebyggande sakerhetsatgarder minskar risken for
oavsiktlig start.

Eldrivna verktyg som inte anvénds ska forvaras
oatkomligt for barn. Ingen person som inte ar
fortrogen med det eldrivna verktyget eller dessa
instruktioner far anvanda det eldrivna verktyget.
Eldrivna verktyg ar farliga i hdnderna pa okunniga
anvandare.

Ta hand om eldrivna verktyg. Kontrollera dem for
skevning eller kdrvning av rorliga detaljer, skada
pa detaljer eller annat som kan paverka verktygets
funktion. Ett skadat eldrivet verktyg ska repareras
innan det anvénds igen.

Manga olyckor orsakas av bristande underhall av
eldrivna verktyg. Hall skarverktyg vassa och rena.
Vélskotta skarverktyg med vassa skarblad kérvar
mindre och ar lattare att styra.

Anvind det eldrivna verktyget samt dess tillbehor,
bits osv i enlighet med dessa instruktioner och
med hansyn till de aktuella arbetsforhallandena
och arbetet som ska utféras. Anvandning av eldrivna
verktyg for ej avsedda andamal kan medfora risk.

Hall handtagen och greppytorna torra, rena och

fria frén olja och fett. Hala handtag och greppytor
forhindrar saker hantering och kontroll av verktyget vid
ovantade situationer.

ANVANDNING OCH SKOTSEL AV BATTERIDRIVNA
VERKTYG

Ladda endast med en laddare som har
specificerats av tillverkaren. En laddare som ar
lamplig for en typ av batteripack kan orsaka brandrisk
om den anvands med nagot annat batteripack

Eldrivna verktyg far endast anvindas med
batteripack som &r uttryckligen avsedda for dem.
Anvéndning av andra batteripack kan medfora risk for
personskada och brand.

Nér batteripacket stills av ska det hallas

avskilt fran andra metallforemal sasom gem,

mynt, nycklar, spikar, skruvar eller andra sma
metallféremal som kan skapa en anslutning mellan
batteripoler. Kortslutning av batteripoler kan leda till
brénnskador eller brand.

Vid felaktig anvéndning kan batteriet licka vétska;
undvik kontakt med vétskan. Skolj med vatten

vid oavsiktlig hudkontakt. Om védtskan kommer

i kontakt med dgonen, sok dven lakarhjalp.
Batterivatska kan orsaka irritation eller brannskador.

= Anvénd inte ett batteripack eller verktyg som
skadats eller modifierats. Skadade eller modifierade
batterier kan leda till oférutsdgbart upptrddande som
leder till brand, explosion eller risk for personskador.

Utsitt inte batteripacket eller verktyget for eld
eller extrema temperaturer. Exponering av eld eller
temperaturer dver 130 °C kan orsaka explosion.

Folj alla laddningsinstruktioner och ladda
inte batteripacket eller verktyget utanfor det
temperaturomrade som anges i instruktionerna.

Felaktig laddning eller vid temperaturer utanfor angivet
temperaturomrade kan skada batteriet och okar risken

for brand.

SERVICE

= Lamna ditt elverktyg for service hos en kvalificerad

servicetekniker som endast anvinder identiska
utbytesdelar. Det garanterar att sékerheten hos det
motordrivna verktygets bibehélls.

» Utfor aldrig service pa skadade batteripack. Service

av batteripack bor endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade serviceverkstader.

LRS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER INNAN
DENNA PRODUKT ANVANDS!

UTBILDNING

= L&t inte foljande anvinda maskinen: Barn eller
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental formaga eller personer som saknar
erfarenhet eller kunskap eller &r obekanta med
dessa instruktioner.

= Operatdren eller anvandaren ar ansvarig for
olyckor eller faror som uppstar for andra personer
eller deras egendom.

FORBEREDELSE

= Elverktyget kan anvdndas vid regn eller blota
forhallanden. Torka elverktyget efter att det
anvants klart.

= Fore anvandning, kontrollera batterierna eller

batteripacket efter skada. Anvand inte apparaten om

batterierna eller batteripacket ar skadat.

ANVANDNING

= Elverktyget kan anvéndas vid regn eller blota
forhallanden. Torka elverktyget efter att det
anvants klart.
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Koppla ur batterierna eller batteripacken:
1. Nar du lamnar maskinen;

2. Fore en blockering atgérdas;
3. Fore kontroller, rensning eller arbete p& apparaten;

4. Om apparaten bérjar vibrera pa ett onormalt sétt.

Se alltid till att du &r stadig pa foten i slanter.
G4, spring aldrig.
Halla alla luftintag fria frén skrap.

Du rekommenderas att endast anvdnda maskinen
under dagtid - inte tidigt pa morgon eller sent pa
kvéllen da det kan stora andra.

Du rekommenderas att fukta ytorna nagot under
dammiga forhallanden eller anvénda tillbehor for
fuktning.

A VARNING: Varning for roterande delar!

= Anvind det Ianga munstycket for full blasning sa
att luftstrommen arbetar néra marken.

= Anvénd inte maskinen néra dppna fonster osv.

UNDERHALL OCH FORVARING

= Se till att alla muttrar, bultar och skruvar ar
ordentligt atdragna for att sakerstilla att
apparaten ér i ett sékert skick.

= Byt ut slitna eller skadade delar.
= Anvind endast dkta uthytesdelar och tillbehor.
= Forvara endast apparaten pa en torr plats.

A VARNING: For att minska risken for brand,
elektriska stotar eller personskador:

VIKTIGT

LAS IGENOM NOGA FORE ANVANDNING.

SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.

= Lat inte lovbldsaren anvindas som en leksak.
Sarskild uppméarksamhet kravs nar den anvands
av eller i nérheten av barn.

= Om lévblasaren inte fungerar som den ska, har
tappats i marken, skadats eller tappats i vatten,
lamna in den hos ett servicecenter.

= For inte in nagot foremal i 6ppningarna. Anvind
inte med nagon dppning blockerad; hall
oppningarna fri fran damm, ludd, har och dvrigt

material som kan minska luftflodet.
Var extra forsiktig vid rengdring pa trappor.

Lamna inte lovblasaren obevakad nar
batterikontakten &r ansluten. Ta ut batteriet fran
lovblasaren nér den inte anvénds och fore service.

Hantera inte laddaren, inklusive dess
laddningskontakt och batterikontakter med vata
hénder.

Ladda inte batteripacket utomhus.

A\ varniNG:

- Batteripacket maste tas ur apparaten innan det
skrotas.

- Batteriet maste kasseras pa ett sakert satt.

DU FAR INTE rensa blockeringar i enheten utan att
forst ta ut batteriet.

Hall lovblasaren och dess handtag torrt, rent

och fritt fran olja och fett. Anvénd alltid en ren
trasa vid rengoring. Anvand aldrig bromsvétska,
bensin, petroleumbaserade produkter eller starkt
I6sningsmedel for att rengdra Iovblasaren. Folj denna
regel for att minska risken for tappad kontroll och
forsdmring av plasthéljet.

Batterier kan explodera i nérvaron av en
antandningskalla, t.ex. en liten laga. For att minska
risken for allvarliga personskador, anvand aldrig en
tradlos produkt i ndrvaron av en 6ppen eldslaga.

Ett exploderande batteri kan slunga ivag skrép och
kemikalier. Om du far det pa dig ska du omedelbart
skolja med vatten.

Kor aldrig enheten utan lamplig utrustning
monterad. Se alltid till att blasréret & monterat.

Anvind aldrig lévblasaren i narheten av brinder
eller varm aska. Om den anvands i ndrheten av
brander eller askor kan det sprida elden och resultera i
allvarliga personskador och/eller skada pa egendom.

Anvind aldrig lovblasaren for att sprida kemikalier,
godselmedel eller andra giftiga &mnen. Om

dessa dmnen sprids kan det resultera i allvarliga
personskador for operatdren eller andra i narheten.

Spara dessa instruktioner. Lds igenom dem
regelbundet och anvénd dem for att instruera
andra som kan komma att anvénda detta verktyg.
Om du lanar ut detta verktyg till nagon, se &ven till
att Iana ut dessa instruktioner for att forhindra att
produkten anvands felaktigt eller orsakar eventuella
personskador.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER!

1
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SPENHKM“INER Anvandaren bor ha pa sig lampliga handskar och
hérselskydd for de aktuella arbetsforhallandena for att
skydda sig.

Spanning 56V ===
Hagsta luftvolym 1014 m?h REKOMMENDERADE TILLSATSER
Utan 65,4 mis
munstycke ’ ARTIKELNAMN ARTIKELNUMMER
Hogsta Med runt 75 m/s Runt munstycke AN600OR
lufthastigheten munstycke Platt munstycke ANG00OF
mungyoke | 538
: PACKLISTA
Ungeférlig drifttid | BOOSt 70 min
(med Niva 4 100 min KOMPONENTNAMN ANTAL
ryggsacksbatteriet | Niva 3 140 min Lovblas 1 m
EGO BAX1500) | Njva 2 210 min Blésrr L
Niva 1 340 min Spridarmunstycke 2
Maksimal Blower Force 192N Bruksanvisning 1
Driftstemperatur -15°C-40°C BESKRWNINE
Forvaringstemperatur -20°C-70°C
Lévblasarens vikt 27kg LARA KANNA DIN LOVBLAS (bild A)
Utan 94,4 dB(A) 1. Uttag
munstycke | K=1,1 dBA) 2. Avtryckare for lufthastighet
Upprmitt Medrunt | 91008 k=22 | O Boostknapp
ljudeffekiniva L, | munstycke | dB(A) 4. Lasknapp
Med platt 896 dB(A) k=24 | O Blasrdr
munstycke dBA) 6. Frigoringsknapp for ror
Utan 84,5 dB(A) 7. Hake
) . munstycke K=3 dB(A) 8. Runt munstycke
\L,fsd;r‘écr';fgr':ﬁs Med runt 815dB() K=3 | 9 Platt munstycke
platspl_ munstycke | dBA) 10. LED-lampa 1
" Med platt 80,2 dB(A) K=3 11. LED-lampa 2
munstycke dB(A) 12. LED-lampa 3
Garanterad ljudeffektniva L, 13. LED-lampa 4
(uppmatt i enlighet med 95 dB(A) -
2000/1 4/EC) ANVANDNING
I 1,167 m/s?
Vibration a, Kot 5 mise A\ VARNING! Bii inte 6vermodig nar du bekantat dig

= Det angivna totalvérdet for vibration & uppmatt enligt
standardprovningsmetoden och kan anvéndas for att
jamféra olika verktyg;

= Det angivna totalvérdet for vibration kan &ven
anvéndas vid prelimindr utvardering av exponering

0BS! Den verkliga vibrationen under arbete med det
eldrivna verktyget kan avvika fran det angivna véardet.

med produkten. Kom ihdg att det racker med ett vardslost
dgonblick for att &samka allvarliga personskador.

A VARNING! Forsok inte att modifiera denna produkt
eller skapa tilloehdr som inte rekommenderas for anvandning
med denna lovblasare. Alla sédana andringar eller
modifikationer &r felaktig anvandning och resulterar i farliga
forhallanden som kan leda till allvarliga personskador.
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A VARNING! Det rekommenderas inte att anvdnda
[6vblasaren i hog hastighet under en lang tid, eftersom kraftiga
vibrationer och ljudnivan kan vara skadlig for din hélsa.

A VARNING! Ta alltid ut batteripacket fran produkten
vid underhall eller nar den inte anvands. Nar batteripacket
tas ut forhindrar det oavsiktliga starter som kan orsaka
personskador.

Inspektera produkten fore varje anvandning efter skadade,
saknade eller 6sa delar som t.ex. skruvar, muttrar, bultar,
lock osv. Dra at alla fastanordningar och lock och anvéand
inte denna produkt innan alla saknade eller skadade delar
har bytts

Produkten kan anvéndas i regn.

MONTERA/TA BORT BLASRORET
= Montering (bild B)

Rikta in skaran och tryck in roret pa blashdljet tills du
hor ett “klick”.

= Borttagning (bild C)
Tryck in frigéringsknappen for ror och dra sedan ut
roret.

MONTERING/BORTTAGNING AV LOVBLASARENS

RUNDA/PLATTA MUNSTYCKE

= Montering (bild D)
Rikta in skaran pa det runda/platta munstycket med
rorknoppen och tryck in munstycket i roret tills det
klickar pé plats.

= Borttagning (bild E)

Tryck in och hall ner munstyckets frigéringsknapp for
att 6ppna sparren och dra sedan munstycket rakt ut
fran lovblasaren.

INSTALLERA/TA BORT BATTERIPACKET

0BS! For basta prestanda rekommenderas anvandning
av ryggsécksbatteriet BAX1500 med EGO 56V-batterie.

Ladda fore forsta anvandning.

Anvénd endast med de batteripack och laddare
som listas i bild A.

= Installera (bild F)
Ta pa ryggsacksbatteriet och anslut batterikontakten
till Iovblasaren.

= Ta bort (bild G)
Dra ut batterikontakten.

A\ VARNING! Dra aldrig i kabeln for att ta bort
batteripacket fran lovblasaren.

STARTA/STOPPA LOVBLASAREN (bild H)
= Starta

Innan lovblasaren startas, kontrollera och bekréfta att
lasknappen &r i ldget “On” (P4). Om den inte &r det,
tryck lasknappen till laget “On” (Pa), annars kan inte
avtryckaren for lufthastighet tryckas in for att starta
lovblasaren.

Tryck in avtryckaren for lufthastighet for att starta
lovblasaren. Tryck in avtryckaren langre for en hogre
blashastighet.

Stoppa

Slapp upp avtryckaren for lufthastighet for att stoppa
|ovblasaren.

JUSTERA LUFTHASTIGHET

Lovblasaren har en nivaindikator for lufthastighet som
visar lufthastighetens maximala niva. Starta Iovblasaren
for att visa lufthastighetens maximala niva. Ett kort
tryck pa boostknappen andrar lufthastighetens maximala
niva. Nar boostknappen trycks in och halls ner aktiveras
boostfunktionen.

16
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LEDFUNKTION OCH LUFTHASTIGHETENS NIVA
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LUFTHASTIGHETENS LED-LAMPA PA LOVBLASAREN ANMARKNING
NIVA LED-LAMPA 1 | LED-LAMPA 2 | LED-LAMPA 3 | LED-LAMPA 4

NIWB\ ! ° O O O Flytande vattenindikator:

NIVA 2 o [ ] O O Niva 1 > Niva 2 Niva 3-> Nivé 4

NIVA 3 ® ) [ O

NIVA 4 PY Py PY Py ®:Pi O: Av

BOOST Flytande vattenindikator
UNDERHALL Miléskydd

Kasta inte elektrisk utrustning, anvént
A\ VARNING! Anvind endast identiska reservdelar vid batteri och laddare i hushallssopornal Ta
ice. Anvandni dra detalier kan leda till risk denna produkt till en auktoriserad

service. Anvandning av andra detaljer kan leda till risker atervinnare och gor den tillganglig for
eller skada pa produkten. Alla reparationer bor utféras separat insamling. Elektriska verktyg
av en kvalificerad servicetekniker for att uppratthélla I méste returneras till en miljoanpassad

sdkerhet och driftssdkerhet.

A VARNING! Ta alltid ut batteripacket ur produkten
fore rengdring eller underhall for att undvika svara
personskador.

ALLMANT UNDERHALL

Undvik anvéndning av Idsningsmedel vid rengdring av
plastdetaljer. De flesta plastmaterialen dr kénsliga mot
olika vanliga l6sningsmedel. Anvand rena trasor for att
avlagsna smuts, damm, olja, smorjmedel osv.

A VARNING! Se till att plastdetaljerna inte kommer i
kontakt med bromsvétska, bensin, petroleumbaserade
produkter, penetrerande oljor osv. Kemikalier kan skada,
forsvaga eller forstora plast vilket kan leda till svara
personskador.

FORVARING

m Rengor lovblasens luftintag noga fran alla frammande
foremal.

m Forvara inomhus pa en plats som ar utom réckhall
for barn. Hall den borta fran fratande medel som t.ex.
tradgérdskemikalier och végsalt.

atervinningsanlaggning.
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FELSORNING

PROBLEM

ORSAK

LOSNING

Lovblasaren fungerar
inte

= Batteripacket &r inte anslutet till
lovblasen.

Elektrisk anslutning mellan
lovblasen och batteriet saknas

Batteripacket ar urladdat.

Batteripacket eller verktyget &r
for varmt.

Overbelastning

Sétt in batteripacket i [ovblasen.

Ta ut batteriet, kontrollera kontakterna
och satt i batteripacket igen.

Ladda batteripacket.

L&t batteripacket och I6vblasen svalna
ned tills temperaturen &r under 67°C.

Minska belastningen for I6vblasaren eller
batteripacket.

Lufthastigheten minskas
avsevart.

Kraftigt slitage pa motorflakten.

Luftintaget ar blockerat av skrap.

Kontakta EGO:s servicecenter for
reparation.

Ta ut batteripacket, avldgsna
tilltdppningen.

GARANTI

GARANTIVILLKOREN AV EGO
Var god besok webbplatsen egopowerplus.eu for att se de fullstdndiga garantivillkoren av EGO.

18
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Alkuperaisten kéyttoohjeiden kadnnds

LUE KAYTTGOPAS

LUE KAIKKI OHJEET!

HUOMAA: Namé ohjeet ovat saatavilla myos
vaihtoehtoisessa formaatissa, esim. verkkosivustolla.

A VAROITUS: Valtuutetun huoltoteknikon tulee
suorittaa kaikki korjaukset ja osien vaihdot, jotta voidaan
taata tuotteen turvallinen ja luotettava kéytto.

TURVALLISUUSSYMBOLIT

Turvamerkkien tavoitteena on kiinnittdd huomio
mahdollisiin vaaroihin. Sinun tulee lukea huolellisesti
kéyttoohjeet ja ymmértaa turvamerkit ja niiden selitteet.
Turvamerkit eivat itsessadn poista vaaraa. Niiden
antamat ohjeet ja varoitukset eivét korvaa asianmukaisia
tapaturman torjuntatoimenpiteita.

A VAROITUS: Varmista, ettd luet ja ymmérrét kaikki
tamaén kéyttdjén kasikirjan turvallisuusohjeet, mukaan
lukien kaikki vaaramerkit, kuten "VAARA", "VAROITUS"
ja "HUOMIO", ennen kuin kéytét tyokalua. Alla mainittujen
ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa
séhkaiskun, tulipalon ja/tai vakavan henkildvahingon.

VAURIOIDEN EHKAISY JA TIETOILMOITUKSET

limoitukset antavat kéyttajélle tarkeita tietoja ja/tai ohjeita,
joista voi aiheutua laite- tai muita omaisuusvahinkoja,

jos niitd ei noudateta. Kutakin ilmoitusta edeltad sana
"HUOMAUTUS", kuten alla olevassa esimerkissa:

HUOMAUTUS: Laite- ja/tai omaisuusvahinko voi olla
seurauksena, jos néitd ohjeita ei noudateta.

A VAROITUS: Vierasesineitd voi
sahkotyokalujen kayton seurauksena
lentad silmiin, ja ne voivat aiheuttaa
vakavan silmdvamman. Kayté aina
suojalaseja tai turvalaseja sivusuojilla ja
tarvittaessa kokokasvosuojusta ennen
sahkotyokalun kéyton aloittamista.
Suosittelemme laajan ndkokentan
kasvosuojusta silmélasien paélle tai
vakioturvalaseja sivusuojilla.

=660

TURVALLISUUSOHJEET

Télla sivulla esitetadn ja kuvataan tahan tuotteeseen

mahdollisesti liittyvét turvamerkit. Lue kaikki koneen

ohjeet siten, ettd ymmarrat ne, ja noudata niitd ennen
kuin kasaat koneen ja kéytét sité.

Turvalli- Varotoimet, jotka liittyvat

suushalytys turvallisuuteesi.
Turvallisuuteen liittyvat
varotoimenpiteet. Kaytd aina

. . |suojalaseja tai turvalaseja

Kayta suojalaseja sivusuojila ja
kokokasvosuojusta, kun kaytait
t4ta tuotetta.

Kayta Kayta kuulosuojaimia aina, kun

kuulosuojaimia | kdytat tatd tuotetta.
Kayttdjan tulee ennen kdyton

Lue kéyttdjan aloittamista lukea kéyttdopas

késikirja loukkaantumisvaaran
pienentémiseksi.

Pida sivulliset Pida kaikki sivulliset véhintaén 15

loitolla m pédssa.

Taattu &énen tehotaso.

Melu Melupéastdt ymparistoon
Euroopan yhteison direktiivin
mukaiset.

CE Tama tuote vastaa
sovellettavia EU-direktiiveja.

UK Tamé tuote on Yhdistyneen

cAa UKCA kuningaskunnan lainsédddénnén
mukainen.
Vanhoja sdhkolaitteita ei saa
havittad kotitalousjdtteen mukana.

WEEE Vie laite
valtuutettuun

— kierratyslaitokseen.

IPX5  |IP-symbolit Suojaus vesisuihkuja vastaan
\ Volttia Jannite

kuutiometrid ) .

3

m¥h tunnissa liman aerostaattinen tilavuus
N Newton Voiman suuruus
kg  |Kilogramma Paino

— : Virran tyyppi tai

ses |Tasavirta virtajannite-ominaiskdyra

Kun kéytét sahkolaitetta, tiettyja varotoimenpiteitd tulee
aina noudattaa, joista seuraavassa mainitaan muutamia:
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SAHKOTYOKALUN YLEISIA
TURVALLISUUSVARDITUKSIA

A VAROITUS: LUE KAIKKI TAMAN SAHKOTYOKALUN
MUKANA TULLEET TURVALLISUUSVAROITUKSET,
OHJEET, PIIRUSTUKSET JA TEKNISET TIEDOT. Jos
kaikkia alla olevia ohjeita ei noudateta, seurauksena
saattaa olla séhkoisku, tulipalo ja/tai vakava
loukkaantuminen.

Sailyta kaikki varoitukset ja ohjeet huolellisesti.

Kéasitteelld “sahkotyokalu” tarkoitetaan varoituksissa
verkkokayttdista (johdolla varustettua) tai akkukayttoista
(johdotonta) sahkotyokalua.

TYOALUEEN TURVALLISUUS

= Pida tydalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Epéjarjestyksessa olevilla tai hamarilld alueilla sattuu
helpommin tapaturmia.

Al4 kayta sahkotydkaluja réjahdysvaarallisissa
ympéristoissé, kuten syttyvien nesteiden, bensiinin
tai polyn laheisyydessa. Séhkoétyokalujen kéytosta
syntyy kipindité, jotka voivat sytytta pélyn tai
hoyryt palamaan.

Pida lapset ja sivulliset loitolla, kun kaytét
sahkotyokalua. Hairiotekijat voivat aiheuttaa tyokalun
hallinnan menettamisen.

SAHKOTURVALLISUUS

= Sdhkotyokalun pistokkeiden taytyy sopia
pistorasiaan. Ald koskaan muuntele pistoketta
millddn tavalla. Al4 kiyta sovitinpistokkeita
maadoitettujen sdhkotyokalujen kanssa.
Muuntelemattomat pistokkeet ja yhteensopivat
pistorasiat pienentévat sahkoiskun riskia.

Vilta koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten
putkia, limpdpattereita, liesia ja jadkaappeja.
Maadoitettuihin pintoihin koskettaminen liséa
sahkoiskun riskia.

A altista sahkotyokaluja sateelle tai mérille
olosuhteille. Sahkotyokaluun tunkeutuva vesi lisaa
séhkoiskun vaaraa.

A4 turmele liitantajohtoa. Al4 koskaan kanna tai
vedi sahkotydkalua johdosta. Ala mydskaan irrota
séhkotyokalua pistorasiasta johdosta vetamalla.
Pidé johto etaalla lammonlahteistd, oljysta,
terdvista kulmista tai liikkuvista osista. Vioittuneet
tai sotkeutuneet johdot lisadvat sahkoiskun riskia.

sahkotyokalua ulkona. Ulkokayttodn sopivan johdon
kéyttaminen pienentdd séhkoiskun riskid.

Kayta ulkokayttoon sopivaa jatkojohtoa, kun kaytat

n Jos sdhkotyokalun kaytto kosteassa tilassa
on vélttamatonta, kayta vikavirtakatkaisimella
suojattua virtaldhdetta. Vikavirtakatkaisimen kaytto
pienentad sahkoiskun riskia.

HENKILOKOHTAINEN TURVALLISUUS

= Pysy valppaana, keskity siihen, mita teet ja muista
terve jérki, kun kéytit sdhkotyokalua. Ald kayta
sdhkotyokalua vasyneena tai huumausaineiden,
alkoholin tai laékkeiden vaikutuksen alaisena.
Hetkellinen herpaantuminen sahkdtyokalujen kéyton
aikana voi aiheuttaa vakavan henkildvahingon.

Kayta henkilonsuojaimia. Kéyta aina suojalaseja.
Hengityssuojaimen, liukumattomien turvajalkineiden,
suojakypéran tai kuulosuojainten kaltaisten
suojavarusteiden tarkoituksenmukainen kéytto
vahentaa henkildvahinkoja

Esté tahaton kdynnistyminen. Varmista, ettd
kytkin on off-asennossa ennen kuin liitat
tydkalun virtalahteeseen ja/tai akkuyksikkoon,
nostat tyokalun tai kannat sitd. Sahkotyokalujen
kantaminen sormen ollessa kytkimelld tai virran
kytkeminen séh kétyokaluihin, joiden kytkin on on-
asennossa, altistaa tapaturmille.

Irrota jakoavaimet tai kiintoavaimet ennen kuin
kaynnistit sdhkoétyokalun. Sahkotyokalun pydrivaan
osaan Kiinni jatetty kiinto- tai jakoavain voi aiheuttaa
henkilévahingon

Ala kurkottele. Siilyta aina tukeva asento ja hyva

tasapaino. Talloin hallitset paremmin sahkétyokalun
odottamattomissa tilanteissa

Pukeudu asianmukaisesti. Ali kayta Ioysia
vaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja
kasineet kaukana liikkuvista osista. Loysét vaatteet,
korut tai pitkat hiukset voivat tarttua liikkuviin osiin.

Jos laitteissa on liitdnnét pélynpoisto- ja
-kerdyslaitteille, varmista, ettd ne on kytketty ja
ettd niita kdytetdan oikein. Polynpoistolaitteiden
kaytto voi vahentaa polyyn liittyvia vaaroja.

Ala anna tuotteen tuttuuden toistuvan kiyton takia
tehda sinua liian itsevarmaksi, d1dka jata tyokalun
turvallisuusohjeita noudattamatta. Huolimaton
toiminta voi aiheuttaa vakavan henkildvahingon
sekunnin murto-osassa.

SAHKOTYOKALUJEN KAYTTO JA YLLAPITO

= Al3 ylikuormita sihkotyokalua. Kayta
kéyttotarkoitukseen sopivaa sahkotydkalua.
Oikealla séhkotyokalulla teet tyon paremmin ja
turvallisemmin silld nopeudella, jolle se on suunniteltu.
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A3 kayta sahkotyokalua, jos sité ei voi kaynnista ja
sammuttaa kytkimesta. Kaikki sdhkotyokalut, joita ei voi
hallita kytkimelld, ovat vaarallisia ja ne taytyy korjata.c

Irrota pistoke virtaldhteestd ja/tai akkuyksikko
sdhkotyokalusta ennen sédatojen tekemista,
lisdvarusteiden vaihtamista tai sahkotyokalujen
varastointia. Kyseiset ehkdisevat varotoimenpiteet
pienentdvat riskid sahkotyokalun kdynnistymisesta
vahingossa.

Séilyta toimettomia sdhkotyokaluja lasten
ulottumattomissa dldka anna sahkotyokaluun ja
ndihin ohjeisiin perehtyméattomien henkildiden
kayttaa sahkotyokalua. Sahkotyokalut ovat
vaarallisia tottumattomien kéyttédjien késissé.

Huolla sdhkotydkaluja. Tarkasta seuraavat tekijat:
liikkuvia osia ei ole kohdistettu vaarin, niissa ei
esiinny takertelua, osissa ei ndy vaurioita eika ole
muita tekijoitd, jotka voivat vaikuttaa sdhkotyokalujen
toimintaan. Jos sahkdtyokalu on vaurioitunut, korjauta

se ennen kdyttod. Monet tapaturmat johtuvat huonosti
huolletuista sdhkétyokaluista.

Pida leikkuutyokalut terévind ja puhtaina.
Asianmukaisesti huolletut leikkuutyokalut teravilla
leikkuusérmilld eivat kovin helposti takertele ja niité on
helpompi hallita.

Kéyta mm. séhkotydkalua, lisdvarusteita ja
tyokalun vaihtoteria ndiden ohjeiden mukaisesti
huomioiden myds tydolosuhteet ja suoritettava
tyo. Sahkotyokalun kaytté muuhun kuin suunniteltuun
kayttotarkoitukseen voi aiheuttaa vaarallisen tilanteen

Pida kahvat ja tartuntapinnat kuivina, puhtaina,
oOljyttdmina ja rasvattomina. Liukkaat kahvat ja

tartuntapinnat eivat mahdollista tykalun turvallista
kasittelya ja hallintaa odottamattomissa tilanteissa.

AKKUTYOKALUN KAYTTO JA YLLAPITO

Lataa uudelleen vain valmistajan maarittelemalla
latauslaitteella. Latauslaite, joka sopii yhdelle
akkuyksikkotyypille, voi toisen akkuyksikon kanssa
kaytettynd aiheuttaa tulipaloriskin.

Kéyta sdhkotyokaluja ainoastaan erityisesti niita
varten tarkoitettujen akkuyksikdiden kanssa.
Kaikkien muiden akkuyksikoiden kéyttd voi aiheuttaa
loukkaantumis- ja tulipaloriskin.

Kun akkuyksikkoa ei kéytetd, pida se kaukana
metalliesineistd, kuten paperiliittimisté, kolikoista,
avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienisté
metalliesineistd, jotka voivat muodostaa yhteyden
napojen vélille. Akun napojen yhdistdminen voi
aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.

Nestetta voi vuotaa akusta, jos siihen kohdistuu
iskuja; vélta talloin kontaktia. Jos kontakti

vahingossa tapahtuu, huuhtele vedella. Jos nestettid
péadsee silmiin, hakeudu myés laékérin hoitoon.
Akkuneste voi aiheuttaa drsytysté tai palovammoja

A3 kayta akkua tai tydkalua, joka on vaurioitunut
tai jota on muutettu. Vaurioituneet tai muutetut
akut voivat kdyttaytya arvaamattomasti ja aiheuttaa
tulipalon, rajahdyksen tai henkildvahingon vaaran.

A3 altista akkua tai tydkalua tulelle tai darimmaisille
lampétiloille. Altistaminen yli 130 °C:n [dmpétilalle voi
aiheuttaa rajahdyksen.

Noudata kaikkia latausohjeita. Al lataa akkua tai
tyokalua lampétilassa, joka ole ohjeissa ilmoitetun
lampatila-alueen sisalla. Virheellinen lataaminen tai
lataaminen ilmoitetun lampotila-alueen ulkopuolella
olevassa lampédtilassa voi vaurioittaa akkua ja lisata
palovaaraa.

HUOLTO

= Huollata sdhkotyokalusi asiantuntevalla
korjaajalla, joka kayttia vain identtisia varaosia.
Néin taataan séhkotyokalun turvallisuuden séilyminen.

= Ala koskaan huolla vaurioituneita akkuja. Akkujen
huollon saa tehda vain valmistaja tai sen valtuuttamat
huoltoliikkeet.

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN TAMAN

TUOTTEEN KAVTTOR!

OPETTELU

= Al3 anna lasten tai henkildiden, joilla on alentunut
fyysinen, aistillinen tai henkinen toimintakyky tai
joilta puuttuu kokemusta ja tietoa tai jotka eivit
tunne néita ohjeita, kayttaa laitetta.

= Kéyttdja on vastuussa onnettomuuksista tai
vaaratilanteista, jotka tapahtuvat muille ihmisille
tai heiddn omaisuudelleen.

VALMISTELU

= Sdhkotyokalua voi kdyttaa sateessa tai kosteissa
olosuhteissa. Kuivaa sdhkotyokalu tyon
lopettamisen jalkeen.

= Tarkista garistot tai akku vaurioiden varalta ennen
kayttod. Ald kéyta laitetta, jos paristot tai akku ovat
vahingoittuneet.

TOIMINTA

= Sdhkotyokalua voi kdyttaa sateessa tai kosteissa
olosuhteissa. Kuivaa sédhkotyokalu tyon
lopettamisen jélkeen.
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Irrota paristot tai akku:
1. Aina kun jatat laitteen johonkin;

2. Ennen kuin puhdistat tukoksen;

3. Ennen kuin tarkistat tai puhdistat laitteen tai teet
sille jotain muuta;

4. Jos laite alkaa varista epanormaalisti.

Varmista, etta seisot tukevasti rinteissa.

Kavele, dla juokse.

Huolehdi, etté viilennykseen kéytettévien
ilmanottoaukkojen edessa ei ole irtoainesta.
Suosittelemme laitteen kédyttoad vain hyvaksyttavina
aikoina - aikaisin aamulla tai myohaan illalla
ihmiset saattavat hairiintya.

Suosittelemme pintojen vahaista kostuttamista
tomuisissa ympéristdissa, tai voit kayttaa
sumutinlisdosaa.

A VAROITUS: Pydrivien osien vaara!

= Kayta tayden puhaltimen suutinjatketta, niin
ilmavirtaus toimii lahella maata.

= A4 kéyti laitetta avointen ikkunoiden ym. lahella.

YLLAPITO JA VARASTOINTI

= Varmista, ettd kaikki mutterit, pultit ja ruuvit ovat
tiukasti kiinni, jotta laite on turvallinen kéyttaa.

= Korvaa kuluneet tai vahingoittuneet osat.
= Kéyté vain virallisia varaosia ja lisdvarusteita.
= Sdilytd laite kuivassa paikassa.

A\ varonus: Tulipalo-, sahkoisku- tai
loukkaantumisvaaran vahentamiseksi:

THRKEAR

LUE KAYTTOOHJEET ENNEN KAYTTOA.

SAILYTA MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN.

A salli puhaltimen kayttamisti leikkikaluna. Ole
tarkkaavainen, jos lapset kayttévat laitetta tai
laitetta kaytetaan lasten lahella.

Jos puhallin ei toimi kuten sen pitéisi tai se on
pudonnut, vahingoittunut tai pudonnut veteen,
palauta se huoltoliikkeeseen.

A3 laita esineitad mihink&zn aukkoihin. Ala kayta,
jos jokin aukko on tukossa; pida aukot puhtaina

tomusta, nukasta, hiuksista tai muusta, joka voi
aiheuttaa ilmanvirtauksen vahenemista.

= Ole erityisen varovainen, kun puhdistut portaita.

= Al4 jatd puhallinta ilman valvontaa, jos akun
pistotulppa on liitettyna. Poista akku, kun
puhallinta ei kéytetd ja ennen huoltoa.

= Al3 Kisittele laturia, mukaan lukien laturin
pistotulppa, tai latausnapoja marin kasin.

= I3 lataa akkua ulkona.

A varortus:
- Akku tulee poistaa laitteesta ennen laitteen
havittamista.
- Akku tulee havittda turvallisesti.

ALA yrit4 poistaa tukoksia laitteesta ilman, ettd olet
ensin irrottanut akun.

Pida puhallin ja sen otin kuivana, puhtaana,
oljyttoméana ja rasvattomana. Kéyta aina puhdasta
liinaa puhdistukseen. Al4 kiyd jarrunesteits,
bensiinia, oljypohjaisia tuotteita tai voimakkaita
liuottimia puhaltimen puhdistamisessa. Tamén
sdannon noudattaminen vahentia hallinnan menetysta
ja kuorten muovin rapistumista.

Akut saattavat réjahtaa, jos lasna on sytytyslahde,
kuten sytytysliekki. Vakavan henkildvamman
valttdmiseksi langattomia ei tule kayttaa avotulen
lahelld. Réjahtanyt akku saattaa singota irto-osia ja
kemikaaleja ympérilleen. Altistumisen tapahtuessa
huuhtele vélittomasti vedella.

Ala kéyti laitetta ilman, etté siihen on Kiinnitetty
oikeat varusteet. Varmista aina, etti puhaltimen
putki on asennettu.

A3 ikiné kéyté puhallinta lahell tulta tai
kuumaa tuhkaa. Kaytto tulen tai tuhkan saattaa
levittad tulipaloja ja aiheuttaa vakavia vammoja ja/tai
omaisuusvahinkoja.

Al4 kéyta puhallinta kemikaalien, lannoitteiden tai
muiden myrkyllisten aineiden levitykseen. Naiden
aineiden levitys saattaa aiheuttaa vakavia vammoja
kéyttajalle tai sivullisille.

Sailytd nama ohjeet. Lue ohjeet saanndllisesti

ja kayta niitd muiden tyokalujen kayttdjien
ohjeistamisessa. Jos lainaat tdmén laitteen jollekulle
muulle, lainaa samalla my6s ndma ohjeet laitteen
vadrinkdyton tai mahdollisen vamman estamiseksi.

SAILYTA NAMA OHJEET!
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MARRITYKSET SUOSITELLUT LISAVARUSTEET

Jannite 56V=== OSAN NIMI 0SANUMERO
liman aerostaattinen tilavuus 1014 m¥h Pyored suutin AN6OOOR
maksimitason Litted suutin AN60OOF
llman suutinta | 65,4 m/s
lIman Pydrealla PAKKA“S[“EITE[“
vitausnopeuden | suuttimella | 72 M/S _
maksimitason o OSAN NIMmI MAARA
Littedlla 63.3 m/s -
suuttimella ’ Puhallin 1
Tehostus 70 min Puhaltimen putki 1
Arvioitu Taso 4 100 min Levittdva suutin 2
kayttoaika : Kayttajén késikirja 1
(EGO BAX1500- Taso 3 140 min
akulla) Taso 2 210 min
Taso 1 340 min K“v‘ms
Suurin puhallusvoima 19,2N TUNNE PUHALTIMESI (kuva A)
Kayttoldmpétila -15-40°C 1. Liitanta
Varastointilampaotila -20-70°C 2. liman nopeusliipaisin
puhalti - 27k 3. Tehostuspainike
uhatimen pano 119 4. Lukituspainike
liman suutinta | 2+# 9BA) 5. Puhaltimen putki
K=1,1 dB(A) -
6. Putken vapautuspainike
Mitattu &anen Pyoreélla 91,0 dB(A) 7. Koukku
tehotaso L, suuttimella K=2,2 dB(A) ' o
— 8. Pyored suutin
Littealla 89,6 dB(A) 9. Litted suuti
suuttimella | K=2,4 dB(A) - Hted suutin
liman suutinta 84,5dB(A) Iodiis
i K=3 dB(A) 11. LED nro 2
Aénenpaineen taso . 12. LEDnro 3
A ] Pydreélla 81,5dB(A)
kaytiajan konien | uytimella | K=3 dBY) 13 LEDnro 4
tasolla L, o
Littealla 80,2 dB(A)
suuttimella K=3 dB(A) KMTTII
Taattu &énen tehotaso L, (mitattu A\ varomus: s soru huolimattomuuteen, vaikka
) Y 95 dB(A) i : ) ) N
2000/14/EC:n mukaisesti) tuntisitkin tuotteen jo hyvin. Muista, ettd muutaman
o 1,167 m/s? sadasosasekunnin huolimattomuus riittad aiheuttamaan
Varina a, K=1,5 m/s? vakavan henkilovahingon.

A\ VAROITUS: il yriti muokata tat4 laitetta tai luoda
standardikoemenetelméin mukaan ia sité voidaan sille lisdvarusteita, joita ei suositella kéytettavaksi tdméan
P P jasit puhaltimen kanssa. Mikd tahansa téllainen muokkaus tai
kayttad verrattaessa tyokaluja keskenaan. i ; .
) o ) i } muutos on vaérinkaytos ja saattaa aiheuttaa vaarallisen
limoitettua tarinan kokonaisarvoa voidaan myos tilan, joka saattaa johtaa vakavaan henkildvammaan.
kéyttaa altistumisen ennakkoarvioinnissa.

limoitettu térindn kokonaisarvo on mitattu

A VAROITUS: Emme suosittele puhaltimen kéyttod
HUOMAUTUS: Sahkdtyokalun todellisen kéyton korkealla nopeudella pitki aikoja, sillé kova tarind ja melu
aikana ilmeneva tdrind voi erota tyokalun kaytolle voivat olla haitallisia terveydellesi.

ilmoitetusta arvosta. Kéyttajan suojelemiseksi on

todellisissa kdyttoolosuhteissa kaytettava kasineitd ja

kuulosuojaimia.
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A VAROITUS: Poista akku laitteesta aina, kun
huollat sitd tai kun laitetta ei kdytetd. Akun poistaminen
varmistaa, ettei laite kdynnisty vahingossa, mika voisi
aiheuttaa vakavia henkilévahinkoja.

Ennen jokaista kéyttokertaa tarkista laite
kokonaisuudessaan vahingoittuneiden, puuttuvien tai
16ystyneiden osien varalta, kuten ruuvit, mutterit, pultit,
korkit jne. Kiinnitd kaikki kiinnittimet ja korkit tiukasti,
alaka kayta laitetta ennen kuin kaikki puuttuvat tai
vahingoittuneet osat on vaihdettu.

Tuotetta voi kéyttaa sateessa.

PUHALTIMEN PUTKEN KIINNITTAMINEN/
IRROTTAMINEN

= Kiinnittdminen (kuva B)

Kohdista ura ja tyonna putkea puhaltimen koteloon,
kunnes kuulet naksahduksen.

= [rrottaminen (kuva C)
Paina putken vapautuspainiketta ja veda putki ulos.

PUHALTIMEN PYOREAN/LITTEAN SUUTTIMEN
KIINNITTAMINEN/IRROTTAMINEN

= Kiinnittdminen (kuva D)

Kohdista pyérean/litte&n suuttimen ura putken nuppiin
ja paina suutinta putkeen, kunnes se napsahtaa
paikalleen.

= [rrottaminen (kuva E)

Paina suuttimen vapautuspainiketta ja pidé se
painettuna salvan vapauttamiseksi, veda sitten suutin
suoraan irti puhaltimesta.

AKUN ASENNUS/POISTAMINEN
HUOMIOLI: Parhaan suoritustehon saamiseksi

suosittelemme kéyttamaan EGO 56 V akkua BAX1500.

LED-TOIMINTO JA ILMAN NOPEUSTASO

Lataa ennen ensimmaisté kdyttokertaa.
Kayta vain kuvassa A lueteltujen akkujen ja
latureiden kanssa.

= Asennus (kuva F)

Aseta akku paikalleen ja tyénna akun pistotulppa
puhaltimeen.

= Poistaminen (kuva G)
Veda akun pistotulppa irti.

A VAROITUS: Al4 koskaan irrota akkua puhaltimesta
johdosta vetamalla.

PUHALTIMEN KAYNNISTYS/SAMMUTUS (KUVA H)

= Kéynnistaminen

Tarkasta ennen kdynnistamistd, ett lukituspainike on
asennossa "0n”. Jos se ei ole, paina lukituspainike
asentoon “0n”, muutoin ilman nopeusliipaisinta ei voi
painaa eikd puhallin kdynnisty.

Paina ilman nopeusliipaisinta puhaltimen
kéynnistamiseksi. Mita kovempaa painat, sitd
nopeampi on ilman virtausnopeus.

= Pysdyttdminen

Vapauta ilman nopeusliipaisin puhaltimen
pysayttamiseksi.

ILMAN NOPEUDEN SAATAMINEN

Puhallin on varustettu ilmannopeuden iimaisimella,

joka ndyttaa iiman nopeuden maksimi tason.

Kaynnisté puhallin iiman maksimi nopeustasolla. Lyhyt
tehostuspainikkeen painallus muuttaa ilman maksimi
nopeustasoa, tehostuspainikkeen napautus ja pitdminen
kytkevét tehostustoiminnon péalle.

PUHALTIMEN LED HUOMAUTUS
WA S IETEED LED1 LED2 LED3 LED4
TAS01 L o o Virtaava vesivalo:
TASO 2 [ [ O 8 Taso 1 — Taso 2— Taso 3— Taso 4
TASO 3 [ ) { ] [ O
TASO 4 ° Y ° Y ®: Paalla O: Pois péélta
TEHOSTUS Virtaava vesivalo
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HUOLTO

A VAROITUS: Kéyta huollon yhteydessa vain
valmistajan hyvaksymid varaosia. Muiden osien kayttd
voi aiheuttaa vaaran tai vahingoittaa tuotetta. Valtuutetun
huoltoteknikon tulee suorittaa kaikki korjaukset, jotta
voidaan taata tuotteen turvallinen ja luotettava kaytto.

A VAROITUS: Irrota vakavien henkilvahinkojen
vélttamiseksi akkuyksikkd aina tuotteesta, kun puhdistat
sitd tai suoritat siihen jonkin huoltotoimenpiteen.

PERUSHUOLTO

Vélta liuottimien kéyttod, kun puhdistat muoviosia.
Useimmat muoviosat ovat herkkia erilaisten kaupallisten
liuottimien vaikutukselle, ja niiden kayttd voi aiheuttaa
muoviosiin vaurioita. Kaytd puhtaita liinoja esim. lian,
polyn, dljyn ja rasvan poistamiseen.

A\ vaRrorTUS: A milloinkaan paasti esim.
jarrunesteitd, bensiinid, petrolipohjaisia tuotteita

tai ruosteenirrotusdljyja kosketuksiin muoviosien
kanssa. Kemikaalit voivat vahingoittaa, heikentéd tai
tuhota muovia, mista voi olla seurauksena vakava
henkildvahinko.

VARASTOINTI

= Puhdista kaikki epapuhtaudet puhaltimen
iimanottoaukoista.

= Sdilyta sisétiloissa poissa lasten ulottuvilta. Pidé poissa
sydvyttavien aineiden, kuten puutarhakemikaalien ja
jadnestosuolojen, lahelta.

o
=00
o
Ympdristénsuojelu

Ai4 hévitd sahkolaitteita, akkulaturia tai
akkua/ladattavia paristoja
kotitalousjétteen seassa! Vie tima tuote
hyvéksyttyyn kierratyspaikkaan tai anna
se erilliseen keréilyyn. Sahkotyokalut tulee
palauttaa asianmukaiseen
ymparistoystavilliseen kierrétyslaitokseen.
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VIANETSINTA

ONGELMA SYY RATKAISU
= Akkuyksikkodé ei ole asetettu = Aseta akkuyksikko puhaltimeen
puhaltimeen.
= Ei séhkokontaktia puhaltimen ja = Irrota akku, tarkasta koskettimet ja
akun vélilla Akkuyksikkd on tyhja. asenna akkuyksikko takaisin.
Puhallin ei toimi. = Akkuyksikko tai puhallin on liian = Lataa akkuyksikko.
kuuma.
m Kytkinta kdytetdan liian usein m Jaahdyta akkuyksikkod ja puhallinta,
lyhyessa ajassa. PCB-suojaus. kunnes lampétila laskee alle 67°C:een.
» Ylikuormitus = Vdhenna puhaltimen tai akun kuormitusta.
= Moottorituulettimen merkittava = QOta yhteyttd EGO- huoltopisteeseen
llman virtausnopeus kuluminen. korjausta varten
laskee huomattavasti. = lImanottoaukko on irtoaineksen = Irrota akkuyksikkd, puhdista lehdet ja
tukkima. muut roskat.

TAKUU

EGO-TAKUUKAYTANTO

Katso verkkosivuilta osoitteesta egopowerplus.eu EGO-takuukéytannon ehdot ja edellytykset kokonaisuudessaan.
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oversettelse av de opprinnelige instruksjonene

LES BRUKERHANDBOKEN

LES ALLE INSTRUKSJONER!

MERK: Disse instruksjonene skal ogsa veere tilgjengelige
i et alternativt format, for eksempel pa en nettside.

A ADVARSEL: For sikre bade sikkerheten og
péliteligheten, skal alle reparasjoner utfgres av en
kvalifisert servicetekniker.

SIKKERHETSSYMBOLER

Forméalet med sikkerhetssymbolene er & trekke
oppmerksomheten din mot mulige faresituasjoner.
Sikkerhetssymbolene og forklaringene krever din fulle
oppmerksomhet og forstaelse. Symbolvarslene eliminerer
ikke farer pa egen hand. Instruksjonene og advarslene
som finnes i dem er ikke erstatninger for passende
ulykkesforebyggende tiltak.

A ADVARSEL: Sorg for a lese og forsta alle
sikkerhetsanvisningene i denne bruksanvisningen,
inkludert alle sikkerhetsvarselsymboler sa som «FARE»,
«ADVARSEL> og «FORSIKTIG~ fgr du bruker dette
verktayet. Hvis du ikke felger alle instruksjonene nedenfor,
kan det fare til elektriske stot, brann og/eller alvorlig
personskade.

SKADEFOREBYGGING 0G INFORMASJONSMELDINGER

Disse forteller brukeren om viktig informasjon og/

eller instruksjoner som kan fare til at utstyr tar skade,
eller andre materielle skader hvis de ikke fglges. Hver
melding har ordet <MELDING> i forkant, som i eksempelet
nedenfor:

MERK: Utstyr og/eller materielle skader kan oppsta hvis
disse instruksjonene ikke fglges.

A ADVARSEL: Bruk av hvilke som
helst elektroverktgy kan fere til at
fremmedlegemer blir kastet mot
gynene, og dette kan fare til alvorlig
oyeskader. For du begynner & bruke
elektroverktoyet, skal du alltid bruke
vernebriller eller vernebriller med
sidebeskyttelse, og en full
ansiktsskjerm der det trengs. Vi
anbefaler en sikkerhetsmaske med
bredt synsfelt til bruk over briller,
eller standard vernebriller med
sidebeskyttelse.

=660

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Denne siden viser og beskriver sikkerhetssymboler som
finnes pa produktet. Les, forsta og falg alle instruksjoner
péa maskinen fgr begynner montering og bruk.

Sikkerh-etsvarsel

Forsiktighetsregler som har med
sikkerheten din a gjere.

Bruk vernebriller

Bruk alltid vernebriller eller
vernebriller med

sidebeskyttelse, og full
ansiktsskjerm nar du bruker dette
produktet.

Bruk harselvern

Horselsvern er pabudt nar
produktet brukes.

Les
bruker-manualen

For & redusere risikoen for
skader mé brukeren lese
brukerhandboken for
produktet brukes.

Hold tilskuere
borte.

Hold alle tilskuere minst 15 m
unna.

Garantert lydeffektniva.
Stoyutslippene til

omgivelsene overholder kravene i
EF-direktivet.

Dette produktet er i samsvar med
gjeldende EF-direktiver.

Dette produktet er i samsvar med
gjeldende britisk lovgivning.

Elektrisk og
elektronisk avfall

Elektrisk avfall ma ikke kastes
sammen med
husholdningsavfall. Innlever det
ved en godkjent

— gjenvinningsstasjon.

IPX5  |IP-symbol Beskyttelse mot vannstraler
Vv Volt Spenning

Kubikkmeter i

3

m¥h timen Luftvolum
N Newton Kraft
kg  [Kilogram Vekt

m— || ikestrom Type eller karakteristikk for

spenningen

Nar du bruker elektriske apparater, skal du alltid felge
grunnleggende sikkerhetsregler, inkludert falgende:
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GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER FOR
ELEKTROVERKTOY

A ADVARSEL: GJOR DEG KJENT MED ALLE
SIKKERHETSADVARSLENE, INSTRUKSJONENE,
ILLUSTRASJONENE OG SPESIFIKASJONENE

SOM FOLGER MED DETTE ELEKTROVERKTOYET.
Manglende etterlevelse av alle instruksjonene under kan
resultere i elektrisk stot, brann og/eller alvorlig skade

Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner for
fremtidig bruk.

Betegnelsen “elektroverktgy” i advarslene refererer
til hovednettdrevne (med ledning) elektroverkigy eller
batteridrevne (tradlgs) elektroverktpy.

SIKKERHET | ARBEIDSOMRADET

= Hold arbeidsomradet rent og godt opplyst. Rotete
eller mgrke omréder inviterer til ulykker.

Ikke bruk maskinen i eksplosjonsfarlige
atmosfarer, for eksempel der det finnes brennbare
vaesker, bensin eller stov i naerheten. Elektroverktoy
lager gnister som kan antenne stev eller damper.

Hold barn og andre personer unna nar
elektroverktayet er i bruk. Distraksjoner kan fare til
at du mister kontrollen.

ELEKTRISK SIKKERHET

= Stopselet til verktoyet ma passe inn i stikkontakten.

Stepselet ma ikke forandres pa noen mate. Ikke
bruk adapterstepsler sammen med jordede
elektroverktgy. Umodifiserte stapsler og passende
stikkontakter reduserer risikoen for elektrisk stat.

Unnga kroppskontakt med jordete overflater sa
som rgr, radiatorer, komfyrer og kjoleskap. Det er
pkt risiko for elektrisk stt hvis kroppen din er jordet.

Ikke utsett elektroverktey for regn eller vate
forhold. Kommer det vann inn i et elektroverktoy, oker
risikoen for elektriske stot.

Ikke misbruk ledningen. Bruk aldri ledningen til

a baere, trekke eller trekke ut elektroverkipyet.
Hold ledningen unna varme, olje, skarpe kanter
eller bevegelige deler. Skadede eller sammenviklede
ledninger gker risikoen for elektriske stgt.

Naér du bruker et elektroverktgy utendors, ma du
bruke skjeteledning som er godkjent for utenders
bruk. Bruk av en ledning som er egnet for utenders
bruk, reduserer risikoen for elektriske stot.

Hvis du er nedt til & bruke et elektroverktoy i
fuktige omgivelser, skal du bruke en jordfeilbryter-

beskyttet stramforsyning. Bruk av GFCI reduserer
risikoen for elektrisk stot.

PERSONLIG SIKKERHET

= Vaer oppmerksom, pass pa hva du gjor og bruk
sunn fornuft nar du bruker elektroverktay. Ikke bruk
elektroverktay nar du er trott eller er pavirket av
narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks
uoppmerksomhet ved bruk av elektroverktgy kan fare til
alvorlige personskader.

Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid vernebriller.
Verneutstyr som stgvmasker, sklisikre vernesko, hjelm
eller horselsvern i egnede forhold reduserer risikoen
for personskader.

Unnga utilsiktet start. Pass pa at bryteren er i
av-stilling for du kobler til stromkilden og/eller
batteripakken, plukker opp eller barer verktoyet. A
beere elektroverktgy med fingeren pa bryteren eller a sla
pé verktpy som har bryteren pa er & invitere til ulykker.

Fjern eventuelle justeringsngkler for du slar pa
elektroverktgyet. Et verktay eller en npkkel som sitter
igjen i en roterende del av elektroverktayet kan fore til
personskade.

Ikke strekk deg over. Pass pa a ha skikkelig
fotfeste og balanse til enhver tid. Dette muliggjer
bedre kontroll over elektroverktgyet i uventede
situasjoner.

Kle deg riktig. Ikke bruk lgstsittende klaer

eller smykker. Hold har, klzer og hansker unna
bevegelige deler. Lose klaer, smykker eller langt har
kan sette seg fast i bevegelige deler.

Hvis det falger med utstyr for tilkopling av
stgvavsug og oppsamlingsutstyr, skal disse koples
til og brukes riktig. Bruk av stgvenheter kan redusere
stgvrelaterte farer.

Selv om du har opparbeidet deg erfaring gjennom
hyppig bruk av verktgyet ma du alltid veere arvaken
og folge sikkerhetsinstruksjonene. En uforsiktig
handling kan forarsake alvorlig personskade med en
brokdel av et sekund.

BRUK AV 0G OMSORG FOR ELEKTROVERKT@Y

= |kke tving elektroverktoyet. Bruk det riktige
elektroverktoyet til det du skal gjere. Det riktige
elektroverktgyet vil gjore jobben bedre og sikrere, i den
hastigheten som det ble laget for.

n Ikke bruk elektroverktgyet hvis bryter ikke slar det
pa og av. Elektroverktgy som ikke kan kontrolleres
med bryteren, er farlig og ma repareres.
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Koble stapselet fra stramkilden og/eller ta
batteripakken ut av verktgyet for du foretar
justeringer, skifter tilbehgrsdeler eller legger

bort maskinen. Slike forebyggende sikkerhetstiltak
reduserer risikoen for at verktoyet starter ved et uhell.

Oppbevar elektroverktoy utilgjengelig for barn, og
ikke la personer som ikke er kjent med verktoyet
eller disse instruksjonene betjene maskinen.
Elektroverktey er farlige nar de brukes av uerfarne
personer.

Vedlikehold av elektroverktoy. Se etter
feiljusteringer eller oppbinding av bevegelige
deler, skadede deler og eventuelle andre forhold
som kan pavirke elekiroverktgyets funksjon. Hvis
skadet, ma elektroverktgyet repareres for bruk.
Mange ulykker er forarsaket av darlig vedlikeholdte
elektroverktay.

Hold kutteverktayet skarpt og rent. Riktig
vedlikehold av kutteverktgy med skarpe kanter gjor at
det er mindre sannsynlighet for oppbinding, og at det
er lettere & kontrollere.

Bruk elektroverktay, tilbehgr, verktay, osv. i
henhold til disse anvisningene, og ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfares.
Bruk av elektroverktgy til andre formal enn det som er
angitt kan fare til farlige situasjoner.

Hold handtakene og gripeflatene tarre, rene og fri
for olje og fett. Glatte handtak og gripeflater vil gjere
det vanskelig & kontrollere verktoyet og handtere det
pé en sikker mate i uventede situasjoner.

BRUK AV 0G OMSORG FOR BATTERIVERKT@Y

Lades bare med ladere som er spesifisert av
produsenten. En lader som passer for én type
batteripakke kan skape fare for brann nér den brukes
med andre batteripakker.

Elektroverktoyet skal bare brukes med den
spesifiserte batteripakken. Bruk av andre
batteripakker kan skape risiko for skader og brann.

Nar batteriet ikke er i bruk, skal det holdes

unna andre metallgjenstander s& som binders,
mynter, ngkler, spikere, skruer eller andre sma
metallgjenstander som kan lage forbindelse fra én
terminal til en annen. Kortslutning av batteripolene
kan forarsake brannskader eller brann.

Under skadelige forhold, kan vaeske kastes ut fra
batteriet. Unnga kontakt. Hvis kontakt oppstar ved
uhell, skyll med vann. Hvis man far veeske i gynene,
skal det i tillegg sekes medisinsk hjelp. Vaeske som blir
kastet ut av batteriet kan forarsake irritasjon eller brannsar.

o
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= |kke bruk en batteripakke eller et verkigy som
er skadet eller tilpasset. Skadde eller modifiserte
batterier kan oppfere seg uforutsigbart og medfare
brann, eksplosjon eller risiko for personskade.

= |kke eksponer batteripakken eller verktayet for
ild eller sveert hgye temperaturer. Eksponering
for ild eller temperaturer over 130 °C kan forérsake
eksplosjon.

= Fglg alle ladeinstruksjonene, og ikke lad
batteripakken eller verktgyet utenfor
temperaturomradet som er angitt i instruksjonene.
Hvis batteriet lades pa feil mate eller ved temperaturer
som er utenfor det angitte omréadet, kan batteriet bli
skadet og brannrisikoen oke.

SERVICE

= Elektroverktoyet ma repareres av et kvalifisert
serviceverksted som kun bruker identiske
reservedeler. Dette opprettholder sikkerheten til
elektroverktgyet.

= Batteripakker som er skadet, ma aldri brukes.
Service pa batteripakker ma bare utfares av
produsenten eller autoriserte tjenesteleverandarer.

LES ALLE ANVISNINGENE FOR DU TAR
APPARATET | BRUK!

OPPL/ARING

= La aldri barn, personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring og kunnskap, eller personer som
ikke er kjent med disse instruksjonene, bruke
elektroverktoyet.

= Operataren er ansvarlig for skade som skjer pa
andre folk eller annens eiendom.

FORBEREDELSE

= Elektroverktoyet kan brukes i regnveer eller fuktige
omgivelser. Terk elektroverktoyet etter at du er
ferdig med arbeidet.

= Kontroller batteriene eller batteripakkene for
skader for bruk. Ikke bruk produktet hvis batteriene
eller batteripakken er skadet.

BRUK

= Elektroverktayet kan brukes i regnvaer eller fuktige
omgivelser. Terk elektroverktoyet etter at du er
ferdig med arbeidet.
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= Koble fra batterier eller batteripakker:
1. Nar du forlater maskinen;

2. For du fjerner en blokkering;
3. For du sjekker, rengjor eller arbeider pa produktet;
4. Hvis apparatet begynner & vibrere unormalt.

» Sorg alltid for & ha godt fotfeste i hellende terreng.
= G4, aldri lgp.
= Hold alle kjgleluftinntakene fri for rusk.

= Det anbefales at maskinen bare brukes ved tider
pa dagnet - ikke tidlig p4 morgenen eller sent pa
kvelden nar folk kan bli forstyrret.

= Det anbefales at stovete overflater veetes lett, eller
at vanntaketilbehgret brukes.

A ADVARSEL: Fare for roterende deler!

= Bruke det fulle blasemunnstykke-tilbehgret, slik at
luftstremmen kan arbeide nzer bakken.

= Ikke bruk maskinen i naerheten av apne vinduer,
osV.

VEDLIKEHOLD OG OPPBEVARING

= Hold alle muttere, bolter og skruer stramme for &
sikre at produktet er i sikker brukstilstand.

= Skift ut slitte eller gdelagte deler.

= Bruk bare originale reservedeler og tilbehgr.

= Apparatet skal bare oppbevares pa et tort sted.

A ADVARSEL: For a redusere risikoen for brann,
elektrisk stat eller personskade:

VIKTIG

LES NOYE FOR BRUK.

OPPBEVARES FOR SENERE REFERANSE.

= Ikke la blaseren brukes som leketgy. Veer ekstra
oppmerksom nar den brukes av eller i nzerheten
av barn.

= Hvis blaseren ikke fungerer som den skal, har falt i
bakken, er skadet eller har falt ned i vann, ma den
returneres til et servicesenter.

= |kke putt gjenstander inn i noen &pninger. Ikke
bruk hvis apninger er blokkert - hold apninger
frie for stov, lo, har og annet som kan redusere
luftstremmen.

u Veer ekstra forsiktig ved rengjering pa trapper.

= Ikke la blaseren ligge uten tilsyn mens
batteristapselet er plugget inn. Ta ut batteriet
nar bldseren ikke er i bruk, og for du utforer
vedlikehold.

= |kke ta i laderen, inkludert laderens stapsel eller
tilkoblingspunkter, med vate hender.

= Ikke lad batteripakken utenders.

A\ RDVARSEL:

- Batteripakken ma fiernes fra apparatet for det
kasseres.

- Batteriet skal avhendes pé en sikker mate.

IKKE prov & fierne rusk fra enheten uten forst & fierne
batteriet.

Hold blaseren og handtak terre, rene og frie for olje
og fett. Bruk alltid en ren klut til rengjgringen. Bruk
aldri bremsevaesker, bensin, petroleumsprodukter eller
sterke lgsemidler for & rengjore blaseren. Hvis man
felger denne regelen, vil det redusere faren for & miste
kontrollen, og nedbryting av plastdeler i huset.

Batterier kan eksplodere hvis de er naer tennkilder,
for eksempel en pilotflamme. For a redusere risikoen
for alvorlig personskade, skal tradlgse produkter ikke
brukes i naerheten av apen flamme. Et eksplodert
batteri kan kaste ut rester og kjemikalier. Hvis man blir
eksponert for dette, skyll straks med vann.

Kjor aldri enheten uten riktig utstyr. Pass alltid pa at
blésergret er installert.

Bruk aldri viften naer flammer eller varm aske. Bruk
i nerheten flammer eller aske kan spre branner og fare
til alvorlig personskade og/eller skade pa eiendom.

Bruk aldri blasere for & spre kjemikalier, gjodsel
eller andre giftige stoffer. Spredning av slike stoffer
kan fore til alvorlig skade pé brukeren eller tilskuere.

Ta vare pa disse instruksjonene. Sla gjerne opp i
dem, og bruk dem som veiledning for andre som vil
bruke verktgyet. Hvis du laner ut verktpyet til andre,
ma ogsa de fa tilgang til denne brukerveiledningen
slik at feilbruk av produktet og eventuelle pafplgende
skader kan unngas.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE!
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Spenning 56V ===
Maksimal luftvolum 1014 m*h
Uten

munnstykke 65,4 m/s
Maksimal Med rundt 75 m/s
lufthastighet munnstykke
Med flatt
munnstykke 63,3 m/s
Boost 70 min
Omrentlig driftstid | N1va 4 100 min
(med EGO BAX1500 | Niva 3 140 min
ryggsekkbatteri) Niva 2 210 min
Nivé 1 340 min
Maksimal Blower Force 192N
Driftstemperatur -15°C-40°C
Lagringstemperatur -20°C-70°C
Lovblaserens vekt 2,7kg
Uten 94,4 dB(A)
munnstykke | K=1,1 dB(A)
Malt lydeffektniva | Med rundt 91,0 dB(A)
[ munnstykke | K=2,2 dB(A)
Med flatt 89,6 dB(A)
munnstykke | K=2,4 dB(A)
Uten 84,5 dB(A)
munnstykke | K=3 dB(A)
Lydtrykkniva ved Med rundt 81,5dB(A)
brukerens ore L, | munnstykke | K=3 dB(A)
Med flatt 80,2 dB(A)
munnstykke | K=3 dB(A)
Garantert lydeffektniva L, (mélti
henhold til 2000/14/EC) 95 dB(A)
— 1,167 m/s?
Vibrasjon a, K=15 m/s?

= Den deklarerte totale vibrasjonsverdien er malt i

overensstemmelse med en standard testmetode, og
kan brukes til & sammenligne ett verktpy med et annet;

= Den deklarerte totale vibrasjonsverdien kan ogsé

brukes i en forelgpig vurdering av eksponering.

=660

MERK: Vibrasjoner under faktisk bruk av elektroverktayet
kan variere fra den opplyste verdien der verktgyet brukes;
For & beskytte brukeren, skal det brukes hansker og
harselsvern under de faktiske bruksforholdene.

ANBEFALT TILBEHOR

NAVN PA DEL DELENUMMER
Rundt munnstykke AN600OR
Flatt munnstykke ANG600OF
PAKKELISTE

NAVN PA DEL MENGDE
Blaser 1
Blasergr 1
Spredermunnstykke 2
Bruksanvisning 1
BESKRIVELSE

KJENN LOVBLASEREN DIN (Fig. A)

1. Kontakt

2. Lufthastighetsknapp
3. Boost-knapp

4. LaseKnapp

5. Blasergr

6. Rerutlgsningsknapp
7. Krok

8. Rundt munnstykke
9. Flatt munnstykke
10. LED nr.1

11. LED nr.2

12. LEDnr. 3

13. LEDnr. 4
BETJENING

A ADVARSEL: Ikke la fortrolighet med dette produktet
gjare deg uforsiktig. Husk at et uforsiktig tiendedel av et
sekund er nok til & forarsake alvorlige skader.

A ADVARSEL: Ikke forspk & modifisere dette produktet
eller lage tilbehgr som ikke er anbefalt for bruk med
denne blaseren. Enhver slik endring eller modifisering

er misbruk, og kan fore til farlige situasjoner og mulige

alvorlige personskader.
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A ADVARSEL: Det anbefales ikke & bruke blaseren pa
hey hastighet over lengre tid, ettersom kraftig vibrering og
stgy kan veere helseskadelig.

A ADVARSEL: Batteripakken mé alltid fiernes

fra produktet nar du skal utfgre vedlikehold eller nar
produktet ikke er i bruk. Ved a fierne batteripakken
eliminerer du faren for utilsiktet oppstart, som kan fere til
personskade.

For du bruker produktet, skal du kontrollere om det

har skader, mangler eller lgse deler, for eksempel
skruer, muttere, bolter, hetter, osv. Trekk godt til alle
festeanordninger og hetter, og unnga & bruke produktet
for du har fatt byttet alle deler som mangler eller er
skadet.

Produktet kan brukes i regn.

MONTERING/FJERNING AV BLASERORET
= Montering (fig. B)

Posisjoner roret slik at det passer til sporet, og skyv
roret pa blaserhuset til du herer et «klikk».

= Fjerning (fig. C)
Trykk pa rorutlpserknappen, og dra ut reret.

MONTERING/FJERNING AV DET RUNDE/FLATE
MUNNSTYKKET

= Montering (fig. D)

Posisjoner sporet i det runde/flate munnstykket slik at
det passer til knotten i rret, og skyv munnstykket pa
roret til det klikker pa plass.

= Fjerning (fig. E)
Trykk pa og hold inne munnstykkeutlgserknappen, og
trekk munnstykket rett ut av blaseren.
INSTALLERE / FJERNE BATTERIPAKKEN

MERK: For a oppna de beste resultatene anbefaler vi at
du bruker ryggsekkbatteriet av typen EGO 56V Battery
BAX1500.

LED-FUNKSJON OG LUFTHASTIGHETSNIVA

Lad opp for ferste gangs bruk.
Bruk kun med batteripakker og ladere som oppfart
i fig. A.
= [nstallering (fig. F)
Ta pa deg ryggsekkbatteriet, og plugg inn
batteristgpselet i bldseren.
= Fjerning (fig. I)
Trekk ut batteristgpselet..

A ADVARSEL: Forspk aldri & koble batteripakken fra
bléseren ved & dra i ledningen.

OPPSTART/STANS AV LOVBLASEREN (fig. H)
= For a starte opp

For du starter bldseren, ma du forsikre deg om at
laseknappen star i «On»-posisjonen. Hvis ikke ma du
skyve ldseknappen til «<On»-posisjonen, for ellers vil det
ikke veere mulig a trykke inn lufthastighetsknappen for a
starte blaseren.

Trykk inn lufthastighetsknappen for & starte
blaseren. Nar du trykker knappen lenger inn, gker
blasehastigheten.

= For 4 stanse
Slipp ut lufthastighetsknappen for & stanse blaseren.

FOR A JUSTERE LUFTHASTIGHETEN

Blaseren er utstyrt med en lufthastighetsindikator som

angir det maksimale lufthastighetsnivéet. Start bléseren for
a vise det maksimale lufthastighetsnivaet. Et kort trykk pa
boost-knappen vil endre det maksimale lufthastighetsnivaet.
Hvis du trykker pa og holder inne boost-knappen, slas boost-
funksjonen pa.

LED PA BLASEREN MERKNAD
LUFTHASTIGHETSNIVA LED1 LED2 LED3 LEDa
NIVA 1 ® o o O Rullerende lys:
NIVA 2 [ ® O @) Nivé 1 — Niva 2 — Niva 3 — Niva 4
NIVA 3 [ ) ® ©)
NIVA 4 ° Y P ° o:ra O
BOOST Rullerende lys

32
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VEDLIKEHOLD Beskytt miljoet

Elektrisk utstyr, brukte batterier og

A\ ADVARSEL: Veed service skal det bare brukes batteriladere mé ikke Kastes i

originale reservedeler. Bruk av andre deler kan forarsake husholdningsavfallet! Ta med dette

farer eller skader pa produktet. For sikre bade sikkerheten produktet il autorisert gjenvinning, og gjer
og péliteligheten, skal alle reparasjoner utfares av en det tilgjengelig for separat innsamling.
kvalifisert servicetekniker. I E'ekiriske verkioy ma returneres til et

miljgvennlig gjenvinningsanlegg.
A ADVARSEL: For 4 unnga alvorlige personskader, skal
batteripakken alltid tas ut fra produktet nar du rengjer
eller utfgrer vedlikehold.

GENERELT VEDLIKEHOLD

Unnga & bruke lgsemidler nar plastdeler skal rengjgres.
De fleste plasttyper er utsatt for skader fra ulike typer
kommersielle lgsemidler, og kan ta skade av bruk av slike.
Bruk rene Kluter for & fierne skitt, stav, olje, fett, etc.

A ADVARSEL: Ikke pa noe tidspunkt skal
bremsevaske, bensin, petroleum-baserte produkter,
penetrerende oljer, osv. komme i kontakt med

plastdeler. Kjemikalier kan skade, svekke eller gdelegge
plastmaterialer, noe som kan fere til alvorlig personskade.

OPPBEVARING

= Fjern alle fremmedlegemer fra luftinntakene til
blaseren.

= Produktet ma oppbevares innenders, pa et sted som
er utilgjengelig for barn. Hold produktet pa avstand fra
etsende midler som hagekjemikalier og veisalt.
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FEILSOKING

PROBLEM

ARSAK

LOSNING

Blaseren virker ikke.

= Batteripakken er ikke festet til
blaseren.

Ingen elektrisk kontakt mellom
blaseren og batteriet.

Batteripakken er tom.

Batteripakken eller blaseren er
for varme.

Overbelastning

= Fest batteriet til bldseren.

Fjern batteriet, sjekk kontakter og
installer batteripakken.

Lad opp batteripakken.

Kjol ned batteripakken til temperaturen
synker under 67 °C.

Reduser belastningen pa blaseren eller
batteripakken.

m Lufthastigheten er
betydelig redusert.

Motorviften er utslitt.

Luftinntaket er blokkert av
smuss.

Kontakt EGO-servicesenteret for
reparasjon.

Ta ut batteripakken, og fjern rusket.

GARANTI

EGOs GARANTIREGLER

Besgk nettsiden egopowerplus.eu for & se fullstendige vilkar og betingelser for EGO-garantireglene.
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MepeBoa OpUrMHaNbHbIX MHCTPYKLMIA

MPOUUTAVTE PYKOBOICTBO
MOMb30BATENA

MPOYUTAMUTE PYKOBOACTBO
NONb30BATENA

MPUMEYAHUE. [laHHble UHCTPYKLMM [OMKHbI BbITh
TakKe JOCTYNHbI B aNbTepHATUBHOM (hopmare, Hanpumep
Ha Beb-caiiTe.

A MPEAYNPEXOEHUE. Y06l 06ecneunts
6e30MacHOCTb 1 HAZEXHOCTb YCTPONCTBA, Er0 PEMOHT 1
3aMeHy YacTewt [JOMKEH BbINONHATL KBANMULMPOBAHHbI
crieupanmcr.

CHMBOIbI BE3OMACHOCTH

CumBonbl 6e30nacHoCTV NpefHasHaYeHbl Anst
NPUBMEYEHNS BHUMAHMS K BO3MOXHBIM puckam. CUMBOSbI
6esonacHocTy, a Takke 0BBbACHEHMUS K HUM, TpebytoT
0co60ro BHUMaH!s 1 MoHUMaHus. MpeaynpexaeHns

1o TexHuke GeonacHocTv camu no cebe He ycTpaHsoT
0NAacHOCTb. VIHCTPYKLMM 1 NpeaynpexaeHns He
3aMEHSIOT COOTBETCTBYHLLME MEPBI N0 NPELOTBPALLEHNIO
HECYACTHbIX CIy4aeB.

A NPEAYNPEXOEHWUE. Meper vcnonbaosanuem
YCTPOICTBA BHUMATENBHO NPOYMUTANATE BCE MHCTPYKLUN
B [JaHHOM PyKOBOZCTBE NOJb30BaTENS M 03HAKOMbTECH
C NpeaynpexaatoLMMi cuMBoriamu 6eonacHocTy,
Takumu kak «OMACHOCTby, «MPEQYNPEXOEHUE»
1 «BHUMAHWUE». HecobritogeHue BCex NpuBeAEHHbIX
HUXE VHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTY K NOPaXEHMI0
3NEKTPUYECKMM TOKOM, BO3HUKHOBEHMIO MOXapa u/vnu
MONYYEHNI0 CEPbe3HbIX TPaBM.

MPEOTBPALLEHUE MOBPEXOEHWNA U
WH®OPMALIMOHHBIE COOBLLEHKA

[laHHble coobLLEeHUs NpeaHasHayeHb! Ans
NpefoCTaBNeHNs Nonb30BaTENo BaXHOM MHGOPMALK
WM MHCTPYKLMIA, HECOBMOEHNE KOTOPbIX

MOXET NPUBECTM K NOBPEXAEHMI0 060pYyA0BaHMS 1
umywectBa. Kaxgoe cooblueHne HaunHaeTcs co croea
«MPUMEYAHMUEY, kak B npuMepe Hixe.

MPUMEYAHUE. HecobntoeHue faHHbIX MHCTPYKLIA
MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHNI0 060pyA0BaHNS M/unu
UMyLLECTBa.
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A MPEAYNPEXOEHUE. B
pesynbTate paboTbl
3MEKTPOMHCTPYMEHTA B [nasa MoryT
nonacTb MOCTOPOHHIE NPEAMETbI, YTO
MpUBELET K CEPbE3HOMY
noBpexaeHuio rmaa. Mepes Hayanom
1CNOMb30BaHNS ANEKTPOMHCTPYMEHTa
BCEraa HafleBaiTe 3allUTHYH Macky
VN 3aLLMTHbIE 04KM C BOKOBBLIMM
LMTKaMM 1 MOSTHONPOCHUIBHYHO
3aLLMTHY0 Macky (npu
HeobxoaumocTw). [MoBepx O4KOB M
CTaHOAPTHbIX 3aLUMTHBIX O4KOB
PEKOMEHAYETCS HafleBaTh 3aLLUTHYHO
Macky C LUMPOKVM 0630poM.

WHCTPYKLIWW 1O TEXHWUKE BE3OMACHOCTH

[lanee npuBepeHo U3obpaxeHue 1 onucaxHue CUMBONOB
6€30MacHOCTH, KOTOPLIE MOTYT MPUCYTCTBOBATH Ha JaHHOM
yctpoiicTge. Meper cGopkoit Mnn Mcnonb3oBaHem
BHUMATENbHO NPOYMTAIITE BCE UHCTPYKLWM, NPUBEAEHHbIE
Ha ycTpolicTBe, 1 cobniofaiite ux.

[MpenynpexaeHue 06 | Mepbl NpefoCTOPOXHOCTH,
OnacHoCT! KacatoLyecs Ge3onacHocTy.
Ipu paBoTe ¢ faHHbIM
YCTPOWCTBOM BCEraa
. 1Cnonb3yiiTe 3aluTy Ans
?:“ﬁfﬁ:;eoqm [11a3 Ui 3aLuTHBbIE 04K
“J' ’ ¢ GOKOBBIMM LUTKAMM 1
NOMHONPOMUIBHYIO 3aLLUTHYIO
macky.
. Mpy ucnonb3oBaHum
Vicnonbayiite N .
@ cpencraay aaUpT YCTPOIACTBA BCErAa HazeBaiiTe
CPeACTBa 3aLLTbI OpraHoB
raHoB cnyxa.
OpraHoB cnyxa cnyxa.
BHAMATENbHO Yt06bl yMEHBLUIMTL PUCK
npouwTaiiTe nony4eHust TpaeM, nepep
PYKOBOACTEO 1CMoNb3oBaHMEM yCTPONCTBa
HonbaoBaTeNs. Heobxogumo npounTath

PYKOBOACTBO MO 3KCMnyatauyuu.

He nossonsiiT
© 1030 € Cnepgute 3a TeM, YToObI

MOCTOPOHHYM MOCTOPOHHIE NULA HaXOAMNMCh
MIoASM HaXoANTLES
m HOBM30CTA. Ha paccTosHMM He MeHee 15 m.

['apaHTVpOBaHHbII YPOBEHb
3BYKOBOW MOLLHOCTH. YPOBEHb

LLym LUyMa B OKpYXaloLLelt cpefe B
COOTBETCTBIM C AUPEKTUBOI
EC.
CoOTBETCTBYET OCHOBHbIM

CE TpeboBaHuAM CTaHAapToB
6e3onacHocTi EBponeiickux
AVPEKTMB.

BECMPOBOLHASA BO3AYXOLYBKA C IUTUA-MOHHBIM AKKYMYNIATOPOM 56B — LBX6000
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[laHHbIit npoaykT
COOTBETCTBYET AEUCTBYHLLEMY
3aKOHOAATENbCTBY
Benuko6putaHum.

UKCA

HevcnpasHble anekTpuueckme
YCTPOVCTBA HEmMb3st
BbibpackIBaTh BMECTE C
6bITOBbIM Mycopom. CaaBaiiTe
11X B aBTOPU30BAHHbIE NYHKTbI
cbopa 1 yTunusauum.

WEEE

1

IPX5  [Knacc 3awmtsi [P |3awuuTa oT cTpyit Bogs
Vv BonbT Hanpsxene
Wy KyBuueckuit metp OBwem s03nyxa
Byac
N HbloToH Benuunna cunbl

Kr Kunorpamm Macca

[MoCTOSHHbIN TOK Tun unn xapakTepucTuka Toka

[Mpy MCNONb30BaHIUM SMEKTPUYECKOTO YCTPOICTBA
Heo6x0aMMo CTporo cobnioaath CrieayoLme Mepbl
6esonacHocTy.

OBILLVE NMPENYMPEX/EHNA NO
BE3OMACHOCTW MPU PABOTE C
IMNEKTPOMHCTPYMEHTAMM

A NPEAYNPEXAEHVE. MPOYUTANTE

BCE MPABUITA BE3OMACHOCTH,
WHCTPYKLUWW, UNNKOCTPALUA U
CNELUUOUKALMK, NPUNATAEMBIE K 3TOMY
QNEKTPOUHCTPYMEHTY. Hesbinontexne
3MOMKEHHBIX HUKE MHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTY K
MOPaXEHMIO 3MEKTPUYECKVM TOKOM, NoXapy U (unu)
TAKENbIM TPaBMam.

CoxpaHuTe Bce npenynpexaeHus u
WHCTPYKLMM ANS UCMONb30BaHUSA B
oyayuem.

TEepMUH «3NeKTPOUHCTPYMEHT» B NPeayNpeXaeHnsax

03HaYaeT ANEeKTPUYECKIUA MHCTPYMEHT C NUTaHWUEM OT CETH

(c kabenem) nnu aNekTPUIECKNI UHCTPYMEHT C MUTAHUEM
ot 6atapeu (6e3 kabens).

BE3OMACHOCTb PABOYEIO MECTA

Ob6ecneybTe YUCTOTY M OCBELLEHHOCTb paGoqero
mecTa. GanOMOMQD,eHHbIe W MNOX0 OCBeLUeHHble MecTa
cnyxart I'IpI/I‘-IMHOVI HEeCYaCTHbIX Cny4aes.

He ncnonbayiite aNeKTPOMHCTPYMEHTLI BO
B3PbIBOONACHLIX MECTax, Hanpumep B6IM3N
rOPHOYMX KMAKOCTEN, 6eH3NHA MAM NbIK.
ONEKTPOVNHCTPYMEHTbI TEHEPUPYHOT UCKPbI, KOTOPbIE
MOrYT BOCTNaMEHUTb Mbifb WM UCTIaPEHUS.

He nosBonsiiTe AeTsIM ¥ ApyruM Nioasm
HaxoauTbCA BOGNM3N paboTatowero
anekTpouHcTpyMeHTa. OTBrekaiolme (akTopsl MoryT
NPWBECTU K NOTEPE KOHTPONS HAZ, UHCTPYMEHTOM.

OANEKTPOBE3OMACHOCTb

Bunka ANEKTPOMHCTPYMEeHTa AoXHa
COOTBETCTBOBATbL PO3eTKe. Hukorpa He
nepenenblBav”lTe BUIKY. He VICFIOHI:SyﬁTe HUKakue
nepexoaHUKU AnA BUNOK C 3a3eMiieHnem.
Mcnonb3oBaHye opurMHanbHbIX BUMOK 1
COOTBETCTBYHLUMX UM PDO3ETOK YMEHbLUAET PUCK
NopaxeHna ANeKTpU4eCkUM TOKOM.

W3beraTe NPUKOCHOBEHUN K 3a3eMMNEHHbIM
06beKTaM, TakuM Kak TpyGbl, paguaTopbl, NNUThLI U
XonoAUnbHMKM. CyLLECTBYeT MOBbILLEHHAs OMaCcHOCTL
MOPKEHMS] MEKTPUYECKVM TOKOM, ECTIW BaLLe Tero
3a3eMrIeHo.

He nopaBepraiTte 3neKTPOMHCTPYMEHTbI
BO3/AEWCTBMIO AOXKASA UnM BRaru. Mpu nonagaHumn
BOAb! B AMEKTPOMHCTPYMEHT YBENMUMBAETCS PUCK
MOPaXEHNS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

O6pawanTechk ¢ kabenem akkypartHo. Hukoraa

He NepeHOCHUTe, He TAHUTE U He BbIKMIoYaiiTe
3NeKTPOMHCTPYMEHT 3a kabenb. He octaBnsiiTe
Kabenb B6NIM3M UCTOYHMKOB Tenna, Macna,
OCTpbIX NPeAMETOB UMK ABUKYLUMXCS YacTeil.
ToBpexaeHHbIE UM 3anyTaHHble kabeny NoBbILLAT
OMaCHOCTb NOPAXEHMS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

[inst paboTbI C INEKTPOUHCTPYMEHTOM BHE
NoMeLLIeH!s UCTIONb3YIATe NPeHa3HaYeHHbIN Ans
3TOrO YANMHUTENLHBIA Kabenb. Vcnonb3oBaHne
kabens, NoAXOASLLENo NS UCNONb30BaHIS BHE
TMOMELLEHIS], CHIKAET PUCK MOPAKEHMS SMEKTPUYECKUAM
TOKOM.

Ecnu ucnonb3oBaHue aNeKTPOMHCTPYMeHTa B
CbIPOM NoMeLeHU Heu3BexHo, NoAKMIYaiTe ero
yepe3 BbIKMKYaTenNb KOPOTKOro 3aMbIKaHUs Ha
3emnto (BK33). Vicnonb3osanue BK33 ymeHbLuaeT
PUCK MOPaXeHMs NEKTPUYECKUAM TOKOM.
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= JINYHAA BE3OMACHOCTb

= ByabTe 6AUTeNbHbI, CeguTe 3a TeM, YTO
nenaete, U ceayiTe 34paBoMy CMbICHY NPy
MCNONb30BaHUN ANEKTPOMHCTPyMeHTa. He
Nonb3yHTech ANEKTPOUHCTPYMEHTOM, €CIN Bbl
YCTanu unm HaxoauTech Nog BO3AeACTBUEM
HAapKOTMKOB, anKorons un1 MeaukamMeHToB. [laxe
KpaTkoBpeMeHHas HeBHUMATENbHOCTL Npu padoTe ¢
MEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTM K TSKENbIM
TpaBMam.

Wcnonb3yiite cpeacTBa MHAUBMAYaNbHON
3awuTbl. Bcerpa HagesaiiTe 3aluTHbIE CPeAcTBa
Ans rmas. Micnonb3oBaHue 3alMTHbIX CPEACTB,

TaKMX Kak NpoTUBONbINEBAs Macka, HeCKonb3akas
npenoxpaH1TenbHas 06YBb, KecTkas kacka Unu
CpeAcTBa 3alWThl OPraHoB CryXa B COOTBETCTBYHOLMX
YCTMOBUSIX YMEHbLUAET PUCK TPaBMUPOBaHMS.

He nonyckaiite HenpeaBUAEHHBIX 3aNYyCKOB.
lMepea NOAKNOYEHNEM INEKTPOUHCTPYMEHTA

K CETV NUTaHUA W/UNK akKyMynsaTopy v nepes
€ro nepeHockon y6eauTech, YTo BbIKNOYaTeNb

HaxoAuUTCA B BbIKITOYEHHOM nonoxeHuu. MepeHocka

3MEKTPOMHCTPYMEHTA C MarbLieM Ha BbIkTlo4aTene
11 BKITIOYEHVE BUITKW B PO3ETKY NP BKITIOYEHHOM
3MEKTPOMHCTPYMEHTE — MPUUMHBI HECHYACTHbIX
cryyaes.

C HEro perynMpoBoYHble UHCTPYMEHTbI U raeyHble
KIMOYK. [aeyHbIN KoY, 0CTaBNEHHbI Ha NOABIKHON

AeTanu 3NeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET Bbl3BaTb TPABMbI.

He TaHuTeck. Bo Bpemsi paboThl Bceraa
COXpaHsiNTe YCTOWYMBOE NOMOXeHUe. ITO NO3BONNT
fyyLLe KOHTPONMPOBATb SMEKTPOUHCTPYMEHT B
HenpeaBUAEHHbIX CUTyaLNsX.

OpeBaiitech Hagnexalyum obpasom. He HapeBaliTe
cBOGOAHYHO ofexXAaYy W YKpaleHus. [lepxuTte BONochl,
ofiexay 1 nepyaTtkyi nogarnblue OT ABVKYLMXCS
yacreit. CBoboaHas ofexpa, yKpalleHs U ANnHHbIE
BOJIOCH! MOrYT NMOMaCcTb B ABVKYLUMECS YaCTU.

Mpyn HanW4MK NbiNeynaBRMBAKOLMX YCTPOUCTB
y6eauTech B TOM, YTO OHW NOAKMIOYEHbI

1 NpaBuUnbHo paboTaloT. Vicnonb3osaHue
NblrieynaBnyBatoLLVX YCTPOIICTB CHUXaeT Bpes,
NPUYNHSIEMbIiA MbIMBIO.

He ponyckaitTe HeGpPeXHOCTH, KOTOpas MOXeT
BO3HWKHYTb M3-3a YaCTOro UCMOMNbL30BaHUA
MHCTPYMEHTa 1 NOBreYb 3a co6oi
CamMoyBepeHHOCTb M UTHOpUPOBaHM1e NpaBun
Ge3onacHocTn. HeocTopoXHOe AelCTBIE MOXET
MPUYUHATD CEPBE3HYI0 TPABMY 3 [ONW CEKyHAbI.

Mepen BKNIOYEHNEM 3NEKTPOMHCTPYMEHTa CHUMUTE
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MUCNOJNIb3OBAHUE U OBCNTYXUBAHWUE
ANEKTPOUHCTPYMEHTA

He npunaraiiTe K aneKTPOMHCTPYMEHTY Ype3MepHbIX
ycunuin. MicnonbayiiTe NoaXoAsILMIA ANs BaLMX 3apay
3NEKTPOUHCTPYMEHT. [1PaBUbHBI SNEKTPOUHCTPYMEHT
6esonaceH u nyuiwe paboTaeT npu HOMUHAMBHOMN
MOLLHOCTH.

He ucnonb3yiTte aneKTPOMHCTPYMEHT, CIU €ro
BbIKINHOYaTeNb HeUcnpaBeH. JNeKTPOUHCTPYMEHT
C HevCrIpaBHbIM BbIKIKOYaTenem onacHbl 1 Moanexar
PEMOHTY.

Mepen perynupoBKoW, CMEHOW akceccyapoB Unn
XpaHeHUeM OTKITHOUMTE 3IEKTPOUHCTPYMEHT OT
CeTU NUTaHUs MUK aKKyMynaTopoB. Takue Mepb!
MPefOCTOPOXHOCTM YMEHBLUAKOT PUCK CRYYaitHOro
3anycka aneKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Heucnonb3yeMble ANEKTPOUHCTPYMEHTbI B
MecTax, HeJOCTYNHbIX ANA AeTel, U He AoBepanTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT NIULAM, He 3HaKOMbIM C HUM

1 C 3TUMMN UHCTPYKLMAMU. DNEKTPOUHCTPYMEHTbI
OnacHbl B pykax HEMoAroTOBMEHHbIX MONb30BaTENE.

BbinonHsitTe TexHMyeckoe obcnyxuBaHne
3NeKTPOUHCTPYMeHTOB. [lpoBepbTe BbIpaBHUBaHUE
W cLenneHne NoABMKHbIX AeTanei, Hanuyue
MOMOMOK M POYMe YCTOBHS, KOTOPbIe MOTyT
NOBNMATL Ha paboTy ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

B cny4ae noBpexaeHns MHCTpyMeHTa
OTPEMOHTHpYITE ero nepes UCNONIb30BaHNEM.
MHorve HecyacTHble Crlyyau Bbi3BaHbl HEMPaBUIIbHbIM
06Cny1BaHNEM 3MEKTPOMHCTPYMEHTOB.

XpaHuTe pexyLume UHCTPYMEHTbI B YNCTOTE U
3aTOYEHHOM COCTOSIHMM. [paBUIIbHO 0GCyXUBAEMbIE
11 XOPOLLO 3aTOYEHHbIE PEXYLUME MHCTPYMEHTbI
MEHbLLE 3aKMMHUBAIOT W yYLLE KOHTPOMMPYHTCS.

Wcnonb3yiiTe aneKTPOMHCTPYMEHT, akceccyaphbl,
HacagKw U T. N. B COOTBETCTBUM C ITUMU
MHCTPYKLMAMK, YYUTbIBAA YCIIOBUA U CNELMtUKy
BbINOJNIHsIEMOW paboThbl. Vicnonb3oBaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTA N5 BbINOMHEHWS!
HernpeaycMOTPEHHbIX orepaLiuil MOXeT NPUBECTU K
OnacHbIM CUTYaLmsM.

CnepuTe 3a TeM, YTOObI PYKOATKM U NOBEPXHOCTH
3axBaTa b6bInn CyXUMM N YUCTLIMU U Ha HUX

He ObINo Macna UnNM CMa3oyHOro MaTepuana.
CKonb3kue PyKOSITKW M NOBEPXHOCTY 3axBaTa He
no3BonsT 6e30MacHO UCNOMb30BaTb MHCTPYMEHT 1
KOHTPONMPOBATb €10 B HEMPEABUAEHHbIX CUTYaLMsIX.
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MUCNONb30OBAHUE U COAEPXAHUE
WHCTPYMEHTA C MUTAHUEM OT EATAPEN

= 3apsxaiTe 6aTapen TONbKO C NOMOLLbLIO 3apAAHOrO
YCTPOWNCTBA, YKa3aHHOro U3roToBUTeneM. 3apsaHoe
YCTPOCTBO, NPefHa3HaYeHHoe Ans O[HOrO TUNa
aKKyMynaTOpHbIX GaTapelt, MOXeT CTaTb NPUYMHON
noxapa npu 1cnomnb3oBaHK ¢ Apyrum TUnom batapeii.

Wcnonb3yiiTe 3neKTPOUHCTPYMEHT TONLKO €O
cneumnanbHO NpeAHa3HavYeHHbIMU ANA Hero
aKKyMynATOpHbIMK GaTapesiMu. /cnonb3oBaHune
no6oro Ipyroro BiAa akkyMynsiTopHbIX 6atapeit MoxeT
CTaThb MPUYMHON HECHYACTHBIX CIy4aeB UM noxapa.

Korpaa akkymynstop He MCNONb3yeTcs, XpaHuTe
€ro OTAEMNbLHO OT MeTanMYecknX NpeaMeToB —
KaHUEeNsAPCKUX CKPENoK, MOHET, KNtoyueW, rBo3aei,
BMHTOB 1 P. — OHU MOTYT 3aMKHYTb KOHTaKTbl.
KopoTkoe 3aMblkaH1e KOHTaKTOB akkyMynsTOPHOI
6atapeu MOXET CTaTb MPUYMHON 0KOrOB UMM NoXapa.

Mpwu HeBGnaronpuATHbIX 06CTOATENBCTBAX

13 aKKyMynATOpHOW GaTapen MOXeT noTeyb
anektponur. U3beraiite koHTakTa ¢ HUM. Mpu
cryyanHOM KOHTaKTe C KoXeli npomMoiiTe
nopaxeHHbII y4acToK NPOTOYHOI Boaoi. Ecnin
3NEKTPONUT Nnonan B rnasa, obpaTutech K Bpauy.
OneKTPOmnNT U3 akkyMynaTopHoil baTtapen MoXeT
BbI3BaTb Pa3fpaxeHne 1 oXoru.

He ucnonb3yiite akkyMynsiTop U MHCTPYMEHT,
€CIM OHW NOBpeX/AeHbI UK NoABEpPranuch
mogudumkaumam. NosegeHre NOBPEXAEHHbIX U
MOAMULIMPOBAHHBIX aKKyMynsiTOPOB MOXET ObITb
HenpezackasyeMbIM, YTO NPUBELET K BO3rOPaHMio,
B3pbIBY 1 PUCKY NONYYEHUS TPABM.

He nopBepraitte akkymynsiTopHyto 6atapeto

M MHCTPYMEHT BO3[IECTBMIO OTHSA U BbICOKOW
Temnepatypbl. Bo3aeiicTeie orHs unu Temnepatypbl
Bbile 130 °C MOXET NPMBECTH K B3PbIBY.

= CrieayiiTe BCeM MHCTPYKLMSIM 1O 3apsiake U He
3apshKaiiTe akKyMysIsiITOp M MHCTPYMEHT npu
Temneparype, BbIXOAsLLEI 32 Npefenbl ykasaHHoro
[puanasoHa. Ecrn 3apsiika BbINoNHAETCS! HENPaBUITsHO
N B YCTIOBMSIX HEMOAXO/SILLEN TEMMEpaTypbl, 3T0 MOXET
TPUBECTYA K MOBPEXAEHIO akKyMyNATOPa W BO3rOPaHMI0.

PEMOHT

= PeMOHT 3neKTPOMHCTPYMEHTa AOMKEH
NPOU3BOAUTLCA KBaNU(ULMPOBAHHbLIM
CcneLmManmucToM ¢ MCMomnb30BaHUEM TONBKO
MAEHTUYHBIX 3anacHbIX YyacTei. 310 obecneunt
GesonacHyto paboTy aneKTPOMHCTPYMEHTa.

= Hukorpaa He BbinonHsiiTe obcnyxuBaHue
noBpexAeHHOro akkymynsropa. ObcnyxmsaHue
aKKyMynsITOPOB JOMMKHO BbINOMHSATLCS TOMbKO
NpOM3BOAUTENEM UM B aBTOPU30BAHHOM CEPBICHOM
LieHTpe.

MEPE] ACTIONb30BAHUEM YCTPOICTBA
MPOYUTAUTE BCE MHCTPYKLIMW!

OBYYEHUE

= He no3Bonsiite UCNonbL30BaTb AAHHOE YCTPOWCTBO
AETAM, NULAM C NTOHUKEHHBIMU (PU3NYECKUMMU,
CEHCOPHbLIMU UMM YMCTBEHHbIMU COCOGHOCTAMM
MM UMEHOLMMN HEAOCTATOYHbIN ONbIT UK
3HaHMA NUGO NI0AAM, He 3HAKOMbIM C 3TUMMU
MHCTPYKLMUAMM.

Onepatop unu Bnapenew HeCyT OTBETCTBEHHOCTb
3a HecYacTHble cnyyau U ywepb, HaHeCeHHbIN
APYrM NIOAAM AN UX UMYLLECTBY.

NnoaroTOBKA

= [laHHbIi 3NEKTPOUHCTPYMEHT MOXHO
MCNonbL30BaTh NoA AOKAEM U BO BNAXHbIX
ycnosusix. Mocne 3aBepLuenns paGoTh BbICYwWUTE
3MEKTPOUHCTPYMEHT.

= [lepen ucnonb3oBaHuem nposepbTe GaTapen
1 aKKyMynATOPbI Ha Hanu41e NoBpeXaeHUIA.
He ncnonbayitte ycTpoicTeo, ecnu 6atapeu unu
aKKyMyNATOPbI NOBPEXAEHDI.

OKCMNYATALMA

u [laHHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT MOXHO
UCMoNbL30BaTh NOA AOKAEM U BO BIAXHbIX
ycnosusx. [locne 3aBepluenns paboTbl BbicylmTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT.

Bceraa u3Bnekaitte akkyMynsTopbl U3 ycTpoicTaa
B Crieaytowmx Cryyasx:

1. Korzja OTXOANTE OT YCTPOIICTBA;
2. neper, 04MCTKOI 3aCOpeHNs;

3. nepez NPOBEPKOIA, OYNCTKOI UMM PEMOHTOM
YCTPOWCTBA;

4. ecrm yCTpOI?ICTBO Ha4ano CunbHO BM6pI/IpOBaTb.

= Ha cknoHax Bcerga cnegure 3a TeM, YTo6bI
HaXoANTLCS B YCTONYMBOM NMOMOXKEHNH.

MepepBuraiitech Wwarom, He GeraiTe.

CnepuTe 3a YUCTOTON BEHTUNALMOHHBLIX OTBEPCTUN.

Pa6oraiiTe ¢ ycTPOiCTBOM TONLKO B fONYyCTUMOE
BPEeMs — He CIIMLIKOM PaHO YTPOM U He CIIULLKOM
No3HO BeYepOM, YTOGbI He 6eCnoKOUTL ApYruX
nope.
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= Cnerka cMouuTe obpabaTbiBaemMyo TeppUTOPUIO
B YCNOBMSAX 3anbIIEHHOCTU UNW UCNONb3YiiTe
MenKoKanenbHbIi onpbickUBaTenb.

A MPERYNPEXOEHUE. OcTopoxHo, Bpallatolmecs

yactu!

= licnonb3yiite MakcUManbHyo ANUHY Hacagku
BO3[YyX0AYBKM, YTOGbI BO3AYLIHbIA NOTOK
nencTeoBan 6nuxe k semne.

= He ucnonb3ayiite ycTponcTBO BONM3U OTKPBITLIX
OKOH U T. A.

OBCNYXWUBAHUE U XPAHEHUE

n Cneaute 3a Tem, YToObl BCe ranku, 60nTbl 1
BMHTbI GbINIU NNIOTHO 3aTAHYThI — 3T0 0GecneynT
GesonacHyto paboTy ycTpoiicTBa.

m 3ameHsTe U3HOLWEHHbIe UMW NOBPeXAEeHHbIe
fetanu.

= Mcnonb3yiiTe TONbKO OPUTMHANBHbIE 3aN4acTh U
akceccyapbl.

= XpaHuTe yCTPOIHCTBO B CyXOM MecTe.

A NPEAYNPEXAEHUE. THto6b! yMeHbLUMTL prck
noxapa, NopaeHus 3MEKTPUIECKUM TOKOM UMK TPaBMbl,
cobniopalite cneaytoLLme TpeboBaHms.

BAXHO!

BHWMATENBHO MPOYUTANTE NEPEL
CMNONb30OBAHNEM.

COXPAHWTE 3TO PYKOBO[CTBO 1A
CMNONb30BAHNA B BYYLIEM.

= Bo3ayxoayBKa He AOMKHA UCMONb30BATLCA B
Ka4ecTBe UrpywwKu. ByAbTe 0YeHb BHUMATENbHBI,
KOrfia AeTH NOMbL3YHTCS YCTPOUCTBOM UNK
HaxoAnATCsl PAAOM C HUM.

Ecnu ycTpoiicTBO He paboTaeT AOMKHbLIM 06pa3om,
€CIn1 OHO najano (B TOM Y1cne B BoAy) Unu 6bino
NOBPEXAEHO, OTHECUTE €T0 B CEPBUCHBIN LIEHTP.

He nomeLwyaitTe NocTopoHHUe nNpeameThbl B
oTBepcTMA ycTpolicTBa. He ucnonb3yiite
YCTPOWCTBO, eCNi Kakue-nubo ero oTBepcTUs
3a6nokupoBaHbl. CoepxuTe OTBEPCTUSA B YUCTOTE
OT NbINK, NyXa, BONOC U APYTUX 3arpsisHEHNH,
KOTOPbIe MOTYT YMEHbIMUTL NOTOK BO3AyXa.

Cobniopaiite 0cobyto 0CTOPOXHOCTL NpK y6opKe
Ha NecTHULax.

He ocTaBnsitte Bo3ayxoayBKy 6e3 npucMoTpa,
€CIM K HeWl MOAKIHYEH aKKyMynsTop.
W3Bnekalite akkymynsaTop nepeg o6cnyxuBaHuem

BO34yXO0AYBKHK, a TaKXe eC/in OHa He ucnonb3yeTcs.
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= He npukacaittecb MOKPbIMU pyKamu K 3apsigHOMY
YCTPOWCTBY, B TOM YUCIIE BUTIKE W KOHTaKTaM.

= He 3apsxaiiTe akkyMynsTopHyto 6aTapeto Ha
OTKPLITOM BO3AYXe.
A NPEOYNPEXOEHUE.
- Mpexae Yem BblGpacbiBaTh YCTPONCTBO, HEOBXOAMMO
13BNEYb akKyMynsTop.

- AkKymynsiTop HeobXxoaMMo YTUNMaupoBaTthb
6e3onacHbIM cnocobom.

HE nbiTainTech o4nLLaTh YCTPOMCTBO, ECIIN U3 HEro He
13BrEeYEeH akkyMynsTop.

Cnepute 3a TeM, YTOGbI BO3AYXOAYBKa U ee
pyKOsiTKa GbINK CYXUMM W YUCTBIMM U HA HUX

He ObINo Macna UnM cMa3oyHOro MaTepuana.
Bcerga ncnonbayiite YiCTyto TKaHb NSt O4UCTKM.
Hukoraa He Ucnonb3yiiTe Ans OYNCTKIA BO3LYXOAYBK
TOPMO3HbIE XUAKOCTH, BEH3NH, HechTenpoayKTbI U
nioBble curbHble pactoputenu. CobniofeHne AaHHOro
npaBuna No3BOMSET CHU3NUTL PUCK NOTEPYU KOHTPONS U
NOBPEXAEHUS NacTuka kopnyca.

AKKyMynaTopb! BbIAENA0T ra3000pa3HbIii BOAOPOA
1 MOTYT B3pbIBaTLCA NPU HANMYUN UCTOYHMKA
3aXuraHus, Hanpumep 3ananbHuka. Ytobbl
YMEHbLUMTb PUCK NONYYEHNSt CEPLE3HOM TPaBMbI,
HUKOTZa He ucnonbayitTe GeCnpoBOAHbIE YCTPONCTBA
BONW3N OTKPBITOrO NrnameH. BsopeasLuuiics
aKKyMynsTOp BbIAENSET 3arpsi3HeHmns 1 xumukatl. Mpu
nonagaHuy Ha Koxy HeMeAneHHO NPOMONTE BOLON.

Hukorpa He ucnonb3yiite ycTpoicTBO Ge3
YCTaHOBNEHHOro Haanexallero 060pyA0BaHUSA.
Bcerga cnegute 3a Tem, 4tobbl TPY6a BO3AyX0aYBKM
6bina ycTaHoBneHa.

Hukoraa He ucnonb3yiiTe BO3AYX0AYBKY

BOGNN3M OrHA Unm ropsayeil 3onbl. cnons3oBaqne
YCTPOIICTBA B6MM3M OFHS UMK 3071bl MOXET NPUBECTH K
pacnpoCTPaHEeHo OTHS, CepbeaHbIM TpaBmam u/mnu
MOBPEXAEHMIO NMYLLECTBA.

Hukorpa He ucnonb3yiTe Bo3ayXoAyBKy ANs
pacnbineHns XMMUKaToB, yAo6peHui unu Apyrux
TOKCMYHbIX BELecTB. PacrbineHue 3TUX BELLECTB
MOXET MPUBECT K CEPbE3HBIM TPaBMam onepaTopa
MY OKPYXKAOLLMX.

CoxpaHuTe HacToALY MHCTPYKUMIO. PerynapHo
npocmaTpuBaiiTe Ux v NpesocTasnsnTe Ang
03HaKOMMeHs Apyrum nonb3osatensm. Ogamkvsas
komy-nnbo yCTPONCTBO, NepefaliTe Takke faHHbIE
MHCTPYKLMN ANst NPeAoTBPALLEHINS HENPaBNUMBbHOMO
1CNOMb30BAHNS 1 BOIMOXHbIX TPaBM.

COXPAHUTE OAHHOE PYKOBOACTBO!
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TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUK

NMPUMEYAHME. PeanbHoe BuGpaLMOHHOE BO3AENCTBIE
3MEKTPOUHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYATHCS OT YKa3aHHOTO

Yka3aHHblit 06K nokasaTenb YpoBHS BUGpaLmum
6bin OnpeaeneH ¢ NOMOLLbIO CTaHAapTHOro TecTa U
MOXeT 6bITb UCTIONb30BAH ANst CPaBHEHWSH Pa3HbIX
MHCTPYMEHTOB.

YkasaHHbIil 06LLuit ypoBeHb BUGPaLIM MOXET
CNONb30BaTLCA TaKKE A5 NPeABapUTENbHON OLIEHKN
YPOBHS BO3AENCTBMA.

Hanpsikerue 56V === B 3aBUCMMOCTY OT cnocoba ucmonb3oBaHus. B Lensx
Ge30MacHOCTY onepaTop AOMKEH HAfeBaTb NepyaTkiA
MakcnmanbHoit 06bem Bosayxa 1014 Wy 1 CPEACTBA 3aLLMTbI OPraHOB CyXa BO BpeMs
Be3 Hacamki 65,4 wc 1CNONb30BaHHs YCTPOICTBA.
“ C kpyrnoit
Marcmanol | e | 104 PEKOMEHEYEMbIE AKCECCYAPbI
C nnockoit 63.3 Mlc HA3BAHVE JETAIIA HOMEP [JETANN
HacaaKoi ’ Kpyrnas Hacanka AN60OOR
TypGopexum | 70 MuH. Mnockasi Hacaaka ANB00OF
[Mpubn. Bpems
paboTbl YposeHb 4 100 MuH.
(C paHueBbIM YposeHb 3 140 MuH. v
aKKyMynsiTOpoM YpoBeHs 2 21 MK, YNAKOBOYHbIU NUCT
EGO BAX1500
) YposeHb 1 340 MUH. HA3BAHWE OETAIIN KOJIMYECTBO
MakcumanbHas cuna B3pbiatens 192N Bosayxonyska 1
Paboyas Temnepatypa -15..40°C :Ipy6a BOSAYXORYEKM ;
acafjka-pacnpegenvrens
TemnepaTtypa xpaHeHns -20...70°C
paTypa Xp PyK0BOACTBO MO 3KCNyaTaLyum 1
Macca Bo3gyxoayBku 2,7 kr
Bes Hacaaku 94,4 dB(A)
K=1,1dB(A) OMUCAHKE
3MeperHbiit | ¢ kpyrmoi 91,0 dB(A) YACTW BO3[IYXOLOYBKHU (Puc. A)
YPOBEHb 3BYKOBOI ; K=22 dBA
voupocTy L, HacagKow =2,2 dB(A) 1. Pasbem
" C nnockoit 896 BA) 2. Kypok perynmpoBKi CKOPOCTY NOTOKa BO3MyXa
HacagKoit K=2,4 dB(A) 3. Knonka typbopexuma
4. Tepekntovarens
Bes Hacapkm iig gg((:)) 5. Tpyba Bo3gyxomyBku
6. Knonka dpukcaLym Tpy6bbl
zzgsz:::ziksfu(;m C kpyrnon 81,5 dB(A) 7. Kptovok
oneparopa L, Hacapkoit K=3 dBA) 8. Kpyrnas Hacazka
C nnockoit 80,2 dB(A) 9. Tnockas Hacaaka
HacajKoit K=3 dB(A) 10. WHawkatop 1
~ 11. WHpnkatop 2
[apaHTMPOBaHHbIN YPOBEHb
3BYKOBOI MOLLHOCTM L, (M3meper B | 95 dB(A) 12. Wraukatop 3
cooTBeTcTBUM C 2000/14/EC) 13. Wnpmkarop 4
1,167 m/s?
h =1, §
BuGpaiss a K=1,5 mis? UCTONb30BAHUE

A NPEAYNPEXOEHUE. He nonyckaiite HeGpexHoCTM
1 BecneyHocTi npu pabote ¢ ycTpoiicTBoM. [ToMHUTE, YTO
notepu 6ANTENBHOCTY Ha JOMI0 CeKyHAbl AOCTaTO4YHO Anst
nonyYeHIsi CEPbE3HON TPaBMbI.
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A NPEAYNPEXOEHUE. He nbiTainTecb M3MEHUTL
KOHCTPYKLMIO BO3AYXOAYBKY UMW UCMONb30BATH
HepeKoMeH0BaHHbIe ANst Hee A0NONHUTENbHbIE
npucnocobnernst. MofobHoe 13MeHeHe cunTaeTes
HeHafinexaLLym 1CTomb30BaHUeM 1 criocobeTayeT
BO3HMKHOBEHMIO ONaCcHOI CUTYaLu, KOTOpasi MpUBEET K
MONYYEHINIO CEpbe3HON TPaBMbI.

A NMPEAYNPEXAEHUE. He pekomeHayetcst
1CMONb30BaTh BO3AYXOAYBKY Ha BbICOKOW CKOPOCTY
LnuTEnbHOE BpeMmsl, T. K. BUGpaLMs 1 LyM MOryT BbiTh
onacHbl Ansi 300POBbS.

A MPEAYNPEXOEHWUE. Mepen BbinonHeHnem
obcnyxuBaHus, a Takke Koraa yCTpoMcTBO He
1cnonb3yeTcs, BCeraa U3BnekanTe 13 Hero akkyMynsrop.
/13BneyeHme akkymynsTopa nomMoxeT NpeaoTBpaTUTL
HenpeABMAEHHbI 3amycK YCTPOMCTBA, KOTOPbI MOXET
NPVBECTU K TPAaBMaM.

lMepea KaxabIM UCMONb30BaHWEM MOMHOCTLH MPOBEPSIATE
YCTPOICTBO Ha Hanu4m1e NOBPEXAEHHBIX, OTCYTCTBYHOLINX
UMK NNOXO 3aKpenneHHbIX YacTeil, TaknX Kak BUHTBI,
raitku, 60nTbl, 3arnyLwki 1 T. 4. HapexHo 3akpenuTe Bce
(huKcaTopbl M 3armyLUKA U HE MONb3YITECH YCTPONCTBOM
[0 Tex nop, Noka He 6yayT 3aMeHeHb! NOBPEXAEHHbIE UK
OTCYTCTBYHOLLME YacTH.

/3nenme MOXHO CMONb30BaTL BO BPEMS AOXKAS.

YCTAHOBKA U IEMOHTAX TPYBbI
BO31YXOAYBKHK
= YcraHoBka (Puc. B)

CoBMecTUTe Nasbl 1 BCTaBbTe Tpyby B KOPNYC A0
Ljenyka.

= [lemonTax (Puc. C)

Haxwmute kHomky coukcaumm Tpy6bl 1 n3enekute Tpyby.
YCTAHOBKA U IEMOHTAX KPYFTION U
NIOCKOW HACALIKA BO3AYXOAYBKU
= YcraHoBka (Puc. D)

CoBMeCTUTE Nas Kpyrnoi unn NNockow Hacaak ¢

chukcaTtopom TPYGKM 1 BCTaBbTe ee [0 Ljenyka.
n [lemoHTax (Puc. E)

Haxmute n y,D,ep)KVIBaI?ITe KHOMKY U3BIeYeHnsd Hacamku,
4T0bbI OTKPbITb 3aXMM, 3aTEM CHUMUTE Hacagky C
BO34yX04yBKW.

YCTAHOBKA W IEMOHTAX AKKYMYNATOPA

MPUMEYAHME. [ins makcumanbHon adhdekTMBHOCTY
PeKoMeHayeTCs UCMONb30BaTh PaHLEBbINA akKyMynsTop
EGO BAX1500 56 B.
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3apm:|m'e nepen nepebiM UCNONIb30OBAHUEM.

Wcnonb3yiite TONbKO aKKyMynsATOpbI U 3apsAHbIe
YCTPOWCTBA, yKa3aHHbIe Ha puc. A.

= YcraHoBka(Puc. F)
HapeHbTe paHLieBbIi akkyMynsiTop 1 NOACOEAMHITE
pasbem akkyMymnsTopa k BO3yXOAyBKe.

= [lemonTax(Puc. G)
OTcoenmnHITe pa3beM akkymynstopa.

MPEQYNPEXOEHUE. Hukoraa He TsHUTE 3a kabenb,
4TOBbI OTCOEAMHUTL aKKyMYNSTOP OT BO3AYXOAYBKM.

BKIMIOYEHWE U BbIKNIOYEHWUE BO3AYXOOYBKU
(Puc. H)

= BknioyeHune

lMepen 3anyckom ycTpoiicTBa ybeanTecs, Yto
nepekmnioyaTenb yCTaHoBNeH B nonoxeHue «Ony (Bkn).
B npoT1BHOM Criyyae Kypok perynupoBku CKopocTu
noTOKa BO3JyXa HeMb3s ByaeT HaxaTb ns 3anycka
BO3/lyXOLyBKM.

HaxxmuTe Kypok, YTo6bl BKIKUMTb BO3AYXOAYBKY. Hem
BonbLue 1aBneHne Ha KypoK, Tem Bbille CKOPOCTb
noToka BO3ayxa.

= BbiknioveHune
OTnycTUTe KYpOK, YTOObI BbIKIIOUMTH BO3AYXOAYBKY.

PEIYJINPOBKA CKOPOCTHM BO3AYLLHOIO
NOTOKA

Bo3pyxo/yBka OCHaLLEHa NHAMKATOPOM CKOPOCTH
BO3/1yXa, KOTOPbIi OTOBpaXaeT MakcUManbHbIN

YPOBEHb CKOPOCTU. 3anycTuTe BO3MYXOAYBKY, YTOBbI
0T06pa3nTh MakcuManbHbI YPOBEHb CKOPOCTM BO3AYyXa.
KpaTkoBpemeHHOe HaxaTue Ha kHorky Typbopexima
M3MEHSIET MakcManbHbIl YpOBEHb CKOPOCTY BO3ayXa, @
HaxaTie 1 yaepxKaHue aToi KHOMKM akTUBMPYET (YHKLMIO
TypBopexuma.
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®YHKLUU UHONKATOPOB W YPOBEHb CKOPOCTU BO3[IYXA

YPOBEHb WHOVKATOP HA BO3[lYXOYBKE NPUMEYAHVE

CKOPOCTH

BO3AYXA LED1 LED2 LED3 LED4 - o

ryLUWA MHONKATOP:
YPOBEH 1 L4 O O O YpoBeHb 1 — YpoBeHb 2 — YpoBeHb 3 — YpoBeHb 4
YPOBEHb 2 [ (] O O
YPOBEHb 3 [ o [ O |®@:Cseturca O: He caeturcs
YPOBEHb 4 [ (] [ ] [
TYPBEOPEXUM Berylmit nHankatop

OBCNYXUBAHUE

A MPEAYNPEXAEHUE. Mpu pemoHTe 1cnonbayite
TONbKO MAEHTUYHBIE 3anacHble YacTy. Micnonb3osaHne
ApYruX 3anacHbIX YacTel MoXeT NPUBECTU K TpaBMaM
N1 NOBPEXAEHMIO YCTPOiACTBa. YT0BbI 06ecneunTs
6e30nacHOCTb W HAAEXHOCTb YCTPOWCTBA, €70 PEMOHT
[OIMKeH BbIMOMHATL KBANUULMPOBaHHbIIA CneLuanucr.

A NPEAYNPEXOEHUE. Bo n3bexaHne TpaBMm Bceraa
13BrEeKaiiTe akKyMynsiTop 13 yCTPOICTBa Nepes YUCTKOI
unu o6CnyxmBaHNeM.

OBLLEE OBCNYXXUBAHUE

He vcnonbayiite pacTBOPUTENM NS YNCTKMA
NracTMaccoBbIx AeTaneil. BornbLMHCTBO NNACTUKOBbIX
yacTei YyBCTBUTENbHbI K Pa3NUYHbIM BbITOBBIM
pacTBOPUTENSM 1 MOTYT BbITb NOBPEXAEHbI. [s 0uncTkm
OT IPS3M, MbINK, MAcna, CMa3k 1 T. M. UCTIOMb3yiiTe
UMCTYIO TKaHb.

A MPEAYNPEXAEHUE. He ponyckaiite nonaganus

Ha MNacTMKOBbIE YacTV TOPMO3HON XWUAKOCTH, BeH3nHa,
npoayKTOB Ha HeTSHON OCHOBE, MPONMTHLIBAIOLLMX Macen
1 T. 4. XMMUYeckue BeLLecTBa MOryT NOBPeAWTb, 0cnabuTs
N Pa3pyLLNTb NNACTUK, YTO NPUBEAET K NOMyYEHNIO
CEpbe3HbIX TPaBM.

XPAHEHUE

= /13BNekuTE akkyMynsTop 13 BO3AYXOMYBKA.

m XpaHuTe BHYTPY NOMELLEHMS B HE[OCTYMHOM A7
[eTeil MecTe. XpaHuTe Banu OT UCTOYHIKOB KOPPO3IM,
TaKuX Kak cafoBble Y0BPEHMs 1 TEXHUYECKas Cofb.

3awmTa okpyxaroLen cpeabl

He BbibpacbiBaiiTe anekTponpubopsi,
3apsaHble YCTPOICTBA U aKKyMYNATOPHbIE
Gatapeu BMecTe ¢ ObITOBbIMK OTXOAaMM!
OtnpaBbTe AaHHOe U3fenve Ha
nepepaboTKy B CneLnanmanpoBaHHoe
npeanpusTUe UK caaiTe ero Ans
pasgenbHoro coopa.
ONeKTPOMHCTPYMEHTbI [OMKHbI ObITh
BO3BpaLLeHbl Ha nepepabaTbiBatoLLee
npeanpusTUe, He HaHocsLee yuiepba
OKpyXatoLLen cpege.
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YCTPAHEHVE HEMCTIPABHOCTEN
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MPOBJIEMA

NPUYUHA

PELLEHUE

BoaayxozyBka He
paboTaer.

m AKKyMYnSITOp HE YCTaHOBIEH B
BO3/YXOAYBKY.

HeT anexTpr4eckoro koHTakTa
MEX[ly BO3YXOLYBKOM 1
aKKyMyTSITOPOM.

AKKYMYTISITOP pa3psiKeH.

AKKyMynSITOp Nk BO3YXOLyBKa
neperpeniuce.

Meperpyska.

= YCTaHOBWTE akkyMymnsTop B BO3AYXOMYBKY.

113BnekuTe akkymynsitop, poBepbTe
KOHTaKTbI M YCTaHOBWTE €ro CHOBA.

3apsiauTe akkymynsTop.

[laiiTe akkyMynsTopy 1 BO3ayXomyBke
OCTbITb, MIOKA TEMMEPaTypa He ynageT HiKe
67°C.

CHW3bTe HarpysKky Ha BO3ZyXOflyBKY 1
aKKyMyrsITop.

CKOpOCTb BO3AYLIHOTO
1OTOKa 3HAYUTENBHO
CHU3UNach.

YpeaMepHbIit M3HOC BEHTUNATOPa
ABuratens.

Bo3pnyxo3aGopHoe 0TBEpCTHE
3aC0pUNoch.

Obpatutecs B cepaucHbIi LeHTp EGO ans
pEMoHTa.

A3BnekuTe akkymynsTop, yaanute 3acop.

TAPAHTUA

FAPAHTUAHASA MOMNUTUKA EGO
lMoceTnte Be6-cailT egopowerplus.eu, YTo6bl 03HAKOMUTLCS CO BCEMI YCNIOBUAMI 11 CPOKAMM rapaHTUIAHON MOMNTYKMN

EGO.
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Tiumaczenie oryginalnej instrukcji
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PRZECZYTAJ INSTRUKCJE OBSLUGI

PRZECZYTAJ INSTRUKCJE, OBSLUGI

UWAGA: Ninigjsza instrukcja powinna byc takze dostepna
w innym formacie, np. na stronie internetowe;.

A\ OSTRZEZENIE: Aby zagwarantowat
bezpieczenstwo i niezawodno$¢, wszystkie naprawy
i wymiany czesci powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowanych technikow serwisu.

SYMBOLE BEZPIECZENSTWA

Celem symboli bezpieczenstwa jest zwrécenie

uwagi uzytkownika na mozliwe zagrozenia. Symbole
bezpieczenstwa i objasnienia do nich zastuguja na to,

by je uwaznie przestudiowac i zrozumie¢. Symbole
bezpieczenstwa nie eliminujg same z siebie jakichkolwiek
zagrozen. Podawane w nich instrukcje i ostrzezenia nie

zastepujq odpowiednich $rodkéw zapobiegania wypadkom.

A OSTRZEZENIE: Przed uzyciem narzedzia prosimy
przeczytac i zrozumie¢ wszystkie instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa podane w podreczniku uzytkownika,
tacznie z wszystkimi symbolami ostrzegawczymi takimi jak
,NIEBEZPIECZENSTWO”, ,OSTRZEZENIE" | ,UWAGA".
Niestosowanie sie do wszystkich podanych nizej instrukcji
moze doprowadzi¢ do porazenia pradem, pozaru iflub
powaznych obrazen.

ZAPOBIEGANIE USZKODZENIOM | KOMUNIKATY
INFORMACYJNE

Przekazuja one uzytkownikowi wazne informacje i/

lub instrukcje, ktorych zignorowanie moze prowadzi¢

do uszkodzenia urzadzenia lub innego mienia. Kazdy
komunikat jest poprzedzony stowem ,UWAGA”, tak jak w
przyktadzie ponizej:

UWAGA: Nieprzestrzeganie instrukcji grozi uszkodzeniem
urzadzenia i/lub mienia.

A\ OSTRZEZENIE: Praca
elektronarzedziami moze spowodowaé
wyrzucenie ciat obcych w oczy
uzytkownika, co moze doprowadzi¢ do
powaznych urazéw oczu. Przed
rozpoczeciem pracy elektronarzedziem
nalezy zawsze zatozy¢ gogle ochronne
lub okulary z ostonami bocznymi, a w
stosownych przypadkach takze petng
ostone na twarz. Zalecamy nakfadanie
na zwykte okulary maski
zabezpieczajacej o szerokim polu
widzenia lub stosowanie standardowych
okularéw zabezpieczajacych z ostonami
bocznymi.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Na tej stronie pokazano i opisano symbole
bezpieczenstwa, ktére moga wystepowaé na produkcie.
Przed podjeciem proby ztozenia i uzycia urzadzenia nalezy
przeczytac i zrozumie¢ wszystkie instrukcje dotyczace
maszyny oraz zastosowaé si¢ do nich.

Ostrzezenie Ostrzezenia istotne dla
dotyczace bezpieczenstwa
bezpieczenstwa uzytkownika.

Podczas uzywania

produktu nalezy zawsze nosi¢
Nos okulary gogle ochronne lub okulary
ochronne ochronne z

ostonami bocznymi, a takze
petng ostone na twarz.

No$ ochronniki

Podczas pracy
urzadzeniem nalezy zawsze

stuchu nosi¢ ochronniki stuchu.

. Aby zmniejszy¢ ryzyko urazéw,
ﬁg?ﬁ;é?’ przed rozpoczgciem .korzys.tania
operatora z produktu uzytkownik musi

przeczytaé instrukcje.

Osoby postronne
trzymaj z daleka

Y@ e P>

Osoby postronne muszq sta¢ w
odlegtosci co najmniej 15 m.

Hatas

Gwarantowany poziom mocy
akustycznej. Emisja hatasu do
$rodowiska

zgodnie z dyrektywa Wspolnoty
Europejskiej.
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Ten produkt jest zgodny z .
c € CE obowigzujacymi
dyrektywami WE.
UK Produkt jest zgodny z obowiazu-
cA UKCA jacym ustawodawstwem Wielkiej
Brytanii. »
Zuzytych wyrobow
elektrycznych nie nalezy
wyrzucac razem ze zwyklymi
WEEE odpadami
— domowymi. Nalezy je odda¢
do autoryzowanego punktu
recyklingu. -
Ochrona przed strumieniami
IPX5 |Symbol IP wody
Vv Wolt Napiecie
mh gﬁ;ﬁ?édenny "8 | Objetosé powietrza "
N Niuton Jednostka sity
n
kg  |Kilogram Cigzar
— ] Rodzaj lub charakterystyka
== |Naminute pradu

Podczas uzywania urzadzen elektrycznych nalezy zawsze
przestrzega¢ podstawowych zasad bezpieczenstwa, w tym
nastepujacych zalecen:

OGOLNE OSTRZEZENIA DOTYCZACE ELEKTR-
ONARZEDZ

A\ OSTRZEZENIE: PROSIMY PRZECZYTAC
WSZYSTKIE OSTRZEZENIA | INSTRUKCJE
ORAZ PRZESTUDIOWAC SPECYFIKACJE

| ILUSTRACJE DOSTARCZONE WRAZ Z
ELEKTRONARZEDZIEM. Niestosowanie si¢ do
wszystkich podanych nizej instrukcji moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem, pozaru illub powaznych obrazen.

Wszystkie ostrzezenia i instrukcje nalezy -
zachowaé na przyszitosé.

Termin ,elektronarzedzie” wystepujacy w ostrzezeniach

dotyczy narzedzia elektrycznego o zasilaniu sieciowym
(przewodowego) lub akumulatorowym (bezprzewodowego).

BEZPIECZENSTWO W MIEJSCU PRACY

= Nalezy dbac o czystosc i dobre o$wietlenie w miejscu
pracy. Batagan i zte o$wietlenie sprzyjaja wypadkom.

= Nie nalezy uzywac elektronarzedzi w miejscach
zagrozonych wybuchem, np. w obecnosci
fatwopalnych cieczy, benzyny lub pytu.
Elektronarzedzia wytwarzajq iskry, ktére moga zapali¢
opary lub pyt.
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W czasie pracy elektronarzedzie nalezy trzymac z
dala od dzieci i 0s6b postronnych. Chwila nieuwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad urzadzeniem.

BEZPIECZENSTWO ELEKTRYCZNE

Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do
gniazdek. Nigdy w jakikolwiek sposéb nie

wolno przerabia¢ wtyczki. Do elektronarzedzi
wymagajacych uziemienia nie nalezy uzywac
przejsciéwek. Oryginalne wtyczki i pasujace do nich
gniazdka zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.
Nalezy unika¢ dotykania ciatem powierzchni
uziemionych, takich jak np. rury, kaloryfery,
kuchenki i lodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko
porazenia pradem.

Elektronarzedzia nalezy chronic¢ przed deszczem
i wilgocia. Woda dostajaca sie do wnetrza
elektronarzedzia zwieksza ryzyko porazenia pradem.
Nie nalezy nadwyreza¢ przewodu. Nigdy nie
uzywac przewodu do noszenia lub ciaggniecia
elektronarzedzia; nie chwytac za przewod, aby
wyjaé wtyczke z kontaktu. Przewdd trzymac z dala
od ostrych krawedzi, poruszajacych sie czesci i
zrédet ciepta. Chroni¢ przed poplamieniem ropa
lub olejem. Zaplatane lub uszkodzone przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

Podczas uzywania elektronarzedzia na dworze
nalezy stosowac przedtuzacz nadajacy si¢

do uzywania na dworze. Uzywanie przewodu
przeznaczonego do stosowania na dworze zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Jezeli uzycie elektronarzedzia w miejscu o

duzej wilgotnosci jest nieuniknione, nalezy

stosowac zasilanie zabezpieczone wytacznikiem
réznicowopradowym. Uzywanie wytacznika
réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

BEZPIECZENSTWO OSOBISTE

Podczas pracy narzedziem nalezy zachowaé
czujnosé, patrzec, co sie robi i kierowac sie
zdrowym rozsadkiem. Nie nalezy uzywac
elektronarzedzia, gdy uzytkownik jest zmeczony,
albo pod wplywem narkotykoéw, alkoholu lub lekéw.
Chwila nieuwagi w czasie postugiwania sig narzgdziami
elektrycznymi moze spowodowac powazne obrazenia.

Nalezy uzywac srodkow ochrony indywidualnej

i zawsze nosic¢ okulary ochronne. Stosowanie w
odpowiednich warunkach sprzetu ochronnego takiego
jak np. maska przeciwpytowa, obuwie ochronne z
podeszwami antyposlizgowymi, kask lub ochronniki
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Nie wolno dopuszczaé do przypadkowego
wiaczenia. Nalezy pilnowaé, aby przed
podiaczeniem narzedzia do zasilania i/lub baterii
akumulatorowej oraz przed podniesieniem i
przenoszeniem przefacznik byt ustawiony w pozycji
»wylaczone”. Trzymanie palca na przetaczniku

W czasie przenoszenia narzedzi elektrycznych lub
podfaczanie ich do zasilania, gdy przetacznik jest
ustawiony w pozycji ,wtaczone” moze doprowadzi¢ do
wypadku.

Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie klucze regulacyjne i inne narzedzia. Klucz
zaczepiony 0 obracajaca sig cze$¢ narzedzia moze
spowodowac obrazenia.

Nie nalezy siegac za daleko. Nalezy zawsze dba¢
o utrzymanie réwnowagi i pewne podparcie nég.
W nieprzewidzianych sytuacjach zapewnia to lepszg,
kontrole nad narzedziem.

Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie powinno sie
nosi¢ luznych ubran ani bizuterii. Wlosy, odziez i
rekawice nalezy trzymac w bezpiecznej odlegtosci
od poruszajacych sie czesci. Luzne ubrania, bizuteria
lub diugie wiosy moga zaczepit sie o poruszajace sie
czesci.

Jezeli urzadzenie jest wyposazone w przystawke
do odsysania i zbierania pytu, nalezy pilnowac,
aby byta ona podtaczona i wlasciwie stosowana.
Uzywanie urzadzen stuzacych do pochtaniania pytu
moze zmniejszy¢ zagrozenia zwigzane z pytem.

Nie wolno dopusci¢ do tego, aby poczucie
znajomosci narzedzia wynikajace z jego czestego
uzywania doprowadzito do lekcewazenia i
ignorowania zasad bezpieczenstwa. Jedno
lekkomysline dziatanie moze w utamku sekundy
doprowadzi¢ do powaznych urazéw.

UZYWANIE | KONSERWOWANIE
ELEKTRONARZEDZI

= Elektronarzedzia nie nalezy forsowac. Nalezy
uzywacé narzedzia dostosowanego do wykonywanej
pracy. Odpowiednie narzedzie elektryczne wykona
prace lepiej i bezpieczniej, gdy pozwoli mu sie
pracowac z predkoscia/obrotami do jakich zostato
zaprojektowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, jezeli
przetacznik zasilania nie wigcza go lub nie
wylacza. Narzedzie, ktorego nie da sie kontrolowaé
przetacznikiem, jest potencjalnie niebezpieczne i
wymaga naprawy.

Przed jakakolwiek regulacja, wymiang akcesoriow
lub schowaniem elektronarzedzia nalezy wyjaé

wtyczke z gniazdka i/lub odfaczy¢ od narzedzia
akumulator. Tego typu zapobiegawcze $rodki
ostrozno$ci zmniejszaja ryzyko przypadkowego
wigczenia si¢ narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Osobom,

ktore nie zapoznaly sie z instrukcja i narzedziem
nie nalezy pozwala¢ obstugiwac go. W rekach
niedo$wiadczonych uzytkownikéw narzedzia
elektryczne moga stanowi¢ zagrozenie.

Elektronarzedzia nalezy utrzymywac¢ w dobrym
stanie. Nalezy kontrolowac, czy czesci ruchome

nie sa odchylone od osi, nie zacinaja si¢ i nie

sa pekniete lub uszkodzone w inny sposéb,

ktory mogtby wptynaé na dziatanie narzedzia. W
razie uszkodzenia, przed uzyciem nalezy oddac¢
narzedzie do naprawy. Wiele wypadkéw wynika ze zlej
konserwacji narzedzi.

Nalezy dbac o czystos$¢ i naostrzenie narzedzi
tnacych. Odpowiednio utrzymywane narzedzia z
ostrymi krawedziami thacymi sa mniej narazone na
zakleszczanie si¢ i tatwiej jest je kontrolowag.
Elektronarzedzi, akcesoriow, wiertet, bitow, itp.
nalezy uzywac zgodnie z niniejsza instrukcja, z
uwzglednieniem warunkow i rodzaju wykonywanej
pracy. Korzystanie z narzedzi niezgodnie z
przeznaczeniem moze prowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Nalezy dbac o to, aby uchwyty i powierzchnie

do trzymania byly suche, czyste i niezaplamione
olejem lub smarem. Sliskie uchwyty nie pozwalajg
w bezpieczny sposob kontrolowaé narzedzia w
nieprzewidzianych sytuacjach.

UZYWANIE | KONSERWOWANIE NARZEDZI
AKUMULATOROWYCH

= Do fadowania nalezy uzywac¢ wytacznie tadowarki
wskazanej przez producenta. Uzycie tadowarki
pochodzacej od jednego akumulatora do fadowania
innego akumulatora grozi pozarem.

n Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z
przeznaczonymi do nich akumulatorami. Uzycie
jakichkolwiek innych akumulatoréw grozi obrazeniami
i pozarem.

n Jezeli akumulator nie jest uzywany, nalezy go
przechowywac z dala od innych przedmiotéw
metalowych, np. spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi,
$rub i innych drobnych przedmiotéw metalowych,
ktére mogtyby spowodowac zwarcie wyprowadzen
akumulatora. Zwarcie wyprowadzen akumulatora moze
doprowadzi¢ do oparzenia lub pozaru.
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W niesprzyjajacych warunkach moze dojs¢ do
wycieku cieczy z akumulatora. Nalezy wtedy
unika¢ wszelkiego kontaktu z ta ciecza. W razie
przypadkowego kontaktu ze skora, zabrudzone
miejsce nalezy obficie przemy¢ woda. Jezeli plyn
dostanie sie do oczu, nalezy dodatkowo zasiegnaé
porady lekarza. Ptyn wyciekajacy z akumulatora moze
powodowaé podraznienie lub oparzenia.

Nie nalezy uzywac akumulatora lub narzedzia, ktére
s3 uszkodzone lub zostaty poddane przerébkom.
Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory moga
zachowywac sie w sposob nieprzewidywalny, co moze
doprowadzi¢ do pozaru lub wybuchu lub stwarza¢
ryzyko urazow.

Nie nalezy naraza¢ akumulatora lub narzedzia na
kontakt z ogniem lub zbyt wysokimi temperaturami.
Ogien lub temperatury przekraczajace 130°C mogq
doprowadzi¢ do wybuchu.

Nalezy przestrzega¢ wszystkich instrukcji
tadowania. Nie nalezy tadowac akumulatora lub
narzedzia poza przedziatem temperatur podanym
w instrukcji. Ladowanie w sposob nieprawidtowy lub
w temperaturze wykraczajacej poza okreslony zakres
moze doprowadzi¢ do uszkodzenia akumulatora i
zwigksza ryzyko pozaru.

SERWISOWANIE

» Serwisowanie elektronarzedzia nalezy powierza¢
wykwalifikowanemu serwisantowi, a do naprawy
uzywac wylacznie czes$ci zamiennych identycznych
z oryginalnymi. Zapewni to bezpieczenstwo
eksploatacji elektronarzedzia.

Uszkodzonych akumulatoréw nie nalezy nigdy
naprawiac. Jakiekolwiek czynnosci serwisowe przy
akumulatorach powinny by¢ wykonywane wytacznie
przez producenta lub pracownikéw autoryzowanego
serwisu.

PRZED UZYCIEM URZADZENIA NALEZY
PRIECIVTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE!

SZKOLENIE

= W nastepujacych przypadkach nigdy nie nalezy
pozwala¢ uzywac tego urzadzenia: dzieci,
osoby o ograniczeniach fizycznych, czuciowych
lub psychicznych, osoby bez odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy oraz osoby, ktore nie
zapoznaly si¢ z niniejszg instrukcja.

Za wypadki lub szkody wyrzadzone osobom trzecim
i ich wlasnosci odpowiada operator lub uzytkownik.
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PRZYGOTOWANIE

Elektronarzedzie moze by¢ uzywane w czasie
deszczu lub w warunkach wysokiego poziomu
wilgoci. Po zakoniczeniu pracy elektronarzedzie
nalezy wysuszyc.

Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ przewdd zasilajacy
i przedtuzacz pod katem uszkodzenia. Nie nalezy
uzywac urzadzenia, jezeli baterie lub akumulator sg
uszkodzone.

UZYTKOWANIE

Elektronarzedzie moze by¢ uzywane w czasie

deszczu lub w warunkach wysokiego poziomu

wilgoci. Po zakoniczeniu pracy elektronarzedzie

nalezy wysuszy¢.

W nastepujacych sytuacjach nalezy odtaczy¢

baterie lub akumulator:

1. Za kazdym razem, gdy uzytkownik zostawia
maszyne;

2. Przed usunigciem zatoru;

3. Przed kontrola, czyszczeniem lub wykonywaniem
prac przy urzadzeniu;

4. Jezeli urzadzenie zacznie nietypowo drgac.

Na pochytosciach nalezy zawsze dba¢ o zachowanie
réwnowagi.

Nalezy chodzi¢, a nie biegac.

Nalezy dbac o czystos¢ i droznos¢ wszystkich
wlotéw powietrza ukfadu chfodzenia.

Narzedzia nalezy uzywac tylko o rozsadnych porach
dnia - nie wcze$nie rano i nie pézno wieczor, gdy
mogtoby to przeszkadza¢ innym ludziom.

W warunkach znacznego zapylenia zaleca si¢ lekko
zwilza¢ oczyszczane powierzchnie lub uzywac
przystawki nawilzajacej.

A OSTRZEZENIE: Uwaga na obracajace sie czescil

Nalezy uzywac petnego przedtuzenia dyszy
dmuchawy, tak aby doprowadza¢ strumien
powietrza blisko ziemi.

Nie nalezy uzywa¢ maszyny w poblizu otwartych
okien, itp.

KONSERWACJA | PRZECHOWYWANIE

Nalezy dbac o to, aby wszystkie nakretki, Sruby i
wkrety byly dokrecone, tak aby urzadzenie dziatato
w sposob catkowicie bezpieczny.

Zuzyte lub uszkodzone czesci nalezy wymieniac.
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» Nalezy uzywac wytacznie oryginalnych czesci
zamiennych i akcesoriow.

= Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w suchym
miejscu.

A OSTRZEZENIE: Aby ograniczy¢ ryzyko pozaru,
porazenia pradem lub urazéw:

WAINE

PRZED UZYCIEM UWAZNIE PRZECZYTAJ.

ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC.

= Nie nalezy pozwalac dzieciom uzywa¢ dmuchawy
jako zabawki. Uzywanie urzadzenia przez lub w
poblizu dzieci wymaga szczegolnej uwagi.

upuszczona, uszkodzona lub wpadta do wody,
nalezy jg oddac¢ do centrum serwisowego.

Nie nalezy wktada¢ zadnych przedmiotéw

do otworéw. Nie wolno uzywac urzadzenia z
zapchanymi otworami. Chroni¢ przed kurzem,
ktaczkami, wtosami i wszystkim, co moze
zmniejszac przeplyw powietrza.

Szczegdlna ostroznos¢ nalezy zachowywaé
podczas sprzatania na schodach.

Gdy wtyczka akumulatora jest wiozona do

narzedzia, dmuchawy nie nalezy zostawia¢

bez nadzoru. Gdy dmuchawa nie jest uzywana

oraz przed serwisowaniem nalezy wyjac z niej

akumulator.

= Nie nalezy dotyka¢ mokrymi rekoma fadowarki, w
tym takze jej wtyczki i wyprowadzen.

= Akumulatora nie nalezy fadowac na dworze.

A\ OSTRZEZENIE:

- Przed utylizacjg akumulator nalezy wyjaé z
urzadzenia.

- Akumulator nalezy zutylizowa¢ w sposéb bezpieczny.

NIE NALEZY probowat odtykac urzadzenia bez
wczesniejszego wyjecia z niego akumulatora.

Nalezy dbac o to, aby dmuchawa i jej uchwyt byly
suche, czyste i niezaplamione olejem lub smarem.
Do czyszczenia nalezy zawsze uzywac czystej
Sciereczki. Do czyszczenia dmuchawy nigdy nie nalezy
stosowac ptyndw hamulcowych, benzyny, produktow
ropopochodnych lub jakichkolwiek innych silnych
rozpuszczalnikow. Stosowanie tej zasady ograniczy
ryzyko uszkodzenia plastikowej obudowy.

Jezeli dmuchawa nie dziata tak, jak powinna, zostata

= W przypadku pojawienia sig zrodta zaptonu
takiego jak np. $wieczka w podgrzewaczu do wody,
akumulatory moga wybuchnag¢. Aby ograniczy¢
ryzyko ciezkich urazéw ciata, nigdy nie nalezy
uzywac jakichkolwiek produktow bezprzewodowych w
obecnosci otwartych ptomieni. Wybuch akumulatora
moze spowodowac wyrzucenie w powietrze odpadéw
i substancji chemicznych. W przypadku zetkniecia
sie z nimi, zabrudzone miejsce trzeba natychmiast
przeptuka¢ woda.

Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia bez
zainstalowania wlasciwego osprzetu. Nalezy zawsze
pilnowac, aby rura dmuchawy byta zainstalowana.

= Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia w poblizu ognia
lub goracego popiotu. Uzywanie w poblizu ognia lub
popiotu moze rozprzestrzeni¢ ogien i doprowadzi¢ do
powaznych urazéw i/lub strat materialnych.

Nigdy nie nalezy uzywa¢ dmuchawy do
rozprowadzania chemikaliéw, nawozéw lub
jakichkolwiek innych substancji toksycznych.
Rozprowadzanie tych substancji moze doprowadzi¢ do
ciezkich urazow operatora lub 0s6b postronnych.

Niniejsza instrukcje nalezy zachowaé. Zachecamy
do czgstego korzystania z niej. Instrukcja moze tez
postuzy¢ do przeszkolenia innych osob, ktdre beda
uzywaly narzedzia. Aby zapobiec niewtasciwemu
uzytkowaniu i mozliwym urazom, jesli narzedzie
zostanie komus$ pozyczone, osobie tej nalezy rowniez
udostepni¢ niniejsza instrukcje.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE!

SPECYFIKACJA

Napigcie 56V ===
Maksymalng objetos¢ powietrza 1014 m¥h

Bez dyszy 65,4 m/s
Maksymalng,

predkos¢ powietrza Z dysza okragly_| 75 mis

Z dysza ptaska | 63,3 m/s

Funkcja Turbo 70 min

Przyblizony czas

dzialania Poziom 4 100 min
(z akumulatorem Poziom 3 140 min
plecakowym EGO | pozjom 210 min
BAX1500) - .
Poziom 1 340 min
Maksymalna moc dmuchawy 192N
Temperatura pracy -15°C-40°C
Temperatura przechowywania -20°C-70°C
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Ciezar dmuchawy 2,7kg
944 dB(A
Bez dyszy K=1 1 d§3 (,)A)
Zmierzony poziom
mocy akustycznej | Z dysza okragta zlg g?j(é()A)
A
89,6 dB(A)
Z dysza ptaskg K=2 4 d(B()A)
84,5dB(A)
Bez dyszy K=3 dB((A))
Poziom cisnienia
akustycznego przy | Z dysza okragta ?_g SBB((/':\))
uchu operatora L, —
Zdyszaplaska | 02 9B
YSZa Piaska | 3 4B
Gwarantowany poziom mocy
akustycznej L, (zmierzony zgodnie z | 95 dB(A)
dyrektywa 2000/14/WE)
. 1,167 m/s?
Drgania a, K=1 5 mis?

Deklarowana catkowita warto$¢ drgan zostata
zmierzona zgodnie ze standardowymi metodami
testowania i moze stuzy¢ do porownywania roéznych
narzedzi.

Deklarowana catkowita warto$¢ drgan moze réwniez
stuzy¢ do wstepnej oceny narazenia na drgania.

UWAGA: W zaleznosci od sposobu eksploatacji, emisja
wibracji podczas faktycznego uzytkowania elektronarzedzia
moze sie r6zni¢ od wartosci deklarowanej. Aby chroni¢
operatora, w rzeczywistych warunkach uzytkowania
uzytkownik powinien nosi¢ rekawice i nauszniki ochronne.

ZALECANE AKCESORIA

NAZWY CZESCI NUMER CZESCI
Dysza okragta ANGOOOR
Dysza ptaska ANGOOOF

LISTA ELEMENTOW W OPAKOWANIU

NAZWA CZESCI ILOSC
Dmuchawa 1
Rura nadmuchowa 1
Dysza rozpraszajgca 2
Instrukcja operatora 1
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ZAPOZNANIE SIE Z DMUCHAWA (Rys. A )

Gniazdo wtykowe
Spust predkosci powietrza
Przycisk Turbo
Przycisk blokady
Rura nadmuchowa
Przycisk odblokowujacy rure
Haczyk
Dysza okragta
Dysza ptaska

. LED#1

. LED#2

. LED#3

. LED #4

UZYTKOWANIE

A OSTRZEZENIE: Nie wolno dopus¢ do tego, aby
znajomos¢ narzedzia doprowadzita do nieuwagi. Nalezy
pamietac, ze do spowodowania powaznych obrazen
wystarczy zaledwie chwila nieuwagi.

A OSTRZEZENIE: Nie nalezy prébowac przerabiaé
urzadzenia lub tworzy¢ akcesoriéw, ktére nie sa zalecane
do uzywania w dmuchawie. Wszelkie tego typu zmiany
lub modyfikacje sa niedozwolone i moga prowadzi¢ do
niebezpiecznych sytuacji oraz powaznych urazéw ciafa.

A\ OSTRZEZENIE: Poniewaz siine wibracje | hatas moga
by¢ szkodliwe dla zdrowia, nie zaleca sig diugotrwatego
uzywania dmuchawy na wysokich obrotach.

A OSTRZEZENIE: Przed czynnosciami
konserwacyjnymi oraz gdy urzadzenie nie jest uzywane
nalezy zawsze wyjac¢ z niego akumulator. Wyjecie
akumulatora zapobiega przypadkowemu wiaczeniu, ktore
mogtoby spowodowac urazy ciata.

© © N ook DN

- a
w N - o

Przed kazdym uzyciem nalezy skontrolowa¢ caty produkt
pod katem uszkodzonych, brakujacych lub obluzowanych
czesci takich jak $ruby, wkrety, nakretki, nasadki, itp.
Wszystkie elementy potaczeniowe i nasadki nalezy mocno
dokrecic. Nie uzywa¢ produktu zanim wszystkie brakujace
lub uszkodzone czesci nie zostang wymienione.

Produkt moze by¢ uzywany podczas deszczu.
ZAKLADANIE/ZDEJMOWANIE RURY DMUCHAWY

= Zaktadanie (Rys. B)
Nalezy wyréwnac¢ wzgledem siebie rowki i wsunag rure
w obudowe dmuchawy az da sig styszec¢ klikniecie.

DMUCHAWA BEZPRZEWODOWA Z BATERIA LITOWO-JONOWA 56 WOLTOW — LBX6000

109




=60

= Wyjmowanie (Rys. C)
Nalezy nacisna¢ przycisk odblokowujacy rure i wysunaé
rure.
ZAKLADANIE/ZDEJMOWANIE DYSZY OKRAGLEJ/
PLASKIEJ DMUCHAWY
= Zakfadanie (Rys. D)

Nalezy dopasowac rowek w dyszy okragtej/ptaskiej do
pokretta rury i weisna¢ dysze na rure az zaskoczy na
miejsce.

= Zdejmowanie (Rys. E)

Nalezy nacisna¢ i przytrzyma¢ przycisk zwalniajacy
dysze, aby otworzy¢ zatrzask, a nastepnie pociagnag i
zsuna¢ dysze z dmuchawy.

INSTALOWANIE/WYJMOWANIE AKUMULATORA

UWAGA: Aby uzyska¢ najlepsze wyniki, zalecamy
uzywanie akumulatora plecakowego EGO BAX1500 56 V.

Natadowac przed pierwszym uzyciem.

W urzadzeniu nalezy uzywac¢ wylacznie
akumulatoréw i fadowarek podanych na rys. A.
= Instalowanie(Rys. F)

Zatozy¢ akumulator plecakowy i wlozy¢ wtyczke
akumulatora do dmuchawy.

FUNKCJA LED | POZIOM PREDKOSCI POWIETRZA

= Wyjmowanie(Rys. G)
Wyjaé wtyczke akumulatora.

OSTRZEZENIE: Aby odigczyé akumulator od
dmuchawy, nigdy nie nalezy ciagna¢ za sznur.

WLACZANIE/WYLACZANIE DMUCHAWY (Rys. H)

= Wiaczanie

Przed wiaczeniem dmuchawy nalezy upewnic sie, ze
przycisk blokady jest ustawiony w pozycji ,Wi.". Jezeli nie,
wowczas przycisk blokady nalezy przestawi¢ w pozycje
,WL”, inaczej nie bedzie sie dato wcisna¢ spustu predkosci
powietrza, aby wiaczy¢ dmuchawe.

Aby wiaczy¢ dmuchawe, nalezy weisna¢ spust
predkosci powietrza. Zwiekszenie nacisku na spust
zwigksza predko$¢ nadmuchu.

= Wylaczanie

Aby wytaczy¢ dmuchawe, wystarczy puscié spust
predko$ci powietrza.

REGULACJA PREDKOSCI POWIETRZA

Dmuchawa jest wyposazona we wskaznik predkosci
powietrza pokazujacy maksymalng predko$¢ strumienia
powietrza. Aby wskaza¢ maksymalng predko$¢ powietrza,
nalezy wigczy¢ dmuchawe. Krotkie wcisniecie przycisku
Turbo zmienia maksymalng predko$¢ powietrza, wcisniecie
i przytrzymanie przycisku Turbo wiacza funkcje Turbo.

POZIOM PREDKOSCI DIODA LED NA DMUCHAWIE UWAGA
POWIETRZA LED1 LED2 LED3 LED4
POZIOM 1 o O O O Fale:
POZIOM 2 [ ] [ O O Poziom 1 — Poziom 2— Poziom 3— Poziom 4
POZIOM 3 (] [ J ([ ] O
POZIOM 4 P PY Py P ®: Wt O: Wyt
TURBO Fale
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KONSERWACJA

A OSTRZEZENIE: Podczas serwisowania nalezy
uzywaé wytacznie czesci zamiennych identycznych z
oryginalnymi. Uzywanie jakichkolwiek innych czesci
stwarza ryzyko i moze spowodowac usterke produktu.
Aby zagwarantowa¢ bezpieczenstwo i niezawodno$¢,
wszystkie naprawy powinny by¢ wykonywane przez
wykwalifikowanych technikéw serwisu.

A OSTRZEZENIE: Aby unikna¢ powaznych obrazen
ciata, na czas czyszczenia lub wykonywania prac
konserwacyjnych nalezy zawsze wyjmowac z urzadzenia
akumulator.

KONSERWACJA OGOLNA

Podczas czyszczenia czesci plastikowych nalezy unika¢
uzywania rozpuszczalnikéw. Pod wptywem kontaktu z
réznego rodzaju rozpuszczalnikami dostgpnymi w handlu
wiekszo$¢ tworzyw moze ulec uszkodzeniu. Do usuwania
zabrudzen, kurzu, oleju, smaru itp. nalezy uzywa¢ czystych
Sciereczek.

A osTRZEZENEE: Nigdy nie nalezy dopuszczat do
zetknigcia sie czesci plastikowych z substancjami takimi
jak ptyn hamulcowy, benzyna, produkty ropopochodne,
oleje penetrujace itp. Substancje chemiczne moga
uszkodzic, ostabi¢ lub zniszczy¢ tworzywa, co moze w
konsekwencji spowodowaé¢ powazne obrazenia.

PRZECHOWYWANIE

= Z dmuchawy i jej wiotéw powietrza nalezy usunaé¢
wszystkie zanieczyszczenia.

= Narzedzie nalezy przechowywac¢ w pomieszczeniu,
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Narzedzie nalezy
chroni¢ przed zracymi substancjami takimi jak chemia
ogrodnicza i s6l do usuwania lodu.
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Urzadzen elektrycznych, zuzytych
akumulatorow i fadowarki nie nalezy
wyrzuca¢ do zwyktych zmieszanych $mieci
domowych! Produkt nalezy odda¢ do
zbiérki selektywnej w autoryzowanym
punkcie recyklingu. Elektronarzedzia
nalezy oddawac do przyjaznego dla
Srodowiska zaktadu recyklingu.

Ochrona $rodowiska
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
= Akumulator nie jest zatozony do n Wiozy¢ akumulator do dmuchawy.
dmuchawy.

Dmuchawa i akumulator nie Wyja¢ akumulator, sprawdzi¢ styki i zatozy¢
kontaktuja. akumulator z powrotem.

Dmuchawa nie dziata. Natadowa¢ akumulator.

Akumulator jest roztadowany.

Akumulator lub dmuchawa jest zbyt Ostudzi¢ akumulator i dmuchawe do
goracy/-a. temperatury ponizej 67°C.

Przecigzenie Zmniejszy¢ obcigzenie dmuchawy i

akumulatora.

Przecigzenie silnika. Skontaktowac¢ sig z punktem serwisowym
Znaczny spadek EGO w celu dokonania naprawy.

predkosci powietrza.

Wiot powietrza jest zapchany Wyja¢ akumulator, wyczysci¢/usunaé
odpadami. odpady.

GWARANCJA

POLITYKA GWARANCYJNA EGO
W celu zapoznania sie z wszystkimi warunkami polityki gwarancyjnej EGO prosimy odwiedzi¢ strone egopowerplus.eu.
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Preklad plvodnich instrukci

PRECTETE SINAVOD K OBSLUZE

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY!

POZNAMKA: Tyto pokyny musi byt k dispozici také v
jiném formatu, napf. na webovych strankach.

A\ VAROVANi: Z divodu bezpecnosti by mél véechny
opravy a vymény provadét kvalifikovany servisni technik.

BEZPECNOSTNi SYMBOLY

Ugelem bezpeénostnich symbolti je upoutat vasi pozornost
k pfipadnym nebezpecim. Bezpecnostni symboly a jejich

vysvétleni vyZaduji vasi zvySenou pozornost a porozuméni.

Vystrazné symboly samy o sobé nevylu¢uji Zadné
nebezpeci. Pokyny a varovani nejsou nahradou vhodnych
opatfeni pro prevenci razu.

A VAROVAN: Pfed pouzitim tohoto néstroje si
prectéte a seznamte se se vSemi bezpecnostnimi pokyny
v tomto ndvodu k obsluze véetné veskerych vystraznych
symbolti, jako napt. ,NEBEZPECI, ,VAROVANI* nebo
L,UPOZORNENI“. Nedodrzeni nize uvedenych pokyni
muze mit za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozar
anebo vazna poranéni osob.

PREVENCE POSKOZENi A INFORMATIVNi ZPRAVY

Upozorfiuji uzivatele na dulezité informace anebo pokyny,
jejichz nedodrzeni mUze vést k poskozeni zafizeni

nebo jiného majetku. Kazdou zpravu pfechazi slovo
POZNAMKA“ jako v nasledujicim pfikladu:

POZNAMKA: NedodrZeni t&chto pokynii muize vést k
poSkozeni zafizeni anebo majetku.

A\ VAROVAN: Pii pouit
elektrického naradi maze dojit k
vymrsténi cizich téles do o€i, coz muze
zpUsobit jejich zavazné poskozeni. Pred
pouZzitim elektrického naradi si vzdy
nasadte ochranné bryle, ochranné bryle
s boénimi kryty nebo v pfipadé potfeby
obli¢ejovy Stit. Na bryle nebo standardni
ochranné bryle s bocnimi kryty
doporucujeme pouzit ochrannou masku.

GO

BEZPECNOSTNI POKYNY

Na této strance jsou zobrazeny a popsény bezpecnostni
symboly, které se mohou objevit na vyrobku. Pfed montazi
a provozem si prectéte, seznamte se a dodrZujte veSkeré
pokyny ke stroji.

A

Bezpeénostni
upozornéni

Bezpecnostni opatreni tykajici
se vasi bezpecnosti.

Pouzivejte ochranu
oci

VZzdy noste ochranné bryle,
ochranné bryle s bocnimi kryty
nebo oblicejovy tit pfi pouziti
tohoto vyrobku.

®

PouZivejte chranice
sluchu

Pii praci s timto vyrobkem vzdy
pouzivejte chranice sluchu.

Prectéte si navod k
obsluze

Z davodu snizeni rizika Urazu
si musi uzivatel pred pouzitim
tohoto vyrobku precist navod
k obsluze.

Udrzujte ostatni
osoby v bezpe¢né
vzdalenosti

UdrZujte ostatni osoby ve
vzdéalenosti aspor 15 m.

Hluénost

Garantovana hladina
akustického vykonu. Emise
hluku do prosttedi dle direktivy
Evropského spolecenstvi.

Tento vyrobek je v souladu s

C € CE platnymi smérnicemi ES.
UK Tento vyrobek je v souladu s
cA |%cA pfislusnou britskou legislativou.

Odpadni elektrické vyrobky se
nesmi likvidovat s domovnim
WEEE odpaqem. Odevzdejte do
— au}onzovaneho recyklaéniho
stfediska.
IPX5  [Symbol IP Ochrana proti proudu vody
Vv Voltd Napéti
Metr krychlovy za )
3,
m¥h hodinu Objem vzduchu
N Newton velikost sily
kg  [Kilogram Hmotnost
o== |Stejnosmémy proud |Druh nebo vlastnosti proudu

Pfi pouzivéni elektrickych zafizeni je nutno vzdy dodrZovat
zakladni bezpec¢nostni opatfeni, mimo jiné:
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OBECNA BEZPECNOSTNi VAROVANi PRO
PRACI S ELEKTRICKYM NARADIM

A\ VAROVANI: PRECTETESI VSECHNY
BEZPECNOSTNJ VYSTRAHY, POKYNY, ILUSTRACE
ATECHNICKE UDAJE DODANE S TIMTO
ELEKTRICKYM NARADIM. Nedodrzeni véech nize
uvedenych pokynt muze vést k Urazu elektrickym
proudem, pozaru a/nebo vaznému Urazu

Vsechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci
pouziti.
Termin ,elektrické naradi* ve varovanich odkazuje na vase

elektrické (s kabelem) nebo akumulatorové (bez kabelu)
elektrické nafadi.

BEZPECNOST NA PRACOVISTI

u Udrzujte své pracovisté Cisté a zajistéte dostatecné
osvétleni. Zanefadéné a tmavé prostory byvaji astou
pric¢inou Urazd.

Elektrické nastroje/pfistroje neprovozujte ve
vybusném prostredi, jako napfiklad s vyskytem
hoflavych kapalin, plyna nebo prachu. Elektrické
nastroje a pfistroje totiz produkuji jiskru, kterda mize
zapdlit prach nebo vypary.

Pfi praci s elektrickym naradim udrzujte déti

a ostatni osoby v bezpecné vzdalenosti.
Nesoustfedénost mize zpusobit ztratu kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

u Zastrcky elektrického naradi musi odpovidat
zasuvkam. Zastréku nikdy nijak neupravujte. S
uzemnénym elektrickym nafadim nepouzivejte
zadné rozbocovaci zasuvky. Neupravené zastrcky
a shodné zasuvky snizuji riziko Urazu elektrickym
proudem

Vyhybejte se kontaktu s uzemnénymi plochami,
napriklad trubkami, radiatory, sporaky a lednicemi.
Pokud jste uzemnéni, hrozi vam vys$i riziko Urazu
elektrickym proudem.

Elektrické naradi chrarte pired destém a vihkem.
Voda vnikajici do elektrického nafadi zvysuie riziko
Urazu elektrickym proudem.

Kabel nepouzivejte k jinym acelim. Nikdy
nepouzivejte kabel k pfenaseni, tahani nebo
odpojovani elektrického naradi z elektrickeé sité.
Kabely chrarite pred horkem, olejem, ostrymi
hranami nebo pohyblivymi dily. Poskozené nebo
spletené kabely zvy3uji riziko urazu elektrickym
proudem.

= Pokud pouzivate elektrické naradi venku, pouzijte
prodluzovaci kabel vhodny pro venkovni pouziti.
Pouziti kabelu vhodného pro venkovni pouZiti snizuje
riziko Urazu elektrickym proudem.

= Pokud musite s elektrickym naradim pracovat
ve vlhkém prostredi, pouzijte napajeni chranéné
zemnim jisti¢em. Pouziti pferuSovace zemniho obvodu
(GFCI) snizuje riziko urazu elektrickym proudem.

BEZPECNOST OSOB

» Zistante pozorni, sledujte, co délate, a pfi praci
s elektrickym naradim bud'te soudni. Elektrické
naradi nepouzivejte, jste-li unaveni, pod vlivem
navykovych latek, alkoholu nebo Iékd. Jedina chvilka
nepozornosti pfi praci s elektrickym nafadim maze mit
za nasledek vazny Uraz.

Pouzivejte osobni ochranné pomucky. Vzdy
pouzivejte ochranu o¢i. Ochranné pomticky, jako napf.
respirator, protiskluzové bezpe¢nostni obuv, pevna
pfilba nebo chranice sluchu pouzivané ve vhodném
prostfedi snizi riziko Urazu.

Zabraiite nelimysinému spusténi. Dbejte, aby byl

pfi zapojeni do elektrické sité anebo k akumulatoru,
zdvihnuti nebo prenaseni elektrického naradi spinac¢
v poloze vypnuto. Pfenaseni elektrického naradi

s prstem na spinaci, nebo zapojovani elektrického
naradi, které ma zapnuty spinac, mize snadno zplsobit
nehodu ¢i Uraz.

Pred zapnutim elektrického naradi odstrarite stavéci
kliny nebo klice. Kli¢ nebo klin, ktery zistane na
rotujici Casti elektrického zafizeni, mize zpUsobit Uraz.

Neprecenujte své sily. Vzdy udrzujte pevny postoj a
rovnovahu. Umozni vam to lep$i ovladani elektrického
naradi v neCekanych situacich.

Pouzivejte vhodny odév. Nenoste volny odév
ani Sperky. Vlasy, odév a rukavice chraiite pred
pohyblivymi dily. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy se mohou zachytit do pohybujicich se dild.

Pokud jsou zafizeni vybavena pfipojkami pro
zafizeni k odsavani a shér prachu, zajistéte, aby tato
byla pfipojena a fadné pouzivana. PouZiti zafizeni k
odsavani prachu mlze sniZit rizika spojena s prachem.

Nedovolte, abyste se po ziskani zkuSenosti

Castym pouzivanim nastroji stali neobezietnymi a
ignorovali zasady bezpecnosti. Nedbala ¢innost mize
zpUsobit vazné zranéni za zlomek sekundy.

POUZITi A PECE O ELEKTRICKE NARADI

n Elektrické naradi nepretézujte. K praci pouzivejte
vhodné elektrické naradi. Spravné elektrické naradi
vykona praci Iépe a bezpe&néji rychlosti, pro niz je
navrzeno.
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Nepouzivejte elektrické naradi v pfipadé, ze vypinac
nefunguje. Jakékoliv elektrické naradi, které nelze
ovladat spinacéem, je nebezpeéné a musi se opravit.

Pred provadénim uprav, vyménou pfislusenstvi
nebo uskladnénim elektrického naradi odpojte
zastrcku od elektrické sité anebo vyjméte
akumulator. Tato preventivni opatfeni snizuji riziko
netimysiného spusténi elektrického naradi.

Nepouzivané elektrické naradi uchovavejte mimo
dosah déti a nenechte s elektrickym naradim
pracovat osoby, které se neseznamily s elektrickym
naradim nebo témito pokyny. Elektrické nafadi se v
rukou nekvalifikovanych osob stava nebezpecnym.

Udrzba elektrického naradi. Kontrolujte pfipadnou
nesouosost nebo ohyb pohybujicich se ¢asti,
naruseni dili a ostatni podminky, které mohou
ovlivnit provoz elektrického naradi. V pfipadé
poskozeni nechejte elektrické naradi pred pouzitim
opravit. Rada nehod je zplisobena nedostateéné
udrZovanym elektrickym naradim.

Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Radné
udrzované fezné néstroje s ostrymi feznymi hranami
nemaji tendenci se ohybat a snadnéji se ovladaji.

Elektrické naradi, pfisluSenstvi, nastavce nastroji
atd. pouzivejte v souladu s témito pokyny a s
pfihlédnutim k pracovnim podminkam a vykonavané
praci. Pouzivani elektrického nafadi k ¢innostem, pro
které neni urceno, mize vést k nebezpeénym situacim.

Udrzujte rukojeti a uchopovaci plochy suché, Ciste,
bez oleje a maziva. Kluzké drzadla a uchopovaci
plochy neumoZriuji bezpe¢nou manipulaci s nastrojem a
jeho ovladani v necekanych situacich.

POUZITi A PECE O AKUMULATOROVE NARADI

= K nabijeni pouzivejte pouze nabijecku doporu¢enou
vyrobcem. Nabijecka vhodna pro jeden typ
akumulatoru muze zpusobit pozar pfi pouZiti s jinym
typem akumulatoru.

Elektrické naradi pouzivejte vyhradné se
specifikovanymi akumulatory. PouZiti jinych
akumulator( miize zpusobit riziko Urazu nebo pozaru.

Pokud akumulator nepouzivate, uchovavejte jej
v bezpecné vzdalenosti od kovovych predmétu
jako jsou napf. kancelarské sponky, mince, klice,
hrebiky, Srouby nebo jiné malé kovové predméty,
které mohou propojit jednotlivé poly. Zkrat poli
akumulatoru muze zpusobit popaleniny nebo pozér.

V nepfiznivych podminkach muize dojit k tniku
tekutiny z akumulatoru; vyhnéte se styku s ni.
Pokud dojde k neimysinému styku, oplachnéte
misto vodou. Pokud dojde k zasazeni oci,

z akumulatoru maze zpUsobit podrazdéni nebo
popaleniny.

Nepouzivejte akumulator nebo nastroj, ktery je
poskozen nebo upraven. Poskozené nebo upravené
baterie se mohou chovat nepredvidatelné, coz mize
vést k pozaru, vybuchu nebo nebezpedi zranéni.

Nevystavujte akumulator ani nastroj ohni nebo
nadmérné teploté. Pri vystaveni ohni nebo teploté nad
130 °C mUze dojit k vybuchu.

baterii nebo nastroj mimo rozsah teplot uvedenych
v pokynech. Nespravné nabijeni nebo pfi teplotach
mimo stanoveny rozsah miize poskodit akumulator a
2zvySit riziko poZaru.

SERVIS

m Svérte opravu vaseho elektrického naradi
kvalifikované osobé pouzivajici pouze shodné

nahradni dily. Tim zajistite bezpe¢nost elektrického
naradi.

Nikdy neopravujte poskozené akumulatory. Servis
akumulator(i smi provadét pouze vyrobce nebo
autorizovani poskytovatelé sluzeb.

PRED POUZITIM TOHOTO VYROBKU §I
PRECTETE VSECHNY POKYNY!

SKOLENi

= Pristroj nesmi pouzivat déti, osoby se snizenym
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostate¢nymi zkusenostmi
a znalostmi nebo osoby, které se neseznamily s
témito pokyny.

= Obsluha nebo uzivatel je zodpovédny za nehody
nebo ohroZeni jinych osob nebo jejich majetku.

PRIPRAVA

= Elektrické naradi mize byt pouzito v desti nebo za
mokra. Po ukonéeni prace vysuste naradi.

= Pred pouzitim zkontrolujte, zda nejsou baterie nebo

akumulatory poskozené. Zafizeni nepouzivejte, pokud

jsou baterie nebo akumulatory poskozené.

POUZIT

= Elektrické naradi mize byt pouzito v desti nebo za
mokra. Po ukonéeni prace vysuste naradi.

= Odpojte baterie nebo akumulatory:
1. Kdykoliv od stroje odchazite;
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vyhledejte navic lékaFské oSetreni. Kapalina unikajici

Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
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2. Pfed odstranénim prekazky;
3. Pfed kontrolou, ¢isténim nebo praci na zafizeni;

4. Pokud zacne zafizeni neobvykle vibrovat.

Ve svahu vzdy dbejte na pevny postoj.

Kracejte, nikdy nebéhejte.

Vsechny pfivody vzduchu udrzujte v Cistoté.

Doporucujeme pouzivat stroj pouze ve vhodnou
dobu - nikdy ne brzy rano nebo pozdé v noci, kdy
by to mohlo ostatni rusit.

V pra$ném prostfedi doporucujeme povrch mirné
navlhéit, nebo pouzit rozpraSovaci nastavec.

A\ VAROVANI: Nebezpecné rotuiici casti

= Pouzijte kompletni nastavec trysky foukace, aby
mohl proud vzduchu pracovat blizko u zemé.

= Stroj nepouzivejte v blizkosti otevienych oken atd.

UDRZBA A SKLADOVAN{

= Rédné utahujte viechny $rouby a matice pro
zajisténi bezpecného provozniho stavu zafizeni.

= Opotiebené nebo poskozené dily vymérite.

= Pouzivejte pouze originalni nahradni dily a
prislusenstvi.

= Zafizeni skladujte pouze v suchu.

A\ VAROVANI: Pro snizeni rizika vzniku pozaru, Urazu
elektrickym proudem, nebo Urazu:

DULEZITE
GTETE PECLIVE PRED POUZITIM.
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI.

= Foukac neni hrackou pro déti. Déti mohou zafizeni
pouzivat pouze pod dohledem dospélé osoby.

Pokud foukaé nefunguije, jak by mél, upadl, byl
poskozen, nebo upadl do vody, zaslete jej do
servisniho stfediska.

Do otvortl nevkladejte zadné predméty.
Nepouzivejte se zakrytymi otvory; udrzujte otvory
bez prachu, chuchvalc, vlas a dalSich necistot,
které by mohly omezit proud vzduchu.

Pii ¢isténi schodl dbejte zvy$ené opatrnosti.

Nenechavejte fouka¢ bez dozoru, pokud je v ném
zapojena zastrcka akumulatoru. Pokud foukac
nepouzivate, nebo provadite servis, vyjméte
akumulator.

n Nedotykejte se nabijecky, zastrcky ani kontaktt
nabije¢ky mokryma rukama.

= Akumulator nenabijejte venku.

A\ vAROVAN:
- Pfed likvidaci vyjméte ze zafizeni akumulator.
- Akumulator likvidujte bezpecnym zplisobem.

NEPOKOUSEJTE se odstranit prekazky ze zafizent,
aniz byste nejprve vyjmuli akumulétor.

Udrzujte foukac a jeho rukojeti suché, Cisté, bez
oleje a maziva. Pfi Cisténi vzdy pouzivejte Cisty hadr.
K &isténi foukace nikdy nepouzivejte brzdové kapaliny,
benzin, produkty na bé&zi ropy nebo silné rozpoustédia.
DodrZovani této zasady snizi riziko ztraty kontroly a
poskozeni plastu krytu.

V pfitomnosti zdroje vzniceni, jako je napf. horak,
mohou akumulatory vybuchnout. Z diivodu snizeni
rizika vazného Urazu nikdy nepouzivejte akumulatorové
vyrobky v pfitomnosti otevieného ohné. Akumulator,
ktery vybouchne, mlze vymrstit ulomky nebo chemické
latky. V pfipadé zasazeni okamZité postizené misto
omyjte vodou.

Nikdy jednotku nespoustéjte bez instalace
spravného vybaveni. Vzdy dbejte, aby byla
instalovana trubice foukace.

Fouka¢ nikdy nepouzivejte v blizkosti ohné nebo
horkého popela. PouZiti v blizkosti ohné nebo popela
muiZe rozsifit oheri a vést v vaznému urazu anebo
poskozeni majetku.

Nikdy nepouzivejte foukac k aplikaci chemickych
latek, hnojiv nebo jinych toxickych latek. Aplikace
téchto latek mize vést k vaznému drazu obsluhy nebo
dalSich osob.

Tyto pokyny uschovejte pro budouci pouziti.
Pouzivejte je ¢asto a také k pouceni dalSich osob, které
mohou toto naradi pouzivat. Pokud naradi nékomu
pljcite, pljéte mu také tento ndvod k obsluze, aby
nedoslo k nespravnému pouziti vyrobkl nebo pfipadné
k trazu.

ULOZTE SI TYTO POKYNY!

SPECIFIKACE

Napéti 56V ===

Maximalni objem vzduchu 1014 m¥h
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DOPORUGENE PRISLUSENSTVI

NAZEV DILU CisLO DiLU
Kulatd tryska ANGOOOR
Plocha tryska ANGOOOF
OBSAH BALENI

NAZEV DILU MNOZSTVi
Foukad 1

Trubice foukace 1
Rozmetaci tryska 2

NAVOD K OBSLUZE 1

Bez trysky 65,4 m/s
Maximaini rychlosti | S kulatou 75 mis
vzduchu tryskou
S plochou 63.3 mis
tryskou
ZvySeny vykon: | 70 min
Priblizna doba ; i Vyvy .
provozu (s Urover 4 100 min
batohovym Urovedt 3 140 min
akumulatorem EGO | (jrover 2 210 min
BAX1500) . .
Uroveri 1 340 min
Maximalni sila ventilatoru 192N
Provozni teplota -15°C-40°C
Skladovaci teplota -20°C-70°C
Hmotnost foukace 2,7 kg
9.4 dB(A)
o . Bez trysky K=1,1 dB(A)
Merena padna | s kutatou 910 dB(A)
N y tryskou K=2,2 dB(A)
g S plochou 89,6 dB(A)
tryskou K=2/4 dB(A)
84,5dB(A)
Bez tysky K=3 dB(A)
Hladina akustického
81,5dB(A)
ﬂLaku nasluch obsluhy | S kulatou tryskou K=3 dB(A)
" S plochou 80,2 dB(A)
tryskou K=3dB(A)
Zarucena Groven akustického vykonu
L, (mé&Feno podle smérnice 95 dB(A)
2000/14/ES)
' 1,167 m/s?
Vibrace a, K=15ms?

m Celkova deklarovana hodnota vibraci byla naméfena
podle standardni zkusebni metody a Ize ji pouzit ke
srovnani s jinym naradim;

m Celkovou deklarovanou hodnotu vibraci Ize pouZit také
k pfedbéznému stanoveni expozi¢nich limitd.

POZNAMKA: Emise vibraci pfi konkrétnim pouziti

elektrického néfadi se mohou lisit od deklarované

hodnoty, pfi které se naradi pouZiva; z divodu ochrany
provozovatele by mél uzivatel ve skutecnych pracovnich
podminkéach nosit rukavice a chranice sluchu.

POPIS

SEZNAMTE SE SE SVYM FOUKACEM (obr. A)
Zditka

Prepinac rychlosti vzduchu
Tlacitko zvySeni vykonu
Blokovaci tlacitko

Trubice foukace

Tlacitko pro uvolnéni trubice
Hak

Kulata tryska

Plocha tryska

0. LED¢.1

11. LEDE.2

12. LEDE.3

13. LED¢. 4

POUZITI

A\ varovani: Dbejte, abyste se po seznameni s
vyrobkem nestali neopatrni. Nezapominejte, Ze staci chvile
nepozornosti a miize se stat vazny Uraz.

A\ varovani: Nepokousejte se vyrobek upravovat

ani vytvaret piisludenstvi, které se k tomuto foukaci
nedoporucuje. Kazda takova zména nebo Uprava je
nespravna a mize vést k nebezpeéné situaci, ktera mize
zapficinit vazny Uraz.

A\ varovani: Nedoporugujeme pouzivat foukaé s
vysokou rychlosti po dlouhou dobu, protoZe velké vibrace a
hluk mohou byt 8kodlivé pro vase zdravi.

SO NRr N =

A\ VAROVANi: Pokud provadite tdrbu foukage nebo
foukac dlouhodobé nepouZivate, vzdy vyjméte akumulator.
Vyjmuti akumultoru zabrani neimysinému spusténi, které
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Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte cely vyrobek, zda
neni poskozen, nechybi nebo nejsou uvolnéné zadné
dily, jako napF. vruty, matice, Srouby, uzavéry atd. Pevné
utahnéte vechny upeviiovaci prvky a uzavéry a vyrobek
nepouZivejte, dokud se nevyméni vSechny chybéjici nebo
poskozené dily.
Vyrobek Ize pouzivat za desté.
MONTAZ/SEJMUT] TRUBICE FOUKACE

= Montaz (obr. B)

Srovnejte drazku a tlacte trubici na foukac, dokud
neuslysite kliknuti“.

= Sejmuti (obr. C)
Stisknéte tlacitko pro uvolnéni trubice a sejméte ji.

MONTAZ | ODSTRANENi KULATE / PLOCHE
TRYSKY

= Montaz (obr. D)

Srovnejte drazku v kulaté / ploché trysce s knoflikem
trubice a zatlacte trysku do trubice, dokud nezapadne
na misto.

= Odstranéni (obr. E)

Stisknéte a podrzte tlaitko uvolnéni trysky pro uvolnéni
zépadky a vytahnéte trysku piimo z foukace.
INSTALACE/VYJMUTi AKUMULATORU

POZNAMKA: Pro nejlepsi vykon doporuéujeme pouzit
batohovy akumulator EGO 56 V BAX1500.

Pred prvnim pouzitim akumulator nabijte.
Pouzivejte pouze akumulatory a nabijecky uvedené

LED FUNKCE A RYCHLOST PROUDENI VZDUCHU

na obr. A.

= Instalace (obr. F)
Vezméte si batohovy akumulator a vlozte zastréku
baterie do foukace.

= Vyjmuti (obr. G)
Vytahnéte zastrcku akumulatoru.

A\ VAROVANI: Nikdy netahejte za kabel, abyste vyjmuii
baterii z foukace.

SPUSTENI / VYPNUTI FOUKACE (obr. H)

= Spusténi

Pred spusténim foukace zkontrolujte a potvrdte, zda je
blokovaci tlacitko v poloze ,On* (Zap). Pokud tomu tak
neni, zatlacte blokovaci tlacitko do polohy ,On*, jinak

nemUZe byt stisknut spoust pro ovladani proudéni vzduchu
pro zapnuti foukace.

Zmacknéte spoust pro ovladani proudéni vzduchu pro
zapnuti foukace. ZvySeny tlak na spoust zplsobuje
vy$3i rychlost foukani.

u Zastaveni

Uvolnéte spoust pro ovladani proudéni vzduchu pro
vypnuti foukace.

NASTAVENi RYCHLOSTI VZDUCHU

Foukag je vybaven indikatorem rychlosti vzduchu, ktery
udava maximalni rychlost proudéni. Spustte fouka¢ pro
zobrazeni maximaini rychlosti. Kratkym stisknutim tlacitka
zvySeni vykonu se zméni maximalni rychlost, zatimco
klepnutim a pfidrzenim tlacitka zvySeni vykonu bude
zapnuta funkce zvy3eni vykonu.

RYCHLOST LED NA FOUKACI POZNAMKA
PROUDEN
T LED1 LED2 LED3 LED4 oot o
LIJROVE’tl ! LJ o o o Urovefi 1 — Urovef 2— Uroveri 3— Uroveri 4
UROVEN 2 ) ® O O
UROVEN 3 [ ® J O |@zap O:wp
UROVEN 4 [ ® ® ®
ZVYSENY VYKON Kontrolka priitoku
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UDRZBA Ochrana zivotniho prostredi

. Elektrické zafizeni, pouzité baterie
A VAROVANI: Pfi opravach pouzivejte pouze originalni nabijecku nevhazujte do domovniho
nahradni dily. Pouziti jinych dili maze byt rizikem nebo odpadu! Tento vyrobek predejte
zpUsobit poskozeni vyrobku. Z divodu bezpeénosti by mél autorizované recyklacni spolecnosti ke
véechny opravy provadét kvalifikovany servisni technik. tfidénému shéru. Elektrické naradi musi
A\ VAROVAN: Aby nedoslo k vaznému trazu, vzdy pii I DYt vraceno do zafizent pro ekologickou

Eisténi nebo jiné tdrzbé vyjméte z vyrobku akumulator. recyklaci.

CELKOVA UDRZBA

K Cisténi plastovych dild nepouzivejte rozpoustédia.
Vétsina plastu je nachylna k poskozeni riznymi typy
komerénich rozpoustédel a jejich pouziti je mize poskodit.
K odstranéni necistot, prachu, oleje, maziva atd. pouzijte
Cisty hadr.

A\ VAROVAN: Dbejte, aby nikdy nedoslo ke styku
plastovych ¢asti s brzdovymi kapalinami, benzinem,
ropnymi produkty, penetracnimi oleji atd. Chemické latky
mohou poskodit, zeslabit nebo poskodit plast, coz mize
vést k vaznému Urazu.

SKLADOVANI

= Qdstrarite vSechny necistoty z pfivodu vzduchu
foukace.

m Fouka¢ skladujte v interiéru, na misté, které je mimo
dosah déti. Uchovavejte jej v bezpecné vzdalenosti
od korozivnich latek, jako jsou chemické latky a
rozmrazovaci soli.
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ODSTRANOVANi PROBLEMU

PROBLEM PRICINA

RESENi

= K foukagi neni pfipojen akumulator.

= Bez elektrického kontaktu mezi
foukacem a akumulatorem.

Fouka¢ nefunguje. = Akumulétor je vybity.

Akumulator foukace je pFilis horky.

Pretizeni

= Nasadte akumulator na foukac.

Vyjméte akumulator, zkontrolujte poly a
znovu jej nainstalujte.

Nabijte akumulator.

Chladte akumulator a fouka¢, dokud teplota
neklesne pod 67°C.

Snizte zatizeni foukace nebo akumulatoru.

Nadmérné opotfebeni rotoru

Rychlost vzduchu se motoru.
vyrazne snizuje. = Pivod vzduchu je zablokovany
necistotami.

S opravou kontaktujte servisni stfedisko
spole¢nosti EGO.

Vyjméte akumulétor, odstrarite necistoty.

ZARUKA

m ZARUKA SPOLECNOSTI EGO

Uplné zaruéni podminky spolecnosti EGO naleznete na webové strance egopowerplus.eu.
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Preklad originalnych pokynov

PRECITAJTE SINAVOD NA OBSLUHU.

PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY!

POZNAMKA: Tieto pokyny st tiez k dispozicii aj v inom
formate, napr. na internetovych strankach.

A VAROVANIE: Pre zaistenie bezpecnosti a
spolahlivosti je nevyhnutné, aby vSetky opravy a vymeny
vykonaval len kvalifikovany servisny technik.

BEZPECNOSTNE SYMBOLY

Ugelom bezpeénostnych symbolov je upozomit vas na
mozné nebezpecenstva. Venuijte prislusna pozornost

a pochopte bezpe€nostné symboly a ich vysvetlenia.
Varovné symboly, samy o sebe, nedokazu eliminovat
nebezpecenstvo. Pokyny a varovania, ktoré obsahuju, nie
st nahradou za vhodné opatrenia na prevenciu Urazov.

A VAROVANIE: Pred pouzitim tohto nastroja si
precitajte a pochopte vSetky bezpe¢nostné pokyny v tomto
navode na obsluhu, vratane vSetkych bezpe¢nostnych
vystraznych symbolov, ako st ,NEBEZPECENSTVO",
,VAROVANIE" a ,UPOZORNENIE". Nedodrzanie

niz8ie uvedenych pokynov moze mat za nasledok traz
elektrickym pradom, poZiar a / alebo vazne zranenie.

PREVENCIA POSKODENIA A INFORMACNE OZNAMY

Informuju pouzivatela o délezitych informaciach a /

alebo pokynoch, ktorych nedodrZiavanie by mohlo viest

k poSkodeniu zariadenia alebo k inym Skodam. Kazdy
oznam predchadza slovo ,POZNAMKA®, ako je uvedené v
nasledujucom priklade:

POZNAMKA: Moze dajst k poskodeniu zariadenia a /
alebo majetku, ak tieto pokyny nie s dodrziavané.
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A VAROVANIE: Prevadzka
akéhokolvek elektrického naradia
mdze viest k vymrSteniu cudzich
predmetov do vasich oi, o méze
spdsobit' vazne poSkodenie zraku.
Skor, ako zacnete pouZivat elektrické
naradie, si vzdy nasadte ochranné
okuliare alebo ochranné okuliare s
postrannymi krytmi a pripadne
celotvarovy $tit. Odpori¢ame pouzit
bezpec€nostnii masku so Sirokym
priezorom cez okuliare alebo
Standardné bezpecnostné okuliare s
postrannymi krytmi.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Této strana zobrazuje a popisuje bezpe¢nostné symboly,
ktoré sa objavuji na tomto vyrobku. Pred pokusom o
zostavenie a prevadzkovanie si precitajte, pochopte a
dodrZiavajte v3etky pokyny na stroji.

Bezpecnostné
upozornenie

Opatrenia, ktoré sa tykaju vasej
bezpe¢nosti.

Pri préci s tymto vyrobkom
vzdy noste ochranné okuliare
alebo ochranné okuliare

s postrannymi krytmi a
celotvarovy §tit.

Pouzivajte ochranu
zraku.

Pouzivajte ochranu
sluchu.

Pri praci s tymto vyrobkom vzdy
pouzivajte ochranu sluchu.

Ak cheete znizit riziko zranenia,

Precitajte si navod | pouzivatel musi pred pouzitim

OO e >

na obsluhu. tohto vyrobku precitat ndvod
na obsluhu.
UdrZiavajte
okolostojace UdrZiavajte okolostojace osoby
osoby v bezpe¢nej  |vo vzdialenosti aspori 15 m.
vzdialenosti.
Garantovana hladina
akustického vykonu. Emisie
Hluk hluku do prostredia podia
smernice Eurépskeho
spolocenstva.
CE Tento vyrobok je v stlade s
platnymi smernicami ES.
UK Tento vyrobok je v stlade s
cA UKCA prisluSnou britskou legislativou.
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Nepotrebné elektrické
vyrobky sa nesmu likvidovat
WEEE spolu s domovym odpadom.
Odovzdaijte do autorizovaného
recyklacného strediska.
IPX5 |Symbol IP Ochrana pred pradom vody
\% Volt Napétie
Meter kubicky .
m¥h h(ﬁ;{u UDICKY 28 Opjem vzduchu
N Newton velkost sily
kg  [Kilogram Hmotnost
=== |Jednosmemyprad | Typ alebo charakteristika pradu

Pri pouzivani elektrického spotrebi¢a sa musia dodrZiavat
zé&kladné bezpecnostné opatrenia, vratane nasledovnych:

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE
ELEKTRICKE NARADIE

A VAROVANIE: PRECiTAJTE SI VSETKY
BEZPECNOSTNE VYSTRAHY, POKYNY,
IL}JSTRACIE A TECI-[NICK]E UDAJE DODANE S
TYMTO ELEKTRICKYM NASTROJOM. Nedodrzanie
nizsie uvedenych pokynov méze mat za nésledok uraz
elektrickym pradom, poZiar a/alebo vazne zranenie.
Odlozte si vSetky varovania a pokyny pre budtce
pouzitie.

Termin ,elektrické naradie” vo varovaniach znamena
vas elektricky pristroj zapojeny (cez kabel) do privodu
elektrickej energie alebo napajany (bezdrétovo) z batérie.

BEZPECNOST PRACOVISKA

= Udrziavajte pracovisko Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a tmavé priestory vedd k urazom.

= Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom
prostredi, napriklad v pritomnosti horfavych
kvapalin, benzinu alebo prachu. Elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré méZu zapalit prach alebo vypary.

= Pri pouzivani elektrického naradia udrziavajte
deti a okolostojace osoby mimo pracoviska. Pri
rozptylovani mozete stratit’ kontrolu.

ELEKTRICKA BEZPECNOST
= Pripojovacia zéstréka musi zodpovedat’ zasuvke.

Nikdy neupravujte zastréku akymkol'vek sposobom.

Nepouzivajte Ziadne rozboCovacie zéstrcky s

uzemnenym elektrickym naradim. Neupravené
zastrcky a prisludné zasuvky obmedzia nebezpecenstvo
Urazu elektrickym prudom.

Zabraiite kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, ako
su rary, radiatory, sporaky a chladnicky. Dochadza

k zvySeniu rizika razu elektrickym pradom, ak je vase
telo uzemnené.

Nevystavuijte elektrické naradie dazd'u alebo vihkym
podmienkam. Voda vniknuta do elektrického naradia
zvySuje nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.

Nezat'azujte kabel. Nikdy nepouzivajte kabel na
nosenie, tahanie alebo odpédjanie naradia. Udrzujte
kébel v dostatocnej vzdialenosti od zdrojov tepla, oleja,
ostrych hran alebo pohyblivych ¢asti. PoSkodené alebo
zamotané kable zvy3uij riziko urazu elektrickym pradom.
Ak pracuijete s elektrickym naradim vonku, pouzite
predlzovaci kabel vhodny na vonkajsie pouzitie.
PouZitie kabla vhodného na vonkajSie pouZitie znizuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

Ak je pouzivanie elektrického naradia vo vihkom
prostredi nevyhnutné, pouzite napajanie chranené
uzemnenym pridovym chrani¢om. PouZitie
uzemneného pradového chranica znizuje riziko Urazu
elektrickym pradom.

BEZPECNOST 0s6B

Bud'te pozorni, sledujte to, ¢o robite a pouzivajte
zdravy rozum pri praci s elektrickym naradim.
Nepouzivajte elektrické naradie, ak ste unaveni
alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Chvilkova nepozornost pri praci s elektrickym naradim
mdze mat za nasledok vazne zranenie.

Pouzivajte osobné ochranné pomdcky. Vzdy
pouzivajte ochranu o€i. Ochranné prostriedky ako
respirator, protiSmykova bezpecnostna obuy, prilba
alebo chranice sluchu pouzité za vhodnych podmienok
znizuju nebezpecenstvo zranenia.

Zabrante nahodnému spusteniu. Pred pripojenim k
zdroju napéjania a/alebo akumulatoru, pri zdvihani
alebo prenasani nastroja sa uistite, Ze prepinac je
vo vypnutej polohe. PrenaSanie néradia s prstom

na spinadi, alebo prenasanie zapnutého elektrického
naradia zvySuje riziko urazu.

Pred zapnutim elektrického naradia odstrarte
akékol'vek nastavovacie nastroje alebo kfice.
Nastroj alebo k¢, ktory zostane pripojeny na rotujucu
Cast stroja, moze spdsobit zranenie.

Neprecefiujte sa. Pri praci vzdy dodrZujte spravny
postoj a rovnovahu. UmoZriuje to lepSiu kontrolu
elektrického naradia v neoCakavanych situaciach.
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Vhodne sa oblecte. Nenoste Sperky alebo volny
odev. UdrZujte vlasy, oblecenie a rukavice

v dostatocnej vzdialenosti od pohybujucich sa
dielov. Volny odev, Sperky alebo dihé viasy mézu byt
zachytené pohybujucimi sa dielmi.

Pokial je naradie vybavené zariadenim na
zachytavanie prachu a tlomkov materialu,
skontrolujte, ¢i je k naradiu spravne pripevnené.
Pouzitie odsavania prachu moze znizit
nebezpecenstvo, ktoré slvisi s prachom.

Nedovolte, aby ste sa po ziskani skusenosti
¢astym pouzivanim nastrojov stali neobozretnymi
a ignorovali zasady bezpecnosti. Nedbala ¢innost
mdze sposobit vazne zranenie za zlomok sekundy.

POUZIVANIE A STAROSTLIVOST O ELEKTRICKE
NARADIE

Netlacte na elektrické naradie. Pouzivajte spravne
naradie na vasu pracu. Spravne elektrické naradie
bude pracovat lepsie a bezpecnejsie pri rychlosti, na
ktort bolo ur¢ené.

Nepouzivajte elektrické naradie v pripade, ze
vypinac nie je mozné zapnut' a vypnat. Akékolvek
elektrické naradie, ktoré sa neda ovladat vypinacom je
nebezpeéné a musi sa opravit.

Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou
prisluSenstva alebo pred ulozenim elektrického
naradia odpojte zastrcku od zdroja alalebo
akumulatora. Tieto preventivne bezpe¢nostné
opatrenia zniZuju riziko ndhodného spustenia
elektrického néradia.

Uchovavajte nepouzivané elektronaradie mimo
dosahu deti a nedovolte, aby osoby neoboznamené
s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi
naradie pouzivali. Elektrické naradie je nebezpecné v
ruk&ch neskusenych pouzivatelov.

Starajte sa o elektrické naradie. Skontrolujte
nastavenie pohyblivych casti, poSkodenie dielov a
akékolvek d'alSie okolnosti, ktoré mézu mat’ vplyv
na funkciu elektrického naradia. Ak je elektrické
naradie poskodené, nechajte ho pred pouzitim
opravit. Vela Urazov je zapriCinenych zle udrZiavanym
néradim.

Rezacie nastroje udrziavajte ostré a isté. Starostlivo

oSetrované rezné nastroje s ostrymi Cepelami menej
pravdepodobne uviaznu a jednoduchsie sa ovladaju.

Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo,
nasady a pod. Podla tychto pokynov s prihliadnutim na
pracovné podmienky a pracu, ktora ma byt vykonana.
PouZzitie elektrického naradia na iné ako uréené ucely
moze viest k nebezpecnym situaciam.
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Udrzujte rukovéte a uchopovacie plochy suché,
Cisté, bez oleja a maziva. Kizké drzadla a uchopovacie
plochy neumoziuji bezpe€nl manipuléciu s nastrojom
a jeho ovladanie v ne¢akanych situaciach.

POUZIVANIE A STAROSTLIVOST O NARADIE NA
BATERIE

Nabijajte iba nabijackou uréenou vyrobcom.
Nabijacka vhodna pre jeden typ akumulatora méze
spdsobit riziko poziaru pri pouZiti s inym akumulatorom.
Pouzivajte elektrické naradie iba s vyslovne
uréenymi akumulatormi. PouZitie inych akumulatorov
mdze sposobit riziko Urazu a poziaru.

Pokial akumulator nepouzivate, drzte ho mimo
dosahu kovovych predmetov, ako su kancelarske
sponky na papier, mince, kfice, klince, skrutky alebo
d'alSie drobné kovové predmety, ktoré mozu sposobit’
vzajomné skratovanie vyvodov. Skratovanie kontaktov
akumulatora mdze spdsobit popaleniny alebo poZiar.

V nevhodnych podmienkach méze kvapalina unikat’
z batérie. Zabrante kontaktu. Pri nahodnom kontakte
oplachnite vodou. Pri zasiahnuti o¢i vyhladajte
lekarsku pomoc. Unikajlica kvapalina z akumulatora
mdze sposobit podrazdenie pokozky alebo popaleniny.
Nepouzivajte akumulator alebo nastroj, ktory

je poskodeny alebo upraveny. Poskodené alebo
upravené akumulatory mézu mat nepredvidate/né
chovanie, ktoré moze viest k poziaru, vybuchu alebo
nebezpecenstvu poranenia.

Nevystavujte akumulator ani nastroj ohiu alebo
nadmernej teplote. Pri vystaveni ohfiu alebo teplote
nad 130 ° C mdze dojst k vybuchu.

Dodrzujte vSetky pokyny pre nabijanie a nenabijajte
akumulator alebo nastroj mimo rozsah teplot
uvedenych v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo
nabijanie pri teplotdch mimo stanoveny rozsah moze
poskodit akumulator a zvysit riziko poZiaru.

OPRAVA

Naradie zverte do opravy kvalifikovanej osobe, ktora
pouzije iba originalne nahradné diely. Zabezpecite
tak zachovanie bezpeénosti elektrického naradia.

Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Servis
akumulatorov smie robit iba vyrobca alebo autorizovani
poskytovatelia sluzieb.
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PRED POUZITiM TOHTO VYROBKU S|
PRECITAJTE VSETKY POKYNY!

SKOLENIE

Nikdy nedovolte pouzivat’ stroj detom, osobam so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a
znalosti alebo 'ud'om, ktori nie sti oboznameni s
tymito pokynmi.

Obsluha alebo pouzivatel je zodpovedny za nehody
a nepredvidané udalosti voci inym osobam a ich
majetku.

PRIPRAVA

Elektrické naradie sa moze pouzivat, ked' prsi alebo
za mokra. Po ukonéeni prace vysuste elektrické
naradie.

Pred pouzitim skontrolujte batérie alebo
akumulatory na poskodenie. Nepouzivajte zariadenie,
ak st batérie alebo akumulatory poskodené.

OBSLUHA

Elektrické naradie sa moze pouzivat, ked' prsi alebo
za mokra. Po ukonéeni prace vysuste elektrické
naradie.

Odpojte batérie alebo akumulatory

1. Kedykolvek opustite stroj;

2. Pred odstranenim zablokovania;

3. Pred kontrolou, Cistenim alebo précou na zariadeni;
4.V pripade, Ze nastroj zaéne nezvycajne vibrovat.

Vzdy sa uistite o vaSom postoji na svahoch.
Kracajte, nikdy nebezte.

Udrzujte vSetky vzduchové chladiace privody bez
necistot.

Odporucame prevadzkovat' stroj len vo vhodnom
Case - nie skoro rano alebo neskoro v noci, ked’ by
fudia mohli byt' vyruSovani.

Odporuéame mierne navlhéit povrch v prasnom
prostredi alebo pouzit' hlavny nastavec.

A VAROVANIE: Nebezpecenstvo rotujucich dielov!
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Pouzite rozsirujucu trysku pre duchadlo tak, aby
prud vzduchu mohol pracovat’ blizko pri zemi.
Nepracujte so strojom v blizkosti otvorenych okien
a pod.

UDRZBA A SKLADOVANIE

= Udrzujte vSetky matice a skrutky utiahnuté, aby bol
nastroj v bezpe¢nom prevadzkovom stave.

= Vymerite opotrebované alebo poskodené diely.

= Pouzivajte iba originalne nahradné diely a
prislusenstvo.

u Nastroj skladujte len na suchom mieste.

A VAROVANIE: Ak chcete zniZit riziko poziaru, Urazu
elektrickym pradom alebo poranenia:

DOLEZITE
PRED POUZITIM S| POZORNE PRECITAJTE.

ODLOZTE SI PRE BUDUCU POTREBU.

= Nedovolte dichadlo pouzivat ako hracku.
Mimoriadna opatrnost’ sa vyzaduje, ak sa pouziva v
blizkosti deti.

= Ak duchadlo spravne nefunguje, spadlo, je
poskodené, alebo spadlo do vody, vrat'te ho do
servisného strediska.

Nevkladajte Ziadne predmety do akychkofvek
otvorov. Nepouzivajte so ziadnym zablokovanym
otvorom; udrziavajte otvory bez prachu,
chuchvalcov a vlasov, ktoré by mohli znizit’
prudenie vzduchu.

Pri ¢isteni schodov bud'te mimoriadne opatrni.
Nenechavajte diichadlo bez dozoru, ked’ je zasunuta
zastréka akumulatora. Vyberte batériu, ak sa
duchadlo nepouziva a pred vykonavanim Udrzby.

Nesiahajte s mokrymi rukami na nabijacku, vratane
zastrcky alebo konektorov nabijacky.

= Nenabijajte akumulator vonku.

A\ VAROVANIE:

- Pred likvidaciou musi byt akumulétor odstraneny zo
spotrebica.

- Batérie likvidujte bezpe¢nym sposobom.

= NEPOKUSAJTE sa odstrafiovat upchania v nastroji
bez vybratia batérie.

= Udrzujte dichadlo a jeho rukovate suché, Cisté, bez
oleja a maziva. Pri Cisteni vZdy pouZivajte Cistd handru.
Nikdy nepouZivajte brzdové kvapaliny, benzin, ropné
produkty, ani silné rozpustadla na istenie ventilatora.
DodrZiavanie tohto pravidla zniZi riziko straty kontroly a
zhorSenia stavu plastového krytu.
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Batérie mézu explodovat v pritomnosti zdroja
vznietenia, ako je napriklad kontrolna Ziarovka. Aby
sa znizilo riziko vazneho zranenia, nikdy nepouZivajte
akykolvek akumulatorovy vyrobok v pritomnosti
otvoreného ohna. Vybuchnuta batéria mdze rozprsknut
necistoty a chemikalie. V pripade zasiahnutia ihned
oplachnite vodou.

Nikdy nespust'ajte nastroj bez pripojeného
vhodného prislusenstva. VZdy sa uistite, Ze je
nainstalovany vyduch duchadla.

Nikdy nepouzivajte duchadlo v blizkosti ohria alebo
hortceho popola. PouZitie v blizkosti ohria alebo
popola mbZze rozSirit poziar a spdsobit vazne zranenie
alalebo poskodenie majetku.

Nikdy nepouzivajte dichadlo na rozpraSovanie
chemikalii, hnojiv alebo inych toxickych latok.
RozpraSovanie tychto latok méze vyvolat vazne
zranenia obsluhy alebo okolostojacich.

QOdlozte si tieto pokyny Pouzivajte ich ¢asto a
pouzivajte ich tiez na poucenie ostatnych, ktori
mozu tento nastroj pouzivat. Ak poziiate tento
nastroj niekomu inému, poZi¢ajte mu aj tieto pokyny,
aby sa zabranilo zneuZitiu vyrobku a pripadnym
zraneniam.

ODLOZTE SI TIETO POKYNY!

TECHNICKE UDAJE
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Napatie 56V ===
Maximalnu objem vzduchu 1014 m¥h
Bez trysky 65,4 m/s
Maximalnu rychlost S okrthlou 75 mls
vzduchu {ryskou
S plochou 63.3 mis
tryskou
- Zosilneny 70 min
Priblizna , " .
prevadzkova doba l’Jroven 4 100 min
(s batohovym Uroven 3 140 min
akumulatorom EGO | (jr5ver 2 210 min
BAX1500) - .
Uroveri 1 340 min
Maximalna sila ventilatora 192N
Prevadzkova teplota -15°C-40°C
Skladovacia teplota -20°C-70°C
Hmotnost dichadla 2,7kg

94,4 dB(A)
Bez trysky K=1.1 dB(A)
Hladina akustického | S okrihlou 91,0dB(A)
vykonu L, tryskou K=2,2 dB(A)
89,6 dB(A)
S plochou tryskou K=24 dB(A)
84,5dB(A)
Bez trysky K=3 dB(A)
Hladina akustického
. , 81,5dB(A)
tku pri uchu obsluhy | S okrdhlou tryskou K=3 dB(A)
A
80,2dB(A)
S plochou tryskou K=3 dB(A)
Garantovan’a hlaqlna akustického vykonu 95 dB(A)
| Ly, (merana poda 2000/14/EC)
- 1,167 m/s?
Vibrécie a, K=15mis?

= Uvadzana celkova hodnota vibrécii bola merana v
stlade so $tandardnou skiSobnou metédou a moze byt
pouzita na porovnanie jedného zariadenia s inym;

= Uvadzana celkova hodnota vibracie sa moze pouZit aj
na predbezny odhad expozicie.

POZNAMKA: Emisia vibracii pri skutoéhom pouzivani
naradia sa moze odliSovat od deklarovanej hodnoty, pri
akej sa nastroj pouziva; Za U¢elom ochrany obsluhy ma
pouzivatel v skutocnych podmienkach pouZitia nosit
rukavice a ochranu sluchu.

ODPORUCANE PRISLUSENSTVO

NAZOV DIELU CISLO DIELU
Okrahla tryska ANGOOOR
Ploché tryska ANG600OF
OBSAH BALENIA

NAZOV DIELU MNOZSTVO
Duchadlo 1

Vyduch dichadla 1
Rometavacia tryska 2

Navod na obsluhu 1

POPIS
ZOZNAMTE SA S VASIM DUCHADLOM (obr. A)
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Spust ovladania pridenia vzduchu
Tlacidlo zosilnenia
Zaistovacie tlacidlo
Vyduch duchadla
Uvolfovacie tlagidlo vyduchu
Hacik
Okrahla tryska
Plocha tryska
10. LEDE. 1
11. LEDE. 2
12. LEDE. 3
13. LED¢. 4

OBSLUHA

VAROVANIE: Nedovolte, aby ste sa po zoznameni
s tymto vyrobkom stali neopatrnymi. Zapamatajte si, ze
zlomok sekundy neopatrnosti postacuje na spésobenie
vézneho poranenia.

A VAROVANIE: NepokusSajte sa upravovat tento
vyrobok alebo vytvorit prisluSenstvo, ktoré nie je
odportcané na pouzitie s tymto duchadlom. Kazda takato
zmena alebo modifikacia sa povazuje za zneuzitie a
mdze spdsobit nebezpecny stav, ktory vedie k moznému
vaZnemu zraneniu.

© ® NS RN

A VAROVANIE: Neodportitame pouzivat dichadlo s
vysokou rychlostou diht dobu, pretoze velké vibrécie a
hluk méZu byt Skodlivé pre vade zdravie.

A VAROVANIE: Vzdy vyberte akumulator z nastroja,

ak robite UdrZbu, alebo ked sa nepouZiva. Vybratie
akumulatora zabrani ndhodnému spusteniu, ktoré by mohlo
viest k vdznemu zraneniu.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i na zariadeni nie st
poskodené, chybajlice alebo uvolnené ¢asti, napriklad
skrutky, matice, zavity, uzavery, atd.. Bezpecne utiahnite
vetky upevriovacie prvky a uzavery a nepouzivajte tento
vyrobok, kym nebudu vymenené vsetky chybajuce alebo
poskodené diely.

Vyrobok sa moZe pouZivat v dazdi.

MONTAZ | DEMONTAZ VYDUCHU DUCHADLA

= Montaz (obr. B)

Zarovnajte drazku a zatlagte vyduch do krytu dichadla,
kym nebudete pocut' ,cvaknutie®.

= Demontaz (obr. C)
Stlacte uvolfiovacie tlacidlo vyduchu a vytiahnite ho von.

MONTAZ/DEMONTAZ OKRUHLEJ/PLOCHEJ
TRYSKY

= Montaz (obr. D)
Zarovnajte drazku v okruhlej/plochej tryske s gombikom
trubice a zatlacte trysku na trubicu, kym nezapadne na
miesto.

= Demontaz (obr. E)
Stlacte a podrzte uvolfiovacie tlacidlo trysky pre
uvolnenie zapadky a vytiahnite trysku priamo z
duchadla.

INSTALACIA / VYBRATIE AKUMULATORA

POZNAMKA: Pre najlepsi vykon odpor(iéame pouzit
batohovy akumulator EGO 56 V BAX1500.

Nabite pred prvym pouzitim.
Pouzivajte iba s akumulatormi a nabijackami, ktoré
sl uvedené na obr. A.

= Instalacia(obr. F)
Vezmite si batohovy akumulator a vioZte zastrcku
batérie do duchadla.

= Vybratie(obr. G)
Vytiahnite z&strcku akumulatora.

VAROVANIE: Nikdy netahajte za kabel, ak chcete
vybrat akumulator z dichadla.

SPUSTENIE/ZASTAVENIE DUCHADLA (obr. H)

= Spustenie

Pred spustenim duchadla skontrolujte a potvrdte, i je
zaistovacie tlacidlo v polohe ,On* (Zap). Ak nie je, zatlacte
zaistovacie tlaidlo do polohy ,On", inak neméze byt
stlacend spust ovladania pridenia vzduchu pre zapnutie
duchadla.

Stlacte spust ovladania pridenia vzduchu pre zapnutie
duchadla. Zvy3eny tlak na spust sposobuje vy3siu
rychlost fikania.

= Zastavenie

Uvolnite spust oviadania prudenia vzduchu pre vypnutie
duchadla.

NASTAVENIE RYCHLOSTI VZDUCHU

Dachadlo je vybavené indikatorom rychlosti vzduchu, ktory
udava maximalnu rychlost pradenia vzduchu. Zapnite
duchadlo pre zobrazenie maximéalnej rychlosti. Kratkym
stlacenim tla¢idla zvySenia vykonu sa zmeni maximalna
rychlost, pricom klepnutim a pridrZanim tlacidla zvy3enia
vykonu bude zapnuta funkcia zvy$enia vykonu.
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LED FUNKCIA A RYCHLOST PRUDENIA VZDUCHU
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RYCHLOST LED NA DUCHADLE POZNAMKA
PRUDENIA
VZDUCHU LED1 LED2 LED3 LED4 ook ok
” N | u:
L'JROVE’:‘ ! LJ o O O Uroveii 1 — Urovedt 2— Urovefi 3— Uroveri 4
UROVEN 2 [ J { ] O O A |
UROVEN 3 () ® ) @) ®zp Owp
UROVEN 4 J ® [ [
ZOSILNENY Kontrolka prietoku
UDRZBA Ochrana zivotného prostredia

A VAROVANIE: Pri servise pouZivajte iba identické
nahradné diely. Pouzitie inych €asti méZe vyvolat
nebezpecenstvo, alebo spdsobit poskodenie vyrobku. Pre
zaistenie bezpecnosti a spolahlivosti je nevyhnutné, aby

v8etky opravy vykonaval len kvalifikovany servisny technik.

A VAROVANIE: Pri Cisteni alebo vykonavani udrzby
vzdy vyberte batériu z vyrobku, aby nedoslo k vaznemu
zraneniu.

CELKOVA UDRZBA

Na cistenie plastovych dielov nepouzivaijte rozpustadia.
Vacsina plastov je nachylna na podkodenie z roznych
typov komerénych rozpustadiel a mozu sa poskodit, ak
sa pouziju. PouZite Cisté handry na odstranenie necistot,
prachu, oleja, maziva, atd.

A VAROVANIE: Nikdy nedovolte, aby brzdové
kvapaliny, benzin, ropné vyrobky, penetraéné oleje atd',
prisli do styku s plastovymi ¢astami. Chemické latky
mdzu poskodit, oslabit alebo znicit' plast, o mdze viest k
vaZnemu zraneniu.

USKLADNENIE

= Qdstrante vSetky necistoty zo vzduchovych privodov
duchadla.

= Skladujte vo vnutri na mieste, ktoré je nepristupné
detom. Chrarite pred agresivnymi latkami, ako su
zahradné chemikalie a rozmrazovacie soli.

Nevyhadzuijte elektrické zariadenia,
nabijacku a pouzité akumulatory do
domového odpadu! Tento vyrobok odneste
na autorizované recyklaéné miesto

a poskytnite ho na separovany zber.

Elektrické néradie sa musi odovzdat do

prislusného zariadenia na ekologicky

Setrnu recyklaciu.
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ODSTRANOVANIE PROBLEMOV

PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Duchadlo nefunguije.

= Akumulator nie je pripojeny do
duchadla.

Ziadny elektricky kontakt medzi
duchadlom a batériou.

= Akumulator je vybity.

Akumulator alebo dichadlo su prili§
hortce.

Pretazenie

= Pripojte akumulétor do duchadla.

Vyberte batériu, skontrolujte kontakty a
nainstalujte akumulator.

Nabite akumulator.

Nechajte vychladnit akumulator alebo
duchadlo, kym teplota neklesne pod 67°C.

Znizte zatazenie dichadla alebo
akumulatora.

Rychlost pridenia
vzduchu sa vyznamne
znizuje.

Nadmerné opotrebovanie motora
duchadla.

Privod vzduchu je zablokovany
necCistotami.

Kontakt servisné stredisko EGO pre opravu.

Vyberte akumulator a odstrarite necistoty.

ZARUKA
ZARUENA POLITIKA EGO

Navstivte webové stranky egopowerplus.eu pre Uplné podmienky zaru¢nej politiky spolocnosti EGO.
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Az eredeti Utmutatok forditasa

OLVASSA EL A HASZNALATI UTMUTATOT

OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST!

MEGJEGYZES: A hasznalati utmutato alternativ
formaban, ill. a honlapon is elérhetd.

A\ FIGYELMEZTETES: Abiztonsagossag és
megbizhatdsag biztositasa érdekében minden javitast
szakképzett szerviztechnikus hajtson végre.

BIZTONSAGI SZIMBOLUMOK

A biztonsagi szimbolumok célja, hogy felhivjak a figyelmet
az esetleges veszélyekre. Nagyon figyeljen a biztonségi
szimbolumokra és magyarazatokra, ill. ezek megértésére.
A szimbolumok figyelmeztetései Snmagukban nem haritjak
el a veszélyeket. Az utasitasok és figyelmeztetések nem
helyettesitik a megfelel6 balesetmegel6z6 intézkedéseket.

A\ FIGYELMEZTETES: A szerszam hasznalata elétt
feltétlendl olvassa el a jelen hasznélati Utmutaté minden
biztonsagi utasitasat, a ,VESZELY”, ,FIGYELMEZTETES’
és FIGYELEM’ biztonsagi szimbdlumokat is. Az alabb
felsorolt utasitasok be nem tartasa aramiitést, tiizveszélyt
és/vagy slyos személyi sértilést idézhet el6.

SERULES MEGELOZESE ES INFORMACIOK

Ezek a hasznalot a fontos informéaciokrél és/vagy
utasitasokrol értesitik, amelyek be nem tartasa a
felszerelés sériilését vagy mas vagyoni kart okozhat.
Minden értesités elétt a ,MEGJEGYZES® sz6 all, ahogy az
alabbi példaban is:

MEGJEGYZES: A felszerelés sériilése és/vagy

vagyoni kar akkor léphet fel, ha nem tartjak be ezeket az
utasitasokat.
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A\ FIGYELMEZTETES: Barmely
elektromos kéziszerszam mikodtetése
azzal jarhat, hogy idegen targyak
szembe kerlilnek, amely sulyos
szemsérilléseket okozhat. Az elektromos
kéziszerszam mikddtetése el6tt, mindig
vegyen fel oldalsé védSlemezzel ellatott
védbszemiiveget és a teljes védbalarcot,
ha szilikséges. Javasoljuk, hogy viselien
széles latoter( biztonsagi maszkot
(véddalarc) a véddszemiiveg folott vagy
standard védészemiiveget oldalsod
véddlemezzel.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezen az oldalon olyan biztonségi szimbolumok lathatok

és olvashatok, amelyek megjelenhetnek a terméken. Az
Osszeszerelés vagy miikodtetés elétt olvassa el, értse meg
és tartsa be a gép minden utasitasat.

Az On biztonsagat érintd
ovintézkedések.

Biztonsagi
figyelmeztetés

Mindig viseljen védészemiiveget
vagy oldals6 véddlemezzel
ellatott védészemiveget és
teljes véddalarcot a termék
mikodtetése kozben.

Viseljen szemvédét

Mindig viseljen hallasvédét a

Viseljen filvédst termék mlikddtetése kozben.

A sérilések kockazatanak
csokkentése érdekében

a hasznalonak a termék
hasznélata elétt el kell olvasnia
a hasznalati Utmutatét.

Olvassa el a
hasznalati itmutatot

Tartsa tavol a
nézelddéket

Minden nézel6dé legalabb 15 m
tavolsagban legyen.

Garantalt hangteljesitményszint.
Kornyezetre hat6 zajkibocsatas
a Eurdpai K6zosség iranyelve
szerint.

Atermék megfelel az érvényes
EK iranyelveknek.
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UK UKCA Ez a termék megfelel az alkal-
cA mazando brit jogszabalyoknak.
Az elhasznalodott elektromos
termékek nem helyezhet6k
WEEE a haztartasi hulladék kozé.
Vigye hivatalos Ujrahasznositd
telephelyre.
IPX5  |IP szimbolum Vizsugér elleni védelem
" Volt Fesziiltség
3 Négyzetméter P .
mh | seankent Leveg8 mennyiség
N newton Hatékonysag
kg |kilogramm Suly
m== |Egyendram Aram tipusa vagy jellemz6i

Elektromos késziilékek hasznalata kézben mindig tartsa be
az alapvet6 dvintézkedéseket, beleértve az alabbiakat:

AZ ELEKTROMOS SZERSZAMOKRA VONAT-
K0Z ALTALANOS BIZTONSAGI FIGYELMEZ-
TETESEK

A\ FIGYELMEZTETES: OLVASSA EL AZ
ELEKTROMOS KEZISZERSZAMHOZ
MELLEKELT OSSZES BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETEST, UTASITAST, ABRAT ES
SPECIFIKACIOT. Az alabb felsorolt utasitasok be nem
tartasa aramutést, tlizveszélyt és/vagy sllyos sértilést
idézhet eld.

Orizzen meg minden figyelmeztetést és utasitast, hogy
késdbb is el6 tudja majd venni.

Az elektromos kéziszerszam” megnevezés a
figyelmeztetésekben egyarant vonatkozik a halézati
fesziltségrél meghajtott elektromos kéziszerszamokra
(haldzati vezetékkel rendelkezd elektromos
kéziszerszamok), valamint az akkumulatorrol mikodtetett
elektromos kéziszerszamokra (haldzati vezeték nélkdli
elektromos kéziszerszamok).

MUNKATERULET BIZTONSAG

= A munkateriilet legyen tiszta és jol megvilagitott. A
munkahelyen uralkodé rendetlenségnek vagy a rossz
megvilagitasnak baleset lehet a kovetkezménye.

= Ne hasznaljon elektromos szerszamokat robbanasi
veszélynek kitett kornyezetben, példaul olyan
helyen, ahol éghetd folyadékok, gazok vagy porok
talalhatoak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
képeznek, amelyek meggyujthatjak a porokat vagy
gazokat.

m Az elektromos kéziszerszam iizemeltetése kozben
tartsa tavol a gyermekeket és a nézeléddket. Ha
megzavarjak, elveszitheti uralméat a késziilék felett.

ELEKTROMOS BIZTONSAG

u Az elektromos kéziszerszam halézati
csatlakozédugoéjanak illeszkednie kell az
alkalmazott elektromos aljzathoz. Soha és
semmiképpen se modositsa a csatlakozodugot. Ne
hasznaljon adapteres csatlakozddugdkat az elektromos
kéziszerszamokhoz. Az eredeti csatlakozodugo és
megfeleld haldzati aljzat alkalmazasaval megelézi az
aramiités veszélyét.

Keriilje el foldelt feliiletek, mint pl. csovek,
fiitotestek, tiizhelyek vagy hiitészekrények
érintését. Az aramiités kockazata nagyobb, ha a teste
le van foldelve.

Ne tegye ki az elektromos kéziszerszamot
es6nek vagy nedves kdrnyezetnek. Az elektromos
kéziszerszamba bekerilé viz megnoveli az aramiités
kockazatat.

Ne hasznélja helytelen médon a hélézati vezetéket.
Soha ne hasznalja a vezetéket a t6lt6 hordozasara,
hizasara vagy lecsatlakoztatasara. Tartsa tavol a
vezetéket h6tdl, olajtdl, éles szegélyektdl és mozgd
alkatrészektdl. A sériilt vagy dsszegabalyodott. halozati
kéabelek megnovelik az aramiités veszélyét.

Ha az elektromos kéziszerszamot a szabadban
hasznalja, akkor erre a célra kialakitott hosszabbitd
vezetéket alkalmazzon. A szabadtéren hasznalhatd
kabel alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Ha elkeriilhetetlen az elektromos kéziszerszam
hasznalata nedves helyen, hasznaljon foldeld
aramkori megszakitoval ellatott tapellatast. A GFCI
hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

SZEMELYI BIZTONSAG

= Legyen figyelmes, ligyeljen arra, amit csinal, és
jozan ésszel fogjon a munkahoz, ha elektromos
kéziszerszamot hasznal. Ne hasznaljon elektromos
kéziszerszamot, ha faradt, kabitoszer, alkohol
vagy gyogyszer befolyasa alatt all. Az elektromos
kéziszerszam lizemeltetése kdzben egy pillanatnyi
figyelmetlenség is stlyos személyi sériilést okozhat.

= Hasznaljon személyi véddfelszerelést. Mindig
viseljen védészemiiveget. A védéfelszerelések, mint
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példaul porvédd maszk, cstiszasmentes labbeli, sisak
és hallasvédo, rendeltetésszer(i hasznéalata révén
elkertili a sériilési veszélyeket.

Akadalyozza meg a véletlen inditast. Ugyeljen

arra, hogy a kapcsold kikapcsolt allasban legyen,
miel6tt tapforrasra és/vagy akkumulatoregységre
csatlakoztat, felveszi vagy viszi a szerszamot.
Balesetekhez vezethet, ha a haldzatra csatlakoztatott
szerszamot Ugy viszi, hogy kdzben az ujja a bekapcsold
gombon van, vagy ha a halézati csatlakozddugot
olyankor dugja be az aljzatba, amikor be van kapcsolva
a szerszam.

Vegye ki a szerszamkulcsot és a beallito
szerszamot, miel6tt az elektromos kéziszerszamot
bekapcsolna. Az elektromos kéziszerszam mozgd
alkatrészén felejtett csavarkulcs vagy szerszam
személyi sériilést okozhat.

Ne hajoljon a gép folé. Vegyen fel stabil
testhelyzetet, és mindig tartsa meg az egyensulyat.
Ezaltal jobban tudja iranyitani az elektromos
kéziszerszamot a legvaratlanabb helyzetben is.

Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen laza ruhazatot
vagy ékszereket. Tartsa tavol hajat, ruhazatat és
keszty(ijét a mozgo alkatrészektol. A laza ruhazatot,
az ékszert vagy a hosszU hajat becsiphetik a mozgd
alkatrészek.

Ha az elektromos kéziszerszamot porelszivé vagy
porfelfogé eszkozzel szerelik fel, akkor gy6zédjon
meg arrol, hogy ezek eléirasszeriien vannak-e
csatlakoztatva, és hasznalja dket a rendeltetésiiknek
megfelelden. Porgyiijtd hasznalata csokkentheti a
porral jar6 veszélyeket.

Ne hagyja, hogy a rendszeres hasznalat soran
megszerzett tapasztalat miatt tul magabiztossa
véljon, és emiatt figyelmen kiviil hagyja a biztonsagi
iranyelveket. Egy ovatlan cselekedet a masodperc
toredéke alatt sUlyos sértilést okozhat.

A KEZI SZERSZAMGEP UZEMELTETESE ES
GONDOZASA

Ne terhelje tul az elektromos kéziszerszamot.

A munkajahoz hasznalja az arra alkalmas
elektromos kéziszerszamot. A megfeleld elektromos
kéziszerszammal jobban és biztonsdgosabban
dolgozhat a megadott teljesitményhatarokon beliil.

Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot, ha
nem lehet a bekapcsolé segitségével be- vagy
kikapcsolni. Az olyan elektromos kéziszerszam, amely
nem iranyithaté a kapcsoldval, veszélyes és javitasra
szorul.

Huzza ki a halozati csatlakozo dugét az aljzatbol,
miel6tt beallitasokat végezne, tartozékot cserélne
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vagy az elektromos kéziszerszamot félretenné. Az
ilyen megeldz6 biztonsagi dvintézkedések csokkentik
az elektromos kéziszerszam véletlen beinditasanak
kockéazatat.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
gyermekektol tavol tarolja, és ne engedje meg,
hogy olyan személyek hasznaljak az elektromos
kéziszerszamot, akik nem ismerik azt, vagy
nincsenek tisztaban ezekkel a biztonsagi
utasitasokkal. Az elektromos kéziszerszamok veszélyt
jelentenek a gyakorlatlan felhasznalé kezében.

Gondosan apolja az elektromos kéziszerszamot.
Ellendrizze a mozg6 részek beallitasat és rogzitését,
vizsgaljon meg minden részt, nem sériilt-e, és
ellendrizze, nem allnak-e fenn olyan kériilmények,
amelyek befolyasolhatjak az elektromos
kéziszerszamok helyes kezelését. Hasznalat el6tt
javittassa meg a sériilt elektromos kéziszerszamot.
Arosszul karbantartott elektromos kéziszerszamok sok
balesetet okoznak.

A vagoszerszamok legyenek mindig élesek és tisztak.
A megfeleléen karbantartott és kiélezett vagoszélekkel
rendelkez6 vagoszerszamok kevésbé hajlamosak az
elgérbilésre, valamint kdnnyebben kezelheték.

Az elektromos kéziszerszamot, tartozékot,
vagofeltéteket, sth. mindig ezen biztonsagi
utasitasoknak megfeleléen hasznalja, mindig vegye
figyelembe a munkakériilményeket, és legyen
tekintettel a megmunkalandé munkadarabra. Az
elektromos kéziszerszamoknak az eldirt rendeltetési
céltol eltéré célra vald hasznalata veszélyes.

Tartsa szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol mentesen
a fogantyukat és a tartofeliileteket. A csiiszés
fogantytk és fogdfellletek miatt a szerszam kezelése
és vezérlése varatlan helyzetekben nem biztonsagos.

AZ AKKUMULATORRAL MUKODG SZERSZAM
UZEMELTETESE ES GONDOZASA

Csak a gyarto altal meghatarozott toltét hasznalja.
Az olyan t6ltd, amely egy tipust akkumulatoregységhez
alkalmas, tlizveszélyt okozhat, ha mas tipusu
akkumulatoregységhez hasznélja.

Az elektromos kéziszerszamokat csak specialisan
meghatarozott akkumulatoregységekkel hasznalja.
Barmely mas akkumulatoregység hasznalata sériilés-
vagy tlizveszélyt okozhat.

Amikor nem hasznalja az akkumulatoregységet,
tartsa tavol mas fémtargyaktol, példaul gemkapocs,
érmék, kulcsok, tlik, csavarok vagy mas kis
fémtargyak, amelyek kapcsolatba léphetnek vele.
Amennyiben egyiitt tartja az akkumulatorokat, az égési
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Nem megfeleld koriilmények kozott folyadék
szivaroghat az akkumulétorbél; ne érjen ehhez.
Amennyiben véletleniil hozzaérne, mossa le vizzel.
Ha ez a folyadék szembe keriil, kiegészitdleg
forduljon orvoshoz. Az akkumulatorbdl kiszivargd
folyadék irritaciot vagy égést okozhat.

Ne hasznaljon sériilt vagy modositott
akkumulatoregységet vagy szerszamot. A sériilt vagy
madositott akkumulatorok elére nem lathaté médon
viselkedhetnek, aminek eredménye tliz, robbanas vagy
sérlilésveszély lehet.

Ne tegye ki az akkumulatoregységet tiiznek vagy
tulzott hémérsékletnek. Ha tliznek, vagy 130 °C feletti
hémérsékletnek teszi ki, akkor felrobbanhat.

Tartsa be a toltési utasitasokat, és ne toltse

az akkumulatoregységet vagy a szerszamot

az utasitasokban meghatarozott hémérséklet-
tartomanyon kiviil. A nem megfelel6 vagy a
meghatarozott hémérséklet-tartomanyon kivili
toltés megrongélhatja az akkumulétort, és noveli a
tlizveszélyt.

SZERVIZ

Az elektromos kéziszerszam szervizelését
szakképzett szerel6 végezze, csak az eredetivel
megegyez0 cserealkatrészek felhasznalasaval. Ezzel
biztositja az elektromos kéziszerszam biztonsaganak
fenntartasat.

Soha ne szervizeljen sériilt akkumulatoregységet.

Az akkumulatoregységet csak a gyarto vagy
felhatalmazott szerviz szolgaltatd szervizelheti.

AKESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA
ELAZ OSSZES UTASITAST!

KEPZES

Soha ne engedélyezze a gép hasznalatat olyan
gyermekeknek, személyek akik csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek kellé
belatassal és tudassal a késziilékrol.

A szerszam miikodtetdje a felelés azokért a
balesetekért vagy veszélyekért, amelyek mas
embereket érintenek vagy masok vagyontargyait
érintik.

ELOKESZITES
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Az elektromos kéziszerszam es6ben vagy nedves
koriilmények kozott is hasznalhaté. A munka
befejezése utan szaritsa meg az elektromos
szerszamot.

= Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy az akkumulator
vagy az akkumulatoregység nem sériilt-e. Ne
hasznélja ezt a készilléket, ha az akkumulator vagy az
akkumulatoregység sérilt.

MUKODTETES

u Az elektromos kéziszerszam esében vagy nedves
koriilmények kozott is hasznalhaté. A munka
befejezése utan szaritsa meg az elektromos
szerszamot.

Vegye ki az akkumulatort vagy
akkumulatoregységet:

1. Amikor otthagyja a gépet;
2. Mieldtt megsziintetne egy eltémddést;

3. Miel6tt ellendrzi, tisztitja vagy barmilyen mas munkat
végez a késziiléken;

4. Ha a gép szokatlan mddon elkezd razkddni.

Ha lejtés terepen dolgozik, mindig ligyeljen arra,
hova lép.

Sétaljon, soha ne fusson.

Az dsszes hiitéleveg6-bemenet legyen mentes a
szeméttol.

Javasoljuk, hogy a gépet csak elfogadhato idében
hasznalja - ne kora reggel, késé este, amikor
zavarhatja az embereket.

Javasoljuk, hogy poros kériilmények kozott
nedvesitse meg a feliiletet, vagy hasznalja a
porlaszté tartozékot.

A\ FIGYELMEZTETES: Forgo alkatrészek 4ltali
veszély!

» Hasznalja a teljes lombfivo szoérofiivoka
hosszabbitast, igy a levegéaramot a talajhoz kozel
hasznalhatja.

= Ne mikodtesse a gépet nyitott ablakok stb.
kozelében.
KARBANTARTAS ES TAROLAS

= Az Osszes csavar, alatét és hasonlo rész
legyen jol meghtizva, hogy a gép biztonsagos
munkaallapotban legyen.

u Az elkopott vagy megsériilt részeket cserélje ki.

m Csak eredeti potalkatrészeket és tartozékokat
hasznaljon.

m Csak szaraz helyen tarolja a késziiléket.

A\ FIGYELMEZTETES: Atizveszély, aramiités vagy
sérlilés kockazatanak csokkentése érdekében:
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FONTOS
HASZNALAT ELGTT FIGYELMESEN OLVASSA EL.

ORIZZE MEG KESGBBI HASZNALATRA.

= Ne engedje, hogy a lombflvét jatékként hasznaljak.
Fokozottan figyeljen, ha gyerekek kozelében
hasznélja a késziiléket.

Ha a lombfiivé nem megfeleléen miikadik, leesett,

megsériilt vagy vizbe esett, akkor vigye be a
szervizbe.

Ne tegyen semmilyen targyat a nyilasokba. Ne
hasznalja, ha barmelyik nyilas blokkolva van; tartsa
a nyilasokat portdl, szosztdl, hajtél és minden olyan
targytol szabadon, amely csokkentheti a levegd
aramlasat.

Legyen rendkiviil dvatos, amikor lépcsékon végez
tisztitast.

Ne hagyja a lombfuvét felligyelet nélkiil, amikor
az akkumulator csatlakozédugasza be van dugva.
Vegye ki az akkumulatort, amikor nem hasznalja a
lombfuvét, és szervizelés el6tt.

Ne nyuljon a t61t6hdz, a tolté csatlakozodugojahoz
vagy csatlakozasaihoz vizes kézzel.

= Ne toltse az akkumulatort kiiltéren.

A FIGYELMEZTETES:

- Az akkumulatoregységet ki kell venni, miel6tt
kiselejtezi a késziiléket.

- Az akkumulatort biztonsagosan kell artalmatlanitani.

NE prébalja meg kitisztitani az eltdmddést az
egységbdl, mig el6tte ki nem vette az akkumulatort.

Tartsa szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol mentesen
a lombfivét és a fogantyujat. Mindig hasznaljon
tiszta ruhat a tisztitashoz. Soha ne hasznaljon fékolajat,
benzint, petréleum alapu termékeket, vagy més erés
oldoszereket a lombflvé tisztitdsahoz. Ha betartja ezt
a szabalyt, akkor csokkenti annak veszélyét, hogy
elveszitheti az uralméat a lombfuvo felett, és a védo
mianyag sérlilését.

Az akkumulatorok gyuijtoforras, példaul jelzéfény,
jelenlétében felrobbanhatnak. A silyos személyi
sériilések kockazatanak csokkentése érdekében soha
ne hasznélja a vezeték nélkiili terméket nyilt lang
jelenlétében. A felrobbant akkumulétor trmelékekre és
vegyszerekre bomlik. Ha fenndll a robbanas veszélye,
azonnal dntse le vizzel.

Soha ne lizemeltesse az egységet megfeleléen
felhelyezett felszerelés nélkiil. Mindig gy6z8djon meg
arrél, hogy a lombflvé cso fel van helyezve.

aa—
=0
aa—
= Soha ne haszndlja a lombfiivét tiiz vagy hamu kézelében.
Amennyiben tliz vagy hamu kézelében hasznalja, akkor az
sllyos sériilést és/vagy anyagi kart okozhat.
= Soha ne hasznalja a lombflvot vegyszerek,
miitragya vagy mas mérgez6 anyagok
permetezéséhez. Ha ezt teszi, az a kezel6 vagy a
nézeldddk sulyos sértilését okozhatja.

Orizze meg ezt az utasitast. Idénként olvassa

at, és hasznalja, amikor masokat a kéziszerszam
hasznélatara tanit be. Ha valakinek kélcsénadja a
szerszamot, akkor adja at a hasznalati utasitast is a
helytelen hasznélat és lehetséges sérillések elkerilése
érdekében.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!

MUSZAKI ADATOK

Fesziiltség 56V ===
Maximélis levegd mennyiség 1014 m¥h
Favoka nélkil | 65,4 m/s
Maximélis 1eveg | oy fgvokaval |75 mis
sebesség
Lapos flvokaval | 63,3 m/s
Novelés 70 min
Kb. miikodésiidé | 4. szint 100 min m
(EGOBAXIS00 Iy iy 140 min
hordozhaté - -
akkumulétorral) 2. szint 210 min
1. szint 340 min
Maximalis fuvoerd 192N
Mikoédési hémérséklet -15°C -40°C
Térolasi hémérséklet -20°C-70°C
Lombfuvé sulya 2,7kg
T 94,4 dB(A)
Favdka nélkal K=1,1 dB(A)
Mért
o s 91,0dB(A)
hangteljesitményszint | Kerek fuvokaval K=2.2 dB(A)
A
s 89,6 dB(A)
Lapos fuvokaval K=2.4 dB(A)
e 84,5dB(A)
Favéka nélkl K=3dB(A)
Hangnyomasszint a s 81,5dB(A)
kezefiinalL,, | e AMORAE 3 gpn
s 80,2dB(A)
Lapos fuvokaval K=3 dB(A)

56 VOLTOS VEZETEK NELKULI LITIUM-ION LOMBFUVO — LBX6000

133




=60

Mért hangteljesitményszint L, (a
200014/EK szerint) " 95.dB(A)

2
Vibracio a, }1(1?75;1//;

m Anévieges rezgési 6sszérték mérése standard bevizsgalasi
madszerrel tortént, és hasznalataval a szerszamok

egymassal 8sszehasonlithatok.

= Anévleges rezgési érték a kockazat elézetes

felméréséhez is felhasznalhatd.

MEGJEGYZES: A rezgés kibocsatas az elektromos
szerszam aktudlis hasznalata kdzben eltérhet attol a
névleges értéktdl, amellyel a szerszamot hasznaljak: a
kezel6 védelme érdekében a hasznaldnak kesztydit és
hallasvédét kell hasznélnia miikddtetés kdzben.

JAVASOLT TARTOZEKOK

ALKATRESZ NEVE ALKATRESZ SZAM
Kerek favoka ANGOOOR

Lapos flvoka ANBOOOF
CSOMAGOLAS TARTALMA

ALKATRESZ NEVE MENNYISEG
Lombfavé 1

Lombfavé csé 1

Széréfej 2

Hasznélati utmutatd 1

LEIRAS

ISMERJE MEG A LOMBFUVOT (A abra)

Aljzat

Légaram trigger
Novelés gomb
Retesz gomb
Lombfuvé csé
Cs0 kioldogomb
Kampd

Kerek favoka
Lapos favoka
10. 1.LED

11. 2.LED

12. 3.LED

13. 4.LED

© ® N>R W~

MUKODTETES

A FIGYELMEZTETES: Ne hagyja, hogy a termékkel
szerzett jartassaga miatt dvatlanna valjon. Emlékezzen
arra, hogy a masodperc toredéke alatt torténd ovatlansag
stlyos sériilést okozhat.

A FIGYELMEZTETES: Ne probalja megvaltoztatni a
terméket, és ne készitsen hozza tartozékokat, amelyek
nem javasoltak ehhez a lombf(véhoz. Barmilyen
moédositas vagy valtoztatas helytelen hasznalatnak
mindsil, és veszélyes feltételeket teremthet, amely stlyos
személyi sériléssel végzédhet.

A FIGYELMEZTETES: Nem javasoljuk, hogy a lombfijét
hosszabb ideig nagy sebességgel hasznalja, mivel a
nagyfoku vibracio és zaj karos lehet az egészségre.

A FIGYELMEZTETES: Mindig vegye ki az
akkumulatoregységet a termékbél, amikor karbantartést
végez, vagy amikor nem haszndlja a készliléket. Ha
kiveszi az akkumulatoregységet, akkor azzal megelézi a
véletlenszer( inditast, amely személyi sériiléseket okozhat.

Minden hasznélat elétt ellenérizze a teljes terméket
sérllések, hianyzo vagy laza alkatrészek, pl. csavarok,
anyak, alatétek, sapkak stb. szempontjabol. Biztonsagosan
hizzon meg minden régzitét és sapkat, és ne miikddtesse
a terméket, amig a sériilt vagy hianyzo alkatrészeket ki
nem cserélték

Atermék es6ben is hasznalhato.

A LOMBFUVO €SO FELHELYEZESE/LEVETELE

= Osszeszerelés (B abra)

lllessze be a hornyot, és tolja a csévet a lombfiive
burkolataba, amig kattanast nem hall.

u Kivétel (C abra)
Nyomja meg a cs6 kiolddgombot, és hiizza ki a csdvet.

A LOMBFUVO KEREK/LAPOS FUVOKA
FELHELYEZESE/LEVETELE

u Felhelyezés (D abra)
lllessze dssze a kerek/lapos favoka hornyat a csé
gombjaval, és tolja a fuvokat a csére, amig a helyére
nem kattan.

u Kivétel (E abra)
Nyomja meg és tartsa lenyomva a fivoka kioldégombot

a zar kioldasahoz, majd egyenesen huzza le a fuvokat a
lombfavérol.

AZ AKKUMULATOREGYSEG BEHELYEZESE/
KIVETELE

MEGJEGYZES: A legjobb teljesitmény érdekében
hasznaljon EGO 56 V BAX1500 hordozhat6 akkumulatort.
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Az els6 hasznalat elétt teljesen toltése fel. Alombfuvé bekapcsolasahoz nyomja meg a légaram

Csak az A.abran felsorolt akkumulatoregységeket Itrigger:c.ﬁa‘erésebbgn nyomja a triggert, akkor erdsebb
és tltdket hasznalja. osz a fijési sebesség.

n Csatlakoztatas (F abra) u Ledllitas

Helyezze fel a hordozhat¢ akkumulétort, és helyezze be Alombfive kikapcsolasahoz engedie el a légaram

a lombfivoba. triggert.
» Kivétel(G abra) o LEVEGO SEBESSEG BEALLITASA

Hizza ki az akkumulator csatlakozodugot Alombfuvé légaram jelz6lampaval van felszerelve, amely
A FIGYELMEZTETES: Soha ne htizza a vezetéket, a maximalis Iégaram szintet jelzi. Inditsa el a lombfuvét a
hogy kihlizza az akkumulatoregységet a lombflvébal. maximalis légarammal. Ha roviden megnyomja a novelés

L, L L, gombot, akkor a maximalis légaram szint megvaltozik,

A LOMBFUVO INDITASA/LEALLITASA (H abra) ha beakasztja, és nyomva tartja a névelés gombot, akkor
= Inditas bekapcsolja a ndvelés funkciét.

Alombfiivé miikddtetése el6tt kérjuk, ellendrizze és
er6sitse meg, hogy a rogzitégomb ,Be” allasban van-e. Ha
nem, akkor tolja a rogzitégombot ,Be” allasba, egyébként
a légaram triggert nem tudja megnyomni a lombftivé
elinditasahoz.

LED FUNKCIO ES LEGARAM SEBESSEGFOKOZAT

LEGARAM LED A LOMBFUJON MEGJEGYZES
SEBESSEGFOKOZAT LED1 LED2 LED3 LED4

1. SZINT L O o O Folyéviz jelzélampa:

2. SZINT (J J ©) O 1. szint — 2. szint — 3. szint — 4. szint

s | e | o | e [ o | A | T

4.SZINT ° ® ° e |®B Ok

NOVELES Folyoviz jelzélampa
KARBANTARTAS A\ FiGYELMEZTETES: Fékolaj, izemanyag, petréleum

alapu termékek, behatol6 olajak stb. soha ne érintkezzenek

A FIGYELMEZTETES: Javitaskor hasznaljon a mlanyag alkatrészekkel. A vegyszerek megrongalhatjak,
azonos potalkatrészeket. Mas alkatrészek hasznalata gyengithetik vagy megsemmisithetik a miianyagot, amely
veszélyt okozhat, vagy megrongélhatja a terméket. A sulyos személyi serllest okozhat.
biztonsagossag és megbizhatosag biztositasa érdekében i i
minden javitast szakképzett szerviztechnikus hajtson TAROLAS
vegre. = Tisztitson meg minden idegen anyagot a lombfivé
A\ FIGYELMEZTETES: Asilyos személyi levegSbemeneteibdl.
sérilések elkeriilése érdekében mindig vegye ki = Gyermekek szamara nem elérhetd helyen tarolja. Tartsa
az akkumulatoregységet a termékbdl tisztitas vagy tavol maré hatasu szerektl, példaul kerti vegyszerektél,
karbantartas alatt. és jégmentesitd sotol.

ALTALANOS KARBANTARTAS

Amianyag alkatrészek tisztitésahoz ne hasznaljon
oldoszereket. A legtébb miianyag a vegyi oldészerek
altal deformalodas altali sérlilésnek van kitéve, ezek
megrongalhatjak dket. Haszndljon tiszta ruhat a
szennyezG8dés, por, olaj, zsir stb. eltavolitasahoz.
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A kornyezet védelme

Ne dobja az elektromos felszerelést, az
elhasznalt akkumulatort és a toltét a
haztartasi hulladékok kdzé! Vigye hivatalos
Ujrahasznositd telephelyre, és tegye
hozzaférhetdvé a szelektiv gyjtéshez. Az

I elektromos eszkdzoket megfeleld
kérnyezetbarat Ujrahasznosité Gizembe kell
vinni.
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HIBAELHARITAS

PROBLEMA A PROBLEMA OKA MEGOLDAS
n Az akkumulatoregység nincs = Csatlakoztassa az akkumulatoregységet a
csatlakoztatva a lombfavéba. lombfavohoz.

Nincs elektromos kapcsolat a Vegye ki az akkumulatoregységet,
lombfavé és az akkumulator kozott. ellendrizze a csatlakozast, és helyezze
vissza az akkumulatoregységet.

Alombfivé nem

mukadik. = Az akkumulatoregység lemertilt. u Toltse fel az akkumulatoregységet.
= Az akkumulatoregység vagy a m Hiitse le az akkumulatoregységet és a
lombfave tul forré. lombfavot 67°C alatti hémérsékletre.
= Tllterhelés u Csokkentse a lombfujé vagy az

akkumulatoregység terhelését.

A motor ventilator tulzott kopasa. = Forduljon az EGO szervizkdzponthoz a

Alevegd sebesség javitashoz.

jelentésen csokken.

Alevegbbemenetet hulladék tdmitiel. | m Vegye ki az akkumulatoregységet, tavolitsa
el a hulladékot.

GARANCIA

EGO GARANCIALIS FELTETELEK
Kérjiik, latogasson el az egopowerplus.eu oldalra, ahol megtalélja a részletes EGO garancidlis feltételeket.
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Traducere a instructiunilor originale

Ay
=060
CITl'[l MANUALUL DE INSTRUCTIUNI

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE!

OBSERVATIE: Aceste instructiuni sunt disponibile si in
format alternativ, de exemplu pe un website.

A\ AVERTISMENT: Pentru siguranta si fiabiltatea
produsului, toate reparatiile ar trebui efectuate de catre un
tehnician de service autorizat.

SIMBOLURI PRIVIND SIGURANTA

Scopul simbolurilor privind siguranta este sa va atraga
atentia asupra pericolelor posibile. Simbolurile privind
siguranta si explicatiile furnizate cu acestea meritd atentia
si intelegerea dumneavoastra. Simbolurile de avertizare,
ele singure, nu elimina niciun pericol. Instructiunile si
avertismentele pe care le ofera nu pot inlocui masurile
corecte de prevenire a accidentelor.

A AVERTISMENT: Asigurati-va ca ati citit si intelegeti
toate instructiunile privind siguranta din acest Manual

de utilizare, inclusiv toate simbolurile de alerta privind
siguranta precum “PERICOL,” “AVERTISMENT,”

si “ATENTIE” inainte de a utiliza aceasta scula.
Nerespectarea tuturor avertismentelor si instructiunilor
poate duce la electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

PREVENIREA AVARIILOR $I MESAJELE
INFORMATIVE

Acestea informeaza utilizatorul asupra informatiilor
importante si/sau instructiunilor care ar putea duce la
avarierea echipamentului ori la alte pagube daca nu sunt
respectate. Fiecare mesaj este precedat de cuvantul
“OBSERVATIE”, precum in exemplul de mai jos.

OBSERVATIE: Echipament si/sau pagube materiale pot
rezulta dacé aceste instructiuni nu sunt respectate.

A\ AVERTISMENT: Operarea oricéror
scule electrice poate rezulta in
proiectarea inspre ochii dumneavoastra
a unor obiecte strdine, ceea ce poate
duce la vatamari grave ale ochilor.
Tnainte de a incepe s utilizati scula
electrica, intotdeauna purtati ochelari de
protectie cu aparatori laterale si viziera
faciala completa cand este nevoie. Va
recomandam s& purtati o Viziera lata de
protectie peste ochelarii de vedere sau
ochelari de protectie standard cu
aparatori laterale.

INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Aceasta pagina descrie simbolurile de siguranta ce pot
apérea pe acest produs. Cititi, intelegeti, si respectati
toate instructiunile de pe masina inainte de asamblare si

operare.

Alerta privind
siguranta

Precautji care implica siguranta
dumneavoastra.

Purtati echipament
de protectie oculara

Purtatj intotdeauna ochelari

de protectie sau ochelari de
protectie cu aparatori laterale si
0 viziera faciala completa cand
utilizati acest produs.

Purtati echipament
de protectie auditiva

Purtati intotdeauna echipament
de protectie auditiva cand
utilizati aceasta scula.

Cititi manualul de
instructiuni

Pentru a reduce riscul de ranire,
utilizatorul trebuie sa citeasca
manualul de instructiuni nainte
de a utiliza acest produs.

Tineti trecatorii la
distanta

OO e >

Tineti toti trecatorii la o distanta
de cel putin 15 m.

Zgomot

.

Nivelul puterii sunetului
garantat. Emisii sonore in
mediul inconjurator conform
Directivei comunitare europene.

C€ =

Acest produs este in
conformitate cu directivele
europene aplicabile.
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UK Acest produs este in conformi-
cA UKCA tate cu legislatia aplicabila din
Marea Britanie.
Deseurile produselor electrice
nu trebuie sa fie eliminate
DEEE impreuna cu deseurile
menajere. Predati-le unui punct
— de reciclare autorizat.
" Protectie impotriva jeturilor
IPX5 |Simbol IP de apa
Vv Volt Voltaj
m¥h  |Metrucubpeord  [Volum de aer
N Newton Magnitudinea fortei
kg  |Kilogram Greutate
m— | Crent continuu Tip sau o caracteristica a
mm= curentului

La utilizarea aparatelor electrice, se vor respecta
intotdeauna instructiunile bazice de sigurantd, inclusiv
urmatoarele:

INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA
PENTRU SCULE ELECTRICE

A\ AVERTISMENT: CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE,
AVERTIZARILE DE SIGURANTA, ILUSTRATIILE
S| SPECIFICATIILE LIVRATE IMPREUNA CU

ACEASTA SCULA ELECTRICA. Nerespectarea tuturor
instructiunilor enumerate mai jos se poate solda cu soc
electric, incendiu si/sau vatamare corporald grava.

Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru
consultare ulterioara.

Termenul ,scula electrica” din avertizari se referd la scula
electrica (cu cablu) alimentata de la reteaua electrica sau
scula electrica (fara cablu de alimentare) care functioneaza
cu acumulator.

SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

u Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata.
Zonele dezordonate si intunecoase predispun la
accidente.

= Nu puneti in functiune sculele electrice in atmosfere
explozive, cum ar fi in prezenta lichidelor, gazelor
sau prafurilor inflamabile. Sculele electrice creeaza
scantei, care pot aprinde praful sau gazele.

=660

= Tineti copiii i persoanele prezente la distanta
atunci cand operati o scula electrica. Distragerea
atentiei va poate face sa pierdetj controlul.

SIGURANTA ELECTRICA

n Stecherul sculei electrice trebuie sa corespunda
cu priza de retea electrica. Nu modificati niciodata
stecherul. Nu utilizati un adaptor de priza cu scule
electrice impamantate. Stecherele nemodificate si
prizele adecvate vor reduce riscul de electrocutare.

Evitati contactul corpului cu suprafetele legate

la impamantare, cum sunt tevile, caloriferele,
masinile de gatit i frigiderele. Acest lucru reprezinta
un risc sporit de electrocutare in cazul care corpul
dumneavoastra este impamantat.

Nu expuneti incarcatorul la ploaie sau conditii de
umezeala. Patrunderea apei in incarcator va creste
riscul de electrocutare.

Nu folositi in mod abuziv cablul de alimentare.

Nu utilizati niciodata cablul de alimentare pentru
transportul, tragerea sau scoaterea din priza a
ncarcatorului. Tineti cablul de alimentare departe
de cdldurd, ulei, margini taioase sau piese in
migcare. Cablurile electrice deteriorate sau incélcite
cresc riscul de electrocutare.

= Cénd utilizati o scula electrica in aer liber utilizati
un cablu prelungitor adecvat pentru utilizarea in
aer liber. Utilizarea unui cablu adecvat pentru aer liber
reduce riscul de electrocutare .

= Daca utilizarea unei scule electrice intr-o zona
umeda este inevitabila, utilizati o sursa de
alimentare protejata cu un intrerupator de protectie
la defectiune circuit de impamantare. Utilizarea unui
astfel de intrerupator reduce riscul de electrocutare.

SIGURANTA PERSONALA

= Pastrati-va vigilenta, urmariti ceea ce faceti si
apelati la bunul sim{ cand utilizati o scula electrica.
Nu utilizati o scula electrica cand sunteti obosit, sau
sub influenta medicamentelor, a alcoolului sau a
medicatiei. Un moment de neatentie in timp ce utilizati
sculele electrice se poate solda cu vatamari grave.

Utilizati echipamente de protectie personala. Purtati
intotdeauna protectie oculara. Echipamentele de
protectie, cum ar fi masca de praf, bocancii de protectie
antiderapantj, casca sau antifoanele utilizate in conditji
corespunzatoare, vor reduce vatamarile corporale.

Preveniti pornirea accidentald. Asigurati-va ca
ntrerupatorul este in pozitia oprit inainte de a
conecta la o sursd de alimentare gi/sau set de
acumulatori, inainte de a ridica sau transporta
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scula. Transportul sculelor electrice cu degetul pe
intrerupétor sau cu alimentarea cu energie electrica
pornita, predispune la accidente.

indepértati orice cheie de reglare inainte de a porni
scula electrica. O cheie lasata intr-o piesa rotativa a
sculei electrice poate duce la accidente.

Nu va intindeti excesiv. Pastrati-va intotdeauna

o pozitie stabila a picioarelor i echilibrul. Astfel
veti avea un mai bun control asupra sculei electrice in
situatji neasteptate.

imbrécati-va corespunzitor. Nu purtati haine largi
sau bijuterii. Pastrati-va parul, imbracamintea si
manugile departe de componentele in migcare.
Imbracamintea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi
prinse de piesele in migcare.

Dacé sunt furnizate dispozitive pentru conectarea
sistemelor de extragere si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt conectate si utilizate
corespunzator. Utilizarea dispozitivelor colectoare de
praf poate reduce pericolele legate de praf.

Nu permiteti ca familiaritatea dobandita in urma utilizarii
frecvente a sculelor sa va faca sa neglijati sau sa
nesocotiti principiile de siguranta ale sculei. Un gest
negliient poate cauza rani grave intr-o fractiune de secunda.

UTILIZAREA $I INGRIJIREA SCULELOR
ELECTRICE

140

Nu fortati scula electrica. Utilizati scula electrica
corespunzatoare pentru aplicatia dumneavoastra.
Scula electrica corecta va face o treaba mai buna si mai
sigura utilizata conform specificatiilor pentru care a fost
conceputa.

Nu utilizati scula electrica daca intrerupatorul

nu comuta pe pozitiile pornit gi oprit. Orice scula
electrica ce nu poate fi controlata cu intrerupatorul este
periculoasa i trebuie reparata.

Deconectati stecherul de la sursa de alimentare
silsau setul de acumulatori de scula electricd
inainte de efectuarea oricaror reglaje, schimbari
de accesorii sau inainte de depozitarea sculelor
electrice. Astfel de masuri preventive de siguranta
reduc riscul de pornire accidentala a sculei electrice.

Depozitati sculele electrice intr-un loc inaccesibil
copiilor si nu permiteti utilizarea sculei electrice de
persoane nefamiliarizate cu aceasta sau cu aceste
instructiuni. Sculele electrice sunt periculoase in ména
utilizatorilor neinstruiti.

intregine;i sculele electrice. Verificati daca exista
abateri de la coaxialitate sau indoiri ale pieselor

n migcare, avarii ale pieselor si orice alta situatie
care poate afecta functionarea sculelor electrice. In

caz de deteriorare, reparati scula electrica inainte
de utilizare. Multe accidente sunt cauzate de sculele
electrice prost intretinute.

Mentineti sculele de taiere ascutite si curate.
Elementele de taiere intretinute corespunzator si cu
muchii de taiere ascutite sunt mai putin probabil sa se
ndoaie si sunt mai ugor de controlat;

Utilizati scula electrica, accesoriile si cutitele
demontabile etc. in conformitate cu aceste
instructiuni, tinand cont de conditiile de lucru si
lucrarea de efectuat. Utilizarea sculei electrice pentru
operatji diferite de cele intentionate s-ar putea solda cu
o situatie periculoasa.

Mentineti manerele si suprafetele de apucat uscate,
curate si fara ulei si vaselina. Manerele si suprafetele
de apucare alunecoase nu permit manevrarea

in siguranta si controlul asupra sculei in situatii
neasteptate.

UTILIZAREA $I INGRIJIREA ACUMULATORULUI

= Reincarcati numai cu incarcatorul specificat de
producator. Un incarcator adecvat pentru un tip de set
de acumulatori poate prezenta risc de incendiu daca e
utilizat cu alt set de acumulatori.

Utilizati sculele electrice doar cu seturile de
acumulatori special mentionate. Utilizarea oricarui alt
set de acumulatori prezinta risc de accidente si incendiu.

Cand nu se utilizeaza setul de acumulatori, fineti-I
departe de alte obiecte metalice precum clamele de
hartie, monedele, cheile, cuiele, suruburile sau alte
obiecte metalice mici care pot realiza o conexiune
intre borne. Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate
produce arsuri sau un incendiu.

in conditii abuzive se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul. Daca are loc contactul
accidental, clatiti cu apa. Daca lichidul intra in
contact cu ochii, efectuati suplimentar un consult
medical. Lichidul scurs din acumulator poate produce
iritari sau arsuri.

Nu utilizati un set de acumulatori sau o scula
avariata sau modificata. Acumulatorii deteriorati sau
modificati pot prezenta comportament imprevizibil, care
poate duce la incendiu, explozie sau risc de vatamare.

Nu expuneti setul de acumulatori la foc sau la
temperaturi excesive. Expunerea la foc sau la
temperaturi de peste 130°C poate provoca explozie.

Respectati instructiunile de incércare si nu

incarcati setul de acumulatori sau scula in afara
intervalului de temperatura specificat in instructiuni.
Incarcarea necorespunzatoare sau la temperaturi in
afara domeniului specificat poate duce la deteriorarea
acumulatorului si la cresterea riscului de incendiu.
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DEPANARE = Va recomandam sa umeziti usor suprafetele

in conditii de praf sau sa utilizati accesoriul de

= Apelati numai la o persoand calificata pentru a :
pulverizare.

va repara scula electrica utilizand numai piese de
schimb identice. Astfel se asigura mentinerea nivelului £\ AVERTISMENT: Pericol parti rotative!

de siguranta al sculei electrice. L i . i .
= Utilizati extensia completé a duzei suflantei astfel

incat curentul de aer sa ajunga aproape de sol.

Nu efectuati niciodata operatii de service asupra
seturilor de acumulatori avariati. Depanarea

acumulatorilor trebuie s fie efectuatd numai de = Nu utilizati magina in apropierea ferestrelor deschise,

producator sau de prestatorii autorizati de servicii. etc.
iNTRETINEREA S| DEPOZITAREA
DE UTILIZAREA ACESTU' PRODUS‘ = Mentineti stranse toate piulitele si suruburile,
pentru a fi siguri cd aparatul este in stare buna de
INSTRUIRE functionare.

= Nu permiteti copiilor, persoanelor cu capacitati

- - pete = inlocuiti piesele uzate sau defecte.
fizice, senzoriale sau mentale reduse ori lipsite

de experientd si cunostinte sau persoanelor = Utilizati numai piese de schimb si accesorii originale.
nefamiliarizate cu aceste instructiuni sa utilizeze = Depozitati aparatul numai intr-un loc uscat.
masina.

- . A AVERTISMENT: Pentru a evita riscul de incendiu,
Operatorul sau utilizatorul este responsabil de

accidentele sau pericolele care se intampla altor $0C electric sau ranire:

persoane sau bunurilor acestora.
IMPORTANT

PREGATIREA R
= Nu expuneti scula electrica la ploaie sau conditii de CITITI CU ATENTIE INAINTE DE UTILIZARE.

umiditate. Usca;i scula electrica dupé terminarea PASTRAT' PENTRU CONSULTARE ULTER'OARA
lucrarii.

inai ilizarii ificati latorii . = Nu permiteti copiilor sa utilizeze suflanta ca si
= Inaintea uti 1zart), vert |cat,|'acumu at°r,',' sau seturile jucarie. Se recomanda atentie sporita cénd aparatul
de acumulatori pentru depistarea avariilor. Nu utilizati

” " ) X este utilizat de catre sau in vecinatatea copiilor. m
aparatul daca acumulatorii sau seturile de acumulatori B . . i
sunt avariate. = Daca suflanta nu functioneaza cum ar trebui, a
fost scapata pe jos, avariata sau scapata in apa,
FUNCTIONAREA predati-o unui centru de service.

= Scula electrica poate fi utilizata in ploaie sau in Nu introduceti niciun obiect in fante. Nu utilizati
conditii de umiditate. Uscati scula electrica dup aparatul daca vreuna dintre fante este blocata;
terminarea lucrdrii. pastrati fantele curate, fara praf, scame, par si orice
altceva care ar putea reduce fluxul de aer.

Deconectati acumulatorii sau seturile de
acumulatori

Fiti extrem de atent(a) cand curatati pe scari.
Nu lasati suflanta nesupravegheaté cand

L - . N Priza acumulatorul este conectata. Indepartati
2.Inainte de eliminarea unui bloca; acumulatorul cand suflanta nu este utilizata si
inainte de efectuarea operatiilor de service.

1. Ori de cate ori plecati de langa masin;

3.Tnainte de verificarea, curétarea sau orice interventie
adusa aparatului;

Nu manevrati incarcatorul, inclusiv stecherul
acestuia sau terminalele incarcatorului daca aveti

4. Daca aparatul incepe sa vibreze anormal. mainile ude.

Mentineti intotdeauna o pozitie stabila pe pante. = incarcati setul de acumulatori in aer liber.

T " A\ AVERTISMENT.
Pastrati toate prizele de racire cu aer ) ) . -
neobstructionate de resturi. - Setul de acumulatori trebuie scos din aparat inainte

de eliminarea acestuia.

Mergeti, nu alergati niciodata.

Vé recomandam sa utilizati masina numai la ore
rezonabile - nici dimineata devreme sau seara tarziu
cand ar putea deranja persoanele.

SUFLANTA FARA FIR CUACUMULATOR DE LITIU ION DE 56 VOLTI — LBX6000 141




o
amy
o
- Acumulatorul trebuie eliminat intr-un mod
nepericulos.

NU incercati sa indepartati blocajele din aparat fara sa
detasati mai intai acumulatorul.

Mentineti suflanta $i manerul sau uscat, curat si fara
ulei sau unsoare. Utilizati intotdeauna o carpa curata
la curatare. Nu utilizati lichid de frana, benzina, produse
pe baza de petrol sau orice alti solventi puternici pentru
a va curata suflanta. Respectarea acestei reguli va
reduce riscul de pierdere a controlului si de deteriorare
a carcasei din plastic.

Acumulatorii pot exploda in prezenta unei surse

de aprindere precum o lampa indicatoare. Pentru

a reduce riscul de accidentare personala grava, nu
utilizati niciodatd un produs fara fir in prezenta unei
flacari deschise. Un acumulator care explodeaza poate
proiecta resturi si chimicale. In caz de expunere, clatiti
imediat cu apa.

Nu puneti niciodata aparatul in functiune fara
echipamentul corect atasat. Intotdeauna asigurati-vé
ca tubul suflantei este instalat.

Nu utilizati niciodata suflanta in apropierea focului
sau a cenusii fierbinti. Utilizarea in apropierea focurilor
sau cenusii poate propaga focurile si rezulta in vatamari
grave si/sau pagube materiale.

Nu utilizati niciodata suflanta pentru imprastierea
chimicalelor, fertilizatorilor sau a altor substante
toxice. Imprastierea acestor substante poate cauza
ranirea grava a utilizatorului si a trecatorilor.

Pastrati aceste instructiuni. Consultatj-le frecvent si
utilizatj-le pentru a instrui alte persoane care ar putea
utiliza aceasta sculd electrica. Daca imprumutati cuiva
aceasta scula, imprumutati-i si aceste instructiuni pentru
a preveni utilizarea inadecvata a produsului si posibile
raniri.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI!

SPECIFICATII

. . Amplificare 70 min
Timp de functionare [— )
aprox. (cu Nivel 4 100 min
acumulator EGO Nivel 3 140 min
BAX1500 cu SUpOrt Nivel 2 210 min
de spate) - -

Nivel 1 340 min
Forta maxima a suflantei 192N
Temperatura de functionare -15°C-40°C
Temperatura de stocare -20°C-70°C
Greutate suflanta 2,7kg
Fara duza ii? ?3@1\)
ocscomll TR ETIT
L, rotunda K=2,2 dB(A)
A
< x| 896dBA
Cu duza plata K=24 d§3 (?L\)
PV 84,5dB(A)
Fara duza K=3 dB(A)
Nivel de presiune
sonord la urechea Cu duza rotunda ﬁlg 35((2))
operatorului L,
Cu duza plata i(ig gg((:‘))
Nivel de putere sonora garantata L,
(conform 2000/14/CE) " |9 dBA)
2
Vibrati a, :(lfgmz

= Valoarea totala declarata a vibratjilor a fost masurata in
conformitate cu 0 metoda standard de testare si poate fi
utilizata pentru compararea sculelor intre ele;

m Valoarea totala declarata poate fi utilizata in evaluarea
preliminara a expunerii.

OBSERVATIE: Vibratiile emise in timpul utilizarii efective

a sculei electrice pot diferi fata de valoarea celor declarate
pentru scula utilizata; Pentru protejarea operatorului,

Voltaj 56V === utilizatorul trebuie s& poarte manusi si protectii auditive in
timpul utilizérii efective a produsului.
Volum maxima aer 1014 m¥h
Faraduza | 654mis ACCESORII RECOMANDATE
Viteza maxima aer | CV 4428 75 mls DENUMIRE PIESA NR. PIESA
rotunds Duzé rotunda AN600OR
Cu duza plata | 63,3 m/s Duz platé ANGOOOF
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CONTINUTUL AMBALAJULUI

DENUMIRE PIESA CANTITATE
Suflanta 1
Tub suflanta 1
Duza evazata 2
Manual de instructiuni 1

DESCRIERE

DESCRIEREA SUFLANTEI (Fig. A)
Priza

Tragaci viteza aer
Buton amplificare
Buton de blocare

Tub suflanta

Buton de eliberare tub
Carlig

Duza rotunda

Duza plata

10. LED #1

11. LED #2

12. LED #3

13. LED #4

UTILIZAREA

AVERTISMENT: Nu permiteti ca familiarizarea cu
acest produs sa va faca neglijent. Amintiti-va ca o fractiune
de secunda de neglijenta este suficientd pentru a provoca
vatamari grave.

A AVERTISMENT: Nu incercati s& modificati acest
produs sau sa creati accesorii nerecomandate pentru
aceasta suflantd. Orice alterare sau modificare este
consideratd utilizare gresita si poate duce la conditii
periculoase ce pot rezulta in vatdmari personale grave.

A AVERTISMENT: Nu se recomanda utilizarea suflantei
la viteza mare timp indelungat, deoarece vibratiile mari si
zgomotul va pot afecta sanatatea.

AAVERTISMENT: Intotdeauna scoateti setul de
acumulatori din produs inainte de a efectua operatii de
intretinere sau cand produsul nu este utilizat. Indepértarea
setului de acumulatori va preveni pornirea accidentala care
poate cauza rani.

© ® NSO RwNd

Tnaintea fiecarei utilizari, inspectati intregul produs pentru
depistarea defectelor, componentelor lipsa sau slabite
precum suruburi, piulite, bolturi, capace, etc. Strangeti
bine toate elementele de prindere si capacele si nu utilizati

=660

acest produs daca piesele lipsa sau defecte nu sunt
Tnlocuite.

Produsul poate fi utilizat pe timp de ploaie.
ASAMBLAREA/DETASAREA TUBULUI SUFLANTEI

= Asamblarea (Fig. B)
Aliniati canelura si impingeti tubul pe suflanta pana
auziti un clic.

= indepértarea (Fig. C)
Apésati butonul de detasare al tubului si trageti tubul in
afara.

ASAMBLAREA/INDEPARTAREA DUZEI ROTUNDE/
PLATE A SUFLANTEI

= Asamblarea (Fig. D)

Aliniati canelura din duza rotundé/platd cu proeminenta
tubului si impingeti duza in tub pana la anclansarea
acesteia.
= indepértarea (Fig. E)
Apésati si mentineti apasat butonul de detasare al duzei
pentru a dezactiva incuietoarea, dupa care trageti duza
direct de pe suflanta.
INSTALAREA/INDEPARTAREA SETULUI DE
ACUMULATORI

NOTA: Pentru rezultate cat mai bune, va recomandam s
utilizati setul de acumulatori de 56V cu suport de spate
EGO BAX1500.

incércat,i acumulatorul complet inainte de prima
utilizare.
Utilizati numai seturile de acumulatori si
ncarcatorii din fig.A.
= Pentru atasare(Fig. F)
Instalati setul de acumulatori si introduceti stecherul
acumulatorului in suflantd.
= Pentru detasare(Fig. G)
Scoateti stecherul acumulatorului.
A AVERTISMENT: Nu trageti niciodata de cablu pentru a
detasa setul de acumulatori de suflanta.
PORNIREA/OPRIREA SUFLANTEI (Fig. H)

= Pornirea

Tnainte de a pune suflanta in functiune, va rugam verificati
si asigurati-va ca butonul de blocare este pozitionat pe
“On” (Pornit). In caz contrar, pozitionati butonul de blocare
pe “On” (Pornit), altfel tragaciul de viteza nu va putea fi
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Apasati tragaciul pentru a porni suflanta. Apasarea mai
tare a tragaciului va duce la cresterea vitezei de suflare.

= Oprirea
Eliberati tragaciul pentru a opri suflanta.

REGLAREA VITEZEI AERULUI

Suflanta este echipata cu un indicator al vitezei aerului,
care indica nivelul maxim al vitezei aerului. Porniti suflanta
pentru a afisa nivelul maxim al vitezei aerului. O apasare
scurta a butonului amplificator va modifica nivelul maxim
al vitezei aerului, in timp ce apaséand si mentinand apasat
acest buton va reactiva functia de amplificare.

FUNCTIILE LED-URILOR $I NIVELUL VITEZEI AERULUI

" LED PE SUFLANTA OBSERVATIE
NIVEL VITEZAAER LED1 LED2 LED3 LED4
NIVEL 1 LJ o O o lluminare crescendo:
NIVEL 2 [ (] O O Nivel 1 — Nivel 2— Nivel 3— Nivel 4
NIVEL 3 [ (] [ J O
NIVEL 4 PY Y PY Py ®: Pornit O: Oprit
AMPLIFICARE lluminare crescendo
iNTRE'nNEREA Protejarea mediului inconjurator
)

A AVERTISMENT: Cand efectuati operatii de service,
utilizatj doar piese de schimb identice. Utilizarea oricaror
altor piese poate crea un pericol sau poate produce o
deteriorare. Pentru siguranta si fiabilitatea produsului, toate
reparatiile ar trebui efectuate de catre un tehnician de
service autorizat.

A AVERTISMENT: Pentru evitarea vatamarilor personale
grave, indepartati intotdeauna setul de acumulatori

din scula cand curatati sau efectuati orice operatie de
intretinere.

INTRETINERE GENERALA

Evitatj utilizarea solventilor cand curatatj piese din plastic.
Majoritatea pieselor din plastic sunt susceptibile sa se
deterioreze de la diverse tipuri de solventi comerciali si se
pot defecta prin utilizarea acestora. Utilizatj carpe curate
pentru a indeparta murdaria, praful, uleiul, vaselina etc.

A AVERTISMENT: Nu permiteti niciodata lichidelor de
frana, benzinei, produselor petroliere, uleiurilor penetrante
etc. sa intre in contact cu piese din plastic. Substantele
chimice pot deteriora, pot slabi sau pot distruge plasticul,
ceea ce se poate solda cu vatamari grave.

DEPOZITAREA

= Indepartai toate materialele straine din prizele de aer
ale suflantei.

= Depozitati-o in interior, intr-un loc inaccesibil copiilor.
Tineti-o la distanta de agenti corozivi, precum
substantele chimice de gradina si sarurile de
dezghetare.

Nu eliminati echipamentul electric,
acumulatorul epuizat si incarcatorul de
acumulator impreuna cu deseurile
menajere! Predati acest produs unui punct
de reciclare autorizat si puneti-| la
dispozitia colectarii separate. Sculele
electrice trebuie returnate unui centru de
reciclare ecologic.
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GHID DE DEPANARE

PROBLEMA CAUZA SOLUTIE
= Setul de acumulatori nu este atasat | = Atasati setul de acumulatori de suflanta.
la suflantd.
= Nu exista contact electric intre = Indepértati acumulatorul, verificati contactele
suflanta si acumulator. si reinstalati setul de acumulatori.
Suflanta nu = Setul de acumulatori este descarcat. | = Incarcati setul de acumulatori.
functioneaza. . . - x
= Setul de acumulatori sau suflanta m Lasati setul de acumulatori si suflanta sa
sunt prea fierbinti. se raceasca pana cand temperatura scade
sub 67°C.
= Suprasolicitarea = Reduceti solicitarea asupra suflantei sau a
setului de acumulatori.
= Uzare excesiva a ventilatorului = Contactati centrul de service EGO pentru
Viteza aerului scade motorului. reparafii.
semnificativ. = Admisia de aer este blocaté cu = Indepartati setul de acumulatori, curétati
resturi. resturile.
GARANTIA
POLITICA DE GARANTIE EGO

Va rugam consultati website-ul eqgopowerplus.eu pentru termenii si conditiile complete ale politicii de garantie EGO.
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Prevod originalnih navodil

Ay
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PREBERITE PRIROGNIK Z NAVODILI ZA
UPORABO

PREBERITE VSA NAVODILA!

OPOMBA: Ta navodila morajo biti na voljo tudi v
drugacnem formatu, na primer na spletni strani.

A OPOZORILO: Za zagotovitev varnosti in zanesljivosti
mora vsa popravila izvesti usposobljen serviser.

VARNOSTNI SIMBOLI

Namen varnostnih simbolov je, da pritegnejo vaso
pozornost na morebitne nevarnosti. Varnostni simboli

in njihova pojasnila si zasluzijo vao pozornost in
razumevanje. Opozorilni simboli sami ne odpravljajo
nobene nevarnosti. Navodila in opozorila niso nadomestilo
za ustrezne ukrepe za prepreCevanje nesrec.

A OPOZORILO: Poskrbite, da boste pred uporabo
orodja prebrali in razumeli vsa varnostna navodila

v priro¢niku z navodili za uporabo, vkljuéno z vsemi
simboli za varnostna opozorila, kot so NEVARNOST«,
»OPOZORILOk, in »SVARILO«. Neupostevanje spodaj
navedenih navodil se lahko odrazi v elektricnem udaru,
pozaru in/ali resnih telesnih poskodbah.

SPOROCILA ZA PREPRECEVANJE POSKODB IN
SPOROCILA Z INFORMACIJAMI

Ta uporabnika informirajo 0 pomembnih informacijah in/ali
navodilih, ki bi lahko privedla do $kode na opremi ali drugi
lastnini, €e jih ne bi upoStevali. Pred vsakim sporocilom
se prikaze beseda »OBVESTILO, kot je prikazano v
spodnjem primeru.

OPOMBA: Ce teh navodil ne boste upostevali, lahko pride
do podkodb opreme in/ali druge lastnine.

A OPOZORILO: Delovanje katerega
koli elektricnega orodja lahko povzroci
metanje tujkov v vase o€i, kar lahko
povzrogi resne poSkodbe ocesa. Pred
zacetkom dela z elektriénim orodjem
vedno nosite za$¢itna ocala ali
varnostna ocala s stranskimi zas¢itami in
kadar je treba tudi $¢it za celoten obraz.
Priporo¢amo vam uporabo varnostne
maske varnostna maska za Siroko vizijo
za uporabo preko ocal ali standardnih
varnostnih ocal s stransko zas¢ito.

VARNOSTNA NAVODILA

Na tej strani so prikazani in opisani varnostni simboli, ki se
lahko pojavijo na tem izdelku. Preberite, osvojite in sledite
navodilom na stroju preden ga boste posku3ali sestaviti in
upravljati.

Varnostno opozorilo | Ukrepi za ve¢jo varnost.

Pri upravijanju tega izdelka
vedno nosite zas¢itna ocala
ali varnostna ocala s stransko
za$¢ito in zas¢ito za celoten

Nosite zacito za oci

obraz.
Nosite za$¢ito za Pri upravljanju tega izdelka
uSesa vedno nosite zas¢ito za usesa.

Za zmanj$anje nevarnosti
poskodb je pomembno, da
uporabnik pred uporabo tega
izdelke prebere prirocnik z
navodili za uporabo.

Preberite priro¢nik
z navodili za uporabo

Prisotni naj bodo
varno oddaljeni

Prisotni naj bodo oddaljeni
vsaj 15m.

ZajamEena raven zvocnega
tlaka. Emisije hrupa v okolico

B ®e >

Hrup so v skladu z direktivo Evropske
skupnosti.

CE Ta izdelek je skladen z
veljavnimi direktivami ES.
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UK Ta izdelek je v skladu z veljavno
UKCA zakonodajo Zdruzenega
CA
kraljestva.

Odpadnih elektricnih izdelkov
ne odlagajte med gospodinjske
odpadke. Odnesite jih k

Odpadna elektricna
in elektronska

oprema (OEEO) pooblastenemu izvajalcu
postopka recikliranja.
IPX5 |Simbol IP Zascita pred vodnimi curki
% Volt Napetost
m’h  |Kubiéni meter na uro |Prostorina zraka
N Newton Velikost sile
kg  [Kilogram Teza

Enosmerni tok Vrsta ali znacilnost toka

Med uporabo elektricne naprave vedno upostevajte
osnovne varnostne ukrepe, vkljucno z naslednjimi.

SPLOSNA VARNOSTNA OPOZORILA ZA ELEK-
TRICNA ORODJA

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna
opozorila, navodila in tehniéne podatke

ter si oglejte slike, ki so prilozeni temu
elektricnemu orodju. Zaradi neupo$tevanja spodaj
navedenih navodil lahko pride do elektri¢nega udara,
pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in vsa navodila za bodo¢o
referenco.

Izraz »elektriéno orodje« v opozorilih se nanasa na orodja,
ki jih poganja elektricni tok (zi¢na), ali na akumulatorska
(brezzi¢na) orodja.

VARNOST DELOVNEGA OBMOCJA

= Delovno obmocje naj bo ¢isto in dobro osvetljeno. V
neurejenih in temnih obmocjih se rade zgodijo nesrece.

= Elektricnega orodja ne upravljajte v eksplozivnih
okoljih, kot je ob prisotnosti vnetljivih teko€in,
plinov ali prahu. Elektri¢no orodje ustvarja iskre, ki
lahko zanetijo prah ali hlape.

= Med uporabo elektriénega orodja v blizino ne
pustite otrok in drugih ljudi. Zaradi motenj pozornosti
lahko izgubite nadzor.

r
=0
aE—
ELEKTRICNA VARNOST
= Vtici elektrinih orodij se morajo prilegati vticnicam.
Vti¢a nikoli ne smete spreminjati na kakrsen koli
nacin. Z ozemljenimi elektriénimi orodji ne uporabljajte
spremenjenega vtica Nespremenjeni vtiéi in pripadajoce
vticnice bodo zmanjsali tveganje elektricnega udara.
lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki in
hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja povecano
tveganije elektri¢nega udara.

Polnilnika ne izpostavljajte dezju ali vlaznim
pogojem. Voda v polnilniku znatno poveca tveganje
elektriCnega udara.

Kabla ne uporabljajte za neustrezne namene. Kabla
ne uporabljajte za no$enje, vlecenje ali odklapljanje
polnilnika. Kabel hranite stran od vrocine, olja,

ostrih robov ali premikajocih se delov. Poskodovani
ali zapleteni kabli zviSujejo tveganje elektricnega udara.

Med zunanjo uporabo elektricnega orodja
uporabljajte podaljSevalni kabel, ki je primeren

za zunanjo uporabo. Uporaba kabla, primernega za
zunanjo uporabo, znizuje tveganje elektricnega udara.

Ce je uporaba elektriénega orodja na vlaznem
mestu neizogibna, uporabite stikalo za prekinitev
napajanja pri najmanjSem okvarnem toku. Uporaba
te naprave bo zmanj3ala nevamost elektricnega udara.

OSEBNA VARNOST

= Med uporabo elektri¢nega orodja bodite pozorni,
spremljajte potek dela in uporabljajte zdrav razum.
Elektrinega orodja ne uporabljajte, kadar ste
utrujeno ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elektriénega orodja
lahko privede do resnih telesnih poskodb.

Uporabljajte osebno varovalno opremo. Vedno
nosite zaséito za oéi. Ce v razlitnih okolis&inah nosite
ustrezno zascitno opremo, kot so maska proti prahu,
obutev z nedrse¢im podplatom, trdno pokrivalo glave in
zascita za sluh, zmanjSate moznost telesnih poSkodb.

Preprecite nezelen zagon. Pred prikljuéitvijo
napajanja in/ali baterijskega sklopa, pred
dvigovanjem ali noSenjem orodja se prepricajte, da
je stikalo v polozaju za izklop. Prenasanje elektri¢nih
orodij, tako da prst drZite na stikalu, ali dovajanje
napajanja elektricnim orodjem, pri katerih je stikalo v
poloZaju »on (vklop)« poveca tveganje nesreg.

Pred vklopom elektricnega orodja odstranite
morebitne prilagojevalne kljuce ali izvijace. |zvija¢
ali kljug, ki je pritrjen na vrtljivi del elektri¢nega orodja,
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Ne segajte preko dosega. Pazite, da stojite stabilno
in da imate ravnotezje. To omogoca bolj$i nadzor nad
elektricnim orodjem v nepricakovanih situacijah.

Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Pazite, da lasje, oblacila in rokavice ne
pridejo v blizino gibljivih delov. Ohlapna oblacila, nakit
ali dolgi lasje se lahko zapletejo v gibljive dele.

Ce imate na voljo naprave za sesanje in zbiranje
prahu, preverite, ali so prikljucene in ali se ustrezno
uporabljajo. Uporaba naprav za odstranjevanju prahu
lahko zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

Tudi ¢e orodja pogosto uporabljate in jih dobro
poznate, ne postanite brezbrizni in ne prezrite
varnostnih nacel orodja. Nepazljivo dejanje lahko
povzroi hude telesne poskodbe v delcu sekunde.

UPORABA IN NEGA ELEKTRICNEGA ORODJA

= Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Uporabite
elektri¢no orodje, ki ustreza vasemu delu. Ustrezno
elektri¢no orodje bo nalogo opravilo bolje in varneje pri
zmogljivosti, za katero je bilo zasnovano.

Ne uporabljajte elektricnega orodja, ¢e ga stikalo
ne vklopi ali izklopi, kot bi bilo treba. Kakrsno koli
elektri¢no orodje, ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom,
je nevarno in ga je potrebno popraviti.

Odklopite vti¢ z vira napajanja in/ali baterije, preden
opravljate kakrsne koli prilagoditve, menjate
dodatke ali shranjujete elektri¢no orodje. Tovrstni
preventivni varnostni ukrepi zmanjSujejo tveganje
nehotnega zagona elektriénega orodja.

Elektricna orodja, ki niso v uporabi, shranjujte izven
dosega otrok in ne dovolite, da bi elektricno orodje
uporabljale osebe, ki niso seznanjene z elektricnim
orodjem ali s temi navodili. Elektri¢na orodja so v
rokah neusposobljenih uporabnikov nevarna.

Elektricna orodja redno vzdrzujte. Preverite,

ali so gibljivi deli morda napacno pritrjeni ali
poskodovani, oz. ali obstaja kakrsno koli drugo
stanje, ki bi lahko vplivalo na delovanje elektricnega
orodja. Ce je elektriéno orodje poskodovano, ga pred
ponovno uporabo dajte v popravilo. Mnogo nesre¢ se
pripeti zaradi slabo vzdrZevanih elektriénih orodij.

Rezalna orodja naj bodo vedno nabrusena in €ista.
Pravilno vzdrZevana rezalna orodja z ostrimi rezili se
teZje zaskocijo in jih je laZje nadzirati.

Elektricno orodje, dodatke in dele orodja itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili, pri tem pa
upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga boste
opravljali. Ce boste elektriéno orodje uporabljali za
neustrezne namene, lahko pride do nevarnih situacij.

= Rocaji in prijemalne povrSine naj bodo suhe, Ciste
in brez madezev olja ali masti. Spolzki rocaji in
prijemalne povrsine ne omogoc€ajo varnega ravnanja in
nadzora na orodjem v nepri¢akovanih situacijah.

UPORABA IN VZDRZEVANJE BATERIJSKEGA

ORODJA

= Baterijo polnite le s polnilnikom, ki ga doloca
proizvajalec. Polnilnik, ki ustreza eni vrsti baterij, morda
lahko povzroci pozar, e z njim polnite drugo vrsto baterij.

Baterijska orodja uporabljajte samo s predpisano
vrsto baterij. Uporaba katerih koli drugih baterij ustvari
tveganje poskodb in pozara.

Ko baterijski sklop ni v uporabi, ga hranite lo¢eno
od kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski
predmeti, ki lahko povzrocijo stik med eno in drugo
sponko. Kratek stik zaradi povezanih terminalov
baterije lahko povzroci opekline ali pozar.

Ob zlorabi baterije lahko iz nje steée tekoéina. Ce se
po nesreci dotaknete tekocine, mesto dotika sperite
z vodo. Ce pride tekoéina v stik z oémi, poiséite
zdravstveno pomoc. Tekocina, ki iztece iz baterije,
lahko povzroci vnetje ali opekline.

Akumulatorske baterije ali orodja, ki je
poskodovano ali spremenjeno, ne uporabljajte.
Poskodovane ali spremenjene baterije lahko
nepredvidljivo delujejo, zaradi ¢esar lahko pride do
pozara, eksplozije ali telesnih poskodb.

Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsokim temperaturam. Izpostavljanje
ognju ali temperaturam nad 130 °C lahko povzro€i
eksplozijo.

Upostevajte vsa navodila za polnjenje in
akumulatorske baterije oziroma orodja ne polnite
izven temperaturnega obmocje, navedenega

v navodilih. Zaradi nepravilnega polnjenja ali
temperature zunaj navedenega obmocja lahko pride do
poskodb baterije in pove¢anega tveganja za pozar.

SERVIS

n Elektricno orodje naj servisira usposobljeno servisno
osebije, ki uporablja le enake nadomestne dele. To bo
zagotovilo ohranjanje varnosti elektricnega orodja.

= Nikoli ne popravljajte poSkodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije lahko popravi le
proizvajalec ali pooblad¢en izvajalec storitev.

PRED UPORABO TEGA IZDELKA PREBERITE
VSA NAVODILA!
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USPOSABLJANJE

= Naprave naj nikoli ne upravljajo otroci, osebe z
zmanj$animi fiziénimi, senzornimi ali mentalnimi
sposobnostmi ali osebe s premalo izkusnjami in
znanja oziroma osebe, ki niso seznanjene s temi
navodili.

Upravljavec oziroma uporabnik je odgovoren za
nesrece in tveganja za druge ljudi in lastnino.

PRIPRAVA

= Elektricno orodje lahko uporabljate v dezju ali
mokrih razmerah. Po kon¢anem delu elektri¢no
orodje osusite.

Pred uporabo preverite morebitne poSkodbe
baterij oz. akumulatorskih baterij. Ce so baterije
ali akumulatorske baterije poskodovane, orodja ne
uporabljajte.

UPRAVLJANJE

n Elektricno orodje lahko uporabljate v dezju ali
mokrih razmerah. Po konéanem delu elektricno
orodje osusite.

Odklopite baterije ali akumulatorske baterije:

1. vsaki¢ ko orodje odloZite;
2 . pred odpravljanjem blokade;

3. pred pregledovanjem ali ¢iS¢enjem orodja ali pred
delom na orodju;

4. ¢e zacne orodje nenormalno vibrirati.

Hodite, nikoli ne tecite.
Poskrbite, da bodo odprtine za zracenje Ciste.

Priporo¢amo, da orodje uporabljate le v razumnih
urah dneva: ne zgodaj zjutraj ali pozno ponoci, ko
lahko motite ljudi.

Priporo¢amo, da v su$nih razmerah povrsine
nekoliko navlazite ali uporabite nastavek.

A OPOZORILO: Nevarnost vrtecih se delov.

= Uporabite podaljSek Sobe puhalnika, tako da lahko
zracni curek deluje zelo blizu tlom.

= Orodja ne uporabljajte v blizini odprtih oken itd.

VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

= Vse matice in vijaki naj bodo trdno priviti, da boste
zagotovili varno delovno stanje orodja.

u lzrabljene ali poSkodovane dele zamenjajte.
= Uporabljajte samo originalne dele in dodatke.

Pri uporabi na pobocjih vedno pazite na ravnotezje.
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Napravo vedno shranjujte na suhem mestu.

A OPOZORILO: Za zmanj$anje tveganja pozara,

elektri¢nega udara ali poskodb:

PRED UPORABO NATANCNO PREBERITE.
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO.

Puhalnika ni dovoljeno uporabljati kot igraco. Kadar
ga uporabljajo otroci, jih je treba pozorno spremljati.
Ce puhalnik ne deluje, kot bi moral, ée je padel, je
poskodovan ali je padel v vodo, ga vrnite v servisni
center.

V odprtine ne dajajte nobenih predmetov. Ne
uporabljajte zzamasenimi odprtinami. V odprtinah
naj ne bo prahu, kosmoyv, las in ¢esar koli, kar lahko
zmanjsa pretok zraka.

Pri ¢iS€enju na stopnicah bodite posebej previdni.
Ko je vti¢ baterije vstavljen, puhalnika ne puscajte
brez nadzora. Kadar puhalnik ni v uporabi in pred
servisiranjem odstranite baterijo.

Z mokrimi rokami ne rokujte s polnilnikom, vkljuéno
z vticem polnilnika ali sponkami polnilnika.

Akumulatorske baterije ne polnite zunaj.

A 0PozORILO:

- Preden napravo zavrzete, morate iz nje odstraniti
akumulatorsko baterijo.

- Baterijo morate varno zavregi.

Ovir NE posku$ajte odstraniti iz enote, dokler najprej ne
odstranite baterije.

Puhalnik in njegov ro¢aj naj bosta suha, cista

in brez madezev olja ali masti. Za CiSCenje vedno
uporabite Cisto krpo. Za ¢iscenje puhalnika nikoli ne
uporabljajte zavorne tekocine, bencina, izdelkov na
osnovi naftnih derivatov ali drugih moénejsih topil. Ce
boste sledili temu pravilu, boste zmanjali tveganje za

izgubo nadzora in razpad plastiénega ohija.

Blizu vira vziga, kot je mocan reflektor, lahko
baterije eksplodirajo. Za zmanj$anje nevarnosti

resnih telesnih pokodb brezziénih izdelkov nikoli ne
uporabljajte blizu odprtega ognja. Ce baterija eksplodira,
lahko od nje odletijo delci in kemikalije. Ce pridete v stik
z njimi, takoj izperite z vodo.

Naprave nikoli ne vklopite brez namescene ustrezne
opreme. Vedno se prepricajte, da je cev puhalnika
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Puhalnika nikoli ne uporabljajte v blizini ognja ali

vro¢ega pepela. Uporaba v blizini ognja ali pepela
lahko razsiri poZar, kar lahko vodi v resno podkodbo in/

ali poskodbe lastnine.

Puhalnika nikoli ne uporabljajte za razprsevanje

kemikalij, gnojil ali drugih strupenih snovi.
Razprevanje teh snovi lahko povzrogi resne telesne
poskodbe upravljavca ali opazovalcev.

Shranite ta navodila. Pogosto jih preberite in jih

uporabite za poucevanje drugih, ki uporabljajo to
orodje. Ce to orodje komu posodite, mu posodite tudi
ta navodila, da prepregite nepravilno uporabo izdelka in

morebitne poskodbe.

SHRANITE TA NAVODILA.
TEHNICNI PODATKI

¢ 84,5dB(A)
Brez Sobe K=3 dB(A)
E:IE’:C ﬁ‘;‘;‘;:ega Z okroglo 815dB(A)
' $obo K=3 dB(A)
upravijavea L,
S plos¢ato 80,2dB(A)
$obo K=3 dB(A)
ZajamCena raven zvocnega tlaka L,
(glede na 2000/14/EC) % dB(A)
I 1,167 mis?
Vibracije a, K=15mis?

m Deklarirana skupna vrednost vibracij je bila izmerjena
v skladu s standardno preskusno metodo in se lahko
uporabi za medsebojno primerjavo razli¢nih orodij;

= Navedena skupna vrednost vibracij se lahko uporabi za

Napetost 56 V=== predhodne ocene izpostavljenosti.
Najvegja prostornina zraka 1014 m¥h OPOMBA: Enmisije vibracij se lahko med dejansko
, uporabo elektriénega orodja razlikujejo od deklarirane
Brez Sobe 65,4 m/s vrednosti, pri kateri se orodje uporablja. Z namenom
. 7 okroglo za¢ite upravljavca mora uporabnik v dejanskih pogojih
Najlx(/eqa hitrost $0bo ¢ 75 mfs uporabe nositi rokavice in zasgito za usesa.
zraka
SPOSCa0 | g3 3 PRIPOROCENI DODAT!
Povecanje 70 mi IME DELA STEVILKA DELA
A min
[ hitrosti Okrogla $oba ANGOOOR
Priblizen ¢as - .
delovanja Stopnja 4 100 min Plog¢ata $oba ANBOOOF
(z nahrbtno baterijo | Stopnja 3 140 min
EGOBAX1S00) | stopnja2 {210 min SEZNAM PAKIRANJA
Stopnjal | 340 min IME DELA KOLICINA
Najvecja mo¢ ventilatorja 192N Puhalnik 1
Obratovalna temperatura %10615 Cdo Cev puhalnika 1
RazSiritvena Soba 2
Temperatura za shranjevanje %{,620 Cdo Priroénik z navodili za uporabo 1
TeZa puhalnika 2,7kg OPIS
Brez Sobe A B i
K=1,1 dB(A) SPOZNAJTE SVOJ PUHALNIK (slika A)
lzmerjena raven Z okroglo 91,0dB(A) 1. Vticnica
zvotnega tlaka L, | Sobo K=22dB(A) 2. Sprozilec hitrosti zraka
S plocato 89,6 dB(A) 3. Gumb za povecanje hitrosti
Sobo K=24 dB(A) 4. Gumb za Zaklepanje
5. Cev puhalnika
6. Gumb za sprostitev cevi
7. Kavelj
8. Okrogla Soba
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9. Plo3¢ata Soba
10. LED &t. 1
11. LED&t.2
12. LED&t. 3
13. LED&t. 4

DELOVANJE

A OPOZORILO: Cetudi se dodobra seznanite s tem
izdelkom, pri rokovanju z njim ne postanite neprevidni. Pomnite,
da je brezskrbni delec sekunde dovolj za resno poskodbo.

A OPOZORILO: Tega izdelka ne poskusajte spreminjati
in ne poskusajte izdelovati dodatkov, ki niso primerni za
uporabo s tem puhalnikom. Vsako tako spreminjanje je
Zloraba in lahko privede do tveganj, ta pa do hudih telesnih
poskodb.

A OPOZORILO: Dolgotrajna uporaba puhalnika pri
visoki hitrosti ni priporocljiva, saj so moéne vibracije in hrup
lahko Skodljivi za vae zdravje.

A OPOZORILO: Pri vzdrzevanju ali kadar izdelek ni

v uporabi vedno odstranite baterijski sklop z izdelka.
Odstranitev baterijskega sklopa bo preprecila nenameren
zagon, ki bi lahko povzrogil telesne poskodbe.

Pred vsako uporabo celoten izdelek preglejte za
poSkodovane, manjkajoce ali zrahljanje dele, kot so vijaki,
matice in pokrovi. Vsa zapirala in pokrove trdno priviite in
izdelka ne uporabljajte dokler ne zamenjajte manjkajocih
ali poskodovanih delov.

lzdelek se lahko uporablja v deZju.
NAMESCANJE/ODSTRANJEVANJE CEVI
PUHALNIKA

= Namestitev (slika B)

Poravnajte zarezo in cev potisnite na ohisje puhalnika
tako, da zaslisite klik.

= Odstranjevanje (slika C)

Pritisnite gumb za sprostitev cevi in cev izvlecite.
NAM'Ev§CAN:JEIODSTRANJEVANJE OKROGLE/
PLOSCATE SOBE PUHALNIKA
= Namestitev (slika D)

Zarezo v okrogli/plo¢ati Sobi poravnajte z gumbom cevi
in $obo potisnite na cev, da se zaskoCi.

= Odstranjevanje (slika E)

Pritisnite in drzite gumb za sprostitev Sobe, da sprostite
zaklep, nato Sobo povlecite naravnost s puhalnika.

PRIKLJUCITEV/ODKLAPLJANJE BATERIJSKEGA
SKLOPA

OPOMBA: Za najboljSe delovanje priporo¢amo uporabo

aa—
=00
aa—
56-voltne nahrbtne baterije EGO BAX1500.

Pred prvo uporabo ga popolnoma napolnite.
Napravo uporabljajte le z akumulatorskimi
baterijami in polnilniki, navedenimi v sliki A.
m Za prikljucitev (slika F)
Nadenite si nahrbtno baterijo in vstavite vti¢ baterije v
puhalnik.
= Za odklapljanje (slika G)
lzvlecite vti¢ baterije.
A\ OPOZORILO: Nikoli ne viecite kabla, da bi odstranil
baterijski sklop iz puhalnika.
ZAGON/ZAUSTAVITEV PUHALNIKA (slika H)

= Zagon

Preden zaZenete puhalnik, preverite in se prepricajte, da
je gumb za zaklepanje v polozaju »On«. Ce ni, gumb za
zaklepanje potisnite v polozaj »On«, drugace ni mogoce
pritisniti sprozilca hitrosti zraka, da bi zagnali puhalnik.

E’ritisnite sprozilec hitrosti zraka, da vklopite puhalnik.
Ce bolj pritisnete na sproZilec, se poveca hitrost pihanja.

u Zaustavitev
Sprostite sproZilec hitrosti zraka, da zaustavite puhalnik.

PRILAGAJANJE HITROSTI ZRAKA

Puhalnik je opremljen s kazalnikom hitrosti zraka, ki
oznacuje najvecjo stopnjo hitrosti zraka. Zazenite puhalnik,
da se prikaZe najvecja stopnja hitrosti zraka. S kratkim
pritiskom na gumb za povecanije hitrosti se bo spremenila
najvecja stopnja hitrosti zraka, s pritiskom in zadrzanjem
gumba za povecanije hitrosti pa boste vklopili funkcijo
povecania hitrosti.

56-VOLTNI LITIJ-IONSKI BREZZICNI PUHALNIK — LBX6000
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FUNKCIJA LUCK LED IN STOPNJA HITROSTI ZRAKA

STOPNJA HITROSTI LUCKA LED NA PUHALNIKU OPOMBA
ZRAKA LED1 LED2 LED3 LED4

STOPNJA 1 LJ o © o Zaporedno priziganje luck:

STOPNJA2 [ [ O O |Stopnja 1 — stopnja 2— stopnja 3— stopnja 4

STOPNJA3 [ [ [ O

STOPNJA 4 PY P PY Py ®: Sveti O: Ne sveti

POVECANJE Zaporedno priziganje luck

HITROSTI poredno prizigan)
VZDRZEVANJE Varovanje okolja
Elektricne opreme, rabljene baterije in

A OPOZORILO: Pri servisiranju uporabljajte le identiéne polnilnika ne odvrzite med gospodinjske
nadomestne dele. Uporaba drugih delov je tvegana in odpadke. Izdelek odnesite v pooblas&eni
lahko povzroci $kodo na izdelku. Za zagotovitev varnosti in obrat za recikliranje in ga zavrzite lo¢eno.
zanesljivosti mora vsa popravila izvesti usposobljen serviser. Elektricna orodja je treba odnesti na obrat
A OPOZORILO: Da se izognete resnim telesnim . A reclkiiranje In ga recikliatl na okolju

poskodbam, med ¢iscenjem ali vzdrzevanjem vedno
odstranite baterijski sklop.

SPLOSNO VZDRZEVANJE

Pri ¢is¢enju plasticnih delov se izogibajte uporabi

topil. Vecina vrst plastik se lahko pri uporabi razli¢nih
komercialnih topil poskoduje. Za odstranjevanje prahu,
umazanije, olja, masti itd. uporabite Ciste krpe.

A OPOZORILO: Nikoli naj zavorna tekogina, gorivo,
izdelki na bazi petroleja, prodirajoce olje ipd. ne pridejo
v stik s plasticnimi deli. Kemikalije lahko plastiko
poskoduijejo, oslabijo ali unicijo, kar lahko povzro¢i hude
telesne poskodbe.

SHRANJEVANJE
= |z vseh dovodov zraka puhalnika ogistite vse tujke.

= Napravo shranite v notranjem suhem prostoru, ki je
nedostopen otrokom. Ne shranjuite je v bliZini korozivnih
sredstev, kot so vrtne kemikalije in soli za taljenje ledu.

prijazen nacin.
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ODPRAVLJANJE TEZAV

TEZAVA VZROK RESITEV
= Baterijski sklop ni pritrjen na = Baterijski sklop pritrdite na puhalnik.
puhalnik.
= Med puhalnikom in baterijo ni = QOdstranite baterijo, preverite kontakte in
elektriénega stika. ponovno namestite baterijski sklop.
Puhalnik ne deluje. = Baterijski sklop je izpraznjen. = Napolnite baterijski sklop.
= Baterijski sklop ali puhalnik je = Ohladite baterijski sklop in puhalnik, da
prevroc. temperatura pade pod 67°C.
m Preobremenitev = Zmanj3ajte obremenitev puhalnika ali

baterijskega sklopa.

Prevelika obraba ventilatorja Za popravilo stopite v stik servisnim centrom
Hitrost zraka se znatno motorja. EGO.

zmanjsa.

Dovod zraka je zamasen z delci. = Qdstranite baterijski sklop, oCistite delce.

GARANCLJA

GARANCIJSKA POLITIKA DRUZBE EGO
Za popolne pogoje garancijske politike druzbe EGO obiscite spletno stran egopowerplus.eu.
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Originaliy instrukcijy vertimas
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PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

PERSKAITYKITE VISA INSTRUKCIJA!

PASTABA. Si instrukcija taip pat pasiekiama kitu formatu,
pvz., interneto svetainéje.

A ISPEJIMAS. Norint uztikrinti saugy ir patikima
gaminio naudojima, visus remonto ir keitimo darbus turi
atlikti kvalifikuotas techninés prieZidros specialistas.

SAUGOS SIMBOLIAI

Siy simboliy paskirtis — atkreipti démesj | galimus
pavojus. Gerai susipazinkite su saugos simboliais bei
ju paaiskinimais ir juos jsidémekite. Simboliy, jspéjimai
patys savaime negali apsaugoti nuo pavojy. Jais zymimi
nurodymai ir {spéjimai neatstoja tinkamy nelaimingy,
atsitikimy prevencijos priemoniu.

A ISPEJIMAS. Prie3 pradédami naudoti §j gaminj,
perskaitykite visus Sioje naudojimo instrukcijoje pateiktus
saugos nurodymus, taip pat susipazinkite su visais
saugos jspéjamaisiais simboliais, tokiais kaip PAVOJUS,
ISPEJIMAS ir PERSPEJIMAS, ir sitikinkite, ar juos
supratote. Nesilaikant visy toliau iSdéstyty nurodymy,
galima patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir (arba) sunkiai
susizaloti.

APSAUGOS NUO PAZEIDIMY IR INFORMACINIAI
PRANESIMAI

Jais naudotojui pateikiama svarbi informacija ir (arba)
nurodymai, kuriy nesilaikant gali bati padaryta Zala jrangai
arba kitai nuosavybei. Kiekvieno pranesimo pradZioje yra
zodis PASTABA, kaip toliau pateiktame pavyzdyje.

PASTABA. Nesilaikant $iy nurodymy, gali bati padaryta
Zala jrangai ir (arba) nuosavybei.

A\ |SPEJIMAS. Naudojant bet kokius
elektrinius jrankius, | akis gali bati
iSsviesta svetimkniu, kurie jas gali
sunkiai suzaloti. Prie$ pradédami naudoti
elektrinj jrankj, visada uZzsidékite
apsauginius akinius arba apsauginius
akinius su Sonine apsauga ir, jei reikia,
visg veida dengiant] skydelj.
Rekomenduojame naudoti platy matymo
laukg uztikrinania apsaugine kauke ant
akiniy arba standartinius apsauginius
akinius su Sonine apsauga.

SAUGOS NURODYMAI

Siame puslapyje pavaizduoti ir aprasyti saugos simboliai,

kuriy gali bati ant Sio gaminio.

Prie$ bandydami surinkti

ir naudoti jrenginj, perskaitykite visus ant jo pateiktus
nurodymus, jsitikinkite, ar juos supratote, ir jais

vadovaukités.
o Atsargumo priemonés, skirtos
A Saugos [spejimas |z iring jusy sauguma.
Naudodami § gaminj, visada
i uzsidékite apsauginius akinius
- UZsidekite o L
-‘ o -, arba apsauginius akinius su
‘ apsauginius akinius Sonine apsauga ir visg veida
dengiant] skydelj.
SeidAlt Visada uzsidékite apsaugines
Uzsidékite ; N -
N . ausines, kai dirbate su $iuo
@ apsaugines ausines gaminiu,
Kad sumazinty pavojy
Perskaitykite susizaloti, naudotojas turi
naudojimo instrukcija | perskaityti naudojimo instrukcijg
prie$ naudodamas §j jrankj.
Neleiskite artintis Uztikrinkite, kad paSaliniai
pasaliniams asmenys bty bent 15 m
m asmenims atstumu.
Garantuojamas garso galios
- lygis. TriukSmo sklaida | aplinka,
Triuksmas atitinka Europos Bendrijos
direktyva.
CE Sis gaminys atitinka taikomas
EB direktyvas.
UK Sis gaminys atitinka jam
cA |k taikomus JK reglamentus.
E Elektros prietaisy atliekas
draudziama utilizuoti kartu su
WEEE buitinémis atliekomis. Perduoti
—_— igaliotam perdirbéjui.
IPX5 |IP simbolis Apsauga nuo vandens sroviy
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" Voltas [tampa
Kubiniai metrai per )

3
m¥h valanda Oro debitas

N Niutonas Jégos vienetas

kg  |Kilogramas Svoris
== |Nuolatiné elektros  |Srovés tipas arba
=== Isrové charakteristika

Naudojant elektrinj jrankj, visada reikia imtis svarbiausiy,
atsargumo priemoniu, jskaitant nurodytas toliau.

BENDRIEJI SAUGOS NURODYMAI DEL ELEK-
TRINIO |RANKIO

A\ [SPEJIMAS. PERSKAITYKITE VISUS SU
$IUO ELEKTRINIU JRANKIU PATEIKTUS
|SPEJIMUS DEL SAUGOS IR INSTRUKCIJAS,
PERZIUREKITE VISUS PAVEIKSLUS IR
SPECIFIKACIJAS. Nesilaikant visy toliau iSdéstyty
nurodymy galima patirti elektros smiigj, sukelti gaisra ir (ar)
sunkiai susizaloti.

ISsaugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad
prireikus galétuméte pasizidréti.

|spéjimuose vartojamu terminu ,elektrinis jrankis* nurodomas
i$ elektros lizdo maitinamas (laidinis) arba akumuliatoriumi
maitinamas (akumuliatorinis) elektrinis jrankis.

DARBO VIETOS SAUGA

= Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkingos ir tamsios vietos daznai tampa nelaimingy,
atsitikimy priezastimi.

Nedirbkite su elektriniais jrankiais sprogioje
aplinkoje, pvz., ten, kur yra degiujy skys€iy, benzino
arba dulkiy. Elektriniai jrankiai kibirk$¢iuoja, o kibirkStys
gali uzdegti dulkes arba garus.

Dirbdami su elektriniu jrankiu, liepkite vaikams ir
pasaliniams asmenims bti atokiau. Dél démesj
blaskanciy asmeny galite nesuvaldyti jrankio.

APSAUGA NUO ELEKTROS

n Elektrinio jrankio kiStukas turi tikti elektros lizdui.
Niekada jokiu biidu nemodifikuokite kiStuko.
|zemintiems elektriniams jrankiams nenaudokite
jokiy kistuky adapteriy. Nemodifikuoti kistukai ir tinkami
elektros lizdai sumazina pavojy, patirti elektros smiigj.

n Stenkités nepriliesti jzeminty pavirsiy, pvz.,
vamzdziy, radiatoriy, virykliy ir $aldytuvy. Jei jusy
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kiinas jzemintas, kyla didesnis pavojus patirti elektros
smagj.

Saugokite elektrinius jrankius nuo lietaus ir
drégmeés. Vandeniui patekus | elektrinj frankj, padidéja
pavojus patirti elektros smag;.

= Tinkamai elkités su maitinimo laidu. Niekada
neneskite ir netempkite elektrinio jrankio, laikydami
uz maitinimo laido. Netraukite maitinimo laido,
norédami iStraukti kiStuka i$ elektros lizdo. Maitinimo
laida laikykite atokiau nuo karscio Saltinio, tepaly,
astriy briauny ir judanéiy daliy. Pazeidus arba
sunarpliojus laidus, kyla didesnis pavojus patirti elektros
Smagj.

Dirbdami su elektriniu jrankiu lauke, naudokite
laukui skirta ilgintuva. Naudojant laukui skirta

maitinimo laida, sumazéja pavojus patirti elektros smagj.

= Jei néra galimybés iSvengti elektrinio jrankio
naudojimo drégnoje vietoje, naudokite maitinima,
apsaugota su nuotékio rele. Nuotékio relé sumazina
pavojy patirti elektros smagj.

ASMENINE SAUGA

= Dirbdami su elektriniu jrankiu, bikite budris,
stebékite kg darote ir vadovaukités sveika nuovoka.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge,
apsvaige nuo narkotiniy medziagy, alkoholio arba
vaisty. Neatidumo akimirka dirbant su elektriniu jrankiu
gali lemti sunkia trauma,

Naudokite asmenines apsaugos priemones.
Visada uzsidékite apsauginius akinius. Tinkamomis
salygomis naudojamos apsaugos priemonés, pvz.,
respiratorius, neslidis apsauginiai batai, Salmas arba
ausinés, sumazina pavojy susizaloti.

Saugokités atsitiktinio paleidimo. Prie$ prijungdami
prie maitinimo Saltinio ir (arba) akumuliatoriaus,
prie$ pakeldami arba neSdami jrankj, jsitikinkite, ar
jungiklis yra i$jungimo padétyje. NeSant elektrinius
irankius uzdeéjus pir$ta ant jungiklio arba prijungiant
elektriniy_ jrankiy, maitinima, kai jungiklis jungtas, gali
{vykti nelaimingas atsitikimas.

= Prie$ jjungdami elektrinj jrankj, patraukite visus
reguliavimo raktus ir verzliarakéius. Palikus
verZliaraktj arba raktg uzdéta ant sukamosios elektrinio
irankio dalies, galima susiZaloti.

= Nepraraskite pusiausvyros. Visada tvirtai stovékite
ir iSlaikykite pusiausvyra. Taip geriau suvaldysite
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

Tinkamai apsirenkite. Nedéveékite laisvy drabuziy ir
nenesiokite laisvai kaban¢iy papuosaly. Plaukus,

drabuzius ir pirStines laikykite toliau nuo judamujy
daliy. Judamosios dalys gali jtraukti laisvus drabuzius,
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papuoSalus arba ilgus plaukus.
= Jei yra jtaisai, skirti dulkiy nusiurbimo ir surinkimo
jrenginiams prijungti, tinkamai prijunkite ir
naudokite tuos jrenginius. Naudojant dulkiy surinkimo
{renginius, gali sumazéti su dulkémis susijusiy pavojy.

Daznai naudodami jrankius pernelyg savimi
nepasitikeékite ir nepraraskite budrumo, kad
paisytuméte saugaus jrankio naudojimo taisykliy.
Uztenka akimirkos, kad dél neatsargaus veiksmo
sunkiai susiZalotuméte.

ELEKTRINIO JRANKIO NAUDOJIMAS IR PRIEZIURA

= Nesudarykite per didelés apkrovos elektriniam
jrankiui. Naudokite atliekamam darbui tinkama
elektrinj jranki. Veikdamas numatytuoju greiciu,
tinkamas elektrinis {rankis darba atlieka veiksmingiau

ir saugiau.

Nenaudokite elektrinio jrankio, jei jungiklis jo
nejjungia arba neisjungia. Bet koks elektrinis {rankis,
kurio jungiklis neveikia, yra pavojingas ir jj batina sutaisyti.
Prie$ reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami jo
priedus arba padédami jj j laikymo vieta, atjunkite
kistuka nuo maitinimo Saltinio ir (arba) akumuliatoriy
nuo jrankio. Tokios prevencinés saugos priemonés
sumazina pavojy atsitiktinai jjungti elektrinj jranki.

Nenaudojamus elektrinius jrankius laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Su elektriniu jrankiu
neleiskite dirbti asmenims, nesusipazinusiems su
jrankiu arba Sia instrukcija. Neapmokyty naudotojy
naudojami elektriniai {rankiai kelia pavojy.

Priziirékite elektrinius jrankius. Patikrinkite, ar
judamosios dalys sulygiuotos ir nestringa, ar néra
ltizusiy daliy, ar néra kity salyguy, galinéiy turéti
jtakos elektrinio jrankio veikimui. Jei elektrinis
jrankis sugadintas, prie$ naudodami, jj sutaisykite.
Dauguma nelaimingy atsitikimy, jvyksta dél prastai

Priziareékite, kad pjovimo jrankiai baty astras ir
Svaris. Tinkamai prizidrimi pjovimo jrankiai su aStriais
aSmenimis reciau stringa ir lengviau valdomi.

Elektrinj jrankj, priedus, antgalius ir kitas dalis
naudokite pagal $ia instrukcija, atsizvelgdami j darbo
salygas ir atlikting darba. Naudojant elektrinj jrank{ ne
pagal numatytaja paskirt, gali susidaryti pavojinga situacija.
Irankiy rankenos ir sugriebimo pavirsiai turi biti sausi,
Svards ir neiStepti alyva ar tepalu. Dél slidZiy rankeny ir
sugriebimo pavirsiy {rankj sunku saugiai valdyti ir jis gali
i8spristi netikétomis aplinkybémis.

AKUMULIATORINIO |RANKIO NAUDOJIMAS IR
PRIEZIURA

= Akumuliatoriy jkraukite naudodami tik gamintojo
nurodyta jkroviklj. Naudojant {krovikl, skirta kitam
akumuliatoriy tipui, gali kilti pavojus sukelti gaisra,
Elektrinius jrankius naudokite tik su jiems skirtais
akumuliatoriais. Naudojant kitokius akumuliatorius, gali
kilti pavojus susizaloti ir sukelti gaisra.

Nenaudojama akumuliatoriy reikia laikyti toliau

nuo metaliniy daikty, pvz., savarzéliy, monetu,
raktu, viniy, varzty ir kity smulkiy metaliniy daikty,
galin€iy sujungti akumuliatoriaus gnybtus. |vykus
trumpajam jungimui tarp akumuliatoriaus gnybtu, galima
nudegti ir gali kilti gaisras.

Dél netinkamy salygy i$ akumuliatoriaus gali
iSteketi skystis — nelieskite jo. Jei netycia palietéte,
nuplaukite vandeniu. Jei skys€io pateko j akis,
nuplaukite ir kreipkités medicininés pagalbos.

I8 akumuliatoriaus itekéjes skystis gali dirginti arba
nudeginti.

Nenaudokite pazeistos ar modifikuotos sudétinés
baterijos ar jrankio. Tokios netinkamos sudétinés
baterijos gali kelti gaisro, sprogimo ar suzalojimo
pavojy.

Sudétinés baterijos ar jrankio negalima deginti ar
kaitinti. Baterijg deginant ar ikaitinus vir§ 130 °C ji gali
sprogti.

m Laikykités jrankio ar sudétinés baterijos jkrovimo
instrukcijy ir jkrovima vykdykite nurodytame
temperatiiry diapazone. Priesingu atveju galite
sugadinti sudétine baterijg ar net sukelti gaisra.

TECHNINE PRIEZIORA

= Jisy elektrinio jrankio techninés prieziiros darbus
gali vykdyti tik kvalifikuotas remonto meistras,
naudodamas tik identiSkas atsargines dalis. Tokiu
badu elektrinis jrankis isliks saugus.

= Niekada neremontuokite sugadintos sudétinés
baterijos. Tokias baterijas remontuoti gali tik gamintojas
arba jgalioto techninés prieZidros centro specialistai.

PRIES NAUDODAMI S| GAMIN), PERSKAITYKI-
TE VISAINSTRUKCIJA!

APMOKYMAS

= |renginio niekada neleiskite naudoti vaikams, fizine,
jutimo ar protine negalia turintiems arba patirties
ir Ziniy neturintiems asmenims, taip pat Zmonéms,
nesusipazinusiems su $ia instrukcija.

m Operatorius arba naudotojas atsako uz nelaimingus
atsitikimus ir pavojus, keliamus kitiems Zmonéms
ar jy turtui.
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PASIRUOSIMAS

u §j elektrinj jrank galima naudoti lyjant lietui
ar drégnomis salygomis. Pabaige darba jrankj
iSdziovinkite.

= Prie$ naudodami patikrinkite, ar nepazeistos
baterijos ar sudétinés baterijos. Jei baterijos ar
sudeétinés baterijos paZeistos, jrankio nenaudokite.

NAUDOJIMAS

u §j elektrinj jrankj galima naudoti lyjant lietui
ar drégnomis salygomis. Pabaige darba jrankj
iSdziovinkite.

Atjunkite baterijas ar sudétines baterijas:
1. palikdami {rankj be priezitros;

2. prie§ patraukdami klidtj;

3. pries tikrindami, valydami jrankj arba dirbdami prie
jo;

4. jei rankis pradeda nejprastai vibruoti.

Nuozulniose vietose visada atsistokite tvirtai.

Eikite, niekada nebeékite.

Prizidreékite, kad ausinimo oro angose neprisikaupty
Siuksliy.

Su jrankiu rekomenduojama dirbti deramu laiku -
ne anksti ryte ir ne vélai vakare, kai galite trikdyti
aplinkiniy Zmoniy ramybe.

Dulkétoje aplinkoje rekomenduojama Siek tiek
sudrékinti pavirSius arba naudoti dulksnos
purskimo prieda.

A ISPEJIMAS. Besisukangios dalys kelia pavojy!

= Pistuvo antgalis turi bti visiSkai iStrauktas, kad
oro srautas baty arti Zemés.

= Nedirbkite su jrankiu arti atviry langy ir panasiy viety.

TECHNINE PRIEZIURA IR LAIKYMAS

» Priverzkite visas verzles, varztus ir sraigtus, kad
jrankj baty saugu naudoti.

n Pakeiskite susidévéjusias arba pazeistas dalis.
= Naudokite tik originalias atsargines dalis ir priedus.
= |rankj laikykite tik sausoje vietoje.

A [SPEJIMAS. Norédami sumazinti gaisro, elektros
smagio ir susizalojimo pavojy:

SVARBU
ATIDZIAI PERSKAITYKITE PRIES NAUDODAMI.

L _____J
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PASILIKITE VELESNIAM NAUDOJIMUL.

= Neleiskite naudoti piistuvo kaip zaislo. Kai naudoja
vaikai arba kai naudojamas $alia vaiky, juos reikia
atidziai prizidréti.

Jei pustuvas neveikia, kaip turéty veikti, buvo
numestas, pazeistas arba jmestas j vandenj,
pristatykite jj i techninés priezidros centra.

= Nekiskite jokiy daikty j jokias angas. Nenaudokite,
jei kuri nors anga uzsikimsusi. Saugokite, kad
angy neuzkimsty dulkeés, pikai, plaukai arba kiti
ne$varumai, kurie apriboty oro srauta.

Bikite itin atsargs, kai valote stovédami ant laipty.

Nepalikite pustuvo be priezitros su prijungtu
baterijos kistuku. ISimkite baterija i$ nenaudojamo
pustuvo ir pries atlikdami techninés priezitiros
darbus.

Neimkite jkroviklio, jskaitant jkroviklio kiStuka ir
gnybtus, Slapiomis rankomis.

= Nebandykite jkrauti sudétinés baterijos lauke.
A\ sPEJMAS.

- Prie§ iSmetant jrankj | metalo lauza, batina iSimti
sudéting baterija.

- Baterijq reikia saugiai utilizuoti.

NEBANDYKITE valyti uzsikimusio jrankio pries$ tai
neiSéme baterijos.

Pistuvas ir jo rankena bity sausi, Svaris ir

neistepti alyva ar tepalu. Visada valykite Svaria

Sluoste. Pastuvo niekada nevalykite stabdziy skyséiu,

benzinu, naftos produktais arba stipriais tirpikliais.
Laikantis Sios nurodymo sumazéja pavojus nesuvaldyti

jrankio ir pazeisti plastikinj korpusa.

Baterijos gali sprogti, jei netoliese yra uzdegimo
Saltinis, pvz., dujy degiklis. Kad sumazintuméte
pavojy sunkiai susizaloti, niekada nenaudokite jokiy
belaidZiy elektriniy gaminiy $alia atviros liepsnos.
Sprogus baterijai gali pasklisti nuolauzos ir cheminés
medziagos. Jei taip nutikty, tas vietas nedelsdami
nuplaukite vandeniu.

Niekada jrankio nenaudokite nepritvirting reikiamos
jrangos. Visada pritvirtinkite pastuvo vamzdj.

Niekada nenaudokite piistuvo arti ugnies ar
ikaitusiy peleny. Naudojant arti ugnies ar peleny gali
kilti gaisras ir galima sunkiai susizaloti ir (ar) sugadinti
turta.
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Pastuvo niekada nenaudokite cheminiams
preparatams, traSoms arba kitokioms nuodingoms
medziagoms paskleisti. Paskleidus tokias medZiagas
gali sunkiai apsinuodyti pats operatorius arba pasaliniai
asmenys.

ISsaugokite Sig instrukcija. Daznai jg paskaitykite

ir panaudokite kitiems asmenims, kuriems patikesite
{rankj, apmokyti. Skolindami jrankj kitiems asmenims,
paskolinkite ir Sig instrukcija, kad jie tinkamai gaminj
naudoty ir nesusizaloty.

ISSAUGOKITE $IA INSTRUKCIJA!

Garantuojamas garso galios lygis L,
(matuotas pagal 200014/EB) 95dB(A)

2
Vibracija a, }1<=1$75rrrnllls;2

SPECIFIKACJA
|tampa 56V===
DidZiausias oro debitas 1014 m¥h
Be antgalio 65,4 m/s
DidZiausias oro Su ap\_/aliu 75 mls
greitis antgaliu
Su pIo_kscm 63.3 mis
antgaliu
T Padidintas oro 70 min
Apytikslé veikimo | ¢qitag
trukmé - -
(su EGO BAX1500 |4Vgis 100 min
ant nugaros 3 lygis 140 min
nesiojamu 2 lygis 210 min
akumuliatoriumi)
1 lygis 340 min
Maksimalus ventiliatoriaus jéga 192N
- _ Nuo -15°C iki
Darbiné temperattra 40°C
. _ Nuo -20°C iki
Laikymo temperatira 70°C
Pastuvo svoris 2,7kg
' 94,4 dB(A)
Be antgalio K=1.1 dB(A)
ISmatuotas garso | Su apvaliu 91,0dB(A)
galios lygis L, antgaliu K=2,2 dB(A)
Su ploksciu 89,6 dB(A)
antgaliu K=24 dB(A)
' 84,5dB(A)
Be antgalio K=3dB(A)
Srosorss Sy |
op antgaliu K=3dB(A)
ausimi L,
Su ploksciu 80,2dB(A)
antgaliu K=3 dB(A)

= Nurodyta bendroji vibracijos verté iSmatuota taikant
standartinj bandymo metoda, todél pagal jg galima
palyginti skirtingus {renginius.

= Nurodyta bendraja vibracijos verte taip pat galima
naudoti pirminiam poveikio vertinimui.

PASTABA. Naudojant jrankj realiomis salygomis,
skleidziamos vibracijos stiprumo verté gali skirtis nuo
nurodytos. Kad apsisaugoty dirbdamas realiomis
salygomis, naudotojas turi maveti pirstines ir naudoti ausy,
apsaugos priemones.

REKOMENDUOJAMI PRIEDAI

DALIES PAVADINIMAS DALIES NUMERIS
Apvalus antgalis ANB0OOR
Plok3¢ias antgalis ANG60OOF

PAKUOTES TURINIO SARASAS

DALIES PAVADINIMAS SKAICIUS
Pastuvas 1

Pastuvo vamzdis 1

Paskirstymo antgalis 2

Naudojimo instrukcija 1

APRASAS
PAZINKITE PUSTUVA (A pav.)

Lizdas
Oro srauto greicio jungiklis
Padidinto oro srauto mygtukas
Blokuotés jungiklis
Pastuvo vamzdis
VamzdZio atlaisvinimo mygtukas
Kabliukas
Apvalus antgalis
Ploks¢ias antgalis

. 1LED

11. 2LED

12. 3LED

© ® NSO wN

—
o
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13. 4LED

NAUDOJIMAS

A ISPEJIMAS: Net ir susipazing su $iuo gaminiu, bkite
atsargis. Atsiminkite, kad trumpam atitrauke démesj galite
sunkiai susizaloti.

A ISPEJIMAS: nebandykite keisti $io gaminio
konstrukcijos arba naudoti priedus, kurie néra
rekomenduojami naudoti su $iuo pastuvu. Visi tokie
pakeitimai laikomi netinkamu naudojimu ir gali sukelti
pavojingas aplinkybes, dél kuriy galima sunkiai susizaloti.

A ISPEJIMAS: nerekomenduojama ilga laika naudoti
dideliu patimo greiciu jjungta plstuva, nes didelé vibracija
ir triukSmas gali pakenkti jisy sveikatai.

A ISPEJIMAS: visada i§ gaminio i$imkite sudétine
baterija, kai jo nenaudojate ar atliekate techninés priezitros
proceddras. I3éme baterijg iSvengsite atsitiktinio paleidimo,
kurio metu galite sunkiai susizaloti.

Kaskart prie$ naudodami gaminj visa ji patikrinkite, ar
nesugadintas, ar netriksta daliy, pavyzdZiui, sraigteliu,
verzliy, varzty, dangteliy i t. t., ar jos neatsilaisvine.
Patikimai priverzkite visas tvirtinimo detales ir dangtelius ir
nenaudokite $io gaminio, kol nepakeisite visy, trokstamy ar
sugadinty daliu.

§j gaminj galima naudoti lyjant lietui.

PUSTUVO VAMZDZIO UZDEJIMAS IR NUEMIMAS

n Uzdéjimas (B pav.)
|taikykite griovelj ir stumkite vamzdj | pdstuvo korpusa
tol, kol i8girsite spragteléjima.
= Nuémimas (C pav.)
Paspauskite vamzdZio atlaisvinimo mygtuka ir itraukite
vamzdj.
APVALAUS AR PLQKSCIO PUSTUVO ANTGALIO
UZDEJIMAS IR NUEMIMAS
n Uzdéjimas (D pav.)
|taikykite apvalaus ar plokscio antgalio griovelj |
vamzdzio iky3q ir stumkite antgalj ant vamzdzio, kol jis
uzsifiksuos savo vietoje.
= Nuémimas (E pav.)
Paspauskite ir laikykite nuspaude antgalio atlaisvinimo
mygtuka, ir nutraukite antgalj nuo pastuvo vamzdzio.
AKUMULIATORIAUS |DEJIMAS / ISEMIMAS
PASTABA: kad pistuvas geriau veikty, rekomenduojame

naudoti EGO 56 V BAX1500 ant nugaros nesiojama
akumuliatoriy (sudéting baterija).

aa—
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Prie$ naudodami pirmg karta, jkraukite.
Naudokite tik su A paveiksle nurodytomis
sudétinémis baterijomis ir jkrovikliais.
= |déjimas (F pav.).
UZsidékite ant nugaros akumuliatoriy, ir ikiskite jo kiStuka,
{ pustuva.
u |$émimas(G pav.).
I8traukite akumuliatoriaus kistuka.
A ISPEJIMAS: atjungdami sudéting baterija nuo
pastuvo, niekada netempkite uz laido.
PUSTUVO PALEIDIMAS IR SUSTABDYMAS (H pav.)

= Paleidimas
Prie$ pUstuva paleisdami patikrinkite, ar jo blokuotés

jungiklis nustatytas { ON padétj. Jeigu taip néra, perjunkite

ji | ON padeétj, nes prieSingu atveju negalésite nuspausti

oro srauto greicio jungiklio.

Paspauskite oro srauto greicio jungiklj ir plstuva
{jlungsite. Kuo jungiklj stipriau spausite, tuo pastuvo
patimo greitis bus didesnis.

= Sustabdymas

Atleiskite oro srauto greicio jungiklj ir pistuva,
sustabdysite.

ORO SRAUTO GREICIO REGULIAVIMAS

Pastuve jrengtas oro srauto greicio indikatorius, kuris
rodo maksimaly oro srauto greitj. Paleiskite pastuva, kad
rodyty maksimaly oro srauto greitj. Trumpai spusteléje
padidinto oro srauto mygtuka, pakeisite oro srauto greicio
lygj, o paspaudeg ir laikydami mygtuka nuspaustg, jjungsite
maksimalaus patimo funkcija.
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LED INDIKATORIAI IR ORO SRAUTO GREICIO LYGIS

ORO SRAUTO LED INDIKATORIAI ANT PUSTUVO PASTABOS
GREICIO LYGIS LED1 LED2 LED3 LED4
1LYGIS [ O O O

Tekancio vandens indikatorius:

2LYGIS [ J (] O O 1 lygis — 2 lygis — 3 lygis — 4 lygis

3LYGIS ° ° ° o | A |

41YGIS PS PS PS ® |®:lungtas O: 1§jungtas

PADIS??IQE'?SO RO Tekancio vandens indikatorius
TECHNINE PRIEZIURA Aplinkos apsauga
NeiSmeskite elektros jrangos, panaudoty

A ISPEJIMAS. Atlikdami techninés prieZidros darbus, bateriju, ir jkroviklio kartu su buitinémis
naudokite tik identiSkas atsargines dalis. Naudojant bet atliekomis! Sias atliekas reikia pristatyti | ju
kokias kitas dalis, gali kilti pavojus arba sugesti gaminys. surinkimo vieta ar jgaliotam perdirbéjui.
Norint uztikrinti sauguma ir patikimuma, visus remonto Elektrinius jrankius reikia grazinti | tokiy
darbus turi atlikti kvalifikuotas techninés prieZioros I 2tlieky perdirbimo jmone.
specialistas.

A ISPEJIMAS. Visada isimkite akumuliatoriy i$ gaminio
pries$ ji valydami arba prie$ atlikdami jo techninés prieZitros
darbus, kad iSvengtuméte pavojaus sunkiai susizaloti.

BENDROJI TECHNINE PRIEZIURA

Plastikiniy daliy nevalykite tirpikliais. |vairds komerciniai
tirpikliai gali pazeisti daugelj plastiku,ir neturéty bati
naudojami, nes gali sugadinti gaminj. Purva, dulkes,
tepalus, riebalus ir panasius ne$varumus valykite Svariomis
$luostémis.

A ISPEJIMAS. Jokiu bidu neleiskite stabdziy skysiui,
benzinui, naftos produktams, skvarbiai alyvai ir panasioms
medziagoms patekti ant plastikiniy daliy. Chemikalai gali
sugadinti, susilpninti arba suardyti plastika. Dél to galite
sunkiai susizaloti.

LAIKYMAS

= Nuvalykite visas paSalines medziagas nuo pastuve
esanciy oro siurbimo angu.

= Laikykite patalpoje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Laikykite toliau nuo ésdinanciy medziagu, pvz., sodo
chemikaly ir drusky ledui tirpdyti.
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TRIKCIY SALINIMAS
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PROBLEMA

PRIEZASTIS

SPRENDIMAS

Plstuvas neveikia.

= Akumuliatorius neprijungtas prie
pustuvo.

Néra elektrinio kontakto tarp
pastuvo ir akumuliatoriaus.

Akumuliatorius visiSkai isekes.

Akumuliatorius arba pastuvas
pernelyg ikaites.

Perkrova

= Prijunkite akumuliatoriy prie pastuvo.

= |$imkite akumuliatoriy, patikrinkite kontaktus

ir vél jdékite akumuliatoriy.

|kraukite akumuliatoriy,.

Atvésinkite akumuliatoriy, kad jo
temperatdra nukristy Zemiau 67°C.

apkrova.

Sumazinkite pastuvo ar sudétinés baterijos

Oro srauto greitis labai
sumazéja.

Pernelyg susidéveéjes variklio
ventiliatorius.

Siukslés uzkimso oro jsiurbimo
anga.

kad sutaisyty.

Kreipkités | EGO techninés priezitros centra,

I8imkite akumuliatoriy ir nuvalykite Siuksles.

GARANTIJA

EGO GARANTINIS POLISAS
Norédami suZinoti visas EGO garantinio poliso salygas, apsilankykite interneto svetainéje egopowerplus.eu.
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Instrukciju tulkojums no originalvalodas
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|ZLASIET LIETOTAJA ROKASGRAMATU

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS!

PIEZIME: s instrukcijas ir pieejamas arf cita veida,
pieméram, timekla vietné.

A\ BRIDINAJUMS: Lai garantatu dro$ibu un uzticamibu,
visi remontdarbi un detalu mainas darbi javeic kvalificétam
servisa specialistam.

DROSIBAS SIMBOLI

Dro$ibas simbolu mérkis ir piesaistit jisu uzmantbu
iesp&jamam briesmam. Ladzu, rapigi izpétiet un izprotiet
dro$ibas simbolus un to skaidrojumus. Bridinajumu simboli
pasi par sevi nenovér$ nekadu apdraudé&jumu. To sniegtie
noradijumi un bridinajumi neaizstaj Tstus negadijumu
novérsanas pasakumus.

A\ BRIDINAJUMS: Noteiki izlasiet un izprotiet visus
dro$ibas noradijumus $aja ekspluatacijas rokasgramata,
ieskaitot visus dro$ibas bridinajuma simbolus, ka
“BISTAMI", “BRIDINAJUMS” un “UZMANIBU!” pirms §is
ierices lietoSanas. Talak noradito noradijumu neievéro$ana
var izraistt elektroSoku, ugunsgréku un/vai smagus miesas
bojajumus.

BOJAJUMU NOVERSANA UN INFORMACIJAS
ZINOJUMI

Tie informé lietotaju par svarigu informaciju un/vai
instrukcijam, kas neievéroSanas gadijuma varétu novest
pie aprikojuma vai cita TpaSuma bojajumiem. Katra
zinojuma sakuma ir vards "PIEZIME", ka talak noraditaja
piemera:

PIEZIME: So instrukciju neievérosanas gadijuma var
rasties aprikojuma vai TpaSuma bojajumi.

A\ RIDINAJUNS. Mehanizato
darbariku lietoSanas laika acTs var ieklat
sveSkermeni, kas savukart var radit
smagu acu traumu. Pirms mehanizéta
darbarika izmantoSanas vienmér
uzlieciet aizsargbrilles vai aizsargbrilles
ar sanu aizsargiem un pilnu sejas
aizsargu (ja nepiecieSams). Uz
parastajam brillém vai standarta
aizsargbrillém ar sanu aizsargiem
ieteicams uzlikt plata skata lenka
dro$ibas masku.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Saja lapa attéloti un aprakstiti drosibas simboli, kas var bat
noraditi uz T produkta. Izlasiet, izprotiet un ievérojiet visus
noradijumus uz instrumenta, pirms méginat to samontét

un darbinat.

Piesardzibas pasakumi, kas

Drosibas bridinajums attiecas uz jusu droSibu.

Stradajot ar $o ierici, vienmér
janésa aizsargbrilles vai
aizsargbrilles ar sanu sargiem
un pilna sejas maska.

Nésajiet
aizsargbrilles

Nésajiet dzirdes
aizsardzibas

Stradajot ar $o ierici, vienmér
janésa dzirdes aizsardzibas

lidzeklus [idzekli.
. Lai mazinatu traumu rasanas
Izlasiet ST ]
- bistamibu, lietotajam pirms
ﬂ;ﬂﬁﬁcuas §T izstradajuma lietoSanas
! jaizlasa lietotaja rokasgramata.
Raugieties, lai Rauaieties. lai vi 15
tuvuma neviena t?fjlg'e ues, lal wsma;_t m
nebitu attaluma neviena nebtu.
Garantétais skanas intensitates
Troksnis [imenis. TrokSna emisija vidé

atbilstoSi Eiropas Kopienas
direktivai.

Sis izstradajums atbilst
piemérojamam EK direktivam.

Sis produkts atbilst speka es-
oSajiem Apvienotas Karalistes
tiesibu aktiem.

UKCA

Elektrisko izstradajumu
atkritumus nedrikst izmest

EEIA kopa ar sadzives atkritumiem.
— N_ogad_at uz pilnvarotu
parstrades punktu.
- Aizsardziba pret Gdens
IPX5 |IP apzimgjums straklam
\ Volti Spriegums
m’h  |Kubikmetri stunda  |Gaisa tilpums
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N Natons spéka lielums

kg |kilograms Svars
— - - Stravas veids vai raksturigas
c== |Lidzstrava Tpasibas

Lietojot elektroierici, vienmér jaievéro pamata piesardzibas
pasakumi, ieskaitot talak noraditos.

VISPI\RI:EJIE_ELEKTROINSTRUMENTU DROS-
BAS BRIDINAJUMI

A\ BRIDINAJUNS: IZLASIET VISUS AR

$0 ELEKTROINSTRUMENTU SAISTITOS
DROSIBAS BRIDINAJUMUS, NORADIJUMUS,
SPECIFIKACIJAS UN APLUKOJIET
ATTELUS. Visu turpmak uzskaitito noradijumu
neievéro$ana var izraistt elektriskas stravas triecienu,
aizdegSanos un/vai nopietnas traumas

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas
turpmakai izmanto$anai.

Termins “elektroinstruments” bridinajumos attiecas uz
jasu elektrotikla darbinato (vadu) elektroinstrumentu vai
akumulatora darbinato (bezvadu) elektroinstrumentu.

DROSIBA DARBA VIETA

u Turiet darba vietu tiru un labi apgaismotu. Parblivétas
vai tum3as vietas var notikt nelaimes gadijums.

Nedarbiniet elektroinstrumentus eksploziva vide,
pieméram, uzliesmojosu Skidrumu, benzina vai
putek|u klatbitné. Elektroinstruments var radit
dzirksteles, kas var aizdedzinat puteklus vai tvaikus.
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tuvuma, kamér darbojas elektroinstruments.
Uzmanibas novérSanas dé| var zaudét kontroli.

ELEKTRODROSIBA

u Elektroinstrumenta kontaktdaksai jaatbilst
kontaktligzdai. Nekad un nekada veida neparveidojiet
kontaktdaksu. Nelietojiet adaptera kontaktdaksas
iezemétiem elektroinstrumentiem. Nemodificatas
kontaktdakSas un atbilstoSas kontaktiigzdas samazinas
elektroSoka risku.

Izvairieties no kermena saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim
un ledusskapjiem. Pastav paaugstinats risks sanemt
elektroSoku, ja jasu kermenis ir sazeméts.
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Nelietojiet elektroinstrumentu lietd vai mitruma.
Elektroinstrumenta iekluvusais tdens palielina
elektroSoka risku.

Nevelciet aiz vada. Nekad nenesiet un

nevelciet aiz vada vai neraujiet to, lai atvienotu
elektroinstrumentu no kontaktligzdas. Turiet vadu
prom no karstuma avotiem, ellas, asam malam
vai kustigam dajam. Bojati vai sapinusies vadi var
palielinat elektroSoka risku.

Lietojot elektroinstrumentu ara, izmantojiet
pagarinataja vadu, kas piemérots izmantosanai
arpus telpam. Lietojot vadu, kas piemérots darbam
arpus telpam, tiek samazinats elektroSoka risks.

Ja elektroinstrumenta darbinasana mitra vieta
ir neizbégama, izmantojiet stravas padevi ar
zemsléguma kézu partraucéja (GFCI) palidzibu.
GFCl izmanto$ana samazina elektro$oka risku.

INDIVIDUALA DROSIBA

Saglabajiet modribu, skatieties, ko darat,

un izmantojiet veselo sapratu, darbojoties

ar elektroinstrumentu. Neizmantojiet
elektroinstrumentu, ja esat noguris vai atrodaties
narkotiku vai alkohola reibuma vai medikamentu
ietekmé. Bridis neuzmanibas, darbojoties ar
elektroinstrumentu, var izraistt nopietnas traumas.

Lietojiet individualo aizsardzibas aprikojumu.
Vienmér nésajiet aizsargbrilles. Aizsardzibas
aprikojums, pieméram, puteklu maskas, neslidosi
apavi, kivere vai dzirdes aizsardzibas lidzekli, kas tiek
atbilstosi izmantoti, samazinas savainojumu risku.

Novérsiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsanos.
Parliecinieties, vai slédzis ir izslégta stavokli pirms
savienojuma izveides ar baro$anas avotu un/vai
akumulatoru, celot vai nesot instrumentu. Parnésajot
elektroinstrumentu ar pirkstu uz slédza vai iedarbinot
elektroinstrumentu, ieslégta stavokli, var notikt nelaimes
gadijums.

Pirms elektroinstrumenta iedarbinaSanas nonemiet
no ta jebkadu reguléjoso vai uzgrieznu atslégu.
UzgrieZnu vai regulgjosa atsléga, kas atstata uz

kadas rotéjosas elektroinstrumenta dalas, var izraist
savainojumus.

Neturiet ierici parak talu. Vienmér parliecinieties, ka
ir dro$s pamats un saglabajiet lidzsvaru. Tas atvieglo
kontroli par elektroinstrumentu neparedzétas situacijas.

Lv

Gérbieties atbilstosi. Nevalkajiet valigu apgérbu vai
rotaslietas. Sargajiet matus, apgérbu un cimdus no
kustigajam dalam. Valigs apgérbs, rotaslietas un gari
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Ja ierices ir paredzétas savienoSanai
atputek|o$anas un savaks$anas iekartam,
parliecinieties, ka tas ir pievienotas un pareizi
izmantotas. Puteklu iekartu izmanto$ana var samazinat
ar putekliem saistitos apdraudgjumus.

Nepielaujiet, ka instrumentu bieza lietoSana
varétu izraisit nevérigu attieksmi darba ar tiem,
un neignoréjiet ar instrumenta lietoSanu saistitos
drosibas principus. Viens mirklis neuzmanibas var
izraisTt nopietnas traumas.

ELEKTROINSTRUMENTA LIETOSANA UN APKOPE

= Neparslogojiet elektroinstrumentu. Izmantojiet
savai darbibai atbilstou elektroinstrumentu. Tstais
elektroinstruments darbu paveiks labak un drosak tada
atruma, ka paredzéts.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja slédzis to
neieslédz un neizsledz. Jebkurs elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslegt ar slédzi, ir bistams, un to
nepiecieSams remontét.

Atvienojiet kontaktdak$u no baro$anas avota un/
vai akumulatoru no elektroinstrumenta pirms
jebkadu labojumu veik$anas, piederumu mainas vai
elektroinstrumenta uzglabasanas. Sadi aizsardzibas
pasakumi lauj samazinat nejausas elektroinstrumenta
darbibas uzsakSanas risku.

Kad elektroinstrumentu nelietojat, uzglabajiet to
bérniem nepieejama vieta un nelaujiet personam,
kas neprot to lietot vai nav iepazinu$as ar o
rokasgramatu, darbinat elektroinstrumentu.
Elektroinstrumenti ir bistami neapmacitu lietotaju rokas.

Veiciet elektroinstrumentu apkopi. Parbaudiet,

vai kustigas dalas nav zaudéjusas savienojuma
precizitati, vai kada detala nav saliizusi, vai nav kada
cita klime, kas var ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, lieciet to
pirms lietoSanas saremontét. Daudzi nelaimes gadijumi
notiek ar slikti apkoptiem elektroinstrumentiem.

Uzturiet griezoSas dalas uzasinatas un tiras. Rpigi
koptas griezo$as dalas ar asam griezo$ajam malam
mazak sakersies un bas vieglak vadamas.

Lietojiet elektroinstrumentu, piederumus,
instrumentus utt. saskana ar Siem noradijumiem,
nemot véra darba apstak|us un veicamo darbu.
Elektroinstrumenta izmantoSana darbibam, kas atSkiras
no tam paredzétajam, var radrt bistamu situaciju.

Rokturiem un satverSanas dalam jabut sausiem,
firiem un uz tiem nedrikst bat e|la vai smérviela. Ja
rokturi un satverSanas dalas ir mitras, tas slides, un ar
instrumentu vairs nebds drosi stradat, ka arT apvaldrt
neparedzétu apstaklu gadijumos.

AKUMULATORA LIETOSANA UN APKOPE

Uzladejiet tikai ar tadu ladétaju, kadu noradijis
razotajs. Ladétajs, kas ir piemérots viena veida
akumulatoram, var radit ugunsgréka risku, ja to izmanto
ar citu akumulatoru.

lzmantojiet elektroinstrumentiem tikai tiem
Tpasi paredzétos akumulatorus. Izmantojot citus
akumulatorus, var izraisit ugunsgréka vai traumas risku.

Ja akumulators netiek lietots, uzglabajiet to prom
no citiem metala priekSmetiem, pieméram, papira
saspraudém, monétam, atslegam, naglam, skriivém
vai citiem maziem metala priekSmetiem, kas var
izveidot savienojumu starp diviem kontaktiem.
Issléguma izveidosanas starp akumulatora kontaktiem
var izraistt apdegumus vai ugunsgréku.

Sliktos apstakl|os no akumulatora var izlit $kidrums;
izvairieties no saskares ar to. Ja saskare nejausi
notikusi, noskalojiet ar Gideni. Ja Skidrums

nonacis acis, papildus vérsieties péc mediciniskas
palidzibas. SL(idrums, kas iztecgjis no akumulatora, var
izraisit kairinajumu vai apdegumus.

Nelietojiet bojatu vai parveidotu akumulatoru bloku
vai instrumentu. Bojatu vai parveidotu akumulatoru
izmanto$ana var radit neparedzamus apstaklus, kas
rada aizdeg$anas, spradziena vai traumas giSanas
draudus.

Nepak|aujiet akumulatoru bloku vai instrumentu
uguns liesmu vai parmérigas temperatiras
iedarbibai. Uguns liesmu iedarbiba vai temperattira virs
130 °C var izraistt spradzienu.

Izpildiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladejiet akumulatoru bloku vai instrumentu
arpus instrukcijas noraditajam temperattras
vertibam. Ja instruments tiek uzladéts nepareizi vai
tiek parsniegtas instrukcijas noraditas uzladesanas
temperatdras vertibas, akumulators var sabojaties un
palielinat aizdegSanas risku.

SERVISS

Elektroinstrumenta remontdarbus drikst veikt
tikai kvalificéts specialists, izmantojot tikai
originalas rezerves dalas. Tadéjadi tiks garantéts
elektroinstrumenta lieto$anas droSums.

Nekad neveiciet bojatam akumulatoru blokam
remontdarbus pasrocigi. Bojata akumulatoru
bloka remontdarbus drikst veikt tikai razotajs vai
pilnvaroti servisa darbinieki.
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IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS Si
PRODUKTA LIETOSANAS!

INSTRUMENTA LIETOSANAS APGUSANA

= Nekad nelaujiet lietot So ierici bérniem, personam
ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez pietiekamas pieredzes un
zinaanam, vai cilvékiem, kuri nav iepazinusies ar
§im instrukcijam.

Operators vai lietotajs ir atbildigs par nelaimes
gadijumiem vai apdraudéjumiem, kas var gadities
citiem cilvékiem vai vipu ipasumam.

SAGATAVOSANAS DARBAM

n Elektroinstrumentu var izmantot liett vai mitros
laikapstaklos. Kad darbs ir pabeigts, nosusiniet
elektroinstrumentu.

= Pirms lietoSanas parbaudiet, vai akumulatoram
vai baterijam nav kads bojajums. Nelietojiet ierici, ja
akumulators vai baterijas ir bojats(-as).

EKSPLUATACIJA

n Elektroinstrumentu var izmantot liet vai mitros
laikapstaklos. Kad darbs ir pabeigts, nosusiniet
elektroinstrumentu.

Atvienojiet baterijas vai akumulatorus:

1. Ikreiz, kad atstajat ierici;
2. Pirms nosprostojuma tiri$anas;

3. Pirms ierices parbaudi$anas, tiriSanas un apkopes;

4. Ja ierice sak neparasti vibrét.

Vienmér parliecinieties, vai jums, atrodoties
slipuma, zem kajam ir dro§s pamats.

Ejiet, nekad neskrieniet.

Raugieties, lai visas dzeséSanas gaisa iepludes
batu tiras no gruziem.

leteikums darbinat ierici tikai piepemama diennakts
laika - ne agri no rita vai vélu vakara, kad tas varétu
traucet cilvekus.

leteikums putek|ainos apstaklos nedaudz samitrinat
virsmu vai izmantot miglo$anas uzliku.

A\ BRIDINAJUMS: Rotgjosu dalu bistanibal

= |zmantojiet visu putéja sprauslas pagarinajumu, lai
gaisa plisma atrastos tuvu zemei.

= Nedarbiniet ierici pie atvértiem logiem utt.

a—
=0
a—

APKOPE UN UZGLABASANA

= Raugieties, lai visi uzgriezni un skrives butu kartigi
pievilkti garantijai, ka ierice ir drosa un ta ir darba
stavokli.

= Nomainiet nodilusas vai bojatas dalas.

= Lietojiet tikai originalas rezerves dalas un
piederumus.

m Uzglabajiet ierici tikai sausa vieta.

A\ BRIDINAJUMS: Lai samazintu ugunsgréka,
elektroSoka vai traumas risku:

SVARIGI!

RUPIGI IZLASIET PIRMS LIETOSANAS.

SAGLABAJIET TURPMAKAM UZZINAM.

= Nelaujiet pitéju izmantot ka rotallietu. CieSa vériba
ir nepiecieSama, ja to izmanto bérni vai to izmanto
bérnu tuvuma.

Nogadajiet putéju uz servisa centru, ja tas
nedarbojas, ka vajadzétu, ir nokritis zemé, jebkada
veida ir bojats vai ir iekritis tdent.

Nelieciet neko atverés. Nelietojiet, ja tikusi
noblokéta kada atvere; raugieties, lai atverés nebitu
putek]u, piiku, matu vai ka cita, kas var samazinat
gaisa plismu.

Stradajiet ar ipaSu véribu, tirot kapnes.

Neatstajiet pitéju bez uzraudzibas, ja taja ir
iesprausta kontaktdaksa. Kad piitéjs netiek lietots,
vai pirms veicat apkopi, iznemiet no ta akumulatoru.
Nepieskarieties ladétajam, tostarp ladétaja
kontaktdaksai vai ladétaja kontaktiem ar mitram
rokam.

u Neladgjiet akumulatoru arpus telpam.
A\ BRIDINAJUMS:

- Iznemiet akumulatora bloku no instrumenta pirms
atbrivojaties no ta.

- No akumulatora jaatbrivojas drosa veida.

= NEMEGINIET iztirit aizséréjumus no ierices, vispirms
neiznemot akumulatoru.

Uzturiet patéju un ta rokturi sausus, tirus un
brivus no ellas un smérvielam. TiriSanai vienmér

izmantojiet tiru lupatinu. Nekad lapu patéja tirisanai
neizmantojiet bremzu Skidrumus, benzinu, naftas
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$o noteikumu, samazinasies risks zaudét kontroli un
norobeZojosas plastmasas stavokla pasliktinasanas
risks.

Akumulatori var eksplodét aizdegSanas avotu,
pieméram, signallampinas, klatbitné. Lai samazinatu
smagu miesas bojajumu risku, nekad neizmantojiet
bezvadu produktu atklatas liesmas tuvuma. Eksplodgjis
akumulators var izsviest atlizas un kimikalijas. Nonakot
ar tam saskarg, talt skalot ar Gdeni.

Nekad nedarbiniet ierici bez pienaciga aprikojuma
uzstadiSanas. Vienmér parliecinieties, lai ptéja
caurule bitu pievienota.

Nekad nelietojiet putéju ugunsgréku vai karstu
pelnu tuvuma. LietoSana ugunsgréku vai pelnu tuvuma
var izraisTt ugunsgréka izplatisanos un izraistt nopietnas
traumas un/vai Tpaduma bojajumus.

Nekad neizmantojiet puteju, lai izplatitu kimiskas
vielas, méslojumu vai citas toksiskas vielas. So vielu
izplati$ana var izraisit nopietnus kaitgjumus operatoram
vai klatesoSajiem.

Saglabajiet So instrukciju. Vairakkart parlasiet un
izmantojiet So instrukciju, lai sniegtu noradijumus citiem,
kas izmanto $o ierici. Ja kadam aizdodat So darbariku,
pievienojiet arT So instrukciju, lai nepielautu nepareizu
darbarika izmantoSanu un traumu raSanos.

SAGLABAJIET 80 INSTRUKCIJU!
SPECIFIKACIJAS

Bez uzgala S 4 dB(A)
o 933 | k=1,1dB(A)
:igsgitgt:?nri:;is Ar apalo uzgali 91,0 dB(A)
L, i K=2,2 dB(A)
" Ar plakano 89,6 dB(A)
uzgali K=2,4 dB(A)
84,5dB(A)
Bez uzgala K=3 dB(A)
%kar)gs slpledlena | 8t50808)
[imenis pie Ar apalo uzgali |
K=3 dB(A)
operatora auss L,
Ar plakano 80,2dB(A)
uzgali K=3dB(A)
Garantétais skanas intensitates
[imenis L, (izmérts atbilstosi 95dB(A)
2000/14/EK)
A 1,167 m/s?
Vibracija a, K=15m/s’

standarta testéSanas metodei un to var izmantot, lai
sava starpa salidzinatu vienu instrumentu ar otru;

= Noteikto vibraciju kopg&jo vértibu var izmantot art
darbibas priek$vértgjumam.

PIEZIME: Vibracijas emisija elektroinstrumenta faktiskas
lietoSanas laika var atSkirties no noteiktas vértibas, kada
Sis instruments tiek lietots; Operatora aizsardzibai faktiskas
lietoSanas apstaklos javalka aizsargcimdi un dzirdes
aizsardzibas [idzek]i.

Spriegums 56 V===
Maximum gaisa tilpums 1014 mh IETEICAMIE PIEDERUMI
Bezuzgala | 654 mis DALAS NOSAUKUMS DALAS NUMURS
Maximum Air Ar apalo uzgali | 75 m/s Apalais uzgalis AN600OR
Velocity Ar plakano Plakanais uzgalis ANBOOOF
) 63,3 m/s
uzgali
) Paatrindjums | 70 min

Aptuvenais — - |EPAKOJUMA SARAKSTS
darbibas laiks 4. lTmenis 100 min
(ar EGO BAX 1500 | 3. limenis 140 min DETALAS NOSAUKUMS DAUDZUMS
mugursomas tipa 2. limenis 210 min Patéjs 1
akumulatoru atei

) 1.imenis | 340 min Putéja caurule ;
Maksimalais ventilatora spéks 192N Izklledes_uz"gahls -

Ekspluatacijas instrukcija 1
Darba temperatiira -15°C-40°C
Uzglaba$anas temperatira -20°C-70°C
— APRAKSTS

Putgja svars 2,7kg

IEPAZISTIET SAVU PUTEJU (A attéls)
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Kontaktligzda

Gaisa pu$anas atruma parslégs
Paatrinajuma poga
Blokésanas poga

Pitéja caurule

Caurules atbrivo$anas poga
Akis

Apalais uzgalis

Plakanais uzgalis

10. LED Nr.1

11. LED Nr.2

12. LEDNr.3

13. LED Nr4

LIETOSANA

A\ BRIDINAJUMS! Nepielauiiet, ka pieradums pie darba
ar $o izstradajumu liek Jums zaudét uzmantbu. Atcerieties,
ka viens bridis neuzmantbas var izraisit nopietnas traumas.

A\ BRIDNAJUWS. Neméginiet parveidot $o ierici vai
izveidot piederumus, kas nav ieteicami lietoSanai kopa
ar 8o pat&ju. Jebkadi $adi uzlabojumi vai parveidojumi
ir uzskatami par neatbilstoSiem lietoSanai un var

radit bistamus apstaklus, kas var izraisit nopietnus
ievainojumus.

A\ BRIDINAJUMS. Patgju nav ieteicams izmantot ilgstosi
ar lielu atrumu, jo liela vibracija un troksnis var kaitét Jasu
veselibai.

© ® N>R~

A\ BRIDINAJUMS. Vienmer iznemiet akumulatora bloku
no instrumenta, kad veicat apkopi vai kad instruments
netiek lietots. Lai nepielautu, ka instruments pats ieslédzas,
kas var izraist nopietnus savainojumus, iznemiet no ta
akumulatora bloku.

Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet visu ierici, vai
ta nav bojata, vai tai netrakst kadas detalas vai arf ta nav
atskrivéjusies, pieméram, skrives, uzgriezni, bultskraves,
vacini utt. Stingri pievelciet visus stiprinajumus un vacinus
un nedarbiniet izstradajumu, kamér nav nomainitas visas
trikstosas vai bojatas dalas.

Produktu var lietot lietus laika.

PUTEJA CAURULES UZLIKSANA/NONEMSANA

= UzlikSana (B att.)

Novietojiet cauruli viena lTment ar gropi un iebidiet to
pttéja korpusa, lidz sadzirdat klikska skanu.

= Nonemsana (C att.)

Piespiediet caurules atbrivo$anas pogu un izvelciet
cauruli.

=660

Pl_JTI_EJA'APAI,AIPLAKANA UZGALA UZLIKSANA/
NONEMSANA

= UzlikSana (D att.)

Uzlieciet apalo/plakano uzgali uz caurules gala ta,

lai uzgala grope sakristu ar caurules pogu, un [énam

spiediet uzgali uz caurules gala, 1dz tas nofiksgjas.
= Nonemsana (E att.)

Lai atlaistu fiksatoru, nospiediet un pieturiet uzgala
atlaiSanas pogu, péc tam izvelciet uzgali no patéja.

AKUMULATORA UZSTADISANA/NONEMSANA

PIEZIME. Lai pitgjs darbotos vislabak, iesakam izmantot
EGO 56V BAX1500 mugursomas tipa akumulatoru.

Uzladgjiet pirms pirmas lietoSanas.

lzmantojiet tikai A attéla uzskaititos akumulatora
blokus un ladétajus.

= UzstadiSana(F attéls)
Uzvelciet mugursomas tipa akumulatoru un iespraudiet
pateja kontaktligzda akumulatora kontaktdaksu.

= Nonemsana(G attéls)
lzvelciet akumulatora kontaktdaksu.

BRIDINAJUMS. Lai iznpemtu akumulatora bloku no
patéja, nekad nevelciet aiz vada.

PUTEJA IESLEGSANA/IZSLEGSANA (H att.)

= leslégSana
Pirms piitéja ieslégSanas parbaudiet, vai blokésanas
poga atrodas pozicija ,ON” (IESLEGTS). Ja tas tanav,
iesledziet blokéSanas pogu pozicija ,ON” (IESLEGTS),
pretéja gadijuma gaisa padeves slédzi nevarés nospiest,
lai iedarbinatu patéju.
Lai ieslégtu patéju, nospiediet gaisa ptsanas atruma
parslégu. Palielinats spiediens uz parsléga rada lielaku
pasanas atrumu.

= Apturésana

Lai izslégtu patéju, atlaidiet gaisa puSanas atruma
parslégu.

GAISA PUSANAS ATRUMA REGULESANA

Patejs ir aprikots ar gaisa pi$anas atruma indikatoru,

kas norada maksimalo gaisa ptsanas atruma limeni. Lai
batu redzams maksimalais gaisa pt$anas atruma [imenis,
patéjs ir jaiesledz. Gaisa puSanas atruma limeni var maintt,
Tsi nospiezot paatrinajuma pogu, savukart, ja paatrinajuma
pogu tur nospiestu, tiek ieslégta paatrinajuma funkcija.
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LED FUNKCIJA UN GAISA PUSANAS ATRUMA LIMENIS

GAISA PUSANAS PUTEJALED PIEZIME
ATRUMA LIMENIS LED1 LED2 LED3 LED4
1. L!MENIS LJ o O o Atruma parslégsanas apgaismojums:
2. LIMENIS [ [ ] O O 1. limenis — 2. limenis — 3. limenis — 4. limenis
3.LIMENIS [ J (J [ J O
4. LIMENIS ° Y Y Y ®: leslegts O: Izslegts
PAATRINAJUMS Atruma parslégSanas apgaismojums
APKOPE Vides aizsardziba
o Neutilizéjiet elektrisko aprikojumu, izlietoto
A BRIDINAJUMS: Veicot apkopi, izmantojiet tikai akumulatoru un ladétaju sadzives
identiskas rezerves dalas. Jebkuru citu dau izmanto$ana atkritumos! Nogadajiet So produktu uz
var izraistt apdraudéjumu vai radrt produkta bojajumus. Lai pilnvarotu parstrades punktu un
garantétu drostbu un uzticamibu, visi remontdarbi javeic sagatavojiet atkritumu SkiroSanai.
kvalificétam servisa specialistam. I Elektriskos instrumentus janogada videi

A\ BRIDINAJUNS: Lai izvairitos no nopietnas traumas, nekailiga parstrades ropnica.

vienmér iznemiet akumulatoru no instrumenta, kad veicat

jebkadus tirisanas vai apkopes darbus.

VISPAREJA APKOPE

tikt sabojatas. Lai notiritu netirumus, puteklus, ellu, taukus,
utt., izmantojiet tiras lupatinas.

BRIDINAJUMS: Nekada gadijuma nelaujiet bremzu
Skidrumam, benzinam, naftas produktiem, ellam utt. nonakt
saskaré ar plastmasas dalam. Kimikalijas var sabojat,
vajinat vai iznicinat plastmasu, kas var izraisit nopietnas
traumas.

UZGLABASANA

= Nofiriet visus sveSkermenus no patéja gaisa ievades
atverém.

= Clabajiet telpas, bérniem nepieejama vieta. Sargajiet
no kodigiem Iidzekliem, pieméram, darza kimikalijam un
pretapledojuma saliem.
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PROBLEMU NOVERSANA
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PROBLEMA

CELONIS

RISINAJUMS

Pttéjs nedarbojas.

= Akumulators nav pievienots
patéjam.

Starp patéju un akumulatoru nav
elektriska kontakta.

= Akumulators ir iztukSots.

Akumulators vai ptéjs ir parak
sakarsis.

Parslodze

= |evietojiet akumulatoru patéja.

Nonemiet akumulatoru, parbaudiet kontaktus
un ievietojiet akumulatoru atpakal.

Uzladéjiet akumulatoru.

Atdzesgjiet akumulatoru un patgju Iidz
temperatdra nokritas zem 67°C.

Samaziniet pttéja vai akumulatora bloka
slodzi.

Gaisa plismas atrums
ievérojami samazinas.

Parmérigs motora ventilatora
nodilums.

Gruzi gaisa iepludes atverg.

Sazinieties ar EGO servisa centru attieciba
uz remontu.

Iznemiet akumulatoru, iztiriet gruZus.

GARANTIJA

EGO WARRANTY POLITIKA
Ladzu, apmeklgjiet timekla vietni egopowerplus.eu, kur pieejama pilna EGO Garantijas politikas noteikumu un nosaciju-

mu versija.
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MeTtdppaan Tou TpWTOTUTIOU TWV 0dNYIWV XPRONG
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AIABAZTE TO ETXEIPIAIO XPHZHZ

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ!

IHMEIQZH: Autég o1 0dnyieg Ba eival emmiong S1aBéaipieg
o€ eVOMOKTIKN Jop@n, T1.X. O€ Wia I0TOgeAIda.

A\ NPOEIAOMOIHEH: a va SiaogahiGere v
ao@aAela kal TV aglomiaTia, OAEG Ol EMOKEVES TTPETTEN va
diegayovtal amo eEeIDIKEUPEVO TEXVIKO TOU TEPRIG.

IYMBOAA AZQAAEIAZ

O okomdg Twv ouBOAWY aoedAElag eival va aag
TPaPrEouv TV TIPOCOXH Yia EVOEXOHUEVOUG KIVOUVOUG.
Mpoaétre kal karavonoTe Ta oUPBoAa ac@aeiag Kai Tig
emegnynaeig mou Ta guvodeUouv. O TTPOEISOTIOINTEIS
OUPBOAwY aTmd p6veg Toug dev eCaAeipouv Kavévav
kivduvo. Or 0dnyieg Kai ol TIPOEIBOTIOIRTEIG TIOU
Tapéxouv 8ev UTIOKABIGTOUV Ta PETPA GWATAG TTPOANWNG
ATUXNUATWV.

A MPOEIAOMOIHZH: BeBaiweeite o1 éxete

diapdaoel kal katavonael OAeg TIG 0dnyieg ATPAAeIag

070 TTapOV Eyxelpidio XeIpioT, cupmepiAapBavopévwy
OAwv Twv oupBoAwv acpdieiag oTws «KINAYNOZ»,
«MPOEIAOMOIHZH» kai «MPOZOXH», mpoTol
XpnaoiuoTroINaeTe autd 1o epyaAeio. H un Thpnan dAwv Twv
TIAPOKATW 0dNYIWV PTTOPET va 0dnyRoel o€ NAEKTPOTTANGa,
TIUpKayIG H/Kal 0oBapd aTopikd TPAUPATIONO.

MPOAHWH ZHMIAZ KAI MTAHPO®OPIAKA
MHNYMATA

Me auTé evnueEPWVETal N XPAOTNG YIa GNUAVTIKEG
TAnpogopieg fi/kar 0dnyieg Tou Ba pmmopoloav va
0dnynoouv ae ¢npid eCoTAIGUWY A GAANG 1BI0KTNaTag
€dv Oev npnBouv. Md&Be prvupa Trponyeital amé tn Aégn
«ZHMEIQZH», 6w aTo mapadelyua Tapakdtw:

IHMEIQZH: Mmopei va mpokUwel {nuic atov e§omAIouo
fifkar oTnv 1810k G €GV BV TNPOUVTAI QUTEG Of 0BNYiES.

A MPOEIAOMOIHZH: H Aeitoupyia
NAEKTPIKWY epyaAeiwv pTropei va
ETIPEPEI EKTOGEUTTN EEVWV QVTIKEIPEVWV
oTa pdra oag, pe amotéAeapa aoBapr
BAAPBN ot autd. MpotoU &ekiviaeTe T
AeiToupyia Tou nAekTpIKOU epyaAeiou
(QOpATE TIAVTA TTPOCTATEUTIKA YUOAIG 1)
YUGAIG g TTAEUPIKA TTpOCTaG T Kall
€poooV amaiteital TARpN TTPOCTATEUTIKNA
TPOoWTTiOA. LUGTAVOUNE pIat
TpoowTTida acaAeiag eupeiag d6paang
yia xphon mévw amé yuahid rj ouvhBn
TTPOCTATEUTIKG YUOAIG e TTAEUPIKA
TpoaTacia.

OAHTIEZ AZOAAEIAZ

AuTr n oeAida ameikoviel kai EpIypagel Ta aUPBoAa
A0QAAEING TTOU UTIAPXOUV EVOEXOEVWG O€ AUTO TO
Tpoi6v. AlaBadete, katavoeiTe kal aKoAOUBEITE OAEG TIG
0dnyieg atn pnxavr) TpoToU TPoaTTaBAaETE va dIGayeTe
£pyacieg auvappoAdynang kai Aeiroupyiag.

Mpo@uAdteig Trou
oxeTiCovTal Pe TNV ao@aAeld
0ag.

Eidomoinan aogaAeiag

Dopare TavToTe
TIPOCTATEUTIKA YUOAIG

1} yuahid aopaAeiag pe
TAEUPIKA TTpOaTaTia Kl
TARPN TTPOCTATEUTIKY
Tpoowida kard T
Aeiroupyia autou Tou
TIPOiGVTOG.

®opdre TPOOTATEUTIKA
yuahia

Dopdre TavTa TPOCTATTT
aKONG 6Tav XPNOIUOTIOIEITE
auTd 1O TTPOIGV.

Dopare TPOTTATEUTIKA
aKong

la va peiwBei o kivduvog
TpaUPATIOHOU, 0 XPAOTNG
Ba mpémel va éxel diapaoel
Kal va €XEl KATAVONOEl TO
€yxelpidlo xpriatn TpIv
XPNOIHOTIOINTEI AUTO TO
TIPOI6V.

AiaBaaTe 1o eyxelpidio
XpAang

Alampeite dAoug Toug
TIOPEUPIOKOPEVOUG OE
amégTaan TouAdyioTov
15 4.

Alamnpeite pakpid Tou
TIOPEUPITKOPEVOUG

9@ e P

Eyyunpévn oTéBun
NXNTIKAG 10%00G. EKTTopTTEG
BopuBou aTo TEPIBAAOV
oUpewva Ue Tv 0dnyia g

©
¥

©6puBog

&

Eupwmaikng Evwong.
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AuTo T0 TIPOidV
OUUHOPQUVETAI PE TIG

£QapUOaTEES 0dNYiEG
g EK.
Auté T0 TIpOIGV
EE UKCA OUPHOPQWVETCI LIE TV
1oxUouaa vopoBeaia Tou HB.

Ta amoBAnTa NAEKTPIKWY
TIPOIGVTWY Bev TTPETEl va

amoppiTrTovTal pagi pe
AHHE Ta OIKIOKA aTTOppipaTa.
MNapadworte Ta o€
— e&ouaiodotnpévn povada
avakuKAWoNg.
MpooTareudpevo amod
| TTHdaKES vepoU XapnArg
IPX5 | 2pgoho IP Trieang amé omoladiToTe
Kareubuvon
Vo |Volt Taon
m’h  |KuBika pérpa v wpa | Oykog agpa
N Newton Movéda pérpnong d0vapng
kg |Kino Bapog
— TUT0G f} XaPAKTNPIOTIKG TOU

o= | Zuvexés pedpa

pedparog

Karé T xprion nAEKTPIKWY CUCKEUWY, TIPETTEN Val
akoAouBouvTal TTavTa Ta Bagikd TPOANTITIKG PETPA
oupTepIAaUBavopéVwY Twv akdAouBwv:

FENIKEZ MPOEIAOMOIHZEIZ AZOAAEIAZ A
HAEKTPIKA EPTAAEIA

A MPOEIAOMOIHZH: MEAETHETE OAEE TIZ
NPOEIAOMOIHZEIZ AZQAAEIAZ, TIZ OAHTIEE, TIZ
EIKONEZ KAI TIZ NPOAIAFPA®EZ NMOY ZYNOAEYOYN
AYTO TO HAEKTPIKO EPTAAEIO. Edv dev TnpnBolv
OAeg o1 03nyieg TTOU AvaPEPOVTAI TIAPAKATW, UTTOPET

va TTpokAnBei nAektpotrAngia, Trupkayid kai/y copapog
TPAUNATIOHOG.

QDuUAGoOETE OAEG TIG TTPOEISOTTOINCEIG KA TIG
odnyieg yia peAAOVTIKN ava@opd

aa—
=00

aa—

0 6pog «NAEKTPIKO epyaAeion aTIG TIPOEIBOTIOIRTEIG

avagépeTal 1o NAEKTPIKG aag epyaAeio TTou AsiToupyei

€iTe Pe oUvdean oTnv Tpida (ue kaAWwdIO) €iTe pe PTatapieg

(xwpig KaAWBIO).

AZOAAEIA £TO XQPO EPTAZIAZ

= Alotnpeite Tov XWwpo epyaciog KaBapod Kal KaAd
@wTtiopévo. O1 aKatdaTaTol XWpol A ol XWPOo! WE
KaKO QuTIONO eviayxUouv TV TBavaTnTa TPOKANONG
ATUXNUATWV.

Mn xpnoipotrolgite nAekTpIKa epyaleia o
mepIBGANOV e E0QAEKTN aTPOTPAIPA, OTTOU
uTrapyouv eUQAeKTa Uypd, aépia i okovn. Ta
nAekTpIkd epyaheia TpokaAolv oTTIVENPIoUOUG, Ol
otoiol eival TBavé va avagAégouv T akévn A Tig
avabupidoelg.

Kpardre 1o Tandié Kol Toug TIaPEUPIOKOLEVOUG O
HOKPIVI 0TTO0TAGN OTAV AEITOUPYEITE TO NAEKTPIKO
epyaleio. H améaaaon mg Tpoooxrig 0ag UTopei va aag
Kk@vel va XAaeTe Tov EAeyX0 TOU NAEKTPIKOU EPYTAEiOU.

HAEKTPIKH AZQAAEIA

= To @Ig Tou NAeKTPIKOU epyaAeiou TTpETel va TalpIddel
pe TRV mpila. Mnv TpOTTOTIOIEITE TTOTE KO PE
Kavévav TpaTro To @IG. Mn XpnoiyoTroigite Kavevog
€idoug BUOHOTA AVTATITOPWY HE YEIWPEVO NAEKTPIKA
epyaAeia. Ta un TpotmoTroiNpéva @Ig Kal o KATAANAEG
TIPICES HEIVOUV TOV KivOuvo NAEKTPOTTANGaG.

ATTOQEUYETE TNV ETTAPT) TOU CWHATOG OOG LE YEIWHEVEG
EMPAVEIEG, OTTWG TWANVES, BEPHAVTIKG CWHATA, ETTIEG
Kol uyeio. YTApye! augnuévog Kivduvog nhektpotrAngiog
Qv 10 OWHA 00G VEIWOEI.

Mnv exBéTeTe T nAeKTPIKA Epyaleia o€ Bpoxn
| ouvBAKeg uypaciag. Av eioxwpnael vepd péoa
010 nAekTPIKG epyaleio Ba augnBei o kivduvog
nAektpomrAngiag.

Mnv kakopeTayelpileoTe To kaAwdio. Mn
XPNOILOTTOIEITE TTOTE TO KAAWSIO VIO VO HETAPEPETE,
TpaPneTe | arOpaKPUVETE OO TNV TrPifa TO
@opTIoTH. AlaTnpEiTE TO KAAWSIO POKPIG ATTO
BeppotnTa, AaSI0, aIxunpEg ywvieg N KIVOUpEVa
egaptApara. Ta kareaTpappéva fi pmmepdepéva kaAwdia
augavouv Tov Kivduvo nAektpotAngiag.

'OTav XpNOIPOTIOIEITE KATTOIO NAEKTPIKO EpyaAEio o€
€SWTEPIKO XWPO, XPNOIHOTIOIEITE ETEKTAOT KaAwdiou
KkatéAAnAn yia e§wrepikoug xwpoug. H xprion kaAwdiou
TIoU €VOEIKVUTAI VIO XPrOT O EGWTEPIKG XWPO HEILVE TOV
kivduvo nAektpotrAngiag.

Av n xpfion Tou nAekTpikoU epyaleiou o€ uypod
mePIBAANOV €ival AVATTOQEUKTN, XPNOIHOTIOINOTE
oTNV TPOPodoaia évav SIakOTITN KUKAWHOTOG
BAGBNg yeiwong. H xprion Tou diakdrm GFCI peiwver
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TOV Kivuvo nAekTpoTTAngiag.

NPOZQMIKH AZOAAEIA

Na gioTe o€ ypAyopan, va XETE TRV TTPOCOXI GG
O€ QUTO TTOU KAVETE KOl VO XPNOIUOTIOIEITE KOIVH)
AoyikR katd Tn XpAon evog nAekTpikol epyaheiou.
Mn xpnoipotroisite nAekTpikd epyaAeia oTav ioTe
KOUPOAGHEVOI ) KATW OTTO TV ETTAPEIN VOPKWTIKWY,
aAkoOA 1} pappdkwv. Mia aTiyun ampogegiag kardi
XPon Tou NAEKTPIKOU epyaheiou pTmopei va odnynael e
00Bap6 ATOPIKG TPAUMATIOHO.

XPNOILOTIOIEITE OTOUIKO TTPOCTATEUTIKO EOTTAICHO.
®opdre TAvVTA TPOOTATEUTIKA YUaAId. O
TIPOCTATEUTIKG ECOTTAIGNAG, OTTWG HATKa OKOVNG,
avtioAigBnTIké TamoUTala, Kpavog f wToTpoaTacia
TIOU XPNOIPOTIOIETAI OTIG KATAAANAEG TTEPIOTATEIG
HEIWVEI TOV KIVOUVO ATOUIKWY TPOAUMATIOHWV.

Amo@elyete TUXaio §ekivnpa. BeBaiwveoTe 611 0
S10kOTTNG BpiokeTal oTn Bé0N amevEPyoTTOiNONG
(OFF) mpIv cuvBéaeTe T0 NAEKTPIKO EpyaAeio aTO
pelpa n/Kai oTNV pIraTapio, f OTAV ONKWVETE N
HETaQEPETE TO epyaleio. H peTapopa nAEKTPIKWY
epyaAeiwv pe 1o OayTUAO aTOV DIAKOTITN A N OUVOEDT
TOUG OTO pedpa pe To BIaKk6TTN aTo ON, augavouv v
moavomTa mPOKANCNG aTunUATWY.

Agaipeite 6Aa Ta KAEIBIG pUBUIGNG Kol Ta PNXaVIKE
KA€181G TpIv BéaeTe O€ AcITOUpYia TO NAEKTPIKO
epyaleio. Tuxov epyaleia puBPIoNG A nXavIKG KAEISIA
o€ KAToI0 T Ta KIVOUPEVa TUARATA TOU NAEKTPIKOU
€PYOAEiOU PTTOPOUV VO TIPOKAAETOUV ATOHIKG
TPAUKATIOHO.

Mnv urepekreiveare. Marare wavra oTabepd

Kal diatnpeite TRV 100ppoTia oag. ETol Ba éxete
KaAUTEPO €AeyXO TOU NAEKTPIKOU epyaAeiou o€
aTTPOPAETITEG KATAOTATEIG.

NtoveoTe katdAAnAa. Mn @opdre @apdid pouya

A koopApara. Kparare Ta paAAid, Ta polya kai

T YAVTIO 00G HAKPIG ATTO Ta KIVOUPEV PEPN.
Xahapd polya, KooprpaTa fi Hakpid MaAAIG pTTopei va
euTTAaKoUV O€ KIVOUPEVA PEPN.

Av TrapéxovTal CUOKEVEG Yia o0vdETn aTo aUoThUA
egaywyng | cUAOYNG TNG OKOVNG, PPOVTIGTE Va TIG
OUVOECETE KOl Va TIG XPNOIPOTIOINOETE oWOTA. H
XPON OUCKEUWY GUANOYNG OKOVNG UTTOPET VI PEIWCE
TOUG KIVEUVOUG TTOU OXeTICovTal g QuTH.

AKOpO KI £GV XPNOIUOTTOIEITE GUXVA NAEKTPIKA
epyaleia, pnv epnouyxadete Kai pnv TapaBAEmeTe
ToUG BagikoUg Kavoveg ag@aAeiog. Mia ampooekTn
evEpYEID pTTopEi va 0dnynael o aoBapd TpaupaTiopd
o€ KAAopaTa deutePOAETITOU.

XPHZH KAI ®PONTIAA TOY EPIAAEIOY
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Mnv aokeite utrepBoAiKr SUVOPN 0T0 NAEKTPIKG

epyaAeio. XpnoIPOTTOIEITE TO GWATO NAEKTPIKO
epyaAeio yia TV epyagia oag. To owaTd
nAekTpikd epyaheio Ba kavel v epyaaia kaAlTepa
Kal aoQaAéaTEPa OTOV PUBHG Yia TOV OTT0i0 EXEl
oxedIaaTei.

Mn xpnoipotrolgite To NAeKTPIKO Epyaleio av o
SI0KOTITNG DEV PTTOPET VO TO EVEPYOTTOINTEI KAl

va 1o amevepyotolfoel. OmolodATIOTE NAEKTPIKO
epyaheio Tou dev pmmopei va eAeyyBei pe Tov SlakoTT
eival ETIKIVOUVO Kal TIPETTEN VOl ETTIOKEUAOTE.
AmoouvdéeTe To QIG aTrd TNV TPITa A/Kal agaIpEiTe
TNV PTaTopia TpIv KaveTe otroladnore pUBpion,
ahAdere e§apTApaTa ) aTTOBNKEUOETE TO NAEKTPIKO
epyaAeio. Autd Ta TPOANTITIKG LETPA PEIWVOUV TOV
Kivduvo Tuxaiag ekkivnang Tou nAekTpIkoU epyaheiou.

ATroBnkeUeTe Ta adpavi NAEKTPIKA epyaleia
pakpId atré anpeia 61ou £Xouv TPooBaan Ta
TIdIG KOl INV aQAVETE ATopa HN £EOIKEIWpEVA
pE To NAEKTPIKO Epyaleio 1 P auTEG TIG 0BNyieg
V0 XPNOIHOTIOINCOUV TO EpYaAEio. Ta NAEKTPIKA
epyaheia amoteholv Kivduvo dtav Xpnalpotolouvial
QT QVEKTTAIOEUTOUG XPFOTEG.

ZuvTnpeite owaTd Ta nAekTpIKA epyaleia. EAEyxeTe
yio mBavi Kakn euBuypappion i PTTAOKR Twv
KIVOUPEVWV E§apTNUATWY, OTTAcHEVA PéPN Kal
otroladnmote GAAN KaTéioTAGN TTOU PTTOPET VO
€mNPEATEl TN AEITOUPYia TOU NAEKTPIKOU pyaAgiou.
Av 10 nAekTpIKO epyaleio TaBel BAARN, SwoTe

TO YIO ETTIOKEUN TTPIV VO TO XPNOIUOTIOINTETE

waAL MoAAG atuyAuara TTPoKahoUvTal atméd KaKWS
ouUVTNPENPEVA NAEKTPIKA EpyaAeia.

Aiarnpeite To KOTITIKG E§0PTApOTA QIXUNPA Kol kaBapd.
Ta korrika epyaheia Tou £xouv ouvInEnBEi CWOoTA Kal
OlabéTouv aixunpég KOWEIS eival Aiyotepo Tbavo va
urAoképouy, Vi €ival EUKOAGTEPT OTO XEIPIOUO

Xpnaoipotroigite To NAEKTPIKO Epyaeio, Ta
€§apTAUATA, TIG HUTEG KATT. GUPQWVA HE QUTEG

I 0dnyieg, AapBdvovrag uTroyn TIG GUVBAKES
€pyaoiag Kal TNV pog ekTéAoN epyaaia. H xprion
€vOG NAEKTPIKOU epyaAeiou yia AeIToupyieg dIAQOPETIKEG
aTmé aUTEG yIa TIG OTTOIEG TIPoOpICeTal gival TBavoy va
0dnynoel o€ ETIKIVOUVEG KATAOTATEIG.

Alotnpeite TIg AaBEG Kail TIG EMQAVEIES
OUYKPATNONG TOU epyaAeiou oTeEYVEG Kal KaBapég,
Xwpig Addia kai ypdoa. Edv yAioTpolv o1 Aapég

Kall ol EMIQPAVEIEG OUYKPATNONG OE Bal pmopéaeTe va
XEIpIOTeiTe Ue aopdAeia To epyaleio, oUTe Ba PmopéaeTe
va 10 eAEEETE £V TTPOKUWEI KATTOIT OTTPOCdOKNTN
KaTaoTaon.

XPHZH KAI ®PONTIAA TOY EPFAAEIOY
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EmavagopTilete To epyaleio povo pe To QOPTIOTH
TToU opideTal aTrd TOV KATAOKEVAOTH. KdTolog
QopTIOTAG TTOU €ival katéAAnAog yia évav T0TT0
pTraTapiag pTropei va dnpioupynael Kivouvo TTupkayiag
€Qv xpnaipotoin6ei ue GAAov TUTTO PTTaTapiag.
Xpnoipotroigite Ta NAEKTPIKG EpyaAgia povo e TIg
uTaTapieg Tou mpoopidovral yia autd. H xprion
0TrolaodATIOTE GAANG pTTaTapiag PTTOpET Va TTPOKAAECE!
Kivduvo TpaupaTiopou Kai TTupKayIdg.

= Orav n pmatapia Sev xpnoipotroigital, QUAGOOETE
T PoKpId a1 PETAAAIKG avTIKEIPEVA OTTWG
ouvBETAPES, vopiopaTa, KAEISIA, kap@id, Bideg

1} GAAa pIkpd peTaANIKG avTIKEipEVa, Ta OTTOiO
pTopei va Snpioupynaouv oUvdeon PeTagy Twv
OKPOSEKTWV. To BPayUKUKAWHA TwV aKPODEKTWY

NG UTTaTapiag YETagy Toug EVOEKETAI VOl TIPOKAAEDE
éyKaupa A Tupkayia.

Ze oUVBAKEG KAKNG XPAONG, HTTOPEI VA EKTOSEUTOUV
uypd amoé Tnv prrarapio. Na aropelyete TV emaQn
ME auTd. Z€ TEPITITWON TTOU UTTAPEEI ETAPN KATA
AdBog, EemAUveTe pe vepod. Av 1o uypo £pBel o
€TAQN PE TO PATIa, avadnTACTE ETITAEOV 10TPIKN
BonBeia. Ta uypd, Ta omoia ekTIVAoovTal Ao TV
pTraTapia evoEXETal va TTPOKaAEoOUV EPEBITHO 1)
eykaupara.

Mn XpnoipoTOIEiTE TN CUCTOIXiO PTTATOPIWY 1

TO €pyaAeio £av £Xouv UTTOOTEI {npId 1 £Xouv
TpomoToInBei. O1 GUTOIKiEG UTTATAPIWY TTOU £XOUV
utroaTei {nuidi 1 €xouv TpoTroTroINBEi PTTopEi va Exouv
ampOBAETITN ouuTIEPIPOPA Kal va TTPokANBEi TrupkayId,
£KPNEN N TPAUPATIOHOG.

H ouoToiyia pmratapiwv Kai To epyaleio Sev wpétrel
va ekTiBevTal o€ QWTIA 1} uTTEPBOAIKG UYPNAR
Beppokpaaia. H ékBean og pwid 1y Beppokpacia
mévw amé 130 °C umopei va TTPoKaAEael Ekpnén.

Tnpeite OAeg TI 0dNYieg OXETIKA PE TN GOPTION

Kal un @opTileTe TN guoTOIKiO PTTOTAPIWY f TO
epyaAeio ekTOG Tou EUpouG BeppOKpaTiag TTOU
avaépeTal aTig odnyieg. EGv n goption d¢ yivel
owaTd 1 TpaypaTotoinbei oe Beppokpaaia eKTAS Tou
KaBopIapEVOU EUPOUG, N GUCTOIYiO UTTATAPIWY UTTOPET
va utrooTei {nuid kal va augnBei o kivduvog TTupkayIdg.

ZEPBIZ

u To nAekTpIKO epyaleio TPETEN va EMIOKEUATETAI
u6vo atrd maTomoInNuévo emayyeAparia,
XPNOIHOTTOIWVTOG HOVO TTAVOHOIOTUTTA
avraAAakTikG. ET01 Slao@ahiletal n ac@aiig
AeiToupyia Tou nAeKTpIKOU EpyaAeiou.

u Mnv eMIXEIPAOETE VA EMOKEUACETE OUTTOIYIO
PTTaTOapIWY TTOU €XEl UTTOOTEl {NpId. H guaTolyia
UTTOTOPIWY TTPETTEN VOl ETTIOKEUACETAI UOVO aTTd TOV
KaraokeuaaTh fi amoé egouaiodoTnuéva kévipa atppig.

r 4
=060
AIABAXTE OAEE TIZ OAHTIEX |'|PQ'_|'0Y NA
XPHZIMOMOIHZETE AYTO TO MPOION!

EKMAIAEYZH

u [loTé unv emiTpémeTe o€ TaISIA, ATOHO PE PEIWHEVES
QUOIKEG, aITBNTNPIOKES 1) vONTIKEG SuvaTOTNTEG
1 He ENAEIYN EPTTEIPIAG KAl YVWOEWV | OF
aropa un e§oIKEIWPEVH PE QUTEG TIG 0BNYieg, va
XPNOILOTIOICOUV TO UnXavnpa.

m O XpAoTNG €ival aroKAEIoTIKA UTTEUBUVOG YIa TUXOV
atuxnparta A KIvdivoug ou Ba TTPoKUWouV yia
aAAa dropa i) TRV TEPIOUTIQ TOUG.

MPOETOIMAZIA

u AuTo T0 nAEKTPIKO EpyaAEio pTTopei va
Xpnoipotroindei ud Bpoxn f uypég cuVONKe.
ZKOUTTIOTE TO NAEKTPIKO EpyaAEio aPoU TeEAEIWTETE
™V £pyaoia.

u [piv amd Tn XpAoN, EAEyXETE TIG PTTaTApIES ) TIG
oUaTOIXiEG HTTATOPIWY Yia {nHIEG. Mn xpnaoiuoTolEite
TN GUCKEUR €AV OI UTTATAPIES I N GUCTOIXIO PTTATAPIWY
£xouv @BopEG.

AEITOYPTIA

m AuTo TO NAEKTPIKO epyaAeio pTTopei va
Xpnaoipotroindei urd Bpoxn f UypEG CUVBAKES.
ZKOUTTIOTE TO NAEKTPIKO EpyaAEio aPoU TeAEIWTETE
™V £pyagia.

u Amoouvs£oTe TI pTTaTapieg i TIG GuaTOIYiES
pTTOTOpIWV:
1. Otav atropakpuveoTe atréd 1o pnxavnua.

2. MpoToU atroKaTaoTroETE £€va UTTAOKAPIoUA.

3. Mpiv a6 €Aeyxo, KaBapiouod ) GAAN
€pyacia oTn CUOKEUN.

4. Edv n ouokeun apxioel va doveital un
QUOIONOYIKA.

E§ao@ailere Tn aTabepn oag aTdon o€ KeKAIPEvo
£dagog.

MavTa va TePTTATATE, TTOTE NV TPEXETE.

Aiatnpeite 6Aa Ta avoiypara wigng amaAAaypéva
amé pimoug.

ZUoToon yio XPAOT TOU PNXavAPaTog o€ AOYIKEG
WPEG, OX1 VWPIg To TPwi 1} apyd To Bpddu, WoTE va
pnv evoxAfoere Toug dAAoug.

ZuvioTatal n EAa@pid Gypavon Twv ETIPAVEIWV OE
OKOVIOPEVEG OUVBIKEG 1} N XPRGN TTPOTAPTANATOSG
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A MPOEIAOMOIHEZH: Kivduvog TmepIaTpe@Opevwy
THNPATWV!

u Xpnoipotrolgite TNV TAAPN EMIPAKUVOT TOU
aKPOYUTIioU UANTAPQ, £TC1 WOTE 1 PO TOU aépa
va yiveTal KovTa aTo £5a¢gog.

= Mn xeIpileaTe To pnxavnpa KOVTd o€ avoIxTd
mapdbupa, K.ATT.

ZYNT'HPHZH KAI ANOOHKEYZH

= Alotnpeite OAa Ta Tagipadia, To EPIKOXAIA Kal TIG
Bideg kaAd ouaiypéva, £T01 WOTE Va aT@OAIOTET
n ao@aAig AeIToupyia TNG CUGKEURG.

u AvTIKOBIOTATE Ta POOPHEVA 1} KATEGTPAUPEVA
eSapTiparTa.

= Xpnoipotolgite p6vo yvaio aviaAAaKTIKG Kol
egapTApaATA

m AmoBnkeUETE TN OUOKEUN O€ {NPO PEPOG.

A MPOEIAOMOIHEZH: Ta va peiwogTe Tov Kivduvo

TIUPKAYIAG 1 NAeKTpOTTIANGiaG:

ZHMANTIKO
AIABAETE MPOZEKTIKA MPIN ATO TH XPHEH.

OYAAZTE A MEAAONTIKH XPHZH.

u O QuanTApag Sev EMITPETETAI VO XPNOIHOTTOINOBET
oav Taiyvidl. ATaiTeital e§AIPETIKA TTPOCOXN KATA
™ XpAon amo f Kovtd o€ Taidid.

Eav o puanTipag ¢ Aeitoupyei 6Trwg Ba EmpeTre,
€qv €xel TEoEl KATW, €AV €XEI UTTOOTEN {NUIG 1} EXEI
TECEI OTO VEPO, EMIOTPEWTE TOV OE £Va KEVTPO
oéppig.

Mnv TotroBeTeite avTikeipeva Péoa oTa avoiypara.
Na pn xpnoipoTrolgital e PTAoKapIopEVa
avoiypara. AlaTnpEiTe T avoiypaTta Xwpig okovn,
XvoUdia, Tpixeg kai oTIdATTOTE GAAO PTTOpPET Va
Helwaoel T por aépa.

Mpooéxere 1BIaiTepa OTOV KABOPileTE OKAAOTTATIO.

Mnv a@RveTe To uonThpa Xwpig emiBAeyn 6Tav
eival ouvdedepévo To BUopa TNG PTTaTapiag.
A@aipeite TNV pTratapia 6Tav 3¢ XpnOILOTTOIEITE
TO QUONTAPA KAl TTPOTOU VA TTPAYHATOTIOINCETE
OTIOIAdATTOTE EMOKEUN.

TOUG OKPOBEKTEG TOU (POPTIOTH PE BPEypEva XEpIa.

Xwpo.

Mnv ayyilere To gopTIOTH, TO BUCHA TOU POPTIGTA KO

Mn @opTileTe TN GUGTOIXiO PTTOTAPIWY OF EWTEPIKG

A\ NPOEIAONOIHEH:

- AgaipéaTe TV pmrarapia TpIv amo T 81a6ean TG
OUOKEUNG.

- H guaToixia ptratapiwy mpETTEl va
ATTOPPITITETAI JE AOPAAEIQ.

MHN emixeipnoete va kaBapioete pmAokapiopara

0T HOVADX XWPIG vl EXETE TTPWTA ATTOMOKPUVE TN
umarapia.

AlaTnpeite To puanTApa Kal TN AaBh oTeyvd,
KaBapd Kal aTTOPAKPUVETE ATTO AUTA TUXOV AddIa
Kai ypéoo. Xpnaipotmoleite mavra éva kabapd mavi
kara Tov kaBapiaud. Moté pn xpnaoipoToleite uypd
@pévwv, Bevivn, Tpoiovta e Baon 1o TETPEAQIO A
oTroladnTIoTE 1I0XUPA dIAAUTIKA Yia Tov kaBapiaud Tou
QuanTApa 0ag. TnPWVTAG auTd Tov Kavova UEIWVETAI O
Kivouvog amwAelag eAEyxou kal @Bopdg Tou TTAaaTIKOU
TEPIBAAUATOG.

O1 parapieg Propei va EKpayolv Tapouaia Tnyng
ava@Aegng, 6TTwg PAAyIoTPOU. I va pelwbei o
kivduvog ooBapol TpaupaTiapoy, pn XpnalpoTIolEiTe
TI0T¢ Ao UppaTa TTPOIdVTa GTAV UTIAPXOUV QVOIKTEG
@AOYEG. ATTO TNV £KPNEN IO PTTaTapiag PTTopei va
EKOPEVOOVITTOUV MIKPE TEPAXI KAl XNUIKEG OUTHEG.
Edv ekteBeite o€ auTd, EETAUVETE OPETWG PE VEPD.
MoTé un xe1pileaTe Tn povada Xwpig va EXeTe
TPOCAPTNOEI TO OWOTS E§OTTAIONS. BeBaiwveaTe
TAavTa 0TI 0 CWARVAG PUANTAPA EiVal EYKATETNUEVOS.

MoTé un XpnoIpoTTOIEITE TO UONTAPA KOVTA OF
QWTIA N KAUTEG OTAXTES. H Xpron KOVTG O€ QuTIA N
oTdxTEG UTTOPET VO TIpoKaAETEl EEATTAWGON TG PWTIAG
Kai va emeépel cofapd TpaupaTIopS Kai/i UNIKA Znuid.
MoTé pn XPNOIYOTTOIEITE TO PUONTAPA YIO TV
S100TTOpd XNHIKWV 0UCIWY, AITTAGHATWY 1 GAAWY
TOSIKWY OUaIWV. H d1a0Topd auTwy Twv 0UCIWY
uTropei va em@épel coBapd TPAUNATIONS OTO XEIPIOTN
1} O€ TTAPEUPIOKOUEVOUG,.

Duhagre auTég TIG 0BNYiEG. AVaTPEXETE OE AUTEG
OUYVE Kal XpNOIHOTIOIEITE TIG YIO VOl EKTIAIDEUETE
@AoUG TToU PTTOPET v XpNaIpoTIoIGOoUV T £pyaAeio.
Edv daveioete autd 1o epyaheio ot kémolov dAAo,
daveioTe Kal auTéG TIG 00NYiES, WOTE VOl ATTOTPEWETE TNV
€0QaAApEVN XPrON TOU TTPOIGVTOG Kall TOV EVOEXOHEVO
TPAUMATIONO.

OYAAZTE AYTEX TIZ OAHTIEE!
MPOAIATPAGEZ

Tdon 56V ===
Méyion dykog aépa 1014 m3h
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= H avapepopevn GuVoikn TIUA kpadaouwy £xel
peTpnBei aUpQwva pe TRV TTPATUTIN PEBODO EAEYXOU
Kal UTTopEi va xpnaipoTroinei yia Tn auyKpIon evag
gpyaAeiou pe kamolo dAAo.

= H avapepopevn GuVoNIKn TIUA KPadAO WY UTTOpE
va XpnaoiyotroinBei mmiong yia TNV TPOKATCPKTIKA
agloAdynon Tng ékbeang.

ZHMEIQZH: O ekmopmég kpadaopwy Katd T SIdpKela

Xwpic NG TpayHaTikAg xpriang Tou nAekTpikoU epyaAeiou
aKpOPUTTO 65,4 m/s pmopei va dlagépouv amd T SnAwpEVN TIPA 0TV
. ) - omoia xpnaipomolgital To epyaAeio. MNa tnv mpoaTacia
MIEV'UTH Taxomra | Me cFTP})YVU)\0 75 mls TOU XEIPIOTH, TIPETIEI VOl XPNTIHOTIOI0UVTAI YAVTIA Kall
agpa QKpopuaIio TPOaTadia TG aKong aTIg TpayHaTIkEG auvBkeg XpRang.
Me emimedo
akpo@Uaio 63,3 mis -
, LYNIZTQMENA BOHOHTIKA EZAPTHMATA
Evioxuon 70 min
Xpovog Aerroupyiag | (Boos!) ONOMA EZAPTHMATOE  |APIOMOZ EZAPTHMATOE
kara mpooeyyion | Emimedo 4 100 min 5 v - ANGOOOR
; 0yYUAd akpo®Uaio
(He gopnm Eminedo3 | 140 min TRV FHpOPs
umarapia EGO - - Emrimedo akpouaio ANGOOOF
BAX1500) Emrimedo 2 210 min
Emimedo 1 340 min
MéyiaTn 60vapn avepiotipa 192N KATAAOFOZ EEAPTHMATQN LYIKEYAZIAX
Oepuokpacia Aerroupyiag -15°C-40°C ONOMA EZAPTHMATOZ MOZOTHTA
Oepuokpaaia amobrikeuang -20°C-70°C Quontipag 1
Bapog guontipa 2,7 kg Zwhivag guanmpa 1
Xupic 944 dB(A) AKpoQUTI0 BlaaTIopg 2
akpo®UaIio K=1,1dB(A) Eyxelpidio xpong 1
MeTpnpévo emimedo | Me atpoyyuhd | 91,0 dB(A)
10X00G Axou L, akpopUoio K=2,2 dB(A) I'IEPIFP A¢H
Me emiTedo 89,6 dB(A)
Xupic 84,5dB(A) 1. Ymodoxf
aKpoeuaIo K=3dB(A) 2. Niakémng Taxdtnrag aépa
:Sﬁ“”gﬁ‘r‘ggg Me otpoyyuhé | 8150B(A) 3. Kouymi evioxuong
. 2_§r Lﬂ n akpogoTo K=3 dB(A) 4. Koupti Aopdahiong
Xeipiom Ly, i 5. ZwAjvag guantpa
Me emimedo 80,2dB(A) 6 K { amodé A
aKpogUoIo K=3 dB(A) . Kouptri amodéapeuang owAiva
7. Aykiotpo
Eyyunpévo emimedo 10x00g fxou 8 T AG ?
! 95 dB(A . Z1poyyuhd akpopUaio
Ly (00Hgwva e 2000/14/EC) W 9. Emimedo akpopliaio
. 1,167 m/s? 10. Auyvia LED 1
AovAoeig a —
" K=1,5 mis? 1. Auyvia LED 2

12. Auyvia LED 3
13. Auyvia LED 4

AEITOYPTIA

A MPOEIAOMNOIHZH: H e¢oikeiwan oag pe autd 1o
POV de Ba TTPETTEI Va 0O KAVEI AIyOTEPO TTPOTEKTIKOUG.
Oupnbeite Twg éva KAGoPa deutepoAéTITOU aTTPOCTESiaG
uTropEei va TTPOKAAETEl GOBaPS TPAUUATIGHO.
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A MPOEIAOMOIHZH: Mnv emixeIpRoeTe va
TPOTIOTIOINCETE AUTO TO €pyaAEio 1 va dnpioupyRoETe
€¢apTApaTa TTOU dEV GUVIGTWVTAI I XPRON HE AUTO TO
QuanThpa. Kabe Tapopola PETaTpoT 1 TpOTroTroinomn
OUVIOTA KaKI XPAON Kal UTTopEi va dnpioupynaoel
€MIKivOUVEG KaTaOTATEIG Pe eTTakoAouBo ooBapd
TPOAUATIGHO.

A MPOEIAOMOIHZH: Aev ouviatdaral va
XPNOIMOTIOIEITE TO PuaNTAPa a€ uYnAn TaxiTTa yia
pey@An diapkeia, di6Ti o1 kpadaapoi kal 0 B6puBog uTTopEi
va ival mkivéuva yia Ty uyeia oag.

A MPOEIAOMOIHZH: Agpaipeite Tavta TV pmrarapia
amé 10 TPOIGV GTAV TTPAYUATOTIOIEITE EPYATieS
ouvTAPNONG Kai 8Tav dev XPNOILOTIOIEITE TO EPYAAEiD.
Agaipwvtag TV pmratapia, dev UTTAPXE! Kivduvog va
gexivaoel ampoopeva To epyaAeio kai va PoKANBei
TPAUNATIOHOG.

Mpiv a6 kaBe xprian eAEyxeTe 6AO TO TTPOIGY yIa
@Bapuéva, EAITTA A xahapd egaptripaTa oTrwg Pideg,
Tragipadia, urouAdvia, TTwpata KA. Z@igre ye ao@aieia
6AOUG TOUG OPIVKTAPES Kall Ta TTWUATA Kal Un BéoeTe oe
AeiToupyia auTté To TPoi6v wg GTou ToTToBeTNBOUV OAC T
eI 1} @Bappéva egaptipaTa.

To Tpoidv pmmopei va xpnaipotoinBei aTn Bpoxn.

ZYNAPMOAOIHZH/ AQAIPEZH TOY ZQAHNA TOY
OYZHTHPA

ZuvappoAdynaon (Eik. B)

EuBuypapuioTe Tv eykotm kail oTrpwETE T0 CWARVA
Tévw aTo TEPIBANUa TOU QuONTAPA EXPI Va AKOUTETE
éva «KAIK».

Agaipeon (Eik. C)

MiéaTe 10 KoupTTi ATTOdETUEUTNG TOU CWARVA Kall
TPAPATE 4w TO CWARVa.

ZYNAPMOAOIHZH/ A®AIPEZH TOY ZTPOITYAOY/
EMINEAOY AKPOOYZIOY TOY ®YZHTHPA

= ZuvappoAoynan (Eik. D)

EuBuypapuioTe Tv eykotr oTo aTpoyyuAd/ emritredo
aKpo®UTIO HE TO KOUNTT TOU GWARVA Kall OTIPWETE TO
aKpo®UaI0 TTaAVW aTrd To CWARVA PEXP! VO KOUTIWOEI
oTn Béon Tou.

Agaipeon (Eik. E)

KpathoTe Tatnuévo 1o KoupTri amodéapeuang Tou
aKpopuaiou yia va amac@alioel 1o pavdaho Kai PeTd
TPAPAgTE T0 aKpo@UaIo aTd To PUONTAPA.

TOMOGETHZH/AMOMAKPYNZH THZ ZYZTOIXIAZ
MMATAPIQN

ZHMEIQZH: T'a BéATiom amédoon, guviaToUpe va
Xpnaipotolgite ™ gopnth umatapia EGO 56V BAX1500.

DopTioTe TARPWG TPIV ATTO THV TTPWTN XPAON.
Na XpnoipoTroIEITal HOVO HE TIS GUCTOIXIEG
UTTATAPIWY KOl TOUG (POPTIOTES TTOU AVOPEPOVTAI
oTnVv €IK. A.

= Ta my eykardaraon (Eik. F)
Dopéate oV TAGTN 0Og ™ PopnT PTTaTapia Kai
OUVOEDTE TO BUCHA TNG PTTATAPIAG OTO GUANTAPA.
= Mo v amopdkpuvan (Eik. G)
AQaipéaTe T0 BUOHA TNG pTTATAPICG.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv tpaBdre mmoté 10 KAAWdIO yia
Va aTTOCUVOETETE TV TTaTapia atmé 10 uanTApa.

ENAP=ZH/ ZTAMATHMA TOY ®YZHTHPA (Eik. H)

= ‘Evapén

Mpiv 6éaete ae AeiToupyia 1o puanTApa, eAEYETE Kal
BeBaiwBeite 611 TO KOUWTI ACPANIONG BPITKETAI O
8¢an «ON». Av dev eival, aTTpwETe T0 KoupTri ao@aAIong
oTn Béon «ON», aMitg dev Ba pTmopeiTe va TTaThOETE TO
BIakdTITN TaKUTNTAG AéPa yia va EEKIVATEI 0 puUONTAPTG.

MamaTe 10 S1aKOTTN TaXUTNTAG AP yIa va
evepyotroinaete 1o puantipa. 0o TEPIoTdTEPO
ECETE TO DIAKOTITN, TO0O PeyahUTePn Eival TaxumTa
TOU GéPal.

= ITapdtnua

AmeheuBepwaTe 1o dIAKATITN TAKUTNTAG AéPa YIa va
oTapaTaeTe To uonTipa.

PYOMIZH THZ TAXYTHTAZ AEPA

O guonmpag diabétel Seiktn TaKUTNTAG C€Pa, TTOU
deiyvel 10 péyiaTo emmimedo TayUTnTag Tou aépa. OéoTe
o€ AeIToupyia 10 UONTAPA YO VA EPPAVITTET TO LEYIOTO
emimedo Tay0mTag aépa. Me éva alvtopo TraTa aT0
KoupTri evioxuong aAACel To péyiaTo emmimedo TaxuTnTag
aépa, EVW av KPATAOETE TIATNPEVO TO KOUWTTT Eviaxuang
EVEPYOTTOIEITAI N AgITOUpYia eviaxuang.
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AEITOYPTIA AYXNIQN LED KAI EMINEAO TAXYTHTAZ AEPA
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EMNINEAO LED XTO QYXHTHPA YHMEIQ¥H
TAXYTHTAZ AEPA LED1 LED2 LED3 LED4
EMNEAC L o o o Dwrioudg auvexoug pong vepou:
EMINEAO 2 [ [ ] O O Emimedo 1 — Emimedo 2— Emimedo 3— Emimedo 4
EMINEAO 3 [ ] (] (J O
EMIMEAO 4 PS ® PS ® |®Ewpyo  O:Avevepyo
ENIZXYZH Pwriopdg ouvexoUs porig vepol

LYNTHPHZH

A MPOEIAOMOIHZH: Ortav kavete ouvThpnan Tou
epyaleiou, xpnalpoToleite uvo idia aviaakTika H
XPran oTolwvdrToTe GAAWY ECAPTHATWY PTTOpET Va
TpokaAEael Kivouvo 1 UNIKEG {npieg. TNa va dlaopalidete
v ag@dAeia kal v agloTmaTia, OAES o1 ETTIOKEUES TIPETTEI
va dieghyovTar amo eGeIBIKEUPEVO TEXVIKO TOU GEPPIG.

A MPOEIAOMOIHZH: Ta v amoguyn goBapol
QTOMIKOU TPAUNATIOHOU, AQAIPEITE TIAVTOTE T GUaTOIYia
UTTOTOPIWY OTTé TO TIPOIGV TTPIV a6 TOV KABAPIoHO TOU 1y
TIPIV a6 OTTOIA0ATIOTE GUVTAPNON.

FENIKH ZYNTHPHZH

ATIOQUYETE T XPpHoN SIAUTWY KaTd ToV KaBapiopo Twv
TAAOTIKWY eEapTNUATWY. Ta TEPIcTOTEPA TTAAOTIKA
eival eutradr atn xprion dia@opwy TUTTWV dIAAUTLY
TOU EUTTOPIOU KOl KATOGTPEPOVTAI OTTO TN XPHOT TOUG.
Xpnaiyotoleite kaBapd Tavi yia v amopdkpuvan
Bpwpidg, okévng, Aadiol, ypdoou KTA.

A MPOEIAOMOIHZH: Mnv agnoete o€ kapid oTiyun
va épBouv og emagn Ta TAAOTIKG egapTrApaTa Pe uypd
Qpévwy, Bevdivn, TeTpehaikd Tpoidvta, SielcduTikd Addia
KATT. Ta Xnuiké pmmopolv va @Beipouv, va AeTrTivouv

Va KATaoTPEWOUV Ta TTAAOTIKA e§apTpaTa pe Kivouvo
oofapol TpaupaTIoPoU.

AMOGHKEYZH

m KaBapidere 0ha ta §Eva uhikd amd Tig ei06d0ug aépa
TOU QUONTAPQ.

= Na amoBnkeUeTal o€ ETWTEPIKS XWPO OTOV OTI0i0 dev
£xouv poopacn Taidid. KpathaTe 1o pakpid amd
S1aBpwTIKA TTPOIGVTA, OTTIWG XNHIKA KAl ATTOTTAYWTIKG
ahaTa KATTOU.

MpooTacia Tou wepiBdAovrog
Mnv amoppitTeTe NAekTPIKG EEOTAIGHO,
TaAIEG PTTATapIES KaI POPTIOTEG OTA
olklakd amoppiuparal Metagépete auto 10
TIPOidv o€ €§0UTI0dOTNUEVO KEVTPO
avakUkAwang kai TapadwaTe To yia

avakkAwong.
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ANTIMETQIIZH MPOBAHMATON

H ouaToiyia pmrarapiwy fj o
QuONTAPAG Eival TTOAU KauTd.

Ymep@popTwaon

NPOBAHMA AITIA ENMIAYZH
= H guaoToiyia prrarapiv 8ev Exel = TomoBETATTE TN GUTTOIK i PTTATAPIWY OTO
TpoaaptBei aTO YuONTAPEA. Quanmpa.
u Aev UTIGpXEl NAEKTPIKA ETTAQR u AmopakpUvete Tn pmratapia, EAEyETe TIG
HeTagu Tou QuaNTAPa Kal TG ETMAPES KaI ETTAVEYKATACTATTE TN GUCTOIXiCl
umarapiag uTIaTapIwY.
O guontpag dev = H guaToiyia prarapiwy Exel u QoprioTe TN OUCTOIXIO PTTATAPIWY.
AeIToupyei. €¢avTAnBei.

Emitpéyte n ouaToiyia pmrarapiwy Kai
0 (UONTAPAG VA KPUWTOUY, EWG 6TOU N
Beppokpaaia Téoel KaTw amd Toug 67°C.

MeiwaTe To poprtio ToU puonTApPa f} NG
umarapiag.

H tayurnTa Tou aépa

UEIWVETAI TNHAVTIKA.

‘Exel pBapei umepBohikd o
QVEUIOTAPAG TOU HOTEP.

H eioodog aépa éxel ppatel amd
akabapaieg.

EmikoIvwvraTe pe To kévtpo oépPIg TG
EGO yia emokeun.

ATTOUOKPUVETE TN GUGTOIXIC UTTATOPIGWY,
kaBapioTe Ta uToAEippaTa.

EMYHZH

MOAITIKH EFTYHZHZ EGO
EmiokepBeite TV 10T00€Aid0 egopowerplus.eu yia 6Aoug Toug 6poug Kai TIG TTpoUTToBEaEIg TG TTONITIKAG €yyUnong

EGO.
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Orijinal talimatlarin terclimesi

KULLANIM KILAVUZUNU OKUYUN

TUM TALIMATLARI OKUYUN!

UYARI: Bu talimatlara alternatif bir formatta da - 6rn. web
sitesi (izerinden - ulagilabilir.

A UYARI: Guvenligi ve givenilirligi saglamak icin, tim
onarim islemleri yetkili bir servis teknisyeni tarafindan
gerceklestiriimelidir.

GUVENLIK SEMBOLLERI

Giivenlik sembollerinin amaci olas! tehlikelere dikkatinizi
cekmektir. Glvenlik sembolleri ve yanlarindaki agiklamalar
ozel dikkat ve anlayis gdstermenizi gerekdirir. Uyari
sembolleri kendi baglarina herhangi bir tehlikeyi gidermez.
Sunduklari talimat ve uyarilar uygun kaza 6nleme
énlemlerinin yerine gegmez.

A UYARI: Bu aleti kullanmadan once, "TEHLIKE",
"UYARI" ve "DIKKAT" gibi tiim giivenlik uyari ve
sembollerini iceren bu Kullanim Kilavuzu igerisindeki tim
giivenlik talimatlarini okuyup anladiginizdan emin olun.
Asagdidaki talimatlarin tamamina uyulmamasi elektrik
garpmasl, yangin ve/veya ciddi kisisel yaralanma ile
sonuglanabilir.

HASAR ONLEME VE BILGi MESAJLARI

Bu mesajlar kullanictyr 6nemli bilgiler ve/veya izlenmedigi
takdirde cihazda veya diger esyalarda hasara yol
acabilecek talimatlar hakkinda bilgilendirir. Asagidaki
ornekte oldugu gibi, her mesajin baginda "UYARI" s6zcigii
bulunur:

UYARI: Bu talimatlara uyulmamasi cihazda ve/veya diger
esyalarda hasara yol agabilir.

A UYARI: Herhangi bir elektrikli aletin
kullanimi yabanci nesnelerin gézlerinize
firlatiimasi sonucunu dogurabilir, bu da
gozlerde ciddi hasara yol agabilir.
Elektrikli aleti kullanmaya baslamadan
dnce, daima géz korumasi veya yan
siperleri olan koruyucu gézlik takin ve
gerektiginde tam y(iz siperi kullanin.
Gozlik tzerine kullanim igin Genis
Gorlisli Koruyucu Maske ya da yan
siperleri olan standart koruyucu
g0zlUkleri tavsiye ederiz.

GUVENLIK TALIMATLARI

Bu sayfada, bu iriin tizerinde goriilebilecek glivenlik
sembolleri gosterilmekte ve agiklanmaktadir. Makineyi

monte etmeye ve kullanmaya baslamadan énce, makineye

iliskin tiim talimatlari okuyup anlayin ve bu talimatlara

GO

Glivenlik Uyarisi

Giivenliginizle ilgili nlemler.

Koruyucu Gozlik
Takin

Bu Urlini galigtirirken daima
g6z korumasi, yan siperleri olan
koruyucu gozlik ya da tam yiiz
maskesi kullanin.

Kulak Korumasi
Takin

Bu Uriind kullanirken daima
kulak korumasi kullanin.

Kullanma Kilavuzunu
Okuyun

Yaralanma riskini azaltmak igin,
kullanici bu Griind kullanmadan
o6nce kullanim kilavuzunu
okumalidir.

Ugtincii Sahislari
Uzak Tutun

Ugtincii sahislari en az 15
metre uzakta tutun.

HOee >

Giiriiltd

Garanti edilen ses giicl
seviyesi. Avrupa Birligi
Yénetmeligi'ne gére gevre
gurliltd emisyonu.

Bu Griin, yurirlikteki AB

c € CE ybnetmeliklerine uygundur.
UK Bu iirin, ytirtriikteki Birlesik Krallik
cA |KCA yasalarina uygundur.

E Atik elektrikli Grinler, evsel

atiklar ile birlikte imha
WEEE edimemelidir, Yetkil bir ger
— donlstim merkezine gétirin.
IPX5 |IP Sembolii Su jetlerine kargl koruma
V Volt Voltaj
Saat Bagina Metre .
3,
m3h Kiip Hava hacmi
N Newton gliclin biytikligi
kg  |Kilogram Agirlik
ma= |DodruAkim Akim tiri ve 6zelligi
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Elektrikli cihazlari kullanirken asagidakiler de dahil olmak
lizere temel 6nlem ve ikazlara mutlaka uyulmalidir:

ELEKTRIKLI ALETLER iGN GENEL GUVENLIK
UYARILARI

A UYARI: BU E!TEKTR_iKLi ALET ILE BIRLIKTE
VERILEN TUM GUVENLIK UYARILARINI,
TALIMATLARI, GiZIMLERI VE TEKNIK OZELLIKLERI
OKUYUN. Asagidaki talimatlarin tamamina
uyulmamasi elektrik carpmasi, yangin ve/veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilir.

Tiim uyan ve talimatlan gelecekte bagvuru amaciyla
muhafaza edin.

Uyarilarda gegen ,elektrikli alet* terimi ile elektrik prizinden
beslenen (kablolu) elektrikli alet veya sarjli (kablosuz)
elektrikli alet kastedilmektedir.

GALISMA ALANI GUVENLIGI

= CGaligma alanini temiz tutun ve yeterli aydinlatma
saglayin. Karisik veya karanlik alanlar kazalara yol agar.

= Elektrikli aletleri yanici sivi, gaz veya toz vb. iceren
patlayici ortamlarda galistirmayin. Elektrikli aletten
cikan kivilcimlar toz veya gazlari tutusturabilir.

» Galisirken gocuklar veya iigiincii sahislari elektrikli
aletten uzak tutun. Dikkatinizin dagilmasi kontroli
kaybetmenize neden olabilir.

ELEKTRiK GUVENLIGI

u Elektrikli aletin figi prize uygun olmalidir. Fig lizerinde
asla degisiklik yapmayin. Topraklanmis elektrikli aletlerle
birlikte adaptor figlerini kullanmayin. Uzerinde degjisiklik
yapiimamis fisler ve uygun prizler elekirik garpma tehlikesini
azaltacaktir.

Boru, radyator, firinli ocak ve buzdolabi gibi
topraklanmig yiizeylerle temastan kaginin.
Viicudunuz toprakla temas ederse elektrik carpma riski
artar.

$Sarj cihazini yagmur veya islak ortamlara maruz
birakmayin. Sarj cihazinin igine giren su, elektrik
carpma riskini artirir.

Kabloyu yanhs kullanmayin. $arj cihazini asla
kablosundan tutarak tagimayin, kablosundan
cekmeyin veya kablosundan tutarak prizden
cikarmayin. Kabloyu is1, yagd, keskin kenarli veya
hareketli parcalardan uzak tutun. Hasarli veya
birbirine dolagmis kablolar elektrik garpma riskini artirir.

Bir elektrikli aleti acik havada kullanirken, uygun bir
dis mekan uzatma kablosu kullanin. Dig mekan igin

uygun bir kablonun kullanilmasi elektrik carpma riskini
azaltr.

u Elektrikli aletin rutubetli bir ortamda kullaniimasi
gerekiyorsa, kagak akim rélesi bulunan bir sebeke
kullanin. GFCI (toprak hata devre kesicisi) kullanimi
elektrik carpma riskini azaltir.

KiSISEL GUVENLIK

m Elektrikli aletleri kullanirken daima dikkatli olun,
yaptiginiz ise yogunlagin ve sagduyulu davranin.
Yorgunken, uyusturucu, alkol veya ilagh tedavi
etkisi altindayken elektrikli aleti kullanmayin.
Elektrikli aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi
kisisel yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Daima koruyucu
gozliik takin. Kosullara uygun toz maskesi, kaymaz
emniyet ayakkabilari, kask veya isitme korumasi vb.
koruyucu ekipman kullaniimasi kisisel yaralanmalari azaltir.

Yanliglikla caligtirmaktan kaginin. Aleti gii¢ kaynagina
velveya pil takimina takmadan, havaya kaldirmadan
veya tagimadan 6nce agma kapama diigmesinin kapal
oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz agma kapama
diigmesi Uizerinde dururken tasimak veya alet acikken fisi
prize takmak kazalara davetiye gikartir.

Elektrikli aleti calistirmadan dnce ayar veya ingiliz
anahtari varsa cikarin. Elektrikli aletin doner pargalarina
takil kalmig bir anahtar kisisel yaralanmaya neden olabilir.

Dengesiz bir durugla calisma yapmayin. Galisma
siiresince ayaklarinizi saglam basin ve dengenizi
koruyun. Boyle yapiimasi, beklenmedik durumlarda
elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesini saglar.

Uygun bir sekilde giyinin. Bol giysiler giymeyin
veya taki takmayin. Saglarinizi, elbiselerinizi ve
eldivenlerinizi hareketli pargalardan uzak tutun.
Bol giysiler, takilar veya uzun saglar aletin hareketli
pargalarina takilabilir.

Toz toplayici cihaz baglantilari ve toplama tesisleri
olmasi durumunda, bu baglantilarin diizgiin
yapilmig ve kullaniliyor oldugundan emin olun. Toz
tutucu cihazlarin kullanimi tozdan kaynaklanabilecek
tehlikeleri azaltabilir.

Aletlerin sik kullaniimasindan kaynaklanan
asinaligin sizin bos vermenize ve aletin giivenlik
prensiplerini gérmezden gelmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket, saniyenin binde
birindeki bir stirede agir yaralanmalara neden olabilir.

ELEKTRIKLI ALET KULLANIMI VE BAKIMI

u Elektrikli aleti zorlamayin. Yaptiginiz ise uygun
elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet, tasarimina
uygun degerlerde kullanildiginda daha iyi ve daha
guvenli calisacaktir.
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= Agma kapama diigmesi galismiyorsa elektrikli
aleti kullanmayin. Agma kapama diigmesi ile kontrol
edilemeyen bir elektrikli alet tehlikelidir ve onariimasi
gerekir.

Herhangi bir ayar iglemi, aksesuar degisimi veya
elektrikli aletlerin saklanmasi dncesinde figi prizden
cekin velveya pil takimini elektrikli aletten gikarin.
Bu tiir 6nleyici glivenlik 6nlemleri, elektrikli aletin
yanlislikla calisma riskini azaltacaktir..

Calistinlmayan elektrikli aletleri gocuklardan
uzak tutun ve elektrikli aletin kullanimina veya

bu talimatlara agina olmayan kimselerin elektrikli
aleti caligtirmalarina izin vermeyin. Elektrikli aletler
egitimsiz kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletlerin bakimini yapin. Hareketli
pargalarin kusursuz olarak iglev goriip gormedigini
ve sikigip sikismadigini, pargalarin hasarli

olup olmadigini ve elektrikli aletin calismasini
etkileyebilecek tiim diger kosullar kontrol edin.
Elektrikli alet hasarli ise, kullanmadan dnce tamir
ettirin. Kazalarin gogu, elektrikli alet bakiminin yeterli
sekilde yapiimamasindan kaynaklanir.

Kesici aletleri keskin ve temiz tutun. Keskin kesim
kenarlarina sahip, bakimi yapilmig kesim aletleri daha
az sorun gikarir ve kontroll kolaydir.

Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve alet uglarini vb.
caligma sartlarini ve yapilacak isi dikkate alarak bu
talimatlara uygun sekilde kullanin. Elektrikli aletin
kullanim amaci digindaki islerde kullaniimasi tehlikeli
durumlara neden olabilir.

Tutma saplarini ve kavrama yiizeylerini kuru, temiz,
benzin ve yagdan uzak tutun. Kaygan saplar ve
kavrama ytizeyleri, aletin beklenmeyen durumlarda
glivenli bir sekilde tutulmasina ve kontrol edilmesine
izin vermez.

PILLE GALISAN ALETLERININ KULLANIMI VE
BAKIMI
= Sadece liretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile sarj

edin. Bir pil takimi igin uygun olan sarj cihazi, bagka bir
pil takimu ile kullanildiginda yangin riski olusturabilir.

Elektrikli aletleri sadece 6zel olarak liretilmig pil
paketleri ile kullanin. Baska pil paketlerinin kullanimi
yaralanma ve yangin tehlikesi olusturabilir.

Pil paketinin kullanimda olmadigi durumlarda, pil
paketini atas, bozuk para, anahtar, ¢ivi, vida veya
pil kutuplan arasinda kisa devre yapabilecek diger
metal nesnelerden uzak tutun. Pil kutuplarinin kisa
devre edilmesi yangin veya yaniklara neden olabilir.

Kétii sartlar altinda pilden sivi akabilir; temas
etmekten kaginin. Yanliglikla temas edilirse, su ile
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yikayin. Sivi géze temas ederse, ayrica tibbi yardim
alin. Pilden akan sivi tahrig veya yaniklara neden
olabilir.

Akiiyii veya aleti hasarli veya iizerinde degisiklik
yapilmig sekilde kullanmayin. Hasarli veya iizerinde
degisiklik yapilmis akuler yangin, patiama veya
yaralanma riskine neden olacak sekilde beklenmeyen
davranislar gosterebilir.

Akiiyii veya aleti atese veya asin sicakliklara
maruz birakmayin. Atese veya 130°C'nin (izerindeki
sicakliklara maruz kalmasi patlamaya neden olabilir.

Tiim sarj talimatlarina uyun ve pil takimini veya aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin digindaki
sicakliklarda sarj etmeyin. Hatall veya belirtilen
sicaklik araliginin digindaki sicakliklarda sarj etmek,
akuye zarar verebilir ve yangin riskini artirir.

SERVIS

u Elektrikli aletinizin bakimini, sadece orijinal yedek
parca kullanan uzman bir tamirciye yaptirin. Bu,
elektrikli aletin emniyetinin korunmasini saglayacaktir.

= Asla hasarl akiilere bakim-onarim yapmayin.
Aklerin bakimi sadece Uretici veya yetkili servisler
tarafindan yapiimalidir.

BU URUNU KULLANMADAN ONCE TUM TALI-
MATLARI OKUYUN!

EGITIM

= Gocuklarn, fiziksel duyu kaybi veya zihinsel
yetenekleri zayif veya tecriibe ve bilgi yetersizligi
olan Kisilerin veya kullanma talimatlari hakkinda

yeterli bilgiye sahip olmayanlarin makineyi
kullanmasina asla izin vermeyin.

= Operator veya kullanici, diger kisilerin ya da diger
kisilere ait egyalarin bagina gelebilecek yaralanma
veya hasarlardan sorumludur.

HAZIRLIK

= Elektrikli alet yagmur ve 1slak kogullarda kullarda
kullanilabilir. Iiniz bittikten sonra elektrikli aleti
kurulayin.

= Kullanmadan 6nce, pilleri veya pil paketlerini
hasarlara karsi kontrol edin. Piller veya pil paketi
hasar gérmusse, cihazi kullanmayin.

GALISMA

= Elektrikli alet yagmur ve 1slak kogullarda kullarda
kullanilabilir. Iginiz bittikten sonra elektrikli aleti
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= Asagidaki durumlarda pilleri veya pil paketini
cikarin:

1. Makinenin yanindan ayrildi§inizda;
2. Bir tikanikligi gidermeden énce;

3. Makineyi kontrol etmeden, temizlemeden veya
lizerinde bir galisma yuriitmeden énce;

4. Cihaz anormal bicimde titresim yapmaya baslarsa.

Egimli alanlarda bastiginiz yerlerin saglam
oldugundan emin olun.

Yiiriiyiin, asla kogmayin.

Tiim sogutma hava giriglerini temiz tutun.

Makineyi sadece giiniin uygun saatlerinde galigtirin
- insanlari rahatsiz edecek saatlerde (sabah erken
veya gece geg saatler) galistirmayin.

Tozlu galisma kosullarinda yiizeyleri hafifge
nemlendirin veya nemlendirici aksesuari kullanin.

A UYARI:Doner parga tehlikesi!

= Hava akiminin yere yakin sekilde gikmasi igin tam
tifleyici bashgi uzatma pargasini kullanin.

= Makineyi agik pencere vb. yakininda ¢aligtirmayin.

BAKIM VE SAKLAMA

= KCihazin giivenli bicimde galigmasi igin tiim somun,
vida ve civatalarin siki durumda olmasini saglayn.

= Asinmig veya hasarl pargalar degistirin.

= Sadece orijinal yedek parca ve aksesuarlari kullanin.

u Cihazi mutlaka kuru bir yerde saklayin.

A UYARI: Yangin tehlikesini, elektrik carpmasini
veya yaralanmayi 6nlemek igin:

ONEMLI
KULLANMADAN ONCE DIKKATLE OKUYUN.

GELECEKTE BASVURU AMACIYLA SAKLAYIN.

= Ufleyicinin bir oyuncak olarak kullaniimasina

izin vermeyin. Bu cihaz ¢ocuklar tarafindan veya
bunlarin yakininda kullanilirken yakin gozetim
altinda tutulmalari gerekir.

Ufleyici olmas! gerektigi gibi aligmiyorsa,
diigiiriildiiyse, hasar gordiiyse veya suya diistiiyse
bir servis merkezine gotiiriin.

Havalandirma deliklerine herhangi bir nesne
yerlestirmeyin. Herhangi bir havalandirma deligi
tikanmigsa kullanmayin; havalandirma deliklerinin

toz, tiftik, sag vb. tarafindan tikanmamasini saglayin.

u Merdivenleri temizlerken 6zellikle dikkat edin.

= Ufleyiciyi akii figi takili haldeyken gozetimsiz
birakmayin. Kullaniimadiginda ve herhangi bir
bakim ve onarim iglemi yiiriitmeden dnce pili
cikarin.

= $arj cihazin, figini ve sarj cihazi terminallerini islak
elle tutmayin.

= Pili agik havada sarj etmeyin.
A uvar:
- Atilmadan énce akii cihazdan gikariimalidir.

- Akl glvenli bir sekilde imha edilmelidir.

Tikanikliklari gidermeyi denemeden 6nce MUTLAKA
pili gikarin.

Ufleyici ve tutma sapini kuru ve temiz tutun, benzin ve
yagdan uzak kalmasini saglayin. Temizlik yaparken daima
temiz bir bez kullanin. Ufleyiciyi temizlerken fren sivilar,
petrol Urlinlerini veya guglii ¢dziiciileri asla kullanmayin. Bu
kurala uyulmasi kontrol kaybi ve plastik govde kisimlarinin
bozulmasi riskini azaltacakir.

Piller, pilot alevi gibi herhangi bir kivilcim sonucu
patlayabilir. Ciddi kisisel yaralanma riskini azaltmak
igin, asla kablosuz bir Uriinli agik alev bulunan bir yerde
kullanmayin. Patlayan bir pil etrafa kiiglik parca ve
kimyasal madde sagabilir. Bunlara maruz kalinmasi
halinde derhal su ile yikayin.

Bu makineyi asla uygun aksesuarlar takil degilken

galistirmayin. Daima Ufleyici borunun takili oldugundan
emin olun.

Ufleyiciyi asla ates veya sicak kiillerin yakininda
kullanmayin. Ates veya kiillerin yakininda kullaniimasi
atesin yayilmasina yol agarak ciddi yaralanma ve/veya
mal hasarina neden olabilir.

Ufleyicileri asla kimyasal maddeleri, giibreleri veya
diger zehirli maddeleri piiskiirtmek i¢in kullanmayin.
Bu maddelerin plskiirtilmesi durumunda operator
velveya Uglincii sahislarda ciddi kisisel yaralanmalar
meydana gelebilir.

Bu talimatlari saklayin. Talimatlara sik sik miracaat
edin ve bu aleti kullanacak diger kisileri bilgilendirmek
igin kullanin. Bu tiriinli baska birine 6diing verirseniz,
Urlinlin hatali kullaniimasini ve olasi yaralanmalari
onlemek igin bu talimatlari da Griinle birlikte verin.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN!
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TEKNIK OZELLIKLER TAVSIYE EDILEN AKSESUARLAR
Voltaj 56V === PARCAADI PARCA NUMARASI
. Hava Heenl 1014 mlsaat Yuvarlak agiz ANG600OR
aksimum Hava Hacmi m°/saa Yassi agiz ANGOOOF
Adizsiz 65,4 m/s
Maksimum Hava L
Hizi Yuvarlak agizile |75m/s AMBALA/ L|STES|
Yassi agizile 63,3 m/s .
Gugraims 1oy | [ARCAPD M
eyici
Yﬁikla?' caligma Seviye 4 100 min Uflezici borusu 1
slresi ) .
(EGO BAX1500 sirt Se"fye 3 140 min Piskiirtme agz! 2
gantas! tipi aki ile) | Seviye 2 210 min Kullanma kilavuzu 1
Seviye 1 340 min
Maksimum Fan Kalitesi 192N
: ACIKLAMA
Calisma sicakligi -15°C-40°C g AP
UFLEYICINIZI TANIYIN (Sek. A)
Depolama Sicakligi -20°C-70°C 1 P
. . . Priz
Ufleyici Agirlig 2,7kg 2. Hava hizi tetigi
Ayizsiz i‘;" fﬁ(é?l\) 3. Turbo diigmesi
. . : 4. Kilit digmesi
(?l_ljcitélein I-;es gl Yuvarlak agiz ile ilgggg*&) 5. Ufleyici borusu
Yo : 6. Akii gikarma digmesi
Yass! adiz ile iig 225';&) 7. Kanca
: 8. Yuvarlak a§iz
Adizsiz 8{’5 dB(A) 9. Yassiagiz
K=3 dB(A)
Operatorin 8150B(A) 10. LED#1
duydugu ses giig Yuvarlak a§iz ile K=’3 dBA) 11. LED#2
diizeyi Ly, 12. LED#3
Yassl agiz ile 80284 13. LED #4
K=3 dB(A) :
Garanti edilen ses gii¢ dizeyi L,
(2000/14/EC uyarinca) i % dB(A) GALlsTIRMA
Titregim a, 1'_1 67 mis* A UYARI: Uriine asina olmaniz sizi dikkatsiz yapmasin.
K=1,5mss? Ikinci dereceden bir dikkatsizligin ciddi yaralanmalara

= Bildirilen toplam titresim degeri standart test yontemine
uygun olarak dl¢ilmustir ve bir cihazi diger bir cihaz ile
karsilastirmak igin kullanilabilir.

= Bildirilen toplam titresim degeri ayrica 6n maruz kalma
degerlendirmesinde de kullanilabilir.

UYARI: Elektrikli aletin gercek kullanimi sirasinda

meydana gelen titresim emisyonu aletin kullanim sekline
bagl olarak bildirilen degerden farkli olabilir; Operatérii

korumak icin, kullanici gergek kullanim kosullarinda eldiven

ve kulak korumasi takmalidir.

neden olmak igin yeterli oldugunu unutmayin.

A UYARI: Bu (iriin tizerinde degisiklik yapmaya veya
bu Gfleyici ile kullaniimasi 6nerilmeyen aksesuarlar
olusturmaya calismayin. Bu tir degisiklikler veya
modifikasyonlar hatali kullanimdir ve ciddi kisisel
yaralanmalara neden olabilen tehlikeli bir duruma sebep
olabilir.
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A UYARI: Fazla titresim ve ses sagliginiz agisindan
zararli olabilecedi icin ifleme makinesinin uzun stire
yiiksek hizda calistiriimasi tavsiye edilmez.

A UYARI: Bakim yaparken veya (iriin kullanimda
degilken daima akyu Urtinden ¢ikarin. Akiinin gikariimasi,
kisisel yaralanmalara neden olabilecek sekilde yanlislikla
calismasini onler.

Her kullanimdan 6nce Urtini inceleyerek hasarli, eksik
veya vida, somun, civata, kapak vb. gevsek parga olup
olmadigini kontrol edin. Tiim baglanti pargalarini ve
kapaklari sikin, bu drlindi eksik veya hasarli pargalar
tamamlanmadan galistirmayin.

Uriin yagmurda kullanilabilir.

UFLEYiCi BORUSUNUN TAKILMASI/GIKARILMASI

= Takmak igin (Sek. B)
Olugu hizalayin ve "klik" sesi duyuncaya kadar boruyu
Ufleyici gévdesine dogru itin.

= Cikarmak icin (Sek. C)

Boru gikarma diigmesine basin ve boruyu gekerek
cikarin.

UFLEYICININ YUVARLAK/YASSI AGZININ
TAKILMASI/GIKARILMASI

= Takmak icin (Sek. D)

Yuvarlaklyass| agizdaki oluk ile borudaki diigmeyi
hizalayin ve yerine oturuncaya kadar agzi boru Uzerine
itin.

= Cikarmak igin (Sek. E)
AQiz gikarma digmesini basili tutarak mandali devreden
¢ikarin, ardindan adzi Ufleyiciden gekerek cikarin.

PiL PAKETININ TAKILMASI/GIKARILMASI

NOT: En iyi performans igin EGO 56V Akiisii BAX1500 sirt
cantas! tipi akiinin kullaniimasini tavsiye ederiz.

ilk kullanimdan énce sarj edin.

Sadece sek. A’'da listelenen pil paketi ve sarj
cihazlarini kullanin.

u Takmak igin (Sek. F)
Sirt gantas! tipi akilyl takin ve akil fisini Gfleyiciye takin.

m Cikarmak igin (Sek. G)
Ak fisini gikarin.

UYARI: Akiiyl Ufleyiciden ¢ikarmak icin asla
kablosunda gekerek striiklemeyin.

UFLEYICiYi GALISTIRMA/DURDURMA (Sek. H)

= Galigtirmak igin

Ufleyiciyi calistirmadan 6nce liitfen kilit digmesinin “On”
(Agik) konumda oldugundan emin olun. Eger degilse
kilitleme digmesini “On” (Agik) konumuna getirin,

aksi halde hava hizi tetigine (ifleyiciyi calistirmak igin
basilamaz.

Ufleyiciyi agmak igin hava hizi tetigine tekrar basin.
Tetikteki yukseltilmis basing yiiksek tifleme hizi ile
sonuglanir.

= Durdurmak igin

Ufleyiciyi durdurmak igin hava hizi tetigini serbest
birakin.

HAVA HIZININ AYARLANMASI

Ufleyicide maksimum hava hizi seviyesini gésteren

bir hava hizi gdstergesi bulunur. Maksimum hava hizi
seviyesini gérmek icin Gfleyiciyi baslatin. Turbo digmesine
kisa basilmasi ile maksimum hava hizi seviyesi degisirken,
turbo diigmesine dokunulmasi ve basili tutulmasi ise turbo
islevini agar.
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LED iSLEVLERI VE HAVA HIZI SEVIYESi
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veol UFLEYICIDEKI LED ACIKLAMA
HAVA HIZI SEVIYESI LED1 LED2 LED3 LED2 ¢
SEV{YE 1 [ J O O O Akan isik:
SEVIYE 2 [ [ O O |Seviye 1 — Seviye 2— Seviye 3— Seviye 4
SEVIYE 3 [ J (] (J O
SEVIYE 4 Y Y PY ® |®:Ack O: Kapall
TURBO Akan i1k

BAKIM

A UYARI: Bakim ve onarim sirasinda birebir ayni
yedek parcalari kullanin. Diger pargalarin kullaniimas!
tehlike olusturabilir veya riinin hasar gérmesine neden
olabilir. Glvenligi ve giivenilirligi saglamak icin, tim
onarim islemleri yetkili bir servis teknisyeni tarafindan
gerceklestiriimelidir.

A\ UYARI: Ciddi Kisisel yaralanmalan 8nlemek igin,
temizlik veya bakim islemi gerceklestirirken daima pil
paketini Urtinden ¢ikarin.

GENEL BAKIM

Plastik parcalari temizlerken ¢ézlicii maddeler
kullanmaktan kaginin. Plastikler gesitli ticari ¢oziicii
tirlerinden kot yonde etkilenmeye yatkindir ve
kullaniimalari durumunda zarar gérebilirler. Kir, toz, yag,
gres, vb. gidermek igin temiz bez kullanin.

A UYARI: Fren sivilari, petrol, petrol bazli rinler, ige
isleyen yaglar, vb.nin plastik parcalara temas etmesine
kesinlikle izin vermeyin. Kimyasal maddeler plastik
parcalara hasar verebilir, bu tiir parcalar zayiflatabilir veya
parcalayabilir ve bu durum ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

SAKLAMA

= Ufleyicinin hava deliklerindeki tiim yabanci maddeleri
temizleyin.

= Makineyi cocuklarin ulasamayacag kapali bir yerde

saklayin. Bahce kimyasallari ve eritici tuzlar gibi
asindirict maddelerden uzak tutun.

Gevre korumasi

Elektrikli cihazlari, kullanilmig akuyii ve sarj
cihazini evsel atiklarla bertaraf etmeyin! Bu
Grtind yetkili bir geri donlisiim merkezine
géttiriin ve ayri bir sekilde toplanmasini
sadlayin. Elektrikli aletler gevreyle uyumlu

I bir geri dontisiim tesisine gotliriimelidir.
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SORUN GIDERME

SORUN NEDENi ¢6zim
= Pil paketi, tfleyiciye takili degil. = Pil paketini tfleyiciye takin.
= Ufleyici ile pil arasinda elektrik = Pili gikarin, temas noktalarini kontrol edin ve
temasi yok. pil paketini yeniden takin.
Ufleyici galismiyor. m Pil paketi bos. u Pil paketini sarj edin.

Pil paketi veya ufleyici gok sicak. Pil paketini ve ifleyiciyi, sicakiigi 67°C'nin

altina diisene kadar sogutun.

Ufleyici veya akiinin yiikiinii azaltin.

Asiri yiiklenme

Motor fani asiri yipranmis. Onarilmasi igin EGO servis merkeziyle

Hava hizi 6nemli dlgiide irtibata gegin.

azalrr.

Hava girisi atiklar nedeniyle
tikanmis.

Pil paketini gikarin, atiklari temizleyin.

GARANTI

EGO GARANTI POLITIKASI
EGO Garanti politikasina iligkin tim hiikiim ve kosullar igin, litfen egopowerplus.eu adresindeki web sitemizi ziyaret edin.
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Originaalkasutusjuhendi tdlge

LUGEGE KASUTUSJUHENDIT

LUGEGE KOGU JUHEND LABI!

OHUTUSJUHISED
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Sellel lehekiiljel on kujutatud ja kirjeldatud kaesoleva
toote puhul kasutatud turvasiimboleid. Lugege see
teave hoolikalt labi ja jargige seadme kokkupanemisel ja
kasutamisel koiki juhiseid.

MARKUS: See juhend on saadaval ka teistsuguses
vormingus, nt kodulehel.

Turvamarguanne

Ohutusabinéud

A HOIATUS: Ohutuse ja téokindluse tagamiseks
tohivad seda seadet remontida ainult vastava
kvalifikatsiooniga hooldustehnikud.

Kasutage silmade
kaitsevahendeid

Kandke selle seadme
kasutamise ajal alati
kaitsemaski voi kiiljekaitsega
kaitseprille.

TURVASUMBOLID

Turvasiimbolite eesmark on juhtida kasutajate tahelepanu
voimalikele ohtudele. Turvastimboleid ja nende seletusi

Kasutage korvade
kaitsevahendeid

Kasutage seadmega toétades
alati kuulmiskaitset

tuleb téhele pannna ja maista. Hoiatussiimbolid iseenesest
ei likvideeri ihtegi ohtu. Nende abil antavad juhised ja
hoiatused ei asenda korrektseid dnnetuste ennetamise
meetmeid.

Lugege
kasutusjuhendit

Vigastuste ohu véhendamiseks
peab kasutaja enne toote
kasutamist kasutusjuhendit
lugema.

A HOIATUS: Lugege kaik kaesolevas juhendis olevad
turvajuhised enne seadme kasutamist hoolega I&bi.
Muuhulgas tutvuge kindlasti ka turvasiltidega, millel on
tahised "OHT", "HOIATUS" v6i "ETTEVAATUST". Kui te ei
jargi kaiki allpool toodud juhiseid, vdib tekkida elektrildogi,

Arge laske kellelgi
t00 ajal enda lahedal
seista

Arge laske teistel isikutel tulla
tdotavale seadmele ldhemale
kui 15 meetrit.

tulekahju ja/vdi raske kehavigastuse oht.

KAHJUENNETUS JA INFOSONUMID

Need annavad kasutajale olulist teavet ja/véi juhiseid, mille
mittejérgimine vdib pohjustada seadmete v6i muu vara

Mira

Garanteeritud helivéimsuse
tase. Seadme miira keskkonnas
on Euroopa Uhenduse
direktiiviga vastavuses.

kahjustusi. Igale sdnumile eelneb marge "MARKUS", nagu

Toode vastab rakendatavatele

alltoodud naites: CE DL Vasid
" - o EU direktiividele.
MARKUS: Nende juhiste mittejargmisega kaasneb
seadme- ja/vGi varakahjude oht.
UK UKCA See toode vastab asjakohastele
A Hoiatus: Kaigi mootoriga cA UK seadustele.
tooriistade kasutamisel on oht, et moni
voorkeha voib teile silma lennata ja ) I
nagemiskahjustusi pdhjustada. Enne kui Elekiriseadmete jadtmed i
s . tohi visata olmejaatmetesse.
hakkate tooriista kasutama, pange alati WEEE Viige heaks kiidetud taaskéitleja
ette kaitsemask véi kiiljekaitsega — juurde.
kaitseprillid ning vajadusel ka ndomask.
Soovitame prillide asemel kasutada laia IPX5  |JP-siimbol Kaitse veejugade eest
vaateulatusega kaitsemaski voi v |vor -
standardseid kiljekaitsega kaitseprille. ot inge
m3h  |Kuupmeetrit tunnis  |Ohu maht
N Njuuton Jou arvvéértus
kg  [Kilogramm Kaal
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Alalisvool |Laengu tlilp voi omadus |

Elektriseadme kasutusel tuleb alati jargida elementaarseid
ohutusndudeid, sealhulgas ka alljérgnevat:

OLDISED MOOTORIGA TOORIISTADE
HOIATUSED

A HOIATUS: LUGEGE LABI KOIK
ELEKTRITOORIISTAGA KAASAS OLEVAD
HOIATUSED, JUHISED, JOONISED JA
ANDMED. Alltoodud juhiste eiramine v&ib pohjustada
elektrildoki, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

Sdilitage hoiatused ja juhised hilisemaks kasutuseks.

Hoiatustes kasutatud termin “mootoriga tooriist” viitab
voolu joul (juhtmega) tootavale mootoriga tooriistale voi
aku joul todtavale (juhtmeta) todriistale.

TOOPIIRKONNA OHUTUS

= Todpiirkond peab olema puhas ja hasti valgustatud.
Segadus vdi valgustamata téopiirkonnad suurendavad
onnetuste toendosust.

Arge kasutage elektrilisi todriistu
plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub nt
tuleohtlikke vedelikke, bensiini voi tolmu. Mootoriga
tooriistad tekitavad sddemeid, mis vdivad siilidata
tolmu voi aurusid.

= Mootoriga tooriistadega tootamisel hoidke lapsed
ja korvalseisjad eemal. Tahelepanu hajumisel voite
kaotada kontrolli seadme (ile.

ELEKTRILINE OHUTUS

Elektrilised todriistad tuleb iihendada sobivasse
pistikupessa. Arge kunagi muutke pistikut mitte
mingil viisil. Arge kasutage koos maandatud
elektriliste tooriistadega mingisuguseid
iileminekuadaptereid. Muutmata pistikute ja sobivate
pistikupesade kasutamine vdhendab elekirilodgi ohtu.

Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega (nt
torud, radiaatorid, piirded, kiilmikud). Kui teie keha
on maandatud, suureneb elektrilédgi oht.

Arge jétke elektrilisi tooriistu vihma kétte ega
niisketesse tingimustesse. Vee sattumine elektrilise
todriista sisse suurendab elektrilodgi ohtu.

Arge rikkuge juhet. Arge kasutage juhet
elektritooriista kandmiseks vdi tombamiseks
ja drge tommake juhtmest, kui soovite pistikut
pistikupesast eemaldada. Véltige juhtme
kokkupuudet kuumade objektide, 0li, teravate aérte

voi liikuvate osadega. Kahjustatud voi puntras juhe
suurendab elektrilddgi ohtu.

Elektrilise todriistaga vélitingimustes tootamiseks

kasutage vélitingimustesse sobivat pikendusjuhet.
Vélitingimustesse sobiva juhtme kasutamine vdhendab
elektrildogi ohtu.

Kui peate kindlasti tooriista marjas kohas
kasutama, kasutage seadet, millel on
maandusrikke katkestus. Selle reegli jargimine
vdhendab elektrilédgi ohtu.

ISIKLIK OHUTUS

= QOlge tahelepanelik, todtage hoolikalt ja kasutage
tervet mdistust. Arge kasutage elekrilist
tooriista, kui olete vasinud vdi tarvitanud
narkootikume, alkoholi voi ravimeid. Isegi hetkeline
téhelepanematus elektritddriistade kasutamise ajal
voib pohjustada tosiseid vigastusi.

Kasutage isikukaitsevahendeid. Kandke
silmakaitsevahendeid. Tootingimustele vastava
kaitsevarustuse (nt tolmumaski, mittelibisevate
turvakingade, tugeva peakatte voi kuulmiskaitsmete)
kasutamine vdhendab kehavigastuste ohtu.

Véltige soovimatut kéivitumist. Veenduge, et liiliti
on mitteaktiivses asendis enne kui iihendate
vooluvorgu vdi akuplokiga ning enne seadme
kandmist voi iiles tostmist. Elektritodriistade
kandmine sérme liilitil hoides voi aktiivses olekus
llilitiga pdhjustab 6nnetusi.

Enne tooriista sisseliilitamist eemaldage sellelt
kohandusvotmed ja mutrivotmed. Tooriista poorieva
osa kiilge unustatud téoriistad voivad pohjustada
kehavigastusi.

Arge kiiiinitage liiga kaugele. Todtage ainult kindlal
maapinnal ja kohtades, kus pole ohtu tasakaalu
kaotada. Nii séilitate tooriista ile ootamatutes
olukordades parema kontrolli.

Riietuge asjakohaselt. Arge kandke ehteid ega
avaraid riideid. Véiltige oma juuste, riiete ja
kinnaste kokkupuudet liikuvate osadega. Liiga
avarad riided, ehted ja pikad juuksed vdivad liikuvate
osade vahele kinni jaada.

Kui tootega on kaasas vahendid tolmukogumis- ja
viljavotuseadmete iihendamiseks, veenduge,

et need seadmed on korralikult iihendatud ja
korrektses kasutuses. Tolmukogumisseadmete
kasutamine vahendab tolmuga seotud ohtusid.

Kui seade on teile sagedase kasutamise tulemusel
harjumuspéraseks saanud, drge laske ennast
lodvaks ega ignoreerige todriista kasutamise
ohutusreegleid. Hooletuse tottu vdite saada tosiseid
vigastusi ka sekundi murdosa jooksul.
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AKUSEADMETE KASUTAMINE JA HOOLDUS

» Arge rakendage tooriista kasutamisel joudu.
Kasutage konkreetseks tooks sobivat tooriista.
Akuseade to6tab paremini ja turvaliselt, kui seda
kasutada ettendhtud kiirusel.

Arge kasutage todriista, mida ei saa lilitist sisse ja
vélja liilitada. Elektrilised tooriistad, mille liiliti ei toota,
on ohtlikud ja tuleb parandada.

Eemaldage juhe vooluvdrgust ja/voi akuplokk
seadme Kkiiljest enne kui alustate seadme
kohandamist, lisakomponentide lisamist

vdi eemaldamist ja enne kui hakkate seadet
hoiustama. Need ohutusmeetmed vdhendavad
seadme tahtmatu kéivitamise voimalust.

Tooriistu, mida te hetkel ei kasuta, hoidke
lastele kédttesaamatus kohas ning drge lubage
nendega tootada isikutel, kes pole todriistade
toopohimdtetega voi kdesoleva juhendiga
tutvunud. Koolitamata isikute kées on elektrilised
tooriistad ohtlikud.

Akuseadmete hooldamine Kontrollige, kas
komponendid on korrektselt joondatud ja ega
iikski osa paindunud pole ning jélgige ka muid
aspekte, mis voiksid todriista omadusi méjutada.
Kahjustuste leidmisel laske todriist enne jargmist
kasutust remontida. Paljude dnnetuste pohjuseks on
kehvasti hooldatud tddriistad.

Hoidke oma tddriistu teravate ja puhastena.
Korralikult hooldatud ja teravate servadega ldikeaéred
ei paindu nii kergesti ja on lihtsamini juhitavad.

Kasutage todriista, selle lisakomponende ja
tooriistaosi jm vastavalt kdesolevale juhendile,
vottes arvesse tootingimusi ja teostatavat tood.
Tooriista mitte-eesmargiparane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuivad ja
puhtad ning véltige neile 6li ja rasva sattumist.
Libedad kaepidemed ja haardepinnad takistavad
seadme ohutut kasutamist ja kasitsemist ootamatutes
olukordades.

AKUSEADMETE KASUTAMINE JA HOOLDUS

= Kasutage laadimiseks ainult tootja poolt ette
néhtud laadijaid. Akulaadija, mis sobib teatud tiilipi
akuplokile, vdib pohjustada tulekahju ohtu, kui seda
kasutada mone teise akuplokiga.

Kasutage elekirilisi tooriistu ainult nende jaoks

ette ndhtud akuplokkidega. Mone muu akuploki
kasutamine voib pdhjustada vigastuste ja tulekahju ohtu.
Kui akut ei kasutata, hoidke seda eemal muudest
metallesemetest nagu kirjaklambritest, miintidest,

=660

votmetest, naeltest, kruvidest ja muudest véikestest
metallesemetest, mis vdivad klemmide vahel
iihenduse luua. Aku klemmide lihiiihendus voib
pohjustada poletushaavu ja tulekahju ohtu.

Valedes tingimustes kasutamisel voib akust
vedelikku vilja tulla; véltige kokkupuudet sellega.
Kokkupuute tekkimisel loputage veega. Kui vedelik
satub silma, pddrduge lisaks ka arsti poole. Akust
valjuv vedelik voib pdhjustada arritust vdi poletusi.
firge kasutage kahjustunud véi modifitseeritud
akuplokki vdi todriista. Kahjustunud voi
modifitseeritud akud voivad toimida ettearvamatult,
mille tagajarjeks voib olla tulekahju, plahvatus voi
vigastuste oht.

Viltige akuploki voi tooriista kokkupuudet tule

voi liiga korge temperatuuriga. Kokkupuude lahtise
tule vdi temperatuuriga tile 130 °C voib pohjustada
plahvatuse.

Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige
akuplokki voi todriista vale temperatuuri juures (vt
juhiseid). Valesti vdi valel temperatuuril laadimine voib
kahjustada akut ja suurendada tulekahju ohtu.

HOOLDUS

= Laske oma akutddriista hooldada kvalifitseeritud
remonditehnikul, kes kasutab ainult identseid
originaalvaruosi. See tagab elektritddriista ohutuse.

= Arge kunagi hooldage kahjustunud akuplokke.

Akuplokkide hooldust véib teostada ainult tootja voi
volitatud teeninduskeskus.

ENNE SELLE TOOTE KASUTAMIST LUGEGE
LABI KOGU KASUTUSJUHEND!

KOOLITUS

= Arge lubage seadet kasutada lastel, vihenenud
vaimsete, sensoorsete vai fiiiisiliste voimetega
isikutel ega isikutel, kellel puuduvad vajalikud
teadmised ja kogemus vdi kes pole tutvunud
kasutusjuhendiga.

= Seadme kasutaja vastutab teiste inimeste voi
nende varaga juhtuvate dnnetuste eest.
ETTEVALMISTUS

n Elektritdoriista voib kasutada vihma kéaes voi
niisketes tingimustes. Pérast too Iopetamist
kuivatage seadet.

= Enne t60 alustamist veenduge, et akud voi
akuplokid pole kahjustatud. Arge kasutage seadet,
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SEADME KASUTAMINE

= Elektritdoriista voib kasutada vihma kées voi
niisketes tingimustes. Pérast t60 lopetamist
kuivatage seadet.

Uhendage akud véi akuplokid lahti:

1. kui lahkude seadme juurest;
2. enne ummistuse eemaldamist;

3. .enne seadme kontrollimist, puhastamist v&i
seadistamist;

4. kui seade hakkab ebanormaalselt vibreerima.

Kallakutel jélgige jalgealust eriti tahelepanelikult.
Kondige, drge jookske.
Hoidke koik jahutusavad puhtad.

Kasutage seadet ainult paevasel ajal ja valtige
tootamist varahommikul ja hilja ohtul, kui voite
teisi inimesi hairida.

Tolmuste alade puhul on soovitav enne seadme
kasutamist maapinda veidi niisutada voi kasutada
niisutavat lisaseadet.

A HOIATUS:TPo6rlevate osade oht!

= Use the full blower nozzle extension so the air
stream can work close to the ground.

= Not to operate the machine near open windows,
etc.
MAINTENANCE AND STORAGE

= Ohutuse huvides kontrollige regulaarselt, et kdik
mutrid, poldid ja kruvid oleksid kinni.

= Vahetage kulunud voi kahjustatud osad vilja.
= Kasutage ainult originaaltarvikuid ja -varuosi.
= Hoiustage seadet ainult kuivas kohas.

A\ HOIATUS: Tulekahju, elektrilotgi voi kehavigastuste
ohu véhendamiseks:

OLULINE

ENNE KASUTAMIST LUGEGE TAHELEPANELIKULT.

HOIDKE EDASISEKS KASUTAMISEKS ALLES.

= firge lubage puhuriga méngida. Kui kasutate
tooriista laste lahedal voi lasete seda kasutada
lastel, olge viga tahelepanelik.

= Kui puhur ei toota nii nagu peab voi kui see on

maha kukkunud, kahjustatud voi vette kukkunud,
viige see hoolduskeskusesse.

= Arge paigutage midagi seadme avadesse.
firge kasutage seadet, kui méni selle ava
on ummistunud; jalgige, et tolm, ebemed,
juuksekarvad vdi muud esemed ei takista seadme
ohuvoolu.

Treppide puhastamisel olge eriti ettevaatlik.

Arge jatke puhurit jirelevalveta, kui aku on sellega
iihendatud. Eemaldage aku, kui puhurit ei kasutata
vdi hakkate seda hooldama.

Arge puudutage laadijat, laadija pistikut ega
laadija klemme mérgade kétega.

= Arge laadige akuplokki vilitingimustes.
A Hoiatus:

- Akuplokk tuleb seadmelt enne selle kéitlemist
eemaldada.

- Aku kaitlemisel tuleb jérgida ohutusreegleid.

ARGE iiritage likvideerida ummistust enne, kui olete
eemaldanud seadme aku.

Hoidke puhur ja selle kdepide kuivad, puhtad

ja véltige oli ja rasva sattumist seadmele.
Puhastamisel kasutage alati puhast lappi. Arge
kasutage puhuri puhastamiseks piduridli, bensiini,
naftapdhiseid tooteid voi teisi tugevatoimelisi lahusteid.
Selle reegli jairgmisega véhendate seadme iile kontrolli
kaotamise ohtu ning plastikosade lagunemist.

Akud voivad siiiiteallika, nt valvepdleti

laheduses plahvatada. Tésiste kehavigastuste ohu
vahendamiseks &rge kunagi kasutage juhtmeta seadet
lahtise leegi ldheduses. Plahvatav aku voib paisata
enda (imber prahti ja kemikaale. Kokkupuute korral
loputage mdjutatud kohta viivitamatult rohke veega.

Arge kasutage seadet ilma nduetekohase
lisavarustuseta. Jalgige alati, et puhuri toru on
kinnitatud.

Arge kasutage puhurit Iokete voi kuuma sie
lahedal. Seadme kasutamisel tule vdi kuuma sée
laheduses voib tuli levida ja pohjustada raskeid
vigastusi ja/voi varalisi kahjusid.

firge kasutage puhurit kemikaalide,véetiste vdi
muude toksiliste ainete laiali ajamiseks. Nende
ainete laialiajamine vdib pohjustada raskeid vigastusi
seadme kasutajale voi korvalistele isikutele.

Hoidke see kasutusjuhend alles. Lugege juhendit
sageli ning kasutage seda seadet kasutavate isikute
véljadpetamiseks. Kui te seadet kellelegi laenate,
andke sellega kaasa ka kéesolev kasutusjuhend, et
véltida seadme vaarkasutamist ja voimalikke vigastusi.
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HOIDKE SEE KASUTUSJUHEND ALLES!

SPETSIFIKATSIOONID
Pinge 56V ===
Maksimaalse 6hu maht 1014 m3h
lima otsakuta | 65,4 m/s
Maksimaalse Umara 75 mls
shukiiruse otsakuga
Lapiku 63,3 mis
otsakuga
Voimendus 70 min
Ligikaudne 4. tase 100 min
jarjestikune tdoaeg .
(EGO BAX1500 3. tase 140 m!n
seljakott-akuga) 2. tase 210 min
1. tase 340 min
Maksimaalne puhurjéud 192N
ToGtemperatuur -15°C - 40°C
Hoiustamistemperatuur -20°C-70°C
Puhuri kaal 2,7kg
944 dB(A)
lima otsakuta K=1.1 dB(A)
Méadetud helirshu | Umara 91,0dB(A)
tase L, otsakuga K=2,2 dB(A)
Lapiku 89,6 dB(A)
otsakuga K=2,4 dB(A)
845dB(A)
3y lima otsakuta K=3 dB(A)
et [Gran — [evsem
op otsakuga K=3 dB(A)
juures L,
Lapiku 80,2dB(A)
otsakuga K=3 dB(A)
Garanteeritud helirdhk L, (m66detud
vastavalt 2000/14/EN) 9 dB(A)
' ) 1,167 m/s?
Vibratsioon a, K=15mis?

= Ametlik vibratsioonitaseme nait on mdddetud
standardsete testmeetodite kohaselt ja seda véidakse
kasutada erinevate tddriistade vordlemiseks.

= Ametlikku vibratsioonitaseme naitu voib kasutada ka
algse kokkupuutehinnangu andmiseks.

MARKUS: Tegelikul kasutamisel tekkiv vibratsioonitase voi
ametlikult mérgitust erineda; turvalisuse eesmérgil peaks

aa—
=00
aa—
seadme kasutaja kandma kindaid ja kuulmiskaitsmeid.

SOOVITATUD TARVIKUD

OSANIMI
Umar otsak
Lapik otsak

OSANUMBER
AN600OR
AN600OF

PAKENDI LOEND

OSANIMI KOGUS
Puhur 1
Puhuri toru

Laiendusotsak
KASUTUSJUHEND

S =

KIRJELDUS
TUNNE OMA PUHURIT (Joon. A)

Pesa
Ohukiiruse paastik
Vdimendusnupp
Lukustusnupp
Puhuri toru
Toruvabastusnupp
Konks
Umar otsak
Lapik otsak

. LED#1

11. LED#2

12. LED#3

13. LED #4

KASUTAMINE

A HOIATUS: Arge muutuge toodet tundma dppides
hooletuks. Pidage meeles, et raskeid vigastusi
pohjustavaks dnnetuseks piisab ka sekundi murdosa
pikkusest tahelepanematusest.

A HOIATUS: Arge iiritage seadet limber ehitada ega
kasutada lisaseadmeid, mis pole méeldud selle seadmega
koos kasutamiseks. Kéik niisugused muudatused loetakse
vaarkasutuseks ja need vdivad pdhjustada ohtlikke
olukordi, mis I8ppevad raskete vigastustega.

A HOIATUS: Arge kasutage puhurit suurel kiirusel pikka
aega jarjest, sest vibratsioon ja mira vdivad teie tervist

© o N oA W=

-
o
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A HOIATUS: Seadme hooldamise v&i mittekasutamise
ajaks tuleb akuplokk alati eemaldada. Akuploki
eemaldamisega valistate seadme juhusliku kaivitumise,
millega voiksid kaasneda rasked kehavigastused.

Enne igakordset kasutamist kontrollige kogu toodet
kahjustunud, kadunud voi lahtiste osade suhtes, nagu
naiteks kruvid, mutrid, poldid, katted jne. Kinnitage kindlalt
kaik kinnitused ja katted ning drge kasutage puhurit enne,
kui kdik puuduvad vdi kahjustunud osad on asendatud.

Toodet vdib kasutada vihmas.
PUHURI TORU PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE

Paigaldamiseks (Joon. B)

Seadke sooned kohakuti ja likake toru puhuri korpuse
peale, kuni kuulete kidpsu.

Eemaldamine (joon. C)

Vajutage toruvabastusnuppu ja tommake toru valja.
PUHURI UMARA/LAPIKU OTSAKU PAIGALDAMINE/
EEMALDAMINE

= Paigaldamine (joon. D)

Joondage Uimara/lapiku otsaku soon toru nupuga ja
likake otsak torule, kuni see kidpsatusega kinnitub.

= Eemaldamine (joon. E)

Vajutage ja hoidke otsaku vabastamise nuppu all,
vabastades sellega riivi ning seejarel tdommake otsak
puhuri kiiljest ara.

AKUPLOKI PAIGALDAMINE/EEMALDAMINE

MARKUS: Parimate tulemuste saavutamiseks soovitame
kasutada EGO 56V BAX1500 seljakott-akut.

LED TULEDE FUNKTSIOON JA OHUKIIRUSE TASE

Laadige enne esimest kasutamist.

Kasutage ainult joonisel A esitatud akuplokke ja
laadijaid.
= Paigaldamiseks (Joon.F)

Pange seljakott-aku selga ja Uihendage aku pistik
puhuriga.

= Eemaldamiseks(Joon.G)
Témmake aku pistik vélja.

HOIATUS: Arge kunagi eemaldage akuplokki puhurist
juhtmest tdmmates.

PUHURI KAIVITAMINE/PEATAMINE (Joon. H)
= Kaivitamine

Enne puhuri k&ivitamist kontrollige ja veenduge, et
lukustusnupp on asendis ,On“. Kui ei ole, siis likake
lukustusnupp asendisse ,On", sest vastasel juhul ei

saa puhuri kéivitamiseks vajalikku 6hukiiruse paastikut
vajutada.

Puhuri sisseliilitamiseks vajutage dhukiiruse paastikut.
Mida suurem on surve paastikule, seda suurem on 6hu
likumise kiirus.

Peatamine:
Vabastage dhukiiruse paastik ja peatage puhur.

PUHUMISKIIRUSE MUUTMINE

Puhur on varustatud dhukiiruse néidikuga, mis néitab
maksimaalset dhukiirust. Maksimaalse Shukiiruse
taseme nagemiseks kaivitage puhur. Lihike vajutus
véimendusnupul muudab maksimaalset Shukiiruse taset,
samas kui véimendusnupu vajutamisel ja allhoidmisel
kéivitub vdimendusfunktsioon.

2 PUHURI LED TULI MARKUS
AR 2 LED1 LED2 LED3 LED4
1. TASE LJ &) S &) Muutuv tuli:
2. TASE [ [ O O 1. tase — 2. tase — 3. tase — 4. tase
3.TASE ° ° ° o) A
4. TASE PS PS PS ® |®Sees  O:Vilas
VOIMENDUS Muutuy tuli
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HOOLDUS

A HOIATUS: Remontimisel kasutage vaid
originaalvaruosi. Muude varuosade kasutamisega kaasneb
oht ja vdite ka seadet kahjustada. Ohutuse ja téokindluse
tagamiseks tohivad seda seadet remontida ainult vastava
kvalifikatsiooniga hooldustehnikud.

A HOIATUS: Raskete kehavigastuste valtimiseks tuleb
seadme puhastamise v6i hooldamise ajaks alati akuplokk
eemaldada.

ULDINE HOOLDUS

Arge kasutage seadme plastikpindade puhastamiseks
lahusteid. Enamik plastikmaterjale on erinevat tliipi
kaubanduses saadaolevate lahustite toimel kergesti
lagunevad ning lahustite kasutamine véib neid kahjustada.
Kasutage mustuse, tolmu, &li, rasva jm eemaldamiseks
puhast lappi.

A HOIATUS: Arge kunagi laske pidurivedelikel, bensiinil,
nafta baasil toodetel, labitungivatel dlidel jms puutuda
kokku plastosadega. Kemikaalid vdivad plastikut vigastada,
ndrgestada voi havitada, mille tulemusena vdivad tekkida
tdsised isikuvigastused.

HOIUSTAMINE

= Eemaldage puhuri dhusissevdtuavadelt vodrkehad.

= Hoidke puhurit sisetingimustes ja lastele kattesaamatus
kohas. Hoidke puhurit eemal korrodeerivatest ainetest
(nt aiakemikaalid ja ja@sulatussoolad).

=660

Arge visake elektriseadmeid, kasutatud
akut ega laadurit olmepriigi hulka! Viige
toode volitatud taaskéitleja juurde ja
véimaldage selle komponendid
sorteerituna kdrvaldada. Elektritodriistad
tuleb viia keskkonnakaitsendudeid
jargivasse jaatmekaitluskeskusesse.

Keskkonnakaitse
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TORKEOTSING
PROBLEEM POHJUS LAHENDUS
= Akuplokk pole puhuriga Uhendatud. | = Kinnitage akuplokk puhuri kiilge.
= Puhuri ja aku vahel puudub = Eemaldage aku, kontrollige ihendusi ja
elektriline tihendus. paigaldage akuplokk tagasi.
Puhur ei toota. = Akuplokk on tiihi. = Laadige akuplokk.
u Akuplokk v&i puhur on liiga kuum. = Jahutage akuplokki ja puhurit kuni
temperatuur langeb alla 67°C.
= Ulekoormus m Véhendage seadme v6i akuploki koormust.
o ) = Mootori ventilaator on vaga kulunud. | = Vdtke ihendust EGO hoolduskeskusega ja
Puhumiskiirus vaheneb leppige kokku remondiaeg.
oluliselt. . .
m Ohu sisselaskeava on mustust tdis. | = Uhendage akuplokk lahti ja puhastage.
GARANTII

EGO GARANTIIPOHIMOTTED
Téielikud EGO garantiitingimused leiate veebilehelt egopowerplus.eu.
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lMepeknag opuriHanbHNX iHCTPYKLl

MPOYUTAWTE BCI IHCTPYKLI!

o

MPUMITKA. Lli iHcTpyKLii Takox LOCTYNHUMM B
anbTepHaTUBHOMY hopmaTi, Hanpuknag Ha Be6-caiTi.

A MONEPEMKEHHA. ins rapaHTyBaHHs Geaneku
Ta HagiliHoCTi BCi pob0TH 3 PEMOHTY Ta 3aMiH1 NOBUHEH
NPOBOANTM KBanihikoBaHMA TEXHIYHNI CneLianicT.

NMPOYUTANTE MOCIBHUK 3
EKCMNYATALIT

CHMBOIK, LLO CTOCYIOTbCA BE3MEKU

Meta cumBoniB, MOB'A3aHMX i3 6E3MeKot0, — NPUBEPHYTY
BalLly yBary jo MoxmnmBux Hebeanek. Cmaonu 6eanexu

Ta iXHE NOSICHEHHS! 3aCIYroBYHOTH Ha BaLLly NUMbHY yBary

Ta po3yMiHHs. CumBONKW nonepempkeHb cami no cobi He
ycyBatoTb Byb-sikoi Hebeaneku. IHCTPYKLi Ta nonepemKerHs,
ki BOHM Ha[jatoTb, HE 3aMiHIOKOTb HaNEXHIX 3aX0AiB LLOAO
3anobiraHHs aBapisiv.

A MONEPEMKEHHA. Mepw Hix kopuctysatucs

LiUM iHCTPYMEHTOM, 0BOB'SI3KOBO 03HaliomTecs 3 ycima
iHCTPYKLUisiMyK 3 Ge3nekw, HaBEAEHUMM B LibOMY NOCIGHUKY
KopuCTyBaya, 30kpema 3 yciMa CUMBONaMu MonepepkeHb,
Takumn sk «<HEBE3MEKA», « MTONEPEQXEHHS» Ta
«3ACTEPEXEHHS». HenoTpumaHHs HaBegeHnx Huxye
BKa3iBOK MOXE CTIPUYMHUTY YPaXKEHHS ENEKTPUYHUM
CTPyMOM, NOXexy Ta/abo cepiioaHi TpaBmu.

MNOBINOMNEHHS LLIOAO 3ANOBIrAHHA 3ANOAIAHHIO
LLUKOAN TA IHOOPMALIWHI NOBIAOMIEHHA

BoHw nosifomnsoTh kopucTyBayesi BaxnBy iHhopmaLiito
Ta/abo BkasiBKW, SiKi MOXYTb NPU3BECTW A0 NOLLKOAKEHHS
0bnagHaHHs abo iHWOoro MaiHa, SKLLO WX BKA3iBOK He
6yne notpumaro. KoxHomy noBigoMneHHIo nepeaye croeo
«MPUMITKA», sk y npuknagi Huxye:

MPUMITKA. HeBuKoHaHHs L BKa3iBOK MOXe Npu3BecTy
10 NOLLKOAKEHHs! 00naaHaHHs Ta/abo MaiHa.
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A\ NONEPEMKEHHS.
BukopucTaHHs Byab-skux
€NEKTPOIHCTPYMEHTIB MOXe NPU3BECTU
A0 NOTPannsHHS CTOPOHHIX NPeAMETIB B
0ui, LLJO MOXE CMPUYMHINTYL CEepino3He
MOLLKOAXEHHS o4eit. Mepen novaTkom
ekcnnyatallii enekTpoiHCTpyMeHTa
3aBXaM HaasranTe 3akpuTi 3aXuCH
okynsipu abo BigKpuTi 3aXM1CHi OKynsipu 3
BiYHUMM LWMTaMM Ta, SKLO NOTPIOHO,
MOBHONPOMINbHY 3axuUCHy Macky. Mu
PeKoMeHAYEMO 3aX1CHY Macky
LUMPOKOTO PO3MIPY Ans BUKOPUCTAHHS
noBepx OKynsipiB abo cTaHaapTHi
BiAKPUTI 3aXWCHi OKyNsipy 3 BiYHUMM

wuTamu.

BKA3IBKW 3 TEXHIK! BE3NEKN

Ha wLiit cTopiHLi 306paxeHo Ta onMcaHo CUMBONK,
noB’'s3aHi 3 6e3nexoto, siki MoxyTb BifobpaxaTuch

Ha LboMy BUpOGi. INepLu Hix HamaraTucs 3ibpatv Ta
eKcnyaTyBaTi 0ro, 03HANOMTECS 3 YCiMa IHCTPYKLjisMK
Ha MaluWHi Ta JOTPUMYIATECh iX.

[MonepexeHHs
wozo 6eaneku

3anobixkHi 3axoay, LLO CTOCYI0TLCS
BalLoi 6e3neki.

Hapsraitte
3acobu 3axucty
oyelt

[Mpayotoun 3 Lum BupoGom,
3aBXAN HOCITb 3aKPUTi 3aXUCHI
OKYNAApY YA BIAKPUTI 3aXUCHI
OKynsipy 3 GiYHUMM TKamMm abo
NOBHOMPOMINbHY 3aXM1CHY Macky.

A
®

Hapsraitte
3acobu 3axucty
opraHis cnyxy

Mig yac poboTy 3 LM BUPoGOM
3aBX/IW BUKOPUCTOBYWTE 3ac06H
3aXUCTy OpraHis cnyxy.

lMpouuTaitte
noCiBHWK 3
ekcnnyartavii

LL|o6 3MEHLLINTI pU3MK TpaBMU,
KOpUCTYBaY NOBUHEH NMPOYMTATH
IHCTPYKLjito KopuCTyBaya nepes
BUKOPUCTAHHSM LbOro Bupody.

[lpbxTe okonHuTe
Xopa Hafarney

TpumaiiTe CTOPOHHIX He 6rikye
sk 3a 15 meTpis.

["apaHTOBaHMI piBEHb 3BYKOBOI
MOTYXHOCTI. PO3NOBCIOHKEHHS
LUyMy B HABKOMMLLHE CepeaoBuLLe
3riHO 3 IMPEKTUBOID
€8poneiicbKoro cnisToBapuUCTBa.
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CE Lleit Bupi6 BignoBigae YHHUM
avpektueam €C.
UK l6if MPOAYKT BIANOBIAAE YMHHOMY
UKCA
cA 3aKOHOTABCTBY BenukoGpyTaHii.
Binxoau enektpuynmx Bupobis
He Cnif BUKMAATV pasomM i3
WEEE no6yTOBUM CMITTSIM. 3BEpHITLCS
— 710 @BTOPU30BAHOTO MYHKTY
nepepobku.
IPX5 [Cwumson IP 3axuCT Big CTPYMeHiB Boay
v Bonra Hanpyra
wiron Ky6uyeH meTbp O6'em nogiTps:
3avac
H HioToH Bennunna cunu
Kr Kunorpam Maca
=== |MoctosHeH Tok | Tun abo xapakTepucTuka cTpymy

Mia Yac BUKOpUCTaHHA enekTponpunagy 3asxav cnig
DOTPUMYBATUCS OCHOBHWX 3anoBikHMX 3ax0fiB, 30kpema:

SArAJTbHI MOMEPEMKEHHA OO
TEXHIKA BE3MEKU POBOTU 3
ENEKTPOIHCTPYMEHTAMM

A NOMNEPEMXEHHSA. MPOYUTAUTE

BCI NONEPEOXXEHHA BE3MEKWU,
IHCTPYKLU]II, INFOCTPALIT TA
XAPAKTEPUCTUKWU, HAOAHI 3 LM
ENEKTPOIHCTPYMEHTOM. HepotpumaHHs
HaBe[IeHNX HIKYe BKa3iBOK MOXE CNPUYMHUTM
YpaxeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM, NMOXexXy Ta/abo
Cepito3Hi TpaBMm

36epiraiiTe BCi 3acTepexeHHs Ta iHCTPYKUii Ans
NoAanbLOro BUKOPUCTaHHS.

TepMiH «eNeKTPOIHCTPYMEHT» Y MOnepemKeHHsIX
CTOCYETHCS E€NEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTA, LLIO NPaLIoe Bif
enekTpomepexi (4epes LWHyp) abo Big akymynstopa (6e3
LUHypa).

BE3MEKA B POBOYIN 30HI

Po6ouye MicLie Mae 6yTv YUCTUM i rapHO OCBITNEHUM.
HenpubpaHa abo noraHo ocsiTneHa poboya 30Ha Moxe
CTaTN NPUYMHOKO HELLLACHOTO BUNazKY.

He npautoiite 3 iHCTPyMEHTOM y
BUGYXOHeGe3neyHoMy cepeiOBHULLi, HaNpuknag 3a
HasABHOCTi Nerko3aiMMCTUX PianH, 6eH3uHy abo
nuny. MNig yac po6oTu enekTponpunagy yTBOPHKTLCS
icKpw, Bif SIKUX MOXYTb 3aliHSTUCS NN abo BUNapw.

fitam i cnocTepirayam 3abopoHeHo nepebyBaty
nopyY 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM, WO NpaLIoE.

Lle moxe BifBonikaTit Bac i Npu3BecT 1o BTpaTHh
KOHTpOITIO.

ENEKTPUYHA BE3MEKA

LitencenkbHi BUNKW eNeKTPOIHCTPYMeHTa MaioTb
nipxoauTyh Ao po3eTok. 3abopoHeHo MoaUdhiKyBaTH
BUNKY GyAb-AKMM YnHOM. He BUKOpUCTOBYIATE XOAHI
wrenceni-nepexiaHUKU Ans po6oTH 3 3a3eMNEHMMU
eneKTpoiHcTpyMeHTamu. LLiTenceni ta poseTku, B siki
He BHOCUINNCS 3MiHM, 3MEHLLYIOTb PU3NK YpaxeHHs!
€NEKTPU4HIM CTPYMOM.

YHUKaWTe KOHTAKTY YaCTHMH Tina i3 3a3eMneHnMn
NOBEPXHAMU, TaKUMM SiK TPYOU, GaTapei, nnuTu i
XONoAUNbHUKK. Y pasi 3a3emMneHHs Tina 36inbLlyeTbest
PU3MK ypaKeHHs! €NEKTPUYHIUM CTPYMOM.

BepexiTb eneKTpoiHCTPYMEHT Bif AOLLY Ta BONOTHU.
Bopa, Lo noTpanuna B eneKkTpoiHCTPYMEHT, NifBULLYE
PU3NK YPaKEHHS ENEKTPUYHIM CTPYMOM.

He BUKOPMCTOBYWTE LUHYP i3 NOPYLIEHHAM HOPM
ekcnnyarauji. He BUKopuUCTOBY/iTE LWIHYP XUBNEHHA
[ANA NepeHeceHHs M NepeTAryBaHHA iHCTPYMeHTa
Ta BUUMaHHS BUNKK 3 po3eTku. LLIHyp noTpi6Ho
obepiraTy Bif Aii Tenna, Bif rocTpUX KyTiB Ta
pyxomux yacTuH. MoukomkeHi abo 3annyTai WHypu
KMBNEHHS MiABULLYIOTb PUNK YPaKEHHS eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

Mip yac po6oTH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM HafBOPI
BUKOPUCTOBYITE NOAOBXKYBAY, NPU3HAYEHUI Ans
30BHILLHIX POGIT. BUKOPUCTaHHS WHYpPa, NPU3HAYEHOrO
N5l 30BHILLHIX POBIT, 3VEHLLYE PU3NK YpaxeHHs
€NEKTPUYHIM CTPYMOM.

AKL0 PoGOTH 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM y BONIOTOMY
cepeAoBHLLi He YHUKHYTH, CKopucTanTecs
BUMMKa4YeM KOPOTKOTO 3aMMKaHHS Ha 3eMJTio.
BukopucTaHHsi BK33 3MeHLLye prsmk ypaxeHHst
€NEKTPUYHIM CTPYMOM.

IHOUBIAYANBbHA TEXHIKA BE3MNEKU

Mip yac po6oTH 3 enekTpoiHCTPYMEeHTOM ByabTe
yBaXHWUMM, CNiAKy/ATe 3a CBOIMU AiAMW Ta MUCHITb
po3cyanueo. He npautoiite 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM,
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AIKILO B BTOMMNEHi abo nepebyBacTe nig Aieto
HapKOTUYHUX PEYOBMH, anKkoromn 4m nikis.

HagiTb MUTTEBa BTpaTa NWMbLHOCTI NiA Yac poboTn 3
€NEKTPOIHCTPYMEHTaMM MOXe CTaT MPUYMHOI0 BaXKOT
TpaBMU.

BukopucToByiiTe 3aco61 0cOGUCTOro 3axucTy.
3aBAM HOCITb 3aC06Y 3axucTy oy4et. BukopucTtaHs
Y BiANOBIAHNX YMOBaX TaKiX 3aXuUCHUX 3acobiB sk
NPOTUMUNOBUA PECMPATOP, HECTIM3bKE 3aXUCHE B3YTTS,
LUONOM-Kacka i HaBYLLUHWKI OMOMOXE 3MEHLLNTI PU3NK
TPaBMYyBaHHS!.

YHuKaiiTe BUNaakoBoro 3anycky. Mepiu Hix
NiAKNoYaTH eNeKTPOIHCTPYMEHT 10 MepeXki MUBNEHHs
4n akymynsTopa, 6patii 41 nepeHoCHTY 1oro,
nepe.ipTe, Y1 BCTAHOBNEHO NEPeMMKay y NONOXEHHs
«BUMKHEHOY. FIKLLIO NEPEHOCUTY ENEKTPOIHCTPYMEHT,
TPUMaKOUY NaneLib Ha nepemmkavi XvnexHs, abo
NiAKIONaTY AT A0 [HKeperna KMBEHHS, KOmW nepemukay
XVBNEHHS nepebyBae B NONOXEHHI «YBIMKHEHOY, Lie MOXe
NP13BECTU [0 TPaBMYBaHHS.

[MepL HiX BMUKaTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, Chif
3HATW BCi perynioBanbHi KNWHW abo raikoBi
KoM, FKLLO 3anMLLNTY TaKuii KIKOY Ha pyXoMiit
YaCTWHi eneKTPOIHCTPYMEHTA, Lie MOXe NPU3BECTU 30
TPaBMyBaHHS.

He potaryiiTech. 3aBkAM MiLHO CTiliTe Ha Horax
i BTpuMyitTe piBHoBary. Lle fae amory kpatle
KepyBaTL eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y pasi BUHUKHEHHS!
HenepeabayyBaHux cuTyaLii.

OpsaranTteca HaneXxHUM YnHoM. He HociTb BinbHOro
opasary abo npukpac. Ctexre 3a TUM, WwWob Bonoccs,
0Ar Ta pykaBuLi He NOTPanuM Ha PyXoMi YaCTUHM.
BinbHuit oasr, npukpacy abo [oBre BONOCCSH MOXYTb
noTpanuUTU B PyXOMi YacTuHW.

AKwWwo npucTpoi 06nagHaHo CUCTEMOIO BUAAMNEHHS
nuny, nepekoHamTecs, Wo ii NpaBUNLHO NiAKNIOYEHO
i L0 BY BUKOPUCTOBYETE ii HANEXHUM YUHOM.
BukopucTaHHs NpucTpoto 1St 36MpaHHs Ny Moxe
3MEHLLMTY Hebeaneky, NOoB'A3aHy 3 MAMOM.

He po3BonsiTe HaBUYKaM, OTPMMaHUM nicns
4acToro BUKOPUCTaHHS iIHCTPYMEHTIB, 3MyCUTU Bac
CTaTh CaMOBMEBHEHUMM Ta irHopyBaTH NPUHLMIK
Ge3neky iHcTpyMeHTa. Hebana Aist Moxe CNpuYuHUTY
CEPI03Hy TpaBMY NPOTAroM A0Ai CEKyHAN.

BUKOPUCTAHHA TA fornag 3A
ENEKTPOIHCTPYMEHTOM

He 3acTocoByiiTe cuny Ao eneKkTPOiHCTPYMeHTa.
BukopucTOBYiiTe HaneXHMWii eneKkTPOIHCTPYMEHT
BiANoBiAHO [0 noTpe6u. MpaBunbHo nigibpaHui
€neKTPOIHCTPYMEHT A0MOMOXe KpaLle i beaneyHile
3pobuTi poboTy i3 LWBMAKICTIO, Sika ANs Hel
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He BUKOpMCTOBYITE €NEKTPOIHCTPYMEHT, AKILO
nepemMukay He BMMKae abo He BUMMKaE 140ro0. YCi
€MEKTPOIHCTPYMEHTU, SIKUMM HEMOXIIMBO KepyBaTy 3a
A0MOMOroI0 Nepemmkaya, CTaHoBNATL Hebeaneky 1
NiANsraioTb PEMOHTY.

nepenbayena.

Mepw Hix NpoBoANTM ByAb-AKi HaNAWTYBaHHS,
3amiHI0OBaTV NpUnaaas, a Takox nepen 36epiraHHAM
BUIMITb WITENCenb i3 po3eTku abo akymynsTop

3 iHcTpyMeHTa. Taki 3anobixHi 3axoam TeXHikM
6e3nekn 3MEHLLYI0Tb PU3IK BUNALKOBOTO 3amycKy
€NeKTPOIHCTPYMeHTa.

Tpumaiite iIHCTPYMEHT, WO HE BUKOPUCTOBYETLCS,
nopani Big Aitei i He go3BonsiTe ocobam, AKi He
MatoThb JOCBiAY POGOTH 3 TAKUMM IHCTPYMEHTaMM
260 He 3HaNOMi 3 UMM IHCTPYKLIAMK,
KOPUCTYBAaTUCb ENEKTPOIHCTPYMEHTOM.
EnekTpoiHCTPYMEHTY CTaHOBNSITL HeGe3neky B pykax
He[0CBiAYEHNX KOpUCTYBaYiB.

BukoHyiTe HanexHe TexHiuHe 06CNyroByBaHHs
eneKkTpoiHcTpyMmeHTiB. MepeBipsitTe ix Ha npegmeT
po3nafHaHHA 4u GIOKYBaHHA PYXOMUX YacTMH, a
TaKoX OyAb-AKMX 06CTaBMH, fKi MOXYTb BMANHYTH
Ha po6oTy iHCTPyMeHTa. Y pasi NOWKOAKEHHS
€NeKTPOIHCTPYMEHT CIliA 3AaTH B PEMOHT, nepLu
HiXK KOPUCTYBATMCA HUM. YacTo HeLacHi BUnaaku
TPaNNSOTLCS BHACNIAOK HEHANEXHOTO TEXHIYHOro
06CnyroByBaHHs €NeKTPOIHCTPYMEHTIB.

Tpumaiite pixyuyi iIHCTPYMEHTU rocTpuMu 1
YUCTUMM. HanexH!M YMHOM AOrNSAHYTI pixydi
iHCTPYMEHTY 3 FOCTPUMM PiKyYMMM KpasimMm pifLue
6rokytoTbCs, | HUMM NerLue kepyBaTu.

KopucTyitTech enekTpoiHCTPYMEHTOM, akcecyapamu
Ta HacagKkamu Ans iHCTpYMeHTa 3rigHo 3 Lieto
iHCTpYKUi€t0, 3BaXatoun Ha poboyi yMOBHU Ta
poboTy, Ky cnia BUKOHATW. BukopucTaHHs
€MNeKTPOIHCTPYMEHTa BCynepey NpU3HayeHHIo Moxe
CTaT! NPUYUHOK BUHWUKHEHHS HEOE3NeUYHNX cuTyaLlin.

NigTpumyitte pyKiB’s Ta 3axBaTHi NOBEPXHi CyXumm,
yncTumm, 6e3 xupy i 6pyay. Crmsbki pyuku Ta
3axBaTHi NOBEPXHi He AatoTb 3MOrM BeaneyHo TpuMaTh
Ta kepyBaTi iHCTPYMEHTOM Y HenepeabaueHmx
cuTyaujsx.

KOPUCTYBAHHA | ONALA 3A AKYMYNATOPHUM
IHCTPYMEHTOM

3apspxaiiTe nuie 3a AONOMOrOH 3apsBHONO
NPUCTPOLO, YKa3aHOro BUPOGHMKOM. 3apsaHui
NPUCTPIlA, KW NiAXOANTB ANS aKyMyNSITOPiB OAHOTO
BUZY, MOXE BUKIMKATW PU3NK NOXKEXi Y BUNAZKY Oro
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BIUKOPUCTAHHS! 3 HLUIUM aKyMymATOPOM.

3 eneKTpoiHCTpyMeHTaMu Chif BUKOPUCTOBYBATH
nvLe NPU3HAYeHi ANS HUX aKyMynATOPHi 6aTapei.
BukopucTaHHs Byab-skiX iHLIMX akyMynSITOPHNX
GaTapei Moxe NpU3BECTU 4O TpaBMU abo NOXeXi.

Konu Gatapes He BUKOpUCTOBYETLCH, ii CNip
TPUMaTH OKpPeMO Bifi MeTaneBuUx NpeAMeTiB,
HanpuKknaa 3aTUCKayiB Ans nanepy, MOHET, KNYiB,
UBSIXiB, WYPYNIB Ta iHWKX APIGHUX NpeAMETIB, AKi
MOXYTb 3aMKHYTU Knemu. KopoTke 3aMukaHHst knem
aKymynsitopa MoXe CTaTv MPUYKMHOKD OMIKIB YK MOXKEX.

Y HapTo BaXXKMX yMOBax ekcnnyarauji 3
aKymynstopa Moxe BUTIKaTh piavHa; He
[oTopKaiiTech A0 Hei. SKwio BUNaakoBo BY BCe

X TOPKHYNUCA i, CNiA NPOMUTY Lie MicLie BOAOH.
FAKLO pignHa noTpanuna B oui, CNig Takox 3BEPHYTUCS
Ao nikaps. PiguHa, sika BUCTynae 3 akymynsatopa, Moxe
CMPUYMHNTY NoApa3sHeHHs abo oniku.

He BuKopucTOBYITE aKyMynsaTOpHy GaTapeto
260 iHCTPYMEHT, siKi NOLKOoAKeHO abo 3MiHeHo.
MowkomkeHi abo 3miHeHi baTapei MoxXyTb MaTh
HenepenbayyBaHy NOBEAIHKY, LLO MOXE CNPUYMHUTH
noxexy, Bubyx abo pusnk TpaBMyBaHHS.

He nippaBaiite akymynsTopHy 6atapeto abo
iHCTPYMeHT Aii BorHo abo BUCOKUX Temnepartyp.
BoroHb abo Temnepatypa suile 130°C moxe
CMPUYMHNATY BUBYX.

HoTpumyitTech ycix iHCTPYKLIiN WoA0 3apsAaKaHHA
Ta He 3apsiXaiiTe akyMynaTopHy 6atapeto

260 iHCTPYMEHT 3a MeXaMu TemnepaTypHoro
Aiana3oHy, 3a3Ha4eHOro B IHCTPYKLIAX. 3apAmKeHHs
HeHanexH1M YnHom abo npy Temneparypax 3a Mexamu
BKa3aHOro AianasoHy MOXe MOLLKOAUTY akyMynsTop i
36INbLUNTY PU3NK BUHUKHEHHS MOXKEXI.

CEPBIC

06cnyroByBaHHsA €NeKTPOIHCTPYMEHTa NOBUHEH
BMKOHYBAaTH KBanihikoBaHUi pPEMOHTHMK i3
BMKOPUCTAHHAM JIULLE iAEHTUYHUX 3anacHNX
yacTuH. Lie 3abe3neyuntb HopmansHy poboty
eNeKTPOIHCTPYMEHTA.

Hikonu He peMOHTYyIiTe NOLWKOAXKEH] aKyMynATOPU.
CepaicHe 0bcnyroByBaHHs akymynsTopHux 6arapeit
Mae BUKOHYBaTH NnLue BUpoGHUK abo aBTOpU30BaHI
nocrayansH1Ki nocmyr.

MPOYKUTANTE BCI IHCTPYKLLI NEPER
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BUKOPUCTAHHAM LIbOrO BUPOBY!

HABYAHHA

Hikonu He fo3BonaunTe AiTaAM, ocodam 3
06MexeHUMMM hi3NYHUMKU, CeHCOPHUMU abo
PO3YMOBMMM MOXNMBOCTAMM, BiICYTHICTIO AOCBIAY
Ta 3HaHb a00 NAAM, He 03HaNOMIEeHUM i3 LMK
HCTPYKUISIMM, BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHT.

Oneparop abo kopucTyBay Hece BiAnoBiAanbHICTb
3a HellacHi BUNaaKN abo BUHUKHEHHS!
HenepeabayeHNUX cuTyauii 3 iHWUMK nloabMKU abo
IXHIM MaiiHOM.

NIArOTOBKA

= ENeKkTpoiHCTpYMeHT MOXHa BUKOPUCTOBYBATH B
ymoBax Aoly abo y Bonorux ymoBax. Bucywirb
€reKTPOIHCTPYMEHT Nicns 3aKiHYeHHs poGoTH.

= [lepen BuKopUCTaHHSAM NepeBipTe 6atapei abo
aKyMynATOpK Ha HasiBHICTb NowWKoAXeHb. He
BMKOPUMCTOBYITE Npunap, sKwo 6atapeitki abo
aKyMynsiTop NOLUKOZKEHO.

EKCMNYATALIA

u EneKTpoiHCTpyMeHT MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU B
ymoBax goluy a6o y Bonorux ymosax. Bucywitb
€NEKTPOIHCTPYMEHT MicnA 3aKiHYeHHs Po6oTH.

Bin’eaHyitte 6aTapei abo akymynsrTopu:
1. 3anuwaryn iHCTPyMeHT;

2. nepep O4YMLLEHHSIM 3aCMiYEHHS;

3. nepep NepeBipKoto, YnLLEeHHsIM abo poboTolo B
CaMOMY iHCTPYMEHTI;

4. SKWWO NpWnag, NoYMHae He3BMYHO BibpyBaTH.

3aBxam 36epiranTe CTillKe NONOXEHHSA Hir Ha
cxunax.

XogiTb, He BiXiTb.

OGepiraiite Bci oxonomxyBanbHi NOBiTPO3aGipHUKK
Bifl 3aCMiYeHHS.

PekomeHayeTbCA eKcnnyaTyBaTH iHCTPYMEHT nuLue
Y BiANOBiAHMI Yac — He paHO BPaHLii 4M Ni3HO
BBeYepi, Konu Lie Moxe NoTypOyBaTH iHWKX NtoAe.

PekoMeHAyeTLCS 3nerka 3BONIOXMTH MOBEPXHIO B
3anuneHnx ymoBax abo BUKOPUCTOBYBATH HacaaKy
Ans apioHOKpanensHOro 06NPUCKYBaHHS.

A MONEPEMXEHHA. Hebesneka Big aeTanei, Wwo
obepratoTbes!
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= BukopucToByiiTe NOBHE NOAOBXKEHHSA conna
noBIiTPOAYBKY, 06 NOTiK NOBITPA NpaLoBaB
6nm3bKo Ao 3emni.

= He BuKopucTOBYIMTE NPUCTPIii 6iNs BiAKPUTMX BikOH
ToLLo.
TEXHIYHE OBCNYrOBYBAHHSA TA 3BEPIFAHHA

= TpumaiiTe Bci raifku, GONTH Ta FBUHTY WiNbHO
3aTATHYTUMM 4NN yTPUMaAHHSA NPUCTPOIO B
6e3neyHoMy po6o4OMy CTaHi.

= 3amiHIoiTe 3HOWeHi a6o nowwKokeHi AeTani.

= BukopucToByiTe NuLe cnpaBXHi 3anacHi aetani Ta
akcecyapu.

= 36epiraiiTe NPUCTpiN y cyxomy Micuj.

A\ NONEPEMKEHHS. LLi06 3weHwwTy puauk
rlO)Ke)Ki, YPaxXeHHs eNeKTPU4HUM CTPYMOM abo TpaBMu:

BAXNBO

MPOYUTAWTE YBAXHO NEPEQ
BUKOPUCTAHHAM.

3BEPIFAWTE NS NOJANBLLOMO
KOPUCTYBAHHA.

= He ponyckaitTe, Wwo6 noBiTpoayBKa
BMKOpUCTOBYBanacs sk irpaiwka. HeobxigHa nunbHa
yBara, Konm BoHa BUKOPUCTOBYETLCA AiTbMU a6o
6ins Hux.

AKwWwo noBiTpoAyBKa He NPALIOE HANEXKHUM YNHOM,
ynana, nowkozaxeHa a6o notpanuna y Boay,
NOBEPHIT ii 40 CEPBICHOTO LiEHTPY.

He BcTaBnsiiTe xoaHi npeameTn B 6yAb-AKi
oTtBopu. He BuKOpuCTOBYIATE, KONK ByAb-AKUI OTBIp
3abnokoBaHo; GepexiTb OTBOPY BiA nuny, Bopcy,
BONIOCCS Ta BCbOTO iHLIOTO, WO MOXE 3MEHLIMTH
noTik NoBiTps.

ByabTe ocobnuBo 0GepexHi nia Yac npubupaHHs
Ha cxopax.

= He 3anuwaiite noBiTpoayBky Ge3 Harnsay,
KOMW WTencenb akyMynsaTopa BCTaBNEHO.
BuimiTb akymynsTop, Konu noBiTpoAyBKa He
BMKOPUCTOBYETHLCS, | Nepes 06CnyroByBaHHAM.

He Topkalitecs 3apsigHOro NpUCTPoio, 30kpema oro
BUNKM 260 Krem, MOKpUMM pyKamu.

» He 3apspxalite akymynsTopHy 6atapeto HaaBopi.
A\ NONEPEMKEHHS.

- AkymynsiTopHy 6atapeto noTpibHO BUIHATY 3
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npunagy, nNepLU Hix BUKWAATY NOTO.

- AkymynsiTopu HeobxigHo yTunisyBaTi GesneyHo.

HE HamaraiiTecb 04YMNCTUTI 3aCMiYEHHS B MPUCTPOI,
nonepeaHs0 He BUIMHSBLLM akyMynsTOp.

MipTpumyitTe noBiTpOAYBKY i ii pykiB'a

CYXUMHM, YUCTUMK, Be3 xupy i bpyay. 3aBxan
BUKOPUCTOBYITE YUCTY raHYipKy ANS YULLEHHA.
Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE ranbMiBHi PiguHY, GEH3NH,
HadbToBI NpoaykTh abo By ab-sKi MiLiHI PO3YMHHIKM ANs
OYMLLIEHHS MOBITPOAYBKM. [lOTPUMAHHS LibOro npasuna
3MEHLLNTb PU3MK YTPATI KOHTPONHO Ta NOLLKOLKEHHS
NnacTukoBoi 06OMOHKM.

Bartapei MOXyTb BUGYXHYTH B NPUCYTHOCTI
[Kepena 3aiMaHHs, Hanpuknag inaukartopa. LLjo6
3MEHLLUMTM PU3NK CEPII03HOTO TPaBMYBaHHS, HIKOMM He
BUKOPUCTOBYTE BE3APOTOBMIA MPUCTPIit Y MPUCYTHOCTI
BigkpuTOro nonym's.. Bubyxna 6arapes Moxe
PO3MOBCIOKYBATU CMITTS Ta XiMiYHI pe4oBMHM. Y pasi
BUSIBNIEHHS HEraHo 3MuiTe BOLOH.

Hikonu He 3anyckaiite npucTpii, He NPUKPINUBLUK
BignoBigHe obnagHaHHsA. 3aBXau nepesipsiite, Y
TpybKy NOBITPOAYBKM BCTAHOBNEHO.

Hikonu He BMKOpUCTOBYIATE NOBITPOAYBKY 6ins
BOTHI0 a6o raps4oro noneny. BukopuctanHs nobnusy
BOTHI0 260 Noneny Moe MOLLMPUTY BOTOHb i MPU3BECTH
[0 Cepilo3HMX TpaBM Ta/abo NOLUKOKEHHS MaliHa.

Hikonu He BuKopUCTOBYITE NOBITPOAYBKY ANA
PO3NOBCOAXKEHHS XiMiKaTiB, AOBPUB Ta ByAb-AKNUX
iHLLMX TOKCUYHMX PEYOBUH. PO3MOBCIOMKEHHS LIUX
PEYOBUH MOXeE NPU3BECTW A0 CEPINO3HOT TPaBMM
onepatopa abo CTOPOHHiX cnocTepiravis.

36epexiTb Lt iHCTPYKUit. YacTo nepernspaiTe

Ta BUKOPUCTOBYATE i, L0 HABYATM iHLLMX, XTO MOXe
BMKOPUCTOBYBATY Liei IHCTPYMEHT. AKLLIO BU HapaeTe
KOMYCb Lielt iHCTPYMEHT, HagaTe im Ui iHCTpyKLji, o6
3ano6irTn HeHaneXxHOMy BUKOpUCTaHHIO BUPOBY Ta
MOXIMBIM TPaBMaMm.

3BEPEXITb LI IHCTPYKLIIHO!
TEXHIYHI XAPAKTEPUCTHKM

Hanpyra 56 V===
MakcumanbHmit 06'em noBiTPst 1014 m¥frog
Bes Hacagku | 65,4 m/c
MakcumansHa 3 kpyrnoto 75 mlc
LWBMAKICTb MOBITPS! Hacaakot
3 nnockoto 63,3 wc
Hacafikol
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BkasaHe 3aranbHe 3HaueHHs BibpalLii BuMipsiHe

3a CTaHAapTHUM MEeTOL0M TECTYBaHHA i MOXe
BUKOpUCTOBYBATUCA ANA I'IOpiBHﬂHHH 0ofHoro

{HCTPYMEHTA 3 iHLLMM;

3asiBreHe cymapHe 3HaueHHs BibpaLii Moxe Takox
BMKOPUCTOBYBATICH ANS NONEPEAHBOT OL{iHKW BNINBY.

MPUMITKA. Ewicis ibpauji nia Yac daktiyHoro

BUKOPUCTAHHA eﬂeKTpOiHCprMeHTa MoOXe Bi,qpi3HﬂTVICﬂ

Bif} 3asIBNEHOI BENNYMHW, Y SIKiil BUKOPUCTOBYETLCS

iHCTpymeHT. LLlo6 3axmcTuTh onepaTopa, KopucTyBay
MOBUHEH BASraTM PYKaBUYKM Ta 3aXVUCHI HABYLLHUKM B

peanbH1X yMoBax BUKOPUCTaHHA.

A Mocunennss | 70 xe PEKOMEHOOBAHI AKCECYAPU
yac po6oTh Pigerb 4 100 x8 HASBA JETANI APTUKYTI
(3 HanMiYHM PiseHb 3 140 x8 Kpyrna Hacapka ANGOOOR
aKyMynaTOpOM PiBeHb 2 210 x8 Mnocka Hacagka ANBOOOF
EGO BAX1500) -

PiseHb 1 340 x8
MakcumanbsHa cuna noBiTpoayBky 192H chCOK HPEﬂMETIB |.|.l0 BXOﬂﬂTb y
Poboya Temneparypa -15°C-40°C KOM" J'IEKT !
Temnepatypa 36epiraHHst -20°C-70°C
Bara nosiTpoayskit 27k HA3BA JIETATI KINbKICTb

94 15A) MosiTpoayska 1
4 Al -

Bes Hacapkm K=1.1 25(A) '(I;py6|<a HOBITpO,quKM ;
BuwipsiHui 0nno-poscitoBay
piBEHb 3BYKOBOI 3 kpyrnoto 91_’0 AB(A) Moci6Huk kopucTyBaya 1

) HacafKow K=2.2 nb(A)

NOTYXHOCTi L,

3 Nnockow 89,6 1B(A)

Hacagkow K=24 nB(A) OI'IVIC

Bes Hacaaki 8{,5 ab(A) O3HAMOMIIEHHA 3 NMOBITPOAYBKOIO (puc. A)

K=3 nB(A) 1. THisgo

PiseHb 38yk0BOrO .
S, 3 kpyrnoto 81_,5 ab(A) 2. Tpurep WBMAKOCTI NOBITPS!

HacaaKow K=3 ob(A)
oneparopa L,, 3. KHonka nocuneHHs

3nnockoro | 802A5(A) 4. KHonka BrokysaHHs

HacaaKow K=3 nb(A)

o N 5. Tpy6ka nosiTpoayBKku
["apaHTOBaHwiA piBeHb 3BYKOBOI
notyxHocti L, (BignosinHo Ao 95 nB(A) 6.  KHomka 3BinbHeHHs TpybKu
2000/14/EC) 7 Tauok
Biboal 1,167 mis? '
fopais a, K=15m/s? 8.  Kpyrna Hacagka
9.  lnocka Hacaaka

10.  IHOMKATOP 1
1. IHOVKATOP 2
12. IHOMKATOP 3
13.  IHOVKATOP 4

EKCIINYATALIA

A MNONEPEMXEHHA. 3HanHs Bupoby He Mae pobuT
Bac Hegbanum. Mam’'sTaiiTe, WO NiBCEKYHAU HEYBaXHOCT
[OCUTb ANS CEPHO3HOI TPaBMU.
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A MONEPEMXEHHA. He Hamaraiitecs BQocKoHanuTi
Lito noBiTpozyBKy abo 3actocyBaTi Npunaaas, He
pekoMeHaoBaHe Ang Hei. KoxHa Taka 3amiHa uu
nepepobka € hakTomM HenpaBULHOTO KOPUCTYBaHHS,
CTBOPHOE HeBE3MeYHi YMOBY 1 3arpoxye Cepito3HUMM
TpaBMamu.

A\ NONEPEMKEHHS. He perowennyeTsca
KOpUCTYBATUCS NOBITPOAYBKOK Ha BUCOKIN LUIBUAKOCTI
NPOTSroM TPUBAMOrO Yacy, OCKiNbKI BenvKka BibpaLis Ta
LUYM MOXYTb 3aBAATH LUKOAW BALLIOMY 370POB't0.

A\ NONEPEMKEHHS. 3aexan snivaiire
akymynsTopHy 6atapeto 3 BUpoBy, konn BUKOHYETe
obcnyroByBaHHst abo konv BUPIG He BUKOPUCTOBYETLCS.
BuitmMaHHs akymynstopa 3anobirae BUnagkoBoMy 3anycky,
L0 MOXE CrIPUYMHUTY TPaBMM.

lMepen KOXHUM BUKOPUCTAHHSIM NEepeBIpTe BeCb BUPIO
Ha HasBHICTb MOLUKOLKEHMX, BIACYTHIX aB0 3HOLLEHMX
[AeTanei, Takux siK rBUHTH, raiiku, 6onTH, KOBNaYK TOLLO.
3akpiniTb yci 3aTMCKayi Ta KOBNAYKM i He BUKOPUCTOBYITE
Lien npucTpii, Loku He ByayTb 3amiHeHi BCi BifcyTHI abo
NOLIKOMKeHi aeTani.

Bupi6 MoxHa BUKOPUCTOBYBATY Mif AOLLEM.

YCTAHOBJEHHA/3HATTA TPYBKU
NOBITPOAYBKK

= YcTaHoOBNeHHs (puc. B)

BupiBHsiliTe nas i HaTUCHITL TPYOKy Ha kopnyc
MOBITPOAYBKIA, JOKM HE MOYYETE «KNaLaHHs».

u 3HATTA (puc. C)
HaTUCHITb KHOMKY 3BiNbHEHHS TPYOKN Ta BUTSHITH
TPy6Ky.
YCTAHOBNEHHS/3HATTSA KPYTTIOI/MNOCKOi
HACAJKW NOBITPOAYBKKN
= YcTaHoBneHHs (puc. D)

BupiHsiliTe nas y kpyrnii/nnockiit Hacagui 3 py4Kkor
TpyOKM | HacyHbTE Hacazky Ha TpybKky, AOKM BOHa He
3adhikcyeTbCs Ha MicLj.

u 3HatTa (puc. E)

HaTucHiTb | yTpuMyiTe KHOMKY BifnyckaHHs conna, LWob
BiIKPUTK (hikcaTop, NOTIM BUTSATHITL CONMO NPAMO 3
MOBITPOAYBKM.

o
=0
o
YCTAHOBINEHHA/3HATTA TPYBKU
NOBITPOAYBKU
MPUMITKA. insi HaitkpaLLioi npoayKTUBHOCTi M1

PEKOMEHYEMO BUKOPUCTOBYBATY HanniuHy 56-BONbTHY
akymynsiTopHy 6atapeto EGO BAX1500.

3APALITb NEPEA NEPLIMM BUKOPUCTAHHAM.

BukopucToBY#TE NULLE aKyMYNATOPK Ta 3apsaHi
npuCTpOi, NnepeniyeHi Ha puc. A.
= YcTaHoBneHHs (puc. F)

HapsrHitb HanniyHMA akymynsaTop Ta BCTaBTe LUTEKep
akymynsitopa B MOBITPOAYBKY.

= Bupanenns (puc. G)
BuTartiTe WwWrekep akymynsatopa.

A MONEPEOXEHHSA. Hikonu He TArHITL 3a WHYp, 106
Bifl'efHATN akyMynsTOpHy GaTapeto Bif MOBITPOAYBKU.

3ANYCKI3YMUHKA NOBITPOOYBKM (puc. H)

= 3anyck

IMepen 3anyckom noiTpopysku, yab nacka,
nepesipTe Ta NiaTBEpPAbTE, L0 KHOMka 6rokyBaHHs
nepebyBae B NOMOXEHHI «YBIMKHEHO». FKLLO Hi,
HaTUCHITb KHOMKY 6r10KyBaHHS, o6 ycTaHoBUTH ii B
NONOXEHHS! «YBIMKHEHO», iHaKLLEe TpUrep LUBWUAKOCT
NOBITPS HEMOXNNBO Byae HaTUCHYTY, LWOB 3anycTuTh
MOBITPOAYBKY.

HaTuCHITb TpUrep LWBMAKOCTI MOBITPS, OB YBIMKHYTH
noBITPOAYBKY. CUMbHILLMIA TUCK HA TPUrep NiABULLYE
LUBMAKICTb BUAYBaHHS MOBITPS.

= 3ynuHka

BignycTitb TpUrep WenakocTi noBiTps, Wob 3ynuHUTH
MOBITPOAYBKY.

PErYNIOBAHHSA LBUAKOCTI NOBITPA

[MoBiTpoAyBKa OCHaLLEHa iHAMKATOPOM LUBMAKOCTI NOBITPS,
LU0 BKa3ye Ha MakcManbHy LBMAKICTb NOBITPS. 3anycTiTh
MOBITPOAYBKY, LL06 BiA0bpasuTi MakcuMarbHy LWBMAKICTb
noBiTpst. KopoTke HaTUCKaHHS! Ha KHOMKY NOCUMEHHS!
3MIHUTb MaKCUManbHy LIBMAKICTb MOBITPS, @ HATUCKAHHS
Ta YTPUMAHHS KHOMKI MOCUMEHHS BBIMKHE (DYHKLIO
MaKCUMarnbHOro NOCUMEHHS.

56-BOMNbTHA MITIA-IOHHA AKYMYNIATOPHA MOBITPOLYBKA — LBX6000
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®YHKLIA IHAWKATOPA | PIBEHb LUBUAKOCTI

PIBEHb CBITIOAION HA MOBITPOAYBLII MPUMITKA
LIJFI? ggﬁ?:;ﬂ IHOWKATOP1 | IHOVKATOP2 | IHOWKATOPS | IHONKATOP4
ImMiTaLyis noToky Boau:
PIBEHb 1 L) O S O PiseHb 1 — PieHb 2 — PiBeHb 3 — PiBeHb 4
PIBEHb 2 [ J [ ] O O A
PIBEHb 3 [ [ [ ©) ®: YBiMKHYTO O: BumkteHo
PIBEHb 4 [ J [ J [ [
NMOCWNEHHA IMiTaLjis noToky Boau
TEXHIYHE OBCNYTOBYBAHHA 3axor goekinna

A NONEPEMXEHHA. BukopucTosyitTe ans
TEXHIYHOro 0BCNYroByBaHHS NIWLLE iLEHTUYHI 3an4acTUHM.
BukopucTaHHs by ab-AkuX iHLIKX YaCcTUH CTBOPIOE
Hebeaneky abo Moxe NpuU3BeCTU A0 NONOMKK BUPODY.
[Ins rapaHTyBaHHS 6€3nekn Ta HafiNHOCTI BCi PEMOHTHI
po60TM NOBIUHEH NPOBOAUTY KBaMichiKOBaHNI TEXHIYHMIA
cneujanicr.

A MONEPEMXEHHA. LLIo6 yHMKHYTI CepitosHIX
TpaBM, 3aBXau BUiMaliTe akyMynsiTopHy 6atapeto 3

BMpoOy, NepLL Hix Y1cTUTM abo BUKoHYBaTH ByAb-ke
TeXHi4He 0BCnyroByBaHHs.

3ATANIbHUW TEXHIYHWIA QOrNsan

He 3acToCOBYiATE PO3UNHHUKM, KON YUCTUTE NNacTMACOBI
aetani. binbLuicTb nNacTMac YyTnuBi [0 PisHOMaHITHINX
MPOMMCTIOBIX PO3YUHHIKIB | MOXYTb BYTW HUMK
nowkomxeHi. [ins BuaanenHs 6pyay, nuny, Mactuna Towo
KOPUCTYITECH YMCTOI FaHYIPKOHO.

A MONEPEMXEHHS. Hikonu He fonyckaitte koHTakTy
NNacTMacoBMX YaCTMH i3 ranbMiBHOI PiANHO, GEH3MHOM,
HachTONPOAYKTaMM, NPOHUKAKOYMMM OMISIMMU i T. iH.
XimikaTi MOXyTb NOLUKOAMTH, ocnabutn abo 3pyiHyBaTy
nnactmacy, a Lie 3arpoxye Cepiio3HuMu TpaBmMamu.

3BEPIFAHHSA

m [Ipubupaiite BCi CTOPOHHI MaTepiany 3 NoBITpo3abipHuX
OTBOPIB NOBITPOAYBKY

u 306epiraitte B MicLyi, HeAOCTYMHOMY NS AITENA.
Tpumaiite nogani KOpO3iiHi areHTw, Taki sik caoBi
XiMikaTi Ta coni NpoTh Oxenepi.

He Buku1paitTe enekTpuyHe obnagHaHHs,
aKkyMynsITop | 3apsiAHuiA NpucTpin y
nobyTosi Bigxoau! BigHeciTb Liet BUpiG
aBTOPW30BaHOMY nepepobHIKY i HagaliTe
1A0ro ANs pO3AINLHOro 361paHHs.

. EnexTpoiHcTpyMeHTH HeobxigHoO

NOBEPHYTM B MifNPUEMCTBO, L0
3aiiMaeTbCs ekonoriyHo HeaneyHo
nepepobKoto.
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YCYHEHHS HECTIPABHOCTEM!
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HECMNPABHICTb

NMPUYNHA

BUPILLEHHA

[osiTpozyBka He
npaLjtoe.

= AkymynstopHa 6atapest He
npueaHaHa Ao NnoBiTPOAYBKU.

Hemae enekTpuYHOro KOHTaKTY Mix
MoBITPOAYBKOIO i BaTapeeto.

AxymynstopHa batapest
PO3psiKEHa.

Akymynstop abo nositpogyska
3aHafTo rapsui.

MepeBaHTaXeHHs

u [lig'egHaiiTe akymynsTop A0 NoBITPOAYBKY.

BuitMiTb akymynsTop, nepesipTe KOHTaKTI
Ta 3HOBY BCTAHOBITb akyMymsTOp.

3apsgitb akyMynsTopHy batapeto.

OcTyAiTb aKymynsTop i noBiTPOAYBKY, AOKM
Temneparypa He OnycTuTbCs Himkye 67°C.

3MEHLUTE HaBaHTaXEHHS Ha MOBITPOAYBKY
abo akymynsiTopHy 6atapeto.

LLiBnakictb NoBiTps
3HAYHO 3MEHLLYETBCS.

HanMipHe 3HOLLEHHS! MOTOpHOTO
BEHTUNATOPA.

MogiTpo3abipHuk 3abnokoBaHo
CMITTAM.

3BepHiTbCA A0 cepaicHoro LeHTpy EGO ans
PEMOHTY.

BuiimiTb akymynsTopHy 6atapeto, ouncTbTe
Bif] CMITTS.

TAPAHTIA

NPABWINA FAPAHTIi EGO

Byab nacka, Binsigaiite Be6-cailT egopowerplus.eu fin1si OTPUMaHHs NOBHWX YMOB rapaHTiiHoi nonituku EGO.
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MpeBog Ha OPUrMHATHUTE MHCTPYKLMN
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MPOYETETE BCUYKA MHCTPYKLIM)!

o

3ABENEXETE: Teau MHCTPYKLMM CbLLO Ca HamyHM B
anTepHaTveeH hopmaT, Hanp. Ha yebeaitT.

A NPEAYNPEXOEHWUE: 3a na ocurypute
6e30nacHOCTTa U HAAEXKAHOCTTa, BCUYKM NOMPaBKA 1
noameHu TpsibBa f1a ce M3BLPLLBAT OT KBANMPUUMPaH
CEPBU3EH TEXHUK.

MPOYETETE PbKOBOACTBOTO HA
OMEPATOPA

C/MBONK 3A BE30MACHOCT

Llenta Ha cumBonuTe 3a 6e3onacHocT e Aa npeBnnyaT
BHUMaHMETO KbM Bb3MOXHU onacHocT. CuMBonuTe 3a
Be3onacHocT 1 0BsICHEHIsITa KbM TsX 3aCnyXaBarT BalLeTo
MOBYLUEHO BHUMaHME 1 0Cb3HaBaHe. CuMBONUTE 3a
Be3onacHocT camu no cebe i He eNMMMHMPAT KakBaTo

11 @ e ONacHOCT. VHCTpyKUuUTe 1 NpeaynpexaeHusTa,
KOWTO NpeAoCTaBsT He Ca 3aMECTUTENM 3a MOAXOARLLMTE
MEpkV 3a NpefoTBpaTsiBaHe Ha MHLMAEHT.

A MPERYNPEXOEHWUE: Yeeperte ce, ye cTe
MpoYeny ¥ 0Cb3HanM BCUYKM MHCTPYKLMM 3a GesonacHocT
B T0Ba PBKOBOZICTBO Ha onepatopa, BKIKYNTENHO
BCIYKIN M3BECTSIBALLM CUMBOMYM 3a Ge30MacHoCT,

kato “OMACHOCT,” “NPEAYNPEXAEHUE,” n
“BHUMAHUE” npeay aa u3nonasate T03W NHCTPYMEHT.
HecnasBaHeTo Ha BCUYKI MHCTPYKLMK M3BpoeHu forny
MOXe Aa ioBefie A0 eNeKTPUYECKY LLOK, Moxap nmvnu
CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

NPEOOTBPATABAHE HA MOBPEJA U
WHOOPMALIMOHHU CbOBLLIEHUA

ToBa MH(opMupa noTpeduTens 3a BaxHa MHGopMaLns
W/MNW MHCTPYKLWM, KOWTO MoraT fia AoBefaT [0 nospeaa
Ha 060pyABaHETO WM Ha AAPYro UMYLLECTBO, aKo He ce
criefgar. Besiko choblLeHe ce npeaxoxaa oT fymara
L3ABENEXETE", kato B npumepa gony:

3ABEJEXETE: Mospeav no o6opyasaHeTo u/unm no
MMYLLECTBOTO MOXe [1a Bb3HUKHAT, ako TE3W MHCTPYKLM
He ce cnasgar.

A NPEAYNPEXOEHWUE:
Excnnoatauusita Ha BCHUKA
©MEKTPUYECKI MHCTPYMEHTH, MOXe Aa
[OBE/IE 10 U3XBBPIISHE Ha YyKan
MpeaMEeTY KbM BaLUUTE 04U, KOETO MOXeE
[a [l0Be/e A0 CEPUO3HO HapaHABaHe Ha
okoTo. [Mpeay 3anoysaHe Ha pabota ¢
©MIEKTPUYECKI MHCTPYMEHT, BUHAr
HOCETE MpeqnasHi 04Mna che
CTpaHu4Ha 3aLLATa 1 BU3LOP 3a UANoTO
niLe, Korato e Heobxoaumo. Hue
npenopbyYBame npefnasHa Macka c
LIMPOK BM3bOP 3a ynoTpeba Hag ouuna
YN CTAHAAPTHY NPEANa3Hu 04nNa Cbe
CTpaHMyHa 3awmTa.

WHCTPYKLIWW 3A BE3OMACHOCT

Taau cTpaHuLa 1306passisa 1 on1eea CUMBONMTE 3a
6€30MacHOCT, KOUTO MOXE [a Ce MOSIBSIT N0 TO3Y MPOZYKT.
MpoyeTeTe, 0Cb3HaNTE U CrieaBaitTe BCUYKU MHCTPYKLIMM MO
MalL1HaTa npeav npeanpyemMaxe Ha crnobsisane unu pabora.

CurHan 3a
6GesonacHocT

MpennasHu Mepky, KouTo
3acsraT Baiuata Ge3onacHocT.

BuHaru HoceTe npegnasHy
04MMna CbC CTPaHUYHa 3aluTa
¥ NpeanaseH expaH 3a LAnoto
nuue, korato paboTuTe ¢ TO3M
MIPOLYKT.

HoceTe 3awwra 3a
o4ute

BuHaru HoceTe 3aluuTa 3a
cnyxa, korato paboTute ¢ T031
MPOAYKT.

Hocere 3auura 3a
cnyxa

3a HamansBaHe Ha onacHocTTa
NPOYETETE 0T HapaHsBaHe, I'IOTpeﬁVITeJ'IﬂT
PLKOBOCTBOTO |TPA0B A nposete

PBKOBOLCTBOTO Ha onepaTopa
HA ONEPATOPA npeay U3non3eaHeTo Ha To3n

MpOAYKT.

[lpwxTe okonHuTe
Xopa Haganey

[lpbXKTe OKONHUTE HacTpaHm
noHe Ha 15 m.

[apaHTMpaHo HUBO Ha MOLLHOCT
Ha 3ByKa. 3ByKOBHUTE EMUCUN
KbM OKOMHaTa cpefa ca B
CbOTBETCTBYE C ANPEKTUBUTE
Ha eBponelickata 06LIHOCT.

204

56 BONTA IMTUEBO-AOHHA BESKABENHA Bb31YXOLYBKA — LBX6000




To3v NPoAYyKT e B CbOTBETCTBUE
c E CE C NPUNOXUMUTE AUPEKTUBI
Ha EC.
Tosu npoaykT e B
UK UKCA CbOTBETCTBYE C NPUNOXUMOTO
cA 3aKOHOJATENCTBO Ha
Benukobputanms.
OTnaabyHuTe enekTpueckin
npoayKT! He Tpsibea
[na 6bpar U3XBbPMsHIN
WEEE 3ae[1HO C JOMaKMHCKNS
otnapbk. OTHeceTe ro Ao
— YMbIHOMOLLEHO MSACTO 3a
peLuKnupaHxe.
IPX5  |IP cumeon 3aluuTa cpeLly BOAHM CTpym
Vv Bonta Hanpexehve
mh Kybuuen vetep 0Bem Bb3ayx
3a4ac y
N HioToH CreneH Ha cunata
Kr Kunorpam Terno
Bua unu xapaktepuctuka
—
=== |MocTosHeH Tok va Toka

Korato u3nonasate enektpudyecku ypes, Tpsiosa BUHaru aa
ce cneaBaT OCHOBHUTE MpeanasHit MepKU, BKITIOYUTENHO
criefHuTe:

OBLLW NPERYNPEXAEHWA 3A
BE3OMACHOCT HA ENEKTPUYECKU
UHCTPYMEHTU

A MPEOYNPEXAEHWUE: NPOYETETE BCUYKN
NPEOYMPEXOEHUA 3A BE3OMNACHOCT,
WHCTPYKLUUU, UNTIOCTPALIUU U
CMEUMDOUKALIMM NPEOOCTABEHU C TO3U
ENEKTPUYECKU MHCTPYMEHT. HecnassaHeTo Ha
BCUYKIA MHCTPYKLM 36POEHM oMy MOXe Aa [oBeze 10 TOKOB
YAap, Noxap W CEpUosHO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKW NpeAynpexAeHUs U UHCTPYKLMK 33
6bAela cnpaska.

TepMuHbT “EnekTpudeckin MHCTpyMeHT” B
npepynpexaeHnsTa ce 0THacs 40 3axpaHBaHm oT
Mpexata (kabenHu) enekTpUyeckn MHCTPYMEHTU Ui
3axpaHBaHu upe3 batepust (6e3kabenHu) enekTpuyecku
NHCTPYMEHTH.

L _____J
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BE3OMACHOCT B PABOTHATA 30HA

= [lopabpxalite paboTHaTa 30Ha YucTa 1 fobpe
ocBeTeHa. Pa3xBbpnsHu Ui TbMHW paboTHN 30HM
nopaxaat MHLUMAEHTH.

He paGoTteTe ¢ enexTpuyecku MHCTPYMEHTH B
eKcnno3uBHa atmocdhepa, kato Hanpumep B
NPUCHCTBUETO Ha 3aMannMu TEYHOCTH, BEH3UH Unn
npax. EnexTpuieckusiT MHCTPYMEHT Cb3faBa 1ckpa, KOSITO
MOXe ia Bb3nnameHy rpaxa U u3napexusiTa.

= [IpbXKTe Ha pa3cTosHMe Aeuarta U CTPaHUyYHUTe
nuua, AoKaTo paboTuTe C eNeKTPUYECKM
MHCTPYMeHT. Pa3ceiiBaHeTo MOXe fia Npu4mnHm 3aryba
Ha KOHTpOn.

ENEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

= lllencenute Ha eneKTPOMHCTPyMeHTa TpsbBa
[ia CbOTBETCTBAT Ha KOHTakTa. Hukora He
moauchuumpaiiTe Wwencena no KakLBTO U Aa e
HauuH. He n3nonaeaiite kakbBTO M Aa e ajanTep
CbC 3a3eMEHM eNEeKTPUYECKU UHCTPYMEHTU.
HemonvduumpaHuTe Lencenm 1 CboTBETCTBALLMTE
KOHTaKTU LLie HaMarisiT pUcKa OT eNeKTPUYECKM LLIOK.

W36sreaiite KOHTaKT Ha TANOTO CbC 3a3eMeHN
NOBBLPXHOCTH, KaTo TPHOM, paaNaTopu, KyXHEHCKM
nevku 1 xnagunHuum. ChluecTByBa NoBULIEHA
OMaCHOCT OT TOKOB YAap, ako TANoTo By e 3a3eMeHo.

He u3naraifte enekTpuyeckute UHCTPYMEHTH Ha
OBXKA UK BNAXHU ycnoBus. HaBnusaHeTo Ha Boga
B €NEKTPUIECKUS UIHCTPYMEHT LLE YBEMNIM pucka oT
TOKOB yAap.

He 3noynotpe6sBaiite ¢ kabena. Hukora He
u3non3gaiiTe kabena 3a npeHacsiHe, u3ternsiHe

UNK U3KIKOYBaHE OT KOHTAKTa Ha eNeKTPUYeckus
MHCTPYMeHT. [ipbxTe kabena HacTpaHa OT TONNMHa,
macno, ocTpu pb60Be UnKu ABUXKELLM Ce YacTH.
lMoBpeneHy nnu onneTeny kabenu yBenuyasat pucka
OT TOKOB yAap.

Korato pa6oTute ¢ enekTPOUHCTPYMEHT Ha OTKPUTO,
U3non3gaiiTe yALIKUTENEH kaben noaxoasLy

3a ynotpeba Ha oTkpuTo. Ynotpebara Ha kaben
noaxoasLy 3a ynotpeba Ha OTKpUTO Hamansisa pucka ot
€MEKTPUYECKM LLIOK.

Axo pa6oTarta ¢ eneKTpUieckusi UHCTPYMEHT Ha
BIXXHO MSCTO € Hen3bexHa, U3non3BaiTe 3axpaHBaHe
ChC 3alUMTeH NPeKLCBAY Ha Bepurata Npy HeU3npaBHoO
3asemsBaHe (GFCI). Ynotpebata Ha GFCI Havansiga
pycKa OT TOKOB yziap.
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JINYHA BE3OMACHOCT

= BHumaBaliTe, rnepanTe kakBo NpaBuTe 1 M3NON3BaiTe
3ApaB pa3yM, Korato paGoTuTe C eneKTpU4eckm
MHCTPYMeHT. He U3nonaBaiite enekTpuyecku
VHCTPYMEHT, KOraTo CTe yMOPEHH Uru KoraTto cTe nog,
BIUsIHUE Ha HAPKOTULIM, anKOXOM UMK NeKapcTBa.
MoMeHT HeBHUMaHKe Mo BpeMe Ha paboTata ¢
€MEKTPUYECKN MHCTPYMEHT, MOXe fia JOBeE [0 CEpUO3HO
NINYHO HapaHsIBaHe.

W3nona3Baitte nu4YHKM NpeanasHu cpeacTea. Bunaru
HoceTe 3awmTa 3a oyute. 3almuTHo obopyaBaHe kato
npaxoBu Mackw, He NiTbaraly ce 6e3onacHo 0byBKi,
TBbPAA Kacka Nk 3aluuTa 3a Cryxa U3nonasaHa npu
MOAXOASLLM YCTIOBMS L HaMany pucka oT NNYHN
HapaHsiBaHusl.

ce, Ye KNIoYbT € B U3KITH0YeHa No3nLms, npeau
Aa CBbpXeTe KbM 3axpaHBaHe ulunu 6atepus,
NoBAUraik1 UK HOCeKM MHCTPYMeHTa. Hoceltku
VHCTPYMEHTa, A0KaTO NPBCTHT BU € Ha CNyCbKa Uin
nofaBaHeTo Ha 3axpaHBaHe Ha MHCTPYMEHTH, KOUTO ca
C BKITIOYEH NPEeKbCBAY e NPeSNocTaBka 3a MHLUMOEHTU.

W3BapeTte Bceku perynupaty Knto4 unu raeveH
KNy, Npeaun Aa BKNIOYUTE 3axpaHBaHeTo. [aeyeH
unu apyr KnkoY oCcTaBeH 3akaveH KbM BbPTALLUTE Ce

4acCTu Ha eneKkTpu4eckna NHCTPYMEHT, MOXe Aa [oBeae

00 NNYHO HapaHsBaHe.

= He ce npotsraiite. 3anaseTe npaBunHa cToiika

1 6anaHc no Bcsiko Bpeme. ToBa No3sonsBa no-
[06Bp KOHTPOM BbPXY ENEKTPUYECKNS MHCTPYMEHT B
HenpeaBUEHN CUTyaLK.

O6neyeTte ce noaxoaswo. He HoceTe oTnycHaTh
Apexu unu 6uxyTa. [ipbkTe KocaTa, ApexuTe

1 pbKaBULUTE Aarney OT ABUKELM Ce YacTH.
OtnycHaTt fipexu, BuxyTa nu bara koca, Morat a
GbaaT XBaHaTW B BVKELLMTE CE YacTU.

Ako ca npefocTaBeH! YCTPOICTBA 3a CBbPBaHe Ha
npaxoynoBuTeN UNN CLOPBLKEHUSA 3a CbOUpaHe,
yBepeTe ce, Ye Te ca CBbP3aHu U ca NpaBUmHO
n3nonaBaHu. Ynotpebara Ha yCTpoiicTBa 3a npax
MOXE [a Hamanu pUCKOBETE CBbP3aHM C Mpax.

He nosBonsiaiite Ha pyTMHHOCTTa NpuaoGuTa ot
yecrara ynoTtpe6a Ha MHCTpyMeHTa Aa N03BoMNM Aa

CTaHeTe Heﬁpe)KHM WU Aa urdHopuparte npuHuuMnuTe 3a

6e3onacHOCT Ha MHCTPYMeHTa. HebpexHo felicTare
MOXe Aa MPUYMHU CEPUO3HO HapaHsiBaHe 3a 4acT OT
cekyHpara.

MpepoTBpaTeTe HenpeAHaMepeHo nyckaHe. Yeepete

YNOTPEBA U TPUXXA 3A ENEKTPUYECKUA
WHCTPYMEHT

He npecunBaiite enekTpUYecKn UHCTPYMEHT.
W3non3BaitTe NpaBUHUSA eNeKTPUYECKM
MHCTPYMEHT 3a Bawara pa6ota. paBuiHusT
€MEKTPUYECKU MHCTPYMEHT Lie CBbpLUM paboTata
no-po6pe 1 no-6e3onacHo npy kanauuTeTa 3a KoiTo e
NpOEKTUPaH.

He n3non3BaiiTe enekTpuyeckusi UHCTPYMEHT ako
KNIOYBLT He Fo BKNIoYBa Mnu u3knioysa. Beeku
€EKTPUYECKN MHCTPYMEHT, KOUTO He Moxe fa Bbae
KOHTPOMMpaH OT Krioya e onaceH 1 Tpsibea Aa 6bae
nonpaBeH.

PaskayeTe wencena oT 3axpaHBaHeTo u/unu
6aTepusiTa OT eNeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT, Npeau
[ia U3BbPLLUMTE HACTPOIKK, CMSIHA Ha aKcecoapu
UNK CbXpaHABaHe Ha MHCTPYMeHTUTE. [ogo6HM
NpeBaHTUBHN MepkY 3a 6e30nacHOCT HamarnsBaT pucka
OT CTapTMpaHe Ha MHCTPYMEHTA MHLIMAEHTHO.

[pbXTe CBOBOAHNS ENEKTPUYECKN MHCTPYMEHT
M3BBLH JOCTBNA [0 AeLa U He No3BoNsABaiiTe
X0pa, KOUTO He Ca 3ano3HaTy C eNeKTPUIeckus
MHCTPYMEHT UNN Te31 MHCTPYKLMU Aa paGoTaT
¢ Hero. ENekTpuyeckuTe MHCTPYMEHTU Ca onacky B
pbLiETe Ha HeoByyeHn noTpebuTeny.

MopAbpxaiiTe eNeKTPUYECKUTE UHCTPYMEHTH.
MNpoBepeTe 3a pasmecTBaHe Unu 6nokupaHe Ha
NOABUXHU YaCTH, CYYNBaHe Ha YacTH, U BCAKAKBM
APYrY yCNIOBMS, KOUTO MOraT Aa NOBMUSAAT HA
paboTara Ha enekTpU4ecKus UHCTPYMeHT. Mpu
noBpefa PeMOHTUPAITe MHCTPYMEHTa npeau
ynotpe6a. MHOr0 MHLWAEHTY Ca NPUYMHEHN OT FIOLLO
MOALbPXKAHI ENEKTPUYECKN MHCTPYMEHTH.

[ipbXTe pexewmte MHCTPYMEHTH OCTPU U YNCTH.
MpaBuiHO NOAAbPKAHN PEXELLYM MHCTPYMEHTU, C OCTPH
pexeLLy pbboBe € No-Manko BEPOATHO fia Ce 3aKmeLysT
11 MI0-IECHO CE KOHTpOnMpar.

W3non3aBaiTe eneKTpUYECKUs UHCTPYMEHT,
aKcecoapuTe, YaCTUTE Ha UHCTPYMEHTa U T.H B
CHOTBETCTBUE C TE3W UHCTPYKLUK, KaTo B3emeTe
npeaBuWA ycnoBusTa Ha paboTa u Buaa pabora,
KoATO We 6bae M3BBLPLIBaAHA. YnoTpebaTa Ha
€NEKTPUYECKUS MHCTPYMEHT 3@ IEIHOCTM PasnnyiHi
OT NpefiHa3HaYeHNTe MOXe fja A0BEeAE 4O ONacHM
cuTyaLum.

[pbXTe pbKOXBATKUTE U NOBBLPXHOCTUTE 33
3axBallaHe Cyxu, YUCTU U 6e3 Macrio U rpec.
Xrb3raBuTe pbKOXBaTKM 1 MeCTa 3a 3axBalliaHe He
noagorsiBat 6e3onacHo 6opaBeHe 1 KOHTPONMpaHe Ha
WHCTPYMEHTa Mpy HeovakBaHa cUTyauus.

YMNOTPEBA U FPUXA 3A UHCTPYMEHT HA
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BATEPUN

Mpe3apexpaalite camo ¢ 3apsAJHO YCTPOICTBO
onpefeneHo oT npousBoauTens. 3apsaHo
YCTPOWCTBO, KOETO € NOAXOASALLO 3a €AUH TUN
akymynaTopHu 6atepum Moxe Aa cb3gae puck ot
noxap, koraTo Ce W13Monasa ¢ Apyry akyMyrnaTopHu
Barepum.

W3non3Baiite enekTPOMHCTPYMEHTH CaMO CbC
cneundmnyHo 0603Ha4YeHN aKyMynaTopHu Gatepuu.
Ynotpebata Ha kakBaTo 1 fja e pyra 6aTtepus Moxe fa
Cb3[afe pUCK OT HapaHsiBaHe UNK noxap.

Korato akymynatopHute 6atepuu He ca B ynotpe6a
TV APBKTE Ha Pa3CTOSIHUE OT ApYrv MeTanHu
0GEeKTH, KaTo Knamepu, MOHETH, KIH4OBe, UPOHHY,
OTBEPTKM UNW APYTY Mank1 MeTanHu npeameTy,
KOWTO MOTaT f1a HanpaBsAT CBbP3BaHe MeXAY
knemute. CBbP3BaHE Ha KbCO Ha KnemuTe Ha
akymynaTopHaTa Gatepusi MoXe Aa NpUuMHN U3rapsiHis
UK noxap.

Mpu ycnoBus Ha 3noynoTpe6a, TeYHOCT Moxe
[ia ce OTAeNM oT akymMynaTopHaTa 6atepus;
npepoTBpaTeTe KOHTAKT. AKO MHLUWAEHTHO
Bb3HUKHE KOHTAKT, U3nnakHeTe ¢ BoAa. Ako
TEUHOCT Brie3e B KOHTaKT C 04nTE, AOMbIHUTENHO
noTbpceTe MeaMLMHCKa NOMOLL,. TeYHOCT OTAeneHa
OT aKkymynaTopHaTa GaTepusi MOXe ca npeansBuka
Bb3narneHue U uarapsHus.

He u3nonagaitTe akymynatopHa 6atepus

MMM UHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPeAeHM Unn
Moauchuumpanu. MospenexnTe U MoaucULMpaHuTe
BaTepum Moxe Aia NposiBAT Henpezckasyemo
noBefieHue, KOeTo fia A0BEE [0 NoXap, EKCMo3nst
NN PUCK OT HapaHsiBaHe.

He u3naraite 6atepusTa Mnm UHCTPYMEHTa Ha
OrbH UNK NpekoMepHa Temnepatypa. Manaraqe Ha
OrbH Unu Temnepatypa Hag 130 °C moxe Aa NpuinHM
eKcnnoauns.

CnepBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLIMK 3a 3apexaaHe 1 He
3apexpaiiTe 6aTepuaTa UNU MHCTPYMEHTA U3BBH
TeMnepaTypHUs 06XBaT 3afaAeH B UHCTPYKLUMTE.
HenpaBunHoTo 3apexzaaHe Unu 3apexaaHe 13BbH
onpepaenexist TeMnepatypeH obxeaT MOXe Aa NoBpean
BaTepusiTa 1 ja MOBHLLM pUCKa OT MOXap.

OBCNYXBAHE

O6cnyxBaliTe BalwKs eNneKkTpUYeckn MHCTPYMEHT
ype3 KBanMdmUMpaH TEXHUK, KaTo U3non3BaTe
CaMo MAEHTUYHU pe3epBHU YacTu. ToBa Lie ocurypu
NOAZbPKaHETO Ha 6E30MACHOCT HE eNekTPUYECKUs
MHCTPYMEHT.

Hukora He nonpaBsiiTe noBpeeHN akyMynaTopHu
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6aTtepun. PeMOHTBLT Ha akymynaTopHu batepun
TpsibBa Aa 6bae U3BbpLIBAH OT NPOU3BOAUTENS UMK
0TOpU3MpaH CepBu3.

MPOYETETE BCUYKIA MUHCTPYKLIW NPEON
YNOTPEBA HA TO3M NPOAYKT!

OBYYEHUE

Hukora He no3BonsiBaiTe Ha Aeua, nuua ¢
HamarneHn (u3nNIeckn, CeTUBHN UM YMCTBEHN
CMOCOBHOCTH, UNN C JIUMCA HA ONUT U NMO3HaHMe,
NN Ha Xopa, KOMTO He Ca 3ano3HaTy C Teau
MHCTPYKLMUM A3 M3NON3BAT MalMHaTa.

OnepatopsT UK NOTPeGUTENsT € OTFOBOPEH 3a

MHUVWAEHTM UMK OMAacHOCTM, MPUYUHEHM Ha OpYru
X0opa Wnu TAXHaTa cobCTBEHOCT.

NOAroTOBKA

To3un eneKkTpUYECKM MHCTPYMEHT MOXe Aa 6bae
M3non3BsaH Npu AbXA U MOKpK ycnosus. Uscywete
€NeKTPUYECKUS MHCTPYMEHT CNefl 3aBbpLUBaHe Ha
paGorara.

Mpeaw ynotpeba, nposepeTe GaTepunte

UnK aKymynatopHarta 6atepus 3a nopeaa.

He nanona3saitte ypena ako 6atepuute unu
akymynatopHata 6atepusi ca noBpeeHu.

EKCMNOATALIUA

To3u enexkTpuyecky MHCTPYMEHT MoXe fa 6bae
M3Non3BaH Npu AbXA U MOKpK ycrnosus. Uscywete
eNeKTPUYECKUS MHCTPYMEHT Criefl 3aBbpLUBaHe Ha
pa6orara.

CHemeTe GaTepuuTe UM aKyMynaTopHUTe GaTepuu:
1. Korato octaBsTe mMawwmHara;

2. MNpepy noymncTBaHe Ha 3aApbCTBaHe;

3. Mpeay npoBepka, nouucTBaHe 1 pabota no ypesa;
4. Ao ypeabT 3anoyHe fia BUOpupa HeobuyanHo.
BuHaru 6baeTe curypHu 3a cTabunHocTTa Ha
KpakaTa no HaKmnoH.

BbpBete, HUKora He Garaiite.

MopabpxanTe NO BCUYKM BH3AYLIHM OTBOPU 3a
oxnaxpaaHe Aa HAMa OCTaTbLM.

Mpenopbka 3a paboTa ¢ MalwMHaTa camo B Pa3yMHM
4acoBe — He PaHo CYTPUHTA UNM KbCHO Npe3 HowTa,
KoraTo xopara MoraT Aa 6baaT 06e3n0KOeH!.

Mpenopbka 3a Neko HaBNaXHsiBaHe Ha
NOBBLPXHOCTUTE NPU NPALIHN YCAOBUS UK
ynotpe6a Ha npucTaBka 3a Bnara.
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A MPEQYNPEXOEHWUE: OnacHocT 0T BbpTALLM Ce
yactu!

= U3non3galiTe MbIHOTO yAb/KEHWe Ha Al03aTa Ha
Bb3AyXoAyBKaTa, Taka Ye Bb3AywWHNAT NOTOK Aa
MoXe Aa paboTtu 61130 Ao 3emsaTa.

= [la He ce paboTu ¢ mMawmnHaTa 61130 Ao 3emsATa,
61130 f0 OTBOPEH NPO30peL U T.H.
NOAAPBXKA U CbXPAHEHUE

u [IpbXTe BCUYKM raiiku, 6onToBe n BUHTOBE
3aTerHaTy 3a Aa CTe CUTypHHM, Ye ypeasT e B
6e3onacHo paboTHO CHLCTOSHME.

= [logMeHeTe U3HOCEHMTE UNW NOBPEAEHUTE YaCTH.

= lA3non3BaiiTe eAVHCTBEHO OPUTMHANHY Pe3epBHM
4acTu U aKcecoapw.

= CbXpaHsiBaiiTe ypeaa camo Ha Cyxu MecTa.

A\ MPENYNPEXEHVE: 3a na vawanuTe pucka or
noxap, enekTpu4ecku LWOoK Unn HapaHaBaHe:

BAXHO
NPOYETETE BHUMATENHO NPEAN YNOTPEBA.
3ANA3ETE 3A Bb/ELLA CMPABKA.

= He no3BonsBaiiTe Bb3gyxoayBKaTa Aa ce U3non3sa

KaTo urpayka. suckBa ce NoBULIEHO BHUMaHMe,
KOraro ce U3non3ea ot unu 6nu3o Ao Aeua.

Ako Bb3ayXxoAyBKaTa He paboTu cnopeq
OyYaKBaHWATa, Guna e u3nycHara, NoBpeaeHa Unu
M3nycHaTa BLB BOAA, BbPHETE 5 B CEPBU3EH
LIeHTBP.

= He nocraBsiiTe kakbBTO M a e NpeaMeT B KOUTO
1 fa e ot oTBopUTe. He nsnonsgaiite ¢ 6nokupaH
KOWTO 1 Aa e OT OTBOpUTE; NoaabpXkaiTe no
OTBOpPUTE fa HAMA Npax, MbX, KOCa 1 HULLO, KOETO
MOXe [ja HaManu Bb3AYIWHWS NOTOK.

= [loaxoxparte ¢ NOBULWEHO BHUMaHWe, KOraTo
noyucTearte no cTonana.

He ocTaBsiiTe Bb3ayxoayBkaTa 6e3 HabnoaeHue,
KoraTo KabenbT Ha 6aTepusiTa BkapaH. CHemaiTe

6aTepvaa, KoraTo Bb3ayxoAyBKaTa He ce U3nonssa

¥ npean obcnyxBaHe.

He paGoTteTe cbC 3apAAHOTO YCTPOIHCTBO,
BKITIOUMTENHO C Liencena Ha 3apsAHoOTO
YCTPOWCTBO UK C KNeMUTe Ha 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO C BRAXHU pbLie.

= He 3apexpaite akymynatopHarta 6atepusi Ha
OTKpUTO.

A NPEAYNPEXOEHUE:

- AkymynatopHata 6atepus, TpsioBa Aa 6bae
npemaxHata oT ypeaa npeau fa 6bae npefaneH 3a
ckpan.

- batepusita Tpsi6Ba aa 6bae HesonacHo M3XBbLPIEHa
KaTo OTnagbK.

HE npeanpuemarite nouncTeaHe Ha 3anyLuBaHus oT
ypena 6e3 nbpeo fa cHemeTe BaTepusTa.

MopAbpxkaiite Bb3AyxoAyBKaTa U pbKoXBaTKUTe

1 CyXK, YucTU 1 6e3 Macno u rpec. BuHaru
13nonasalite YICT Nnar, KoraTo nounctate. Hukora
He W3nonaBaiiTe crMpayHa TeYHOCT, BeH3WH, NPoaYKTH
Ha HedhTeHa OCHOBA WM JpYriA CUIHW Pa3TBOPUTENM
3a MoYMCTBaHe Ha BaluaTa Bb3gyxoayska. CriefBaHeTo
Ha Tean NpaBuna LLie Hamanu pucka ot 3aryba

Ha ynpaBrieHue 1 BrioluaBaHe Ha kayecTBata Ha
nnacTmacara no kopnyca.

EaTepMVITe Morar ga ekcnnogupart B npUucbLCTBUETO
Ha U3TOYHUK Ha Bb3NlameHsaBaHe, KaTO KOHTPOJHa
namna. 3a fja Hamanute pucka oT Cepro3HO
HapaHsiBaHe, H1KOra e 13nona3BaliTe KakeuTo 1 fa e
6e3KUYHN NPOAYKTW B MPUCHCTBMETO Ha OTKPUT OrbH.
Ekcnnogupana 6aTepVIﬂ MOXe [ia U3XBbpIn oCTaTbUu
1 XMUKanu. AKo ce U3noxuTe Ha ToBa, He3abaBHO
u3nnakHeTe ¢ Boda.

Hukora He nyckaiiTe ypeaa 6e3 npukpeneHo
noaxoasio obopyaBaHe. Buraru ce yepsBaiite, ye
TpubaTa Ha Bb3ayxoayBkaTa € MOHTMpaHa.

Hukora He usnon3gaiTe Bb3gyxoayBKkaTa 6nu3o ao
OrbH UNK HaropelleHa nenen. Ynotpebara 6mmso go
OrbH WNK Nenen Moxe Aa PasnpocTpaHi Noxapy 1 Aa
J0Befe [0 CEPVO3HO HapaHsiBaHe U/WN NMYLLECTBEHN
LeTn.

Hukora He usnon3gaiite Bb3ayxoayBkarta 3a
pa3npocTpaHeHue Ha XMMUKanu, U3KyCTBeHu
TOpOBE UNK HAKaKBY ApYyru BellecTsa.
PaSI'IpOCTpaHeHMeTO Ha Te3u BellecTBa Moxe Aa
[oBsefe [0 CepnMo3Ho HapaHABaHe Ha onepatopa unu
OKOnHuTe.

3anasete Te3u MHCTPYKUMK. OBpbLaiiTE Ce YecTo
KbM TSIX W TV 3NON3BaiTe 3a MHCTPYKTUPaHE Ha apyry,
KOWTO MOXE [ja M3MON3BaT TO3M MHCTPYMEHT. AkO
3aeMeTe TO3M UHCTPYMEHT Ha HSIKOi1 [pyr, 3aemeTe

1M ChLLO ¥ TE31 MHCTPYKLMK, 33 Aa Ce MPeaoTBpaTy
3noynoTtpeba ¢ NpofyKTa 1 BEPOSTHO HapaHsiBaHe.

3AMA3ETE TE3N UHCTPYKLIMK!
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BENEXKA: BubpaLyoHHUTE emi1cm Mo Bpeme Ha
JAeiicTBUTENHATa ynoTpeGa Ha NEKTPUYECKUS MHCTPYMEHT

u [leknapupanust oLy pa3mep Ha BuGpaLyum e uamMepeH
B CbOTBETCTBME CbC CTAHAaPTHUS METOf, 3a TECT U
MOoXe f1a Objie 13Mon3BaH 3a CpaBHeHNe Mexay fBa
MHCTPYMeHTa;

m [leknapupaHusT oL pa3mep Ha BUBPaLMM MOXE CbLLO

Taka Aa 6bae 13nonaeaH 3a NpeABapuUTENHa oLeHka
Ha BINUSAHKETO.

Hanpexerue 56V === MOXe Aia Ce pa3nuyasa OT Jeknapupanata cToiHocT. C
- Lien Aa ce 3aluTu onepaTopa, notpebutenst Tpsibea ga
Makcumane oGem Ha Bb3ayxa 1014 w4 HOCK PBKABULIN W @HTU(OHN B AEACTBUTENHM YCNIOBUS Ha
Bes ato3a 65,4 mlc pabora.
Makcivana m’;fﬂa 75 mle MPEMOPBYUTENHN AKCECOAPU
il P VIME HA YACT HOMEP HA YACT
[103a 633 mic Kpbrra Awo3a ANBOOOR
®opcHpare 70 M. Mnocka Aro3a ANG0OOF
MpubnnsutenHo Hieo 4 100
BpeMe Ha paboTa 180 MVH.
(c akymynaTopHa Hueo 3 140 MuH. OMAKOBBYEH JUCT
Gatepus Ha PaHNLa | yao 2 210 M 7
EGO BAX1500) . VIME HA YACT BPOU
Hwgo 1 340 MUH. Bbagyxoayska 1
MakcumanHa cuna Ha 192N Tpbba Ha Bb3ayxopyBkaTa 1
Bb3AyXOAyBKaTa ' Pasnpbcksalia awosa 2
PabotHa Temnepatypa -15°C-40°C PbKOBOACTBO Ha onepatopa 1
TemnepaTypa Ha CbXpaHeHue -20°C-70°C
Terno Ha Bb3fyxogyBkaTa 2,7 kr OHMCAHME
Bes 944 dB(A) OMO3HAWTE BALLATA Bb3AYXOLYBKA (®ur. A)
Iro3a _
K=1,1dB(A) 1. Uoken
N3vepeHo HuBo Ha | C kpbrma 91,0dB(A) 2 ChVCbK 33 CKODOCT HA Bb3IVXa
cuna Ha 3Byka L, | owosa K=2,2 dB(A) ' y P Ay
C nnocka 89,6 dB(A) 3. BytoH 3a hopcupare
f03a K=24 dB(A) 4. ByToH 3a 3akmioyBaHe
Be3 aro3a ﬁiggg((:)) 5. Tpvba Ha Bb3ayxoayBkaTa
HuBo Ha 38YKOBO 6. B 6 6
LA C kppna 8150B(A) YTOH 3a 0CBOGOXjaBaHe Ha TpbbaTa
Mpu YX0TO Ha Ar3a K=3dB(A) 7. Kyka
onepatopaly, G nnocka | 8024B(A) 8. Kpbrna o3
Atosa K=3 dB(A) 9. MMnocka ai03a
l"apaHT1paHo HYBO Ha cura Ha 95 dB(A) 10. LED #1
3syka L, (cbrnacto 2000/14/EC) 1. LED#2
BubpaLum npa 1,167 mis? .
pauwuv npa, K=1,5 mis? 12. LED#3
13. LED#4

EKCMNOATALIUA

A MPEAYNPEXOEHWUE: He noseonssalite pyTuHata
C TO31 NPOJYKT Aa BY HAMpaBy Hempesnasnuei.
3arnomHeTe, Ye HeBHUMaHWe 3a Maslka YacT OT CekyHaaTa
€ 0CTaTbyYHa 3a [1a HaHece Cepuo3HO HapaHsiBaHe.
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A NPEAYNPEXOEHWUE: He ce onuteaiiTe fia
MoaucuLmpaTe To3u NPOAYKT UMK fia Cb3faneTe
aKcecoapy, KOWTo He Ce Mpenopbysart 3a yrotpeba ¢ Tasu
Bb3[lyxoayBka. Bcsika TakaBa npomsiHa unu MoaudmkaLms
e 3noynoTpeGa 1 MoXe Aa AoBeAe A0 ONacHM YCroBUs C
rocreamLy OT Bb3MOXHY CEpUO3HI HapaHsIBaHMS!.

A MPEAQYNPEXOEHWUE: He ce npenopbysa aa
13nonaeate Bb3flyXofyBKaTa Ha BICOKA CKOPOCT 3a AbITbl
Mepuof OT BPEMe, Thil KaTO CUTHUTE BUBPALUM 1 3BYKa
MoraT fja GbaaT BpefiHM 3a BalleTo 3pase.

A NPEAYNPEXOEHWUE: BuHarv nssaxgaiite
akymynaTopHaTa 6atepusi OT NpoAyKTa, korato
13BbPLUBATE MOAAPBKKA UMK KOraTo He € B yroTpeba.
/3BaxaaHeTo Ha akymynaTtopHata 6atepus Lie
NpefoTBPaTU MHUMAEHTHO CTapTUPaHe, KOETO MOXe Aa
npeavsBuka HapaHsiBaHe.

Mpean Bcsika ynotpeba MHCNEeKTUpaiiTe Lienns NpoaykT
32 NOBPeieHM, NUNCBALLM UM pa3xnabenu YacTi kato
BUHTOBE, raiikii, GONTOBE, kanayku v ap. 3aTerHete
CHUrYpHO BCHYKY 3aKONYarnkut v kanayku v He paboTeTe ¢
TO31 NPOZAYKT, AOKATO BCUYKW MOBPEAEHU NN NUNCBALLM
4acTu ca NofiMEeHeHM.

MpoaykTbT MoXe Ja 6bae M3nonasaH B AbXA.

MOHTUPAHE/OEMOHTUPAHE HA TPBBEATA HA
Bb3AYXOOYBKATA

u [pu moHTUpaHe (Pur. B)

MoppaeHeTe kaHana v HaTucHeTe TpbGara B kopnyca
Ha Bb3ayxoayBKaTa, A0KaTO He YyeTe ,Lipak’.

u [lpu cHemaHe (®ur. C)
HatucHete ByToHa 3a ocBoBoxaasaHe Ha TpbbaTa u
u3gbpnaiite Tpbbata.

MOHTUPAHE/QEMOHTUPAHE HA KPBIMATA/
MNOCKATA [IO3A HA Bb3[YXOOYBKATA
= [pu monTupaHe (ur. D)

lMoppasHeTe xneba Ha kpbrnata/nnockata Atosa ¢
KOn4eTo Ha Tpbbarta 1 HaTUCHeTe Alo3aTa B Tpbbara,
70KaTO LLpakHe Ha MEeCcToTo Cy.

u [Ipu cHemaHe (Pur. E)
HatucHeTe 1 3agpbxTe 6yToHa 3a 0cBOBOXAaBaHE
Ha [i103aTa, 3a fja OTKIIYMTE Pe3eTo U crefs ToBa
13bpnaiiTe HanpaBo ft03aTa oT Bb3ayxoayBkara.

MOHTUPAHE/M3BAXOAHE HA
AKYMYNIATOPHATA BATEPUA

BEJNEXKA: 3a Hait-no6pa npoussoautenHoct
npenopbyBame u3nonasaHe Ha batepus Ha paHuua EGO

56V Battery BAX1500.
3APELETE NPEAX MbPBATA YNOTPEBA.

W3non3agaitte camo ¢ akymynaTopHu 6atepum u
3apsaaHK ycTponcTBa M3bpoeHu Ha dur. A,

= 3a fa moHTupare(®dur. F)

Mocrasete 6atepusita Ha paHULA 1 BKapaiiTe Lencena
Ha 6aTepusiTa BbB Bb3/lyXOdyBKaTa.

= 3a ga usBapure(dur. G)
PaskaveTe Lencena Ha 6atepusTa.

A\ NPENYNPEXOEHVE: Hukora ve qvpnaiite kabena
3a aa u3saguTe 6atepuaTa OT Bb3AYXOAyBKaTa.

MYCKAHE/CMUPAHE HA Bb30YXOYBKATA (®wur. H)
= 3a pa craptuparte

Mpeau nyckaHe Ha Bb3ayXoayBkaTa MONs nposepeTe 1
noTBbPAETE, Ye BYTOHBLT 3a 3akmioyBaHe € Ha No3nLms
“On” (BKkn). AKO He e, HaT1CHeTe ByToHa 3a 3akntoyBaHe
Ha no3unuus “On” (BKM), B NPOTUBEH Cryyal CNyChKbT

33 CKOPOCT Ha Bb3ayxa He Moxe fia 6be HaTucHaT 3a
CTapTvpaHe Ha Bb3ayXo/yBKaTa.

HaTucHeTe cnycbka 3a fja BKNiouMTE 3axpaHBallata
rnaBa. YBenu4aBaHeTo Ha HaTUCka BbpXy CryCbka
BOAM [0 MO-BMCOKa CKOPOCT Ha Bb3gyxa.

= 3a pacnpete

OcBobozieTe cnycbka 3a CKOPOCT Ha Bb3ayxa 3a Aa
WU3KIHOYUTE Bb3OYXOLyBKaTa.

3A PETYNIUPAHE HA CKOPOCTTA HA Bb3YXA

Bw3agyxoayskaTa e 0bopynsaHa C MHAMKATOP 3a CKOPOCTTa
Ha Bb3fyXa, MoKa3BaLL, MaKCUMasHoTO HIBO Ha CKOPOCT
Ha Bb3ayxa. CtapTupalite Bb3ayxonyBKkaTa 3a aa
noKaxxeTe MaKCUManHOTO HMBO Ha CKOPOCT Ha Bb3dyXa.
KpaTko HaTuckaHe Ha byToHa 3a dhopcupaHe Lie NpoMeHn
MaKCMMarHOTO HUBO Ha CKOPOCTTa Ha Bb3Ayxa, AOKaTo
HaTUCKaHeTO M 3abpxaHeTo Ha byToHa 3a hopcupaHe
LLe BKIMI0YM (PyHKUMATa 3a (hopeupaHe.
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CBETOAWOMAHU (LED) ®YHKLMX U HUBO HA CKOPOCT HA Bb31YXA
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HMBO HA BKIOYEH CBETOANO HA Bb3AYXOOYBKATA BEJIEXXKA
CKOPOCT HA
BLIIYXA LED1 LED2 LED3 LED4 .
BETNMHA Ha Tevalla BOAa:
HVBO 1 Ld &) &) &) Hweo 1 — Hueo 2— HuBo 3— Hueo 4
HWBO 2 [ J [ O O
HVBO 3 [ [ [ O ®: Bxn O: Uskn
HMBO 4 [ J [ ] [ J @
®OPCUPAHE CBeTNMHa Ha Tevallya Boaa

MOAAPHXKA

A NPEQYNPEXAEHUE: Korato o6enyxsare,
13non3BaiTe camo MOEHTUYHN PE3EPBHI YacTu.
YnoTpebata Ha KakBiTO W ia € [PYrvi YacTh MoxXe
[a Cb3fiafie ONacHOCT N ia Npeau3BuKka noBpesa
Ha npogykTa. 3a Aa ocurypute 6esonacHocTTa u
HafIeXOHOCTTa, BCUYKM MonpaBku TpsibBa Aa ce
U3BbPLUBAT OT KBANM(ULMPaH CEPBU3EH TEXHMK.

A NPEOYNPEXOEHUE: 3a na usberHete
HapaHsiBaHe, BUHar1 CHemalite akymynaTopHata 6atepus
OT NPOAYKTA, KOraTo MoYncTBaTe N U3BbpLIBaTE
NoAApLXKa.

OBLLA NMOAAPBXKA

V136srBaiiTe ynotpebaTa Ha pa3TBOpUTENH, KOraTo
noyucTeaTe nnactmMacosuTe Yactu. Moseyeto
NnacTMacoBy YacTi ca Yi3BMMI Ha NOBPeAa OT PasnuyHK
BMIOBE PA3TBOPUTENM B ThProBcKaTa Mpexa 1 MOXe fa
ce NoBpeAsT OT TsixHaTa ynotpeba. Manonasaiite umct
nnat, 3a NnpemMaxBaHe Ha MpbCOTHS, Npax, Macro 1 T.H.

A MPEQYNPEXAEHUE: Hukora He nossonssaire
CMMpaYHa TeYHOCT, BEH3IH, NETPONHI MPOLYKTH,
NPOHMKBALLYM Macna 1 T.H. ia BIIU3aT B KOHTaKT C
NnacTMacoBmTe YacTin. XUMuKanuTe MoraT fia NoBpesT,
0TCnaBsT UK pa3pyLuaT nnactmaca, KoeTo Moxe aa
[0Be[ie Cepuo3HO HapaHsBaHe.

CBbXPAHEHUE

u [louncTeTe BCUYKM YyXan Matepuani oT Bb3ayLuHns
OTBOP Ha Bb3/lyXofyBKaTa.

= CbxpaHsBaiiTe Ha 3aKpuTO, Ha MSICTO, KOETO e
HELOCTBNHO A0 feLla. [NaseTe § 0T KOPO3NBHI
npenapartit kKaTo rpaf HCKIA XUMUKanu 1 con 3a
obe3nensBaxe.

Ona3BaHe Ha okonHaTa cpeaa

He 13xBbpnsiiTe enekTpuyecko

obopyaBaHe, uanonssaxa barepus unu
3apsiaHO YCTPOMCTBO B AOMAKMHCKS!

otnagbk! OTHeceTe NpoaykTa Ao

yMbIIHOMOLLEHa hpMa 3a PeLKInpaHe 1

rO MPEeOCTaBETe 3a PashenHo chonpane.

EnekTpuyeckuTe MHCTPyMEHTU TpsibBa Aa
Gbaar BpbLLaHN B COPbXEHUS 38
peLyKnMpaHe CbBMECTUMY C OKoNHaTa

cpeqa.
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OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTH

NPOBJIEM

MPUYMHA

PELLEHUE

Bwanyxoayskata He
pabotu.

= AkymynatopHaTta 6atepus He e
npuKpeneHa KbM Bb3ayxofyBkaTa.

Hsima enekTpuyecki KOHTaKT Mexay
Bb3AyxopyBKaTa 1 6aTepusita.

AkymynaTopHata batepus e
U3TOLLEHa.

AkymynaTtopHata Gatepus unu
Bb3/yXopyBKaTa ca TBbpae
TopeLLy.

lMpeToBapBaHe

3akpeneTe akymyrnatopHata 6arepus KbM
Bb3yXxoayBKara.

VI3BapeTe GatepusiTa, nposepeTe
KOHTaKTUTE W MOCTaBETE HAHOBO
akymynaTopHata 6atepus.

CwmeHeTe akymynaTopHata 6atepus.

Oxnapete Gatepusita 1 Bb3ayxoayBkaTa,
[okaTo Temnepartypata cnazHe nog 67°C.

Hawmanete HaToBapBaHeTo Ha
Bb3/lyX0AyBKaTa UNK Ha akymynaTopHata
Batepus.

CkopocTTa Ha Bb3ayxa

3Ha4yuTenHa Hamansea.

IMpekomepHo U3HOCBaHE Ha
BEHTUNATopa Ha ABuraTens.

Bb3aaywwHnsaT oTBOp € 6rokupaH ot
ocTaTbLm.

CBbpXKETE Ce C CepBU3HMS LieHTbp Ha EGO
3 PEMOHT.

W3gapete akymynatopHarta 6arepus,
noYMcTeTe OCTaThLMTE.

TAPAHLINA

FAPAHLUMOHHA NOJIUTUKA EGO
Mons noceteTe yebcalita egopowerplus.eu 3a MbnHUTE YCNOBUS NO rapaHLMOHHaTa nonutuka Ha EGO.
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Prijevod izvornih uputa

PROCITAJTE UPUTE U CIJELOSTI!

PROCITAJTE PRIRUCNIK ZA
RUKOVATELJE

OBAVIJEST: Ove upute bit ¢e dostupne i u alternativnom
formatu, npr. na internetskoj stranici.

A UPOZORENJE! Radi osiguranja sigurnosti i
pouzdanosti sve popravke i zamjene treba obavljati
kvalificirani servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Svrha sigurnosnih simbola je skretanje pozorosti na
moguce opasnosti. Sigurnosni simboli i njihova objasnjenja
zahtijevaju vasu potpunu pozornost i razumijevanje.

Sami simboli upozorenja ne iskljuéuju opasnost. Upute i
upozorenja koja pruzaju nisu zamjena za propisne mjere
za prevenciju nesreca.

A UPOZORENJE! Prije koristenja ovog alata pobrinite
se da sve upute u ovom korisnickom prirucniku, ukljuCujuci
sve sigurnosne simbole kao $to su "OPASNOST",
"UPOZORENJE", "OPREZ" procitate s razumijevanjem.
Zanemarivanje svih uputa navedenih u nastavku moze
rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili teSkim tjelesnim
ozljedama.

INFORMATIVNE | PORUKE O SPRJECAVANJU
OSTECENJA

One korisnika obavjestavaju o vaznim informacijama i/
ili uputama i ako ih se ne pridrzavate, moze do¢i do
ostecenja opreme ili druge imovine. Ispred svake poruke
istaknuta je rije¢ ,OBAVIJEST*, kao u donjem primjeru:

OBAVIJEST: Moze doci do ostecenja opreme ifili imovine
u slu¢aju ne pridrzavanja ovih uputa.
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A\ UPOZORENJE! Rukovanje
elektriénim alatima moze rezultirati
odbacivanjem stranih predmeta u o¢i $to
opet moze izazvati teSka oStecenja ociju.
Prije pocetka rukovanja elektri¢nim
alatom uvijek nosite zatvorene zastitne
naocale ili zastitne naoCale s bocnim
Stitnicima, a prema potrebi i Stitnik za
cijelo lice. Preporu¢ujemo nosenje
sigurnosne maske $irokog vidnog polja
preko naocala, ili noenje standardnih
zadtitnih naocala s bocnim Stitnicima.

SIGURNOSNE NAPOMENE

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objasnjeni
sigurnosni simboli koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu.
Prije poku$aja sastavljanja i rukovanja s razumijevanjem
proCitajte sve upute na stroju i pridrzavajte ih se.

[MonepemxeHHs
wwozo 6eaneku

3anobixHi 3axoau, LLO CTOCYI0TbCS
BalLoi 6e3neki.

>

Mpajtotoynt 3 LM BupoGom,
3aBXKAV HOCITb 3aKpUTI 3aXMCHI
OKYNSIPY YK BISKPUTI 3aXMCHI
okynsiput 3 6iuHUmMK WuTkamm abo
NOBHONPOMINbHY 3aXUCHY Macky.

Mig yac poboTy 3 LM BUPOGOM
3aBX/IW BUKOPUCTOBYWTE 3acO6H
3aXUCTy OpraHis cnyxy.

Hapsraitte
3acobu 3axucty
opraHis cnyxy

Hapgraitte
3acobu saxucty
oyeit

LLjo6 3MeHLIMTI pU3nK TpaBMU,
KOpUCTYBaY MOBUHEH NpoYMTaTH
IHCTPYKLjito KOpUCTyBaya nepers
BUKOPUCTaHHSIM LibOro Bipoby.

Tpumaiite CTOPOHHIX He 6rikye
Ak 3a 15 meTpiB.

Tpumaiite
CTOPOHHIX nogani

IMpouuTaitte

nociGHWK 3

ekcnnyaravii
A

["apaHTOBaHMi piBEHb 3BYKOBOI
NOTYXHOCTI. PO3noBCioKeHHS
LUyMy B HABKOMMILHE CepeaoBuLLEe
3riHO 3 AMPEKTMBOID
€Bponercbkoro cnisToBapucTaa.
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CE Lleit Bupi6 BianoBigae YHHUM
avpektueam €C.

Ovaj proizvod sukladan je vaze¢im

UKCA zakonima u UK.

Bigxoau enexkTpuyHmx Bupo6is

He cnifj BUKUAATY Pa3oM i3
WEEE no6yToBUM CMITTAM. 3BEPHITLCS
— [0 ABTOPU30BAHOTO MYHKTY
nepepobku.
IPX5 |IP simbol Zadtita od mlaza vode
V Bonbmi Hanpyra
Ky6iuHuit MeTp Ha |~ ;
3,
méh romuHy 06'eM nositpst
N HbloToH BenuunHa cunm
kg  |Kinorpam Maca

MocriitHuii cTpym | Tun abo xapakTepuctuka cTpymy

Pri koristenju elektricnih uredaja potrebno je uvijek
pridrzavati se osnovnih mjera opreza ukljucujuci sliedece:

OPQA UPOZORENJA O SIGURNOSTI ELEK-
TRICNIH ALATA

A\ UPOZORENJE:PROCITAJTE SVA
SIGURNOSNA UPOZORENJA, SVE
UPUTE, ILUSTRACIJE | SPECIFIKACIJE
ISPORUCENE S OVIM ELEKTRICNIM
ALATOM. Zanemarivanje svih uputa navedenih u
nastavku moZe rezultirati strujnim udarom, pozarom iili
teSkim ozljedama.

Sva upozorenja i upute spremite za buduce potrebe.

Pojam ,elektricni alat‘ se u upozorenjima odnosi na sav
alat s mreznim napajanjem (s priklju¢nim kabelom) ili s
baterijskim napajanjem (bez prikljuénog kabela).

SIGURNOST RADNOG PODRUCJA

= Podrucje za rad odrzavajte Cistim i dobro
osvijetljenim. Pretrpana ili mra¢na podru¢ja izazivaju

nesrece.

Elektricni alat ne upotrebljavajte u eksplozivnim
okruzenjima, primjerice u prisutnosti zapaljivih
tekucina, benzina ili prasine. Elektricni alat stvara
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

Dok se koristite elektricnim alatom, djecu i
promatrace udaljite od mjesta rada. Ometanje moze
dovesti do gubitka kontrole nad alatom.

ELEKTRICNA SIGURNOST

Utikaci elektricnog alata moraju odgovarati uti¢nici.
Ne izvodite nikakve preinake na utikacu. Ne koristite
adapterske utikace s uzemljenim elektricnim alatom.
Nepreinageni utikadi i odgovarajuce uticnice smanjit ¢e
rizik od strujnog udara.

Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim ili metalnim
povrsinama kao $to su slavine, radijatori, peci i
hladnjaci. Opasnost od elektriénog udara se povecava ako
je vade tijelo spojeno s uzemlienom povrsinom ili tiom.

Elektricni alat ne izlazite kisi ili mokrim uvjetima.
Prodiranje vode u elektricni alat povecat e rizik od
strujnog udara.

Kabel ne koristite nepropisno. Kabel ne koristite
za noSenje, povlacenje ili iskopcavanije elektricnog
alata. Kabel drzite dalje od topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili isprepleteni
kabeli povecavaju rizik od strujnog udara.

Kada elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
koristite produzni kabel prikladan za uporabu na
otvorenom. Koritenje kabela prikladnog za uporabu na
otvorenom smanjuje rizik od strujnog udara.

Ako je upotreba elektrinog alata na vlaznom mjestu
neizbjezna, koristite elektricno napajanje koje je
zasticeno sklopkom za zastitu od dozemnog spoja.
Upotreba takve sklopke smaniit e rizik od strujnog udara.

OSOBNA SIGURNOST

Budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji
obavljate i ponasajte se razumno pri koristenju
elektricnog alata. Nemojte raditi s elektri€nim alatom
ako ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje tijekom rada s elektricnim
alatom moZe rezultirati teSkim tjelesnim ozljedama.

Koristite osobnu zastitnu opremu. Nosite zastitu za
o¢i. Osobna zastitna oprema kao $to je maska protiv
prasine, zastitne cipele s potplatama protiv klizanja,
zastitna kaciga ili 8titnici za sluh, koja se koristi za
odgovarajuca stanja, umanjit ¢e opasnost od ozljede.
Sprijecite nehoti¢no ukljucivanje alata. Prije

nego alat povezete na izvor napajanja ifili dio sa
baterijom, podizete ili nosite alat provjerite nalazi li
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se prekidac u polozaju “iskljuéeno”. No3enje alata s
prstom na sklopci ili priklju¢ivanje alata na napajanje s
uklju¢enom sklopkom pogoduje nezgodama.

Skinite s alata sve kljuceve za podesavanije ili
pritezanje prije uklju€ivanja njegovog napajanja.
Vilicasti klju¢ ili klju¢ za stezanje glave koji su ostali

na rotirajuéem dijelu elektri¢nog alata mogu izazvati
ozljede.

Nemojte se pretjerano naginjati. Cijelo vrijeme
odrzavajte odgovarajuce drzanje i ravnotezu. Na
taj nacin cete zadrZati bolju kontrolu nad alatom u
nepredvidenim situacijama.

Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu

ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od
pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti
Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.

Ako postoje uredaji za povezivanje s usisivacima i
skupljacima prasine, provjerite jesu li dobro spojeni
i koriste li se ispravno. Uporaba uredaja za prasinu
smanjuje opasnost koja nastaje nakupljanjem prasine.

Nemojte dopustiti da vas poznavanje alata steceno
Eestom uporabom ucini samodopadnim te da
ignorirate sigurnosna nacela za alat. Nemarne radnje
mogu rezultirati teSkim ozljedama u djelicu sekunde.

KORISTENJE | BRIGA O ELEKTRICNOM ALATU

= Nemojte preopterecivati elektricni alat. Koristite
alat koji odgovara poslu koji obavljate. S prikladnim
elektriénim alatom ¢ete posao obaviti bolje i sigurnije i
predvidenom brzinom.

Nemojte koristiti alat ako ga sklopkom ne mozete
ukljuciti ili iskljuciti. Elektricni alat koji se ne moze

popraviti.

Prije podesavanja, mijenjanja nastavaka ili
spremanja alata izvadite utikac iz uticnice ifili iz
alata izvadite baterije. Ova preventivna sigurnosna
mjera ¢e smanijiti opasnost od nehotiénog pokretanja
elektri¢nog alata.

Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan
dohvata djece i nemojte dozvoliti da njime rade
osobe koje nisu upoznate s elektricnim alatomili s
ovim uputama za rad s elektricnim alatom. Elektricni
alati su opasni u rukama neizvjezbanih osoba.

Odrzavaijte elektricni alat. Provjerite da pokretni
dijelovi alata nisu necentrirani ili zaglavljeni, da
nema polomljenih dijelova i drugih stanja koja mogu
utjecati na rad elektri€nog alata. Ako ima ostecenja,
svakako ih prije koriStenja otklonite. Mnoge nezgode
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su nastale upravo zbog slabog odrzavanja elektricnog
alata.

Rezne alate odrzavajte ostrima i Cistima. Pravilno
odrzavani rezni alati s otrim reznim bridovima manje su
skloni zaglavijivanju i njima se lak3e upravija.

Koristite elektricne alate, dodatke i nastavke u
skladu s ovim uputama, uzimajuéi u obzir radne
uvjete i vrstu rada koji ¢ete obavljati. Upotreba
elektriCnog alata za radove za koje on nije predviden
moze dovesti do opasnih stanja.

Rukohvate i povrsinu rukohvata odrzavajte
suhim, €istim i o¢iS¢enim od ulja i masti. Skliski
rukohvati i skliske povrsine rukohvata onemogucuju
sigurno rukovanie i upravljanje alatom u neo&ekivanim
situacijama.

KORISTENJE | NJEGA BATERIJSKOG ALATA

Punjenje obavljajte samo s punjacem kojeg je
naveo proizvodac. Punjac koji je prikladan za jedan tip
kompleta baterija moZze stvoriti rizik od pozara ako ga se
koristi s drugim kompletom baterija.

Elektricni alat koristite samo s izri€ito navedenim
kompletima baterija. Koristenje drugih kompleta
baterija moZe stvoriti rizik od ozljeda i poZara.

Kada baterijski modul nije u upotrebi, Cuvajte ga
Sto dalje od metalnih predmeta kao $to su spajalice,
nov¢ici, kljucevi, €avli, vijci i drugi mali metalni
predmeti koji mogu kratko spojiti prikljucke. Kratko
spajanje baterijskih kontakata moze prouzrociti opekline
ili pozar.

U slucaju pogresne uporabe, baterija moze izbaciti
tekucinu; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno dode do
doticaja, mjesta doticaja isperite vodom. Ako tekucina
dode u doticaj s o¢ima, dodatno potrazite pomo¢
lijeénika. Tekucina koju izbaci baterija moze prouzrociti
nadrazaj koze ili opekline.

Ne upotrebljavajte ostecen ili preinacen baterijski
modul ili alat. OStecene ili preinacene baterije mogu
pokazati nepredvidivo pona3anje koje moze rezultirati
pozarom, eksplozijom ili opasno$¢u od ozljeda.

Baterijski modul i alat ne izlazite vatri ili previsokoj
temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi vioj od 130
°C moze prouzro€iti eksploziju.

Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i baterijski
modul ili alat nemojte puniti izvan okvira
temperaturnog raspona navedenog u uputama.
Nepropisno punjenje ili punjenje pri temperaturama
izvan okvira odredenog raspona moZze oStetiti bateriju i
povecati opasnost od poZara.
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SERVISIRANJE

= Servisiranje elektricnog alata prepustite
kvalificiranom osoblju za popravak koje
upotrebljava samo identi¢ne zamjenske dijelove.

Time Ce se osigurati odrzavanje sigurnosti elektricnog

alata.

Ne servisirajte oStecene baterijske module.
Servisiranje baterijskih modula smiju obavljati samo
proizvodac ili ovlasteni serviseri.

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPORABE
OVOG PROIZVODA!

OBUKA

= Nemojte nikada dopustiti da djeca i osobe
ogranicenih fizickih, osjetilnih ili metalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja

ili osobe koje nisu upoznate s ovim uputama
upotrebljavaju ovaj stroj.

Rukovatelj ili korisnik odgovoran je za nesrece ili
opasnosti za druge osobe ili njihovu imovinu.

PRIPREMA

= Ovaj elektricni alat mozZe se upotrebljavati po kisi
i u mokrim uvjetima. Osusite elektricni alat nakon
zavrSenog posla.

baterije ili baterijski modul osteceni.

RAD

Ovaj elektricni alat moze se upotrebljavati po kisi
i u mokrim uvjetima. Osusite elektri¢ni alat nakon
zavrSenog posla.

Odspojite baterije ili baterijske module:
1. kada ostavljate stroj bez nadzora;

2. prije uklanjanja blokade;
3. prije provjere, ¢iS¢enja ili rada na stroju;

4. ako uredaj potne neobitno vibrirati.

Uvijek osigurajte dobro uporiste na kosinama.

Hodajte, nemojte tréati.

Svi ulazi zraka za hladenje moraju biti o¢is¢eni od
necistoca.

Preporucujemo da stroj upotrebljavate samo u
razumna doba dana - ne rano ujutro ili kasno
navecer kada mozete smetati ljudima.

Prije uporabe provjerite jesu i baterije ili baterijski
moduli o$teceni. Nemojte upotrebljavati uredaj ako su

U prasnjavim uvjetima preporuc¢ujemo blago
navlaziti povrsine ili uporabu prikljucka rasprsivaca.

A UPOZORENJE: Opasnost od rotiraju¢ih dijeloval

Upotrebljavajte cijeli nastavak s mlaznicom puhala
kako bi zrak strujao blizu tla.

Stroj nemojte upotrebljavati u blizini otvorenih
prozorai sl.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

Sve matice, svornjake i vijke odrzavajte
pritegnutima kako biste bili sigurni da je uredaj u
sigurnom radnom stanju.

Zamijenite istroSene ili ostecene dijelove.

Upotrebljavajte samo originalne zamjenske dijelove
i pribor.

Drzite uredaj na suhom mjestu.

A UPOZORENJE: Radi smanjenja opasnosti od
pozara, strujnog udara ili ozljeda:

VAZNO!
POZORNO PROCITAJTE PRIJE UPORABE.
SACUVAJTE ZA BUDUCE POTREBE.

Puhalo se ne smije upotrebljavati kao igracka.
Potreban je strogi nadzor ako ga upotrebljavaju
djeca ili ako se upotrebljava u blizini djece.

Ako puhalo ne radi propisno, ako je ispalo,
osteceno ili ako je palo u vodu, odnesite ga u
servisni centar.

Nemojte stavljati predmete u otvore uredaja.
Nemojte upotrebljavati uredaj ako su otvori
blokirani. Otvore odrzavajte oci$¢enim od prasine,
vlakana, dlaka i svega ostalog $to moze smanyjiti
protok zraka.

Budite posebno oprezni kada Cistite na stepenistu.

Puhalo nemojte ostavljati bez nadzora nakon
umetanja utikaca baterije. lzvadite bateriju kada ne
upotrebljavate puhalo i prije radova servisiranja.
Punjacem, utika¢em i prikljuécima punjaca ne
rukujte mokrim rukama.

Baterijski modul nemojte puniti na otvorenom
prostoru.

A\ UPOZORENJE:

- Prije odlaganja uredaja na otpad, baterijski modul
potrebno je izvaditi iz uredaja.

- Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.
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NEMOJTE pokusavati ukloniti zacepljenja iz uredaja
ako prije toga niste izvadili bateriju.

Puhalo i njegove drske odrzavajte suhim, Cistim

i o¢iS¢enim od ulja i masti. Za Cis¢enje uvijek
upotrebljavajte Cistu krpu. Za CiS¢enje puhala nemojte
nikada upotrebljavati koCione tekucine, benzin,
proizvode na bazi nafte ili jaka otapala. Pridrzavanjem
ovog pravila smanjit ¢e se opasnost od gubitka kontrole
nad uredajem i troSenje plasticnih dijelova kucista.

Baterije mogu eksplodirati u prisutnosti izvora
paljenja poput pomoc¢nog plamenika. Radi smanjenja
opasnosti od teskih tjelesnih ozljeda bezi¢ni proizvod
nemojte nikada upotrebljavati u prisutnosti otvorenog
plamena. Eksplodirana baterija moZe odbaciti krhotine

i kemikalije. U slucaju izlaganja zahvacena mjesta
odmah isperite vodom.

Uredaj nemojte nikada pokretati bez propisno
priévrséene opreme. Uvijek provjerite je li postavijena
cijev puhala.

Nikada ne upotrebljavajte puhalo blizu vatre ili
vruéeg pepela. Uporaba u blizini vatre ili pepela
moZe izazvati pozar i rezultirati teSkim povredama ifili
materijalnim Stetama.

Puhalo nemojte nikada upotrebljavati za
rasprsivanje kemikalija, gnojiva ili drugih toksi¢nih
tvari. Rasprsivanje takvih tvari moze rezultirati teSkim
povredama rukovatelja ili drugih prisutnih osoba.

Sacuvajte ove upute. Uputama se koristite ¢esto

i koristite ih za upuéivanje drugih osoba koje mogu
upotrebljavati ovaj alat. Ako ovaj alat nekom posudite,
priloZite i ove upute radi spreCavanja nepropisne
uporabe proizvoda i mogucih ozljeda.

SACUVAJTE OVE UPUTE!
TEHNICKI PODACI
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Napon 56V Tz
Maksimalna koli¢ina zraka 1014 m*h
S mlaznicom | 65,4 m/s
Maksimalna brzina S okrl,!glom 75 mls
zraka mlaznicom
S ravnom 63,3 mis
mlaznicom

Pojacanje 70 min
Priblizno vrijeme Razina 4 100 min
rada (s baterijskim - ’
modulom EGO Razina 3 140 min
BAX1500) Razina 2 210 min
Razina 1 340 min
Maksimalna snaga puhala 192N
Radna temperatura -15°C - 40°C
Temperatura skladistenja -20°C-70°C
Tezina puhala 2,7kg
. 944 dB(A)
S mlaznicom K=1.1 dB(A)
Izmjerena razina S okruglom 91,0dB(A)
zvucne snage L, | mlaznicom K=2,2 dB(A)
S ravnom 89,6 dB(A)
mlaznicom K=2,4 dB(A)
. 84,5dB(A)
S mlaznicom K=3 dB(A)
Razina zvuénog
tlaka kod uha S oquglom 81_’5 dB(A)
. mlaznicom K=3dB(A)
rukovatelja L,
S ravnom 80,2 dB(A)
mlaznicom K=3dB(A)
Zajamena razina zvucne snage L,
(u skladu s 2000114/E2) % dB(A)
I 1,167 m/s?
Vibracija a, K=15mis?

= Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u
skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se
koristiti za usporedbu jednog alata s drugim.

= Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija mogu se koristiti
i u preliminarnoj procjeni izloZzenosti.

NAPOMENA: emisija vibracija tijekom aktualnog

koristenja elektricnog alata moze se razlikovati od

deklarirane vrijednosti u kojoj se alat koristio; Radi zastite

rukovatelja korisnik treba nositi rukavice i $titnike za usi u

aktualnim uvjetima koriStenja.

PREPORUCENA DODATNA OPREMA

NAZIV DIJELA BROJ DIJELA
Okrugla mlaznica ANGOOOR
Ravna mlaznica ANGOOOF

POPIS ZA PAKIRANJE
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NAZIV DIJELA KOLICINA
Puhalo 1
Cijev puhala 1
Mlaznica za rasprsivanje 2
Korisnicki prirucnik 1

OPIS
UPOZNAJTE SE S PUHALOM (sl. A)

1. Podnozje

2. Okidag brzine zraka
3. Gumb za pojacanje
4. Gumb ZAfiksiranje
5. Cijev puhala

6. Gumb za otpustanje cijevi
7. Kuka

8. Okrugla mlaznica

9. Ravna mlaznica

10. LED1

1. LED2

12. LED3

13. LED4

UPOTREBA

A UPOZORENJE! Nemojte biti nepazljivi jer ste
upoznati s na€inom rada proizvoda. Zapamtite da je samo
jedan djeli¢ sekunde nepaznje dovoljan za nastanak
ozbiline ozljede.

A UPOZORENJE! Ne pokusavajte obavljati preinake
na ovom proizvodu ili raditi pribor koji nije preporucen za
uporabu s ovim puhalom. Sve takve izmjene ili preinake
predstavljaju nepropisnu uporabu i mogu rezultirati
opasnim stanjima koja mogu dovesti do moguéih teskih
tielesnih ozljeda.

A UPOZORENJE! Ne preporucujemo da puhalo dugo
koristite na velikoj brzini jer jake vibracije mogu biti Stetne
za zdravije.

A UPOZORENJE! Pri odrZavanju proizvoda i kada

se on ne koristi, baterijski modul izvadite iz proizvoda.
Uklanjanjem baterijskog modula uklanjate mogucnost
nehoti¢nog pokretanja uslijed kojeg mogu nastati tjelesne
ozljede.

Prije svake uporabe pregledajte cijeli proizvod u pogledu
oStecenja, dijelova koji nedostaju ili otpustenih dijelova
kao $to su vijci, matice, svornjaci, kapice i sl. Dobro
pritegnite sve elemente za pricvrScenje i kapice i ne
koristite proizvod dok se svi dijelovi koji nedostaju ili
osteceni dijelovi ne zamijene.

Proizvod se smije upotrebljavati na kisi.

MONTIRANJE/UKLANJANJE CIJEVI PUHALA
= Montiranje (sl. B)

Poravnajte Zlijeb i gurajte cijev na kuciste puhala dok ne
zaCujete ,klik".

= Uklanjanje (sl. C)

Pritisnite gumb za oslobadanije cijevi i izvucite cijev.
MONTIRANJE/UKLANJANJE OKRUGLE/RAVNE
MLAZNICE PUHALA
= Montiranje (sl. D)

Poravnajte utor u okrugloj/ravnoj mlaznici s izbo¢inom
na cijevi i gurajte mlaznicu na cijev sve dok ne sjedne
na svoje mjesto.

Uklanjanje (sl. E)

Pritisnite i drzite gumb za oslobadanje mlaznice kako
biste deaktivirali zasun, za povucite mlaznicu ravno s
puhala.

UGRADNJA/UKLANJANJE BATERIJSKOG
MODULA

NAPOMENA: Za najbolji rad preporucuje se upotreba
baterijskog modula s naprtnja¢om EGO 56 V BAX1500.

Napunite prije prve uporabe.
Upotrebljavajte samo s baterijskim modulima i
punjaéima koji su navedeni na sl. A.
= Ugradnja (sl. F)
Stavite bateriju s naprtnjacom na leda i ukopéajte utika¢
baterije u puhalo.
u Skidanje (sl. G)
lzvucite bateriju van.

A UPOZORENJE! Ne povlacite za kabel kako biste
uklonili baterijski modul iz puhala.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE PUHALA (sl. H)

= Pokretanje

Prije pokretanja puhala, provjerite je li gumb za
zaklju¢avanje postavljen u poloZaj ,On“. Ako nije, postavite
ga u polozaj ,On* jer u protivnom necete mo¢i pritisnuti
okida¢ za brzinu zraka kako biste pokrenuli puhalo.
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Utisnite okida¢ za brzinu zraka ako Zelite ukljuciti
puhalo. Ja¢i pritisak okidaca daje vecu brzinu puhanja.

= Zaustavljanje

Otpustite okidac za brzinu zraka ako Zelite iskljuciti
puhalo.
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PODESAVANJE BRZINE STRUJANJA ZRAKA

Puhalo je opremljeno indikatorom brzine zraka koji
prikazuje maksimalnu razinu brzine zraka. Pokrenite
puhalo kako bi se prikazala maksimalna brzina zraka.
Kratkim pritiskom gumba za pojacanje promijenit cete
maksimalnu razinu brzine zraka, a ako dodirnete i zadrZite
gumb za pojacanje, ukljucite ¢ete pripadajuéu funkciju.

LED FUNKCIJA | BRZINA ZRAKA

RAZINA LED NA PUHALU NAPOMENA

BRZINE

ZRAKA LED 1 LED 2 LED 3 LED 4 e o vode

vj uée vode:
RAZINAT L Q O O Razina 1 — Razina 2— Razina 3— Razina 4
RAZINA 2 [ ) O O
RAZINA 3 [ J [ ©) ®: Ukljugeno O Iskljuceno
RAZINA 4 [ J [ J [ J [
POJACANJE Svjetlo tekuée vode

ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE! Pri senvisiranju koristite samo
identi¢ne zamjenske dijelove. Koristenje drugih dijelova
moze izazvati opasnost ili prouzrogiti otecenje proizvoda.
Radi sigurnosti i pouzdanosti sve popravke treba obavljati
kvalificirani servisni tehnicar.

A\ UPOZORENJE! Radi izbjegavanja teskih tielesnin
ozljeda, pri ¢is¢enju ili obavljanju pode$avanja komplet
baterija uvijek izvadite iz proizvoda.

OPCE ODRZAVANJE

Pri ¢id¢enju plasticnih dijelova izbjegavaite koristiti otapala.

Vecina plastika podlozne su oStecenju od razlicitih vrsta
komercijalnih otapala i mogu se ostetiti u slu¢aju njihovog

koriStenja. Za uklanjanje necistoce, prasine, ulja, mastii sl.

koristite Ciste krpe.

A UPOZORENJE! Nemojte dopustiti da kocione
tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, penetriraju¢a
ulja i sl., dodu u doticaj s plasti¢nim dijelovima. Kemikalije
mogu ostetiti, oslabiti ili unistiti plastiku $to moze rezultirati
teSkim tjelesnim ozljedama.

CUVANJE
= Ocistite sav strani materijal s ulaza za zrak na puhalu.
= Pohranite ga u zatvorenoj prostoriji koja nije dostupna

djeci. DrZite podalje od korozivnih sredstava kao Sto su
vrtne kemikalije i soli za odledivanje.

Zastita okolisa

Elektricnu opremu, iskoristenu bateriju i
punja¢ ne odlaZite u otpad iz ku¢anstva!
Ovaj proizvod odnesite u ovlasteni centar
za reciklazu i time omogucite odvojeno
sakupljanje. Elektricne alate potrebno je
vratiti u ekolo$ki prihvatljiv pogon za
reciklazu.
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OTKLANJANJE POGRESKI

PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Puhalo ne radi.

Baterijski modul nije postavljen na
puhalo.

Nema elektri¢nog kontakta izmedu
puhala i baterije.

Baterijski modul je ispraznjen.

Baterijski modul i/ili puhalo su
prevruci.

Preopterecenje

= Postavite baterijski modul na puhalo.

Izvadite bateriju, provjerite kontakte i
ponovno stavite komplet baterija.

Napunite baterijski modul.

Hladite baterijski modul i puhalo dok se
temperatura ne spusti ispod 67°C.

Smanjite opterecenje puhala ili baterijskog
modula

Znacajno se smanjila

brzina strujanja zraka.

Prekomjerno troSenje ventilatora
motora.

Ulaz za zrak je zaprijecen
necistocama.

Za popravak se obratite servisnom centru
tvrtke EGO.

Uklonite baterijski modul, oCistite ne€istoce.

JAMSTVO

JAMSTVENA POLITIKA PROIZVOPACA EGO

Za cjelokupne uvjete jamstvene politike proizvodaca EGO posietite internetsku stranicu egopowerplus.eu.
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Prevod originalnog uputstva

PROCITAJTE UPUTSTVO U CIJELOSTI!

PROCITAJTE KORISNICKI
PRIRUCNIK.

NAPOMENA! Ovo uputstvo dostupno je i u alternativnom
obliku, npr. na internetskoj stranici.

A UPOZORENJE! Radi osiguranja sigurosti i
pouzdanosti, sve popravke i zamjene treba obavljati
kvalifikovani servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Svrha sigurnosnih simbola je skretanje paznje na moguce
opasnosti. Sigurnosni simboli i njihova objadnjenja
zahtijevaju vadu potpunu paznju i razumijevanje. Sami
simboli upozorenja sami po sebi ne iskljuéuju opasnost.
Uputstva i upozorenja koja pruzaju nisu zamjena za
propisne mjere za prevenciju nesreca.

A UPOZORENJE! Prije upotrebe ovog alata pobrinite
se da sva sigurnosna uputstva u ovom korisnickom
priruéniku, ukljuéujuéi sve sigurnosne simbole kao $to su
“OPASNOST”, “UPOZORENJE” i “OPREZ” procitate s
razumijevanjem.

PREVENTIVNE MJERE ZA ZASTITU OD OSTECENJAI
INFORMATIVNE PORUKE

Korisniku pruZaju vazne informacije ifili uputstva ¢ije
zanemarivanje moze dovesti do ostecenja opreme ili
drugih materijalnih $teta. Svakoj poruci prethodi rije¢
“NAPOMENA”, kako je prikazano u primjeru u nastavku:

NAPOMENA! U slucaju zanemarivanja ovih uputstava
moze doci do ostecenja opreme i/ili materijalnih Steta.

A\ UPOZORENJE! Rukovanje
elektriénim alatima moze rezultirati
odbacivanjem stranih predmeta u o€i,
$to opet moze izazvati teSka otecenja
ociju. Prije pocetka rukovanja elektriénim
alatom, uvijek nosite zatvorene zastitne
naocale ili zatitne naocale s bocnim
Stitnicima, a prema potrebi i Stitnik za
cijelo lice. Preporu¢ujemo nosenje
sigurnosne maske proizvodaca Wide
Vision preko naocala, ili noSenje
standardnih zastitnih nao¢ala s bocnim
Stitnicima.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objasnjeni
sigurnosni simboli koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu.
Prije pokusaja sastavljanja i rukovanja, s razumijevanjem
proCitajte sva uputstva na proizvodu i pridrZavajte ih se.

Simbol Mijere opreza koje se odnose na
upozorenja vasu sigurnost.
Kada upotrebljavate ovaj proizvod,
. - uvijek nosite zatvorene zastitne
Nosite zadtitu N, N
Y naocale ili zastitne naocale s
za ofi.

bo&nim $titnicima i Stitnik za
cijelo lice.

Nosite zastitu za  |Kada rukujete ovim proizvodom,

sluh. uvijek nosite zastitu za sluh.
Proditaite Radi smanjenja opasnosti od
o povreda, prije upotrebe ovog
korisnicki ) L -
R proizvoda korisnik treba procitati
priruénik.

ovaj korisnicki prirucnik.

Druge prisutne

osobe drsite na Druge prisutne osobe drZite na

udaljenosti od najmanje 15 m.

B e e >

udaljenosti.
Zagarantovani nivo zvucne snage.
Buka Emisija buke u okruzenju u skladu
je s Direktivom Evropske unije.
Ovaj proizvod je u skladu s
C € Oznaka CE primjenjivim Direktivama EU.
UK Ovaj proizvod je u skladu sa
CA |UKCA primenjivim zakonima u UK.
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Otpadni elektricni proizvodi ne
smiju se odlagati s otpadom
E WEEE iz domacinstva. Odnesite ih u
— ovlateni centar za reciklazu.
IPX5  |IP simbol Zadtita od mlazova vode
v Volt Napon
méh Kubnimetripo | jcina zraka
satu
N Njutn Jatina sile
kg  |Kilogram Masa
=== |Istosmjerna struja |Vrsta ili karakteristike struje

Pri upotrebi elektriénih uredaja potrebno je uvijek
pridrzavati se osnovnih mjera opreza uklju€ujuci sliedece:

OPSVTA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA ELEK-
TRICNI ALAT

A\ UPOZORENJE: PROCITAJTE SVA
SIGURNOSNA UPOZORENJA, UPUTSTVA,
ILUSTRACIJE | SPECIFIKACIJE PRILOZENE
UZ OVAJ ELEKTRICNI ALAT. Nepridrzavanje svih
dolenavedenih uputstava moze da dovede do strujnog
udara, pozara ifili ozbiljne povrede

Sacuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu
upotrebu.

Pojam ,elektri¢ni alat* u upozorenjima oznacava elektricni
alat (sa zicom) koji se ukljuCuje u uticnicu ili elektricni alat
(bezicni) na baterije.

BEZBEDNOST NA RADNOM PODRUCJU

= Odrzavajte radno podrucje €istim i dobro
osvetljenim. Na pretrpanim ili mraénim podrugjima su
vece $anse da dode do nezgoda.

Ne koristite elektri¢ne alate u eksplozivnim
atmosferama, kao na primer u prisustvu zapaljivih
te¢nosti, benzina ili prasine. Elektricni alat stvara
varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

Drzite decu i prolaznike podalje dok koristite
elektricni alat. Ako vam neko odvrati paznju, mozete
izgubiti kontrolu.

ELEKTRICNA BEZBEDNOST

m Utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici.
Nikada ne modifikujete utika¢ ni na koji nacin.
Ne koristite adapterske utikace sa uzemljenim
elektriénim alatom. Nemodifikovani utikaci i
odgovarajuce uticnice ¢e smaniiti rizik od strujnog udara

=660

= Izbegavajte kontakt delova tela sa uzemljenim
povrsinama, poput cevi, radijatora, Sporeta i
frizidera. Postoji povecan rizik od strujnog udara ako je
vase telo uzemljeno.

Ne izlazite elektricne alate kisi ili mokrim uslovima.
Voda koja ude u elektricni alat povecace rizik od
strujnog udara.

Nemojte zloupotrebljavati kabl. Nikada ne koristite
kabl za noSenje, vucenje ili isklju¢ivanje iz uti¢nice
elektri¢nog alata. Cuvajte kabl podalje od toplote,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Ostecen ili
upetljan kabl povecava rizik od strujnog udara.

Kada koristite elektricni alat na otvorenom prostoru,
koristite produzni kabl pogodan za kori$¢enje na
otvorenom prostoru. Upotreba kabla pogodnog za
kori§¢enje na otvorenom prostoru smanjuje rizik od
strujnog udara.

Ako je koriséenje elektriénog alata na viaznom
mestu neizbezno, koristite izvor napajanja sa
zastitnim uredajem diferencijalne struje. Korid¢enje
GFCI smanjuje rizik od strujnog udara.

LICNA BEZBEDNOST

= Ostanite u pripravnosti, pazite Sta radite i koristite
zdrav razum kada koristite elektricni alat. Ne
koristite elektricni alat kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili lekova. Trenutak
nepaznje kada koristite elektricni alat je dovoljan da
izazove ozbiljne telesne povrede.

Koristite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitu za
o€i. Zadtitna oprema poput maske za prasinu, radnih cipela
koje se ne Kiizu, Slema ili zastite sluha ce, kada se koristi za
odgovarajuce uslove, smanijiti telesne povrede.

Sprecite slu¢ajno pokretanje. Osigurajte da prekidac¢
bude u isklju¢enom polozaju pre povezivanja na
izvor napajanja ifili bateriju, podizanja ili noSenja
alata. NoSenje elektriénih alata sa prstom na prekidacu
ili ukljucivanje u utiénicu elektriénih alata Ciji prekidac je
u ukljuéenom poloZaju priziva nezgode.

Uklonite sve kljuceve za podesavanje pre
ukljucivanja elektriénog alata. Klju¢ koji ostane
priévrscen za rotacioni deo elektriénog alata moze da
izazove telesnu povredu.

Ne presezite. U svakom trenutku odrzavajte pravilan

polozaj nogu i ravnotezu. To omogucava bolju
kontrolu elektricnog alata u neoCekivanim situacijama.

Prikladno se obucite. Ne nosite labavu ode¢u

ili nakit. Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od
pokretnih delova. Labava odeca, nakit ili duga kosa
mogu da se zakace pokretnim delovima.

Ako su prilozeni uredaji za povezivanje delova za
izbacivanje i prikupljanje prasine, osigurajte da oni
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budu povezani i da se pravilno koriste. Upotreba
uredaja za prasinu moze da smanji opasnosti koje
izaziva prasina.

Ne dozvolite da zbog poznavanja koje ste stekli kroz
cestu upotrebu alata postanete samozadovoljni

i ignorisete principe bezbednosti alata. Nemaran
postupak moZe da izazove ozbiljnu povredu u deli¢u
sekunde.

UPOTREBA | ODRZAVANJE ELEKTRICNOG ALATA

= Ne silite elektri¢ni alat. Koristite odgovarajuci
elektricni alat za ono Sto radite. Odgovarajuci
elektricni alat uradice posao bolje i bezbednije onom
brzinom za koju je dizajniran.

Ne koristite elektricni alat ako ga prekidac ne
ukljucuje i iskljucuje. Svaki elektricni alat koji se ne moze
kontrolisati prekidacem je opasan i mora se popraviti.

Odvojite utika¢ iz izvora napajanja ifili bateriju iz
elektri¢nog alata pre bilo kakvog podesavanja,
menjanja dodataka ili skladiStenja elektricnog alata.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
nehotiénog pokretanja elektri¢nog alata.

Skladistite iskljuene elektricne alate van domasaja
dece i ne dozvolite osobama koje nisu upoznate

sa ovim elektri¢nim alatom ili ovim uputstvom da
rukuju elektriénim alatom. Elektricni alat je opasan u
rukama nekvalifikovanih korisnika.

Odrzavajte elektricni alat. Proverite pravilno
poravnanje ili spojeve pokretnih delova, lomljenje
delova i sva druga stanja koja mogu da uti¢u na rad
elektricnog alata. Ako je ostecen, odnesite elektricni
alat na popravku pre upotrebe. Mnoge nezgode su
izazvane loSe odrzavanim elektri¢nim alatom.

Odrzavaijte alate koji seku ostrim i ¢istim. Pravilno
odrzavani alati za se€enje sa ostrim ivicama za secenje
se rede zapetljavaju i lak$e se kontroliSu.

Koristite elektriéni alat, dodatke, delove itd. u skladu
sa ovim uputstvom, uzimajuéi u obzir radne uslove

i rad koji treba obaviti. Kori§¢enje elektriénog alata

za rad drugaciji od predvidenog moglo bi da dovede do
opasne situacije.

Odrzavajte drske i povrSine koje hvatate suvim,
Cistim i bez ulja i masnoce. Klizave drSke i povrsine
koje hvatate ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
kontrolu alata u neocekivanim situacijama.

UPOTREBA | ODRZAVANJE ALATA NA BATERIJE

= Punite samo punjacem koji navodi proizvodac. Punja¢
koji je prikladan za jedan tip baterije moze da stvori
opasnost od pozara kad se koristi sa drugom baterijom.

= Koristite elektri¢ni alat samo sa konkretno
imenovanim baterijama. Upotreba bilo kakvih drugih

baterija moZe da stvori rizik od povrede i pozara.

Kad se baterija ne koristi, drzite je dalje od drugih
metalnih predmeta, poput spajalica, novéica,
kljuceva, eksera, vijaka ili drugih malih metalnih
predmeta koji mogu da naprave spoj jednog
terminala sa drugim. Kratak spoj terminala baterije
moze da izazove opekotine ili pozar.

U ekstremnim uslovima moze doéi do curenja
tecnosti iz baterije; izbegavajte kontakt sa njom.
Ako dode do nehoti€nog kontakta, isperite vodom.
Ako tecnost dode u kontakt sa o¢ima, takode
potrazite i medicinsku pomo¢. Tecnost iz baterije
moze da izazove iritaciju ili opekotine.

Ne koristite bateriju ili alat koji su oSteceni ili
modifikovani. Ostecene ili modifikovane baterije
mogu da ispolje nepredvidivo ponasanje, dovode¢i do
pozara, eksplozije li rizika od povrede.

Ne izlazite bateriju ili alat vatri ili previsokoj
temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi iznad 130 °C
moze izazvati eksploziju.

Pratite sva uputstva za punjenje i ne punite bateriju
ili alat izvan temperaturnog opsega navedenog

u uputstvima. Punjenje na nepravilan nacin ili na
temperaturama izvan navedenog opsega moze da
osteti bateriju i poveca rizik od pozara.

SERVIS

= Odnesite elektricni alat na servisiranje kod
kvalifikovanog servisera koji ¢e koristiti samo
identicne rezervne delove. To Ce osigurati da
bezbednost elektri¢nog alata bude odrZzana.

= Nikad ne servisirajte oStecene baterije. Servisiranje
baterija treba da radi samo proizvodac ili oviasceni servis.

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISGEN-
JAOVOG PROIZVODA!

OBUKA

= Nikad ne dozvolite deci, osobama sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ili osobama koje nisu
upoznate sa ovim uputstvom da koriste masinu.

= Rukovalac ili korisnik je odgovoran za nezgode ili
opasnosti po druge ljude ili njihovu imovinu.

PRIPREMA

= Ovaj elektricni alat se moze koristiti na kisi ili
u mokrim uslovima. Osusite elektricni alat po
zavrSetku posla.

= Pre upotrebe, proverite da li su baterije oSte¢ene.
Ne koristite aparat ako su baterije oSte¢ene.
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RUKOVANJE

= Ovaj elektricni alat se moze koristiti na kisi ili
u mokrim uslovima. Osusite elektricni alat po
zavrSetku posla.

Odvojite baterije:

1. Svaki put kad napustate masinu;
2. Pre CiS¢enja zageplienja;
3. Pre proveravanja, €iscenja ili rada na aparatu;

4. Ako aparat poéne abnormalno da vibrira.

Uvek vodite rauna o polozaju nogu na nagibima.
Hodajte; nikad nemojte tréati.

Drzite sve ulaze vazduha za hladenje ¢istim od
prljavstine.

Preporucuje se da rukujete masinom samo u
razumno vreme - ne rano ujutro ili kasno uvece kad
mozete smetati ljudima.

Preporucuje se da blago ovlazite povrsinu u
prasnjavim uslovima ili da koristite dodatak za
prskanje.

A UPOZORENJE: Opasnost od rotirajucih delova!

n Koristite ceo produzetak mlaznice duvaca tako da
struja vazduha moze da radi blizu tla.

= Ne rukujte masinom blizu otvorenih prozora i sl.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

» Drzite sve navrtnje, zavrtnje i vijke zategnutim da
biste bili sigurni da je aparat u bezbednom radnom
stanju.

= Zamenite pohabane ili oStecene delove.
= Koristite samo originalne rezervne delove i dodatke.
= Skladistite aparat iskljuc¢ivo na suvom mestu.

A UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od pozara,
strujnog udara ili povrede:

VAZNO
PAZLJIVO PROCITATI PRE UPOTREBE.

SACUVATI ZA BUDUCU UPOTREBU.

= Ne dozvolite da se duvac koristi kao igracka. Pomna
paznja je neophodna kad ga koriste deca ili kad se
koristi u blizini dece.

= Ako duvac ne radi kako bi trebalo, ako je ispusten,
ako je ostecen ili ako je upao u vodu, odnesite ga u
servisni centar.

= Ne gurajte nikakve predmete ni u kakve otvore. Ne
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koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrzavajte
otvore ¢istim od prasine, dlacica, kose i svega $to
moze da smanji protok vazduha.

= Budite veoma pazljivi kad cistite na stepenicama.

= Ne ostavljajte duva¢ bez nadzora kad je utika¢
baterije umetnut. Izvadite bateriju kad ne koristite
duvac i pre servisiranja.

= Ne rukujte punjaéem, obuhvatajuéi i utikac ili
terminale punja¢a, mokrim rukama.

= Ne punite bateriju na otvorenom prostoru.

A\ UPOZORENJE:
- Baterija se mora izvaditi iz aparata pre recikliranja.

- Baterija se mora bezbedno odloziti na otpad.

NE pokusavajte da oCistite zacepljenja iz jedinice a da
niste prvo izvadili bateriju.

Odrzavajte duvac i njegovu drsku suvim, ¢istim i
bez ulja i masnoce. Uvek koristite Cistu krpu kad
Cistite. Nikad ne koristite koGionu te¢nost, benzin,
proizvode na bazi petroleja ili bilo koje druge jake
rastvarace za ¢is¢enje duvaca. PoStovanje ovog
pravila ¢e smaniiti rizik od gubitka kontrole i propadanja
plasti¢nog kucista.

Baterije mogu da eksplodiraju u prisustvu izvora
paljenja, poput pilot plamenika. Da biste smanjili rizik
od ozbiljne telesne povrede, nikad ne koristite nikakve
beZi¢ne proizvode u prisustvu otvorenog plamena.
Eksplozija baterije moze da izbaci krhotine i hemikalije.
Ako im budete izlozeni, odmah isperite vodom.

Nikad ne pokrecite jedinicu bez priévr§éene
odgovarajuce opreme. Uvek vodite rauna da cev
duvaca bude instalirana.

Nikad ne koristite duvac u blizini vatre ili vru¢eg
pepela. Upotreba u blizini vatre ili pepela moze da
prosiri vatru i dovede do ozbiljne povrede ifili o$tecenja
imovine.

Nikad ne koristite duvac da Sirite hemikalije, dubrivo
ili bilo kakve druge toksiéne supstance. Sirenje

tih supstanci bi moglo da dovede do ozbiljne povrede
rukovaoca ili prolaznika.

Saéuvajte ovo uputstvo. Cesto ga pregledaite i
koristite ga da uputite druge koji ¢e mozda koristiti ovaj
alat. Ako pozajmite ovaj alat nekom drugom, pozajmite

i ovo uputstvo da bi se sprecila pogresna upotreba
proizvoda i eventualna povreda.

SAGUVAJTE OVO UPUTSTVO!

SPECIFIKACIJE
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Voltaza 56V === braci 1,167 m/s?
Vibracije a, K=1,5 m/s?
Maksimalna zapremina vazduha | 1014 m¥%h
Bez = Deklarisana ukupna vrednost vibracije je izmerena u
mlaznice 65,4 mis skladu sa standardnim metodom testiranja i moZe se
S koristiti za uporedivanje jednog alata sa drugim;
o:ruglom = Deklarisana ukupna vrednost vibracije moZze se koristiti i
Maksimalna brzina | miaz 75 mls u preliminarnoj proceni izlaganja.
vazduha nicom NAPOMENA: Emisija vibracija tokom stvarne upotrebe
Sa ol elektri¢nog alata moze da se razlikuje od deklarisane
atpjos- vrednosti u kojoj se alat koristi. Da bi se rukovalac zastitio,
nal om 63,3 m/s korisnik bi trebalo da nosi rukavice i Stitnike za usi u
miaz: stvarnim uslovima korid¢enja.
nicom
Pojacanje | 70 min v
pibimoveme  oes 100 mr PREPORUCENI DODACI
rada(saranac  f\p e 440 min NAZIV DELA BROJ DELA
baterijom EGO -
BAX1500) Nivo 2 210 min Okrugla mlaznica AN600OR
Nivo 1 340 min Pljosnata mlaznica ANGOOOF
Maksimalna sila duvaca 192N
Radna temperatura 0d -15°C do +40°C POPIS PAKOVANJA
Temperatura skladiStenja 0d -20°C do +70°C NAZIV DELA KOLIGINA
TeZina duvaca 2,7kg Duvat 1
Bez  |944dB(A) Cev duvaca 1
miaznice | K=1,1 dB(A) Siroka mlaznica 2
Sa Priruénik za rukovaoca 1
okruglom | 91,0 dB(A)
lzmereni nivo jaCine | mlaz- K=2,2 dB(A)
zvuka L, nicom OPIS
Sa pljos- UPOZNAJTE SVOJ DUVAC (slika A)
natom 89,6 dB(A) .
maz- | K=24 dB(A) 1. Utiénica
nicom 2. Okidac za brzinu vazduha
Bez 84,5 dB(A) 3. Dugme za pojacanje
mlaznice | K=3 dB(A) 4. Dugme za zaklju¢avanje
Sa 5. Cevduvada
Nivo zvuénog okruglom 81_’5 oB(A) 6. Dugme za otklju¢avanje cevi
" mlaz- K=3 dB(A)
pritiska kod uha . 7. Kukica
nicom .
rukovaoca L, .
Sa plios- 8.  Okrugla mlaznica
natom 80,2 dB(A) 9. Pliosnata mlaznica
mlaz- K=3 dB(A) 10. LED #1
nicom
. 11. LED#2
Garantovan nivo jacine zvuka
(prema 2000/14/EC) 13. LED#4
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RUKOVANJE

A UPOZORENJE: Ne dozvolite da zbog poznavanja
ovog proizvoda postanete nemarni. Zapamtite da je deli¢
sekunde nepaznje dovoljan da nanese ozbiljnu povredu.

A UPOZORENJE: Ne pokusavaijte da modifikujete
ovaj proizvod ili da pravite dodatke koji nisu preporuceni
za kori§¢enje sa ovim duvacem. Svaka takva promena

il modifikacija je zloupotreba i moZe dovesti do opasnih
uslova koji mogu da dovedu do ozbiljnih telesnih povreda.

A UPOZORENJE: Nije preporudljivo koristiti duva¢ na
velikoj brzini tokom duzeg vremena jer jake vibracije i buka
mogu da naskode vasem zdraviju.

A UPOZORENJE: Uvek izvadite bateriju iz proizvoda
kad ga odrzavate ili kad ga ne koristite. Vadenje baterije
¢e spreciti nehoti¢no pokretanje koje bi moglo da izazove
telesne povrede.

Pre svake upotrebe pregledajte Citav proizvod radi
oStecenih, nedostajucih ili labavih delova poput vijaka,
navrtnja, zavrtnja, kapica itd. Cvrsto zategnite sve spojeve
i kapice i ne rukujte ovih proizvodom dok svi nedostajuci ili
oSteceni delovi ne budu zamenjeni.

Proizvod se moZe koristiti po kiSi.

SKLAPANJE/SKIDANJE CEVI DUVACA
m Za sklapanje (slika B)

Poravnajte Zleb i gurnite cev na kuciste duvaca dok ne
Cujete ,klik".
= Za uklanjanje (slika C)
Pritisnite dugme za otkljuCavanije cevi i izvucite cev
napolje.
SKLAPANJE/SKIDANJE OKRUGLE/RAVNE
MLAZNICE DUVACA
Za sklapanie (slika D)
Poravnaijte Zleb na okrugloj/pljosnatoj mlaznici sa

dugmetom na cevi i gurnite mlaznicu na cev dok ne
Skljocne na svoje mesto.

= Za uklanjanje (slika E)

Pritisnite i drZite dugme za otklju¢avanje mlaznice da
biste otpustili rezu, a zatim izvucite mlaznicu ravno iz
duvaca.
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INSTALIRANJE/VADENJE BATERIJE

NAPOMENA: Za najbolji u¢inak, preporuc¢ujemo upotrebu
ranca baterije EGO 56 V BAX1500.

Napunite pre prve upotrebe.
Koristite samo sa baterijama i punjacima
navedenim na slici A.
= Za instalaciju (slika F)
Stavite ranac bateriju i umetnite utika¢ baterije u
duvac.
= Za uklanjanje (slika G)
Izvucite utikac baterije napolje.

A\ UPOZORENJE: Nikad ne vucite za kabl da biste
izvadili bateriju iz duvaca.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE DUVACA (slika H)
= Za pokretanje

Pre pokretanja duvaca, proverite da i je dugme za
zakljuéavanje u poloZaju ,On“. Ako nije, gurnite dugme za
zakljucavanje u polozaj ,On“; u suprotnom, okida¢ za brzinu
vazduha ne moZe da se pritisne da bi pokrenuo duvac.

Pritisnite okida¢ za brzinu vazduha da biste ukljugili
duvac. Povecan pritisak na okida¢ dovodi do vece
brzine duvanja.

= Za zaustavljanje

Pustite okida¢ za brzinu vazduha da biste zaustavili
duvac.

ZA PODESAVANJE BRZINE VAZDUHA

Duvac je opremljen indikatorom brzine vazduha koji
pokazuje maksimalni nivo brzine vazduha. Pokrenite duva¢
da bi se prikazao maksimalni nivo brzine vazduha. Kratak
pritisak na dugme za poja¢anje ¢e promeniti maksimalni
nivo brzine vazduha, dok ¢e dodirivanje i drzanje dugmeta
za pojacanje ukljuiti funkciju pojacanja.

BEZICNI DUVAC SA LITWUM-JONSKOM BATERIJOM OD 56 VOLTI — LBX6000
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FUNKCIJA LED LAMPICA | NIVO BRZINE VAZDUHA

NIVO BRZINE LED LAMPICA NA DUVACU LEGENDA
VAZDUHA LED1 LED2 LED3 LED4
NIVO 1 LJ o o &) Kretanje lampica
NIVO 2 [ [ O ©) Nivo 1 — Nivo 2 — Nivo 3 — Nivo 4
NIVO 3 [ J (] (] O
NIVO 4 ([ ] [ ] (J [ ] ®: Ukljuceno O: Iskljuteno
POJACANJE Kretanje lampica

ODRZAVANJE

A UPOZORENJE: Tokom servisiranja, koristite samo
identi¢ne rezervne delove. Upotreba bilo kakvih drugih
delova moze da dovede do opasnosti ili da izazove oStecenje
proizvoda. Da bi se osigurala sigurnost i pouzdanost, sve
popravke treba da radi kvalifikovani servisni tehnicar.

A UPOZORENJE: Da biste izbegli ozbiline telesne
povrede, uvek izvadite bateriju iz proizvoda kad ga Cistite ili
odrzavate.

OPSTE ODRZAVANJE

Izbegavajte kori¢enje rastvaraca kada Cistite plasticne delove.
Vetina plastike je podlozna ostecenjima od raznih tipova

komercijalnih rastvaraca i moze se oStetiti njihovom upotrebom.

Koristite Ciste krpe da uklonite zemlju, prasinu, ulje, masnocu
itd.

A UPOZORENJE: Nemojte ni u kom trenutku dozvoliti
da kociona te¢nost, benzin, proizvodi na bazi benzina,
penetraciono ulje itd. dodu u kontakt sa plasti¢nim delovima.
Hemikalije mogu da oStete, oslabe ili uniste plastiku, Sto moze
da dovede do ozbiljne telesne povrede.

SKLADISTENJE

m Qcistite sav strani materijal iz ulaza vazduha na duvacu.

= Skladistite u zatvorenom prostoru, na mestu koje nije
dostupno deci. DrZite dalje od korozivnih sredstava,
poput bastenskih hemikalija i soli za odmrzavanije.

Zastita Zivotne sredine

Ne odlaZite elektriénu opremu, potroSene
baterije i punjace u kuéni otpad! Odnesite ovaj
proizvod u oviaséeni pogon za reciklazu ili ga
odvojite od ostalog smeca radi zasebnog
prikupljanja. Elektricni alati moraju se odneti u
I ekoloski prihvatijiv pogon za reciklazu.
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RESAVANJE PROBLEMA
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PROBLEM

UZROK

RESENJE

Duvag ne radi.

Baterija nije spojena na duvac.

Nema elektri¢nog kontakta
izmedu duvaca i baterije.

Baterija je prazna.

Baterija ili duva¢ su prevruci.

Preopterecenje

Spojite bateriju na duvac.

Izvadite bateriju, proverite kontakte i

ponovo instalirajte bateriju.

Napunite bateriju.

Ohladite bateriju i duva¢ dok temperatura

ne padne ispod 67°C.

Smanjite opterecenje duvaca ili baterije.

Brzina vazduha se

znacajno smanjuje.

Prekomerno habanje ventilatora
motora.

Ulaz vazduha je blokiran
prljavatinom.

Obratite se EGO servisnom centru radi

popravke.

Izvadite bateriju, o€istite prljavstinu.

GARANCIJA

EGO POLITIKA GARANCIJE

Posetite veb-lokaciju egopowerplus.eu za potpune uslove i odredbe EGO politike garancije.
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Prijevod originalnih uputstava
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PROCITAJTE UPUTSTVO U CIJELOSTI!

PROCITAJTE KORISNICKI PRIRUGNIK.

NAPOMENA! Ovo uputstvo dostupno je i u alternativnom
obliku, npr. na internetskoj stranici.

A UPOZORENJE! Radi osiguranja sigurnosti i
pouzdanosti, sve popravke i zamjene treba obavljati
kvalifikovani servisni tehnicar.

SIGURNOSNI SIMBOLI

Svrha sigurnosnih simbola je skretanje paZnje na mogucée
opasnosti. Sigurnosni simboli i njihova objadnjenja
zahtijevaju vasu potpunu paznju i razumijevanje. Sami
simboli upozorenja sami po sebi ne iskljuéuju opasnost.
Uputstva i upozorenja koja pruzaju nisu zamjena za
propisne mjere za prevenciju nesreca.

A UPOZORENJE! Prije upotrebe ovog alata pobrinite
se da sva sigurnosna uputstva u ovom korisnickom
priruéniku, ukljuujuéi sve sigurnosne simbole kao $to su
“OPASNOST”, “UPOZORENJE” i “OPREZ” procitate s
razumijevanjem.

PREVENTIVNE MJERE ZA ZASTITU OD OSTECENJA
| INFORMATIVNE PORUKE

Korisniku pruzaju vazne informacije ifili uputstva cije
zanemarivanje moze dovesti do oste¢enja opreme il
drugih materijalnih $teta. Svakoj poruci prethodi rije¢
“NAPOMENA” kako je prikazano u primjeru u nastavku:

NAPOMENA! U slucaju zanemarivanja ovih uputstava
moze do¢i do oSte¢enja opreme ifili materijalnih Steta.

A\ UPOZORENJE! Rukovanie
elektriénim alatima moze rezultirati
odbacivanjem stranih predmeta u oci, $to
opet moZe izazvati teSka oStecenja ociju.
Prije poCetka rukovanja elektricnim alatom,
uvijek nosite zatvorene zastitne naocale ili
zastitne naocale s bocnim Stitnicima, a
Preporuujemo noSenje sigurnosne maske
proizvodaca Wide Vision preko naocala, ili
noSenje standardnih zastitnih naocala s
bonim Stitnicima.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Na ovoj stranici slikovno su prikazani i objasnjeni
sigurnosni simboli koji se mogu pojaviti na ovom proizvodu.
Prije pokuSaja sastavljanja i rukovanja, s razumijevanjem
procitajte sva uputstva na proizvodu i pridrZavajte ih se.

Simbol
upozorenja

Mijere opreza koje se odnose na
vasu sigurnost.

Kada upotrebljavate ovaj proizvod,
uvijek nosite zatvorene zastitne
naocale ili zastitne naocale s
bocnim stitnicima i Stitnik za

cijelo lice.

Nosite zastitu
za ofi.

Nosite zastitu za
sluh.

Kada rukujete ovim proizvodom,
uvijek nosite zastitu za sluh.

Radi smanjenja opasnosti od
povreda, prije upotrebe ovog proiz-
voda korisnik treba procitati ovaj
korisnicki prirucnik.

Procitajte korisnic-
ki prirucnik.

Druge prisutne
osobe drZite na
udaljenosti.

Druge prisutne osobe drZite na
udaljenosti od najmanje 15 m.

Zagarantovani nivo zvuéne snage.
Emisija buke u okruzenju u skladu
je s Direktivom Evropske unije.

Buka

FEPQO e >

Ovaj proizvod je u skladu s
C € Oznaka CE primjenjivim Direktivama EU.
UK Ovaj proizvod je u skladu s vaze¢im
cAa UKCA zakonodavstvom Ujedinjenog
Kraljevstva.
X Otpadni elektricni proizvodi ne
smiju se odlagati s otpadom
WEEE iz domacinstva. Odnesite ih u
_— ovlasteni centar za reciklazu.
IPX5  |IP simbol Zaéita od vodenih mlazova
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v Volt Napon
méh E:t?]ni melripo | jicina zraka
N Njutn Jagina sile
kg  |Kilogram Masa
m== |Istosmjerna struja |Vrsta ili karakteristike struje

Pri upotrebi elektriénih uredaja potrebno je uvijek
pridrzavati se osnovnih mjera opreza uklju€ujuci sliedece:

OECA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA ELEK-
TICNE ALATE

A\ UPOZORENJE! PROGITAJTE SVA
SIGURNOSNA UPOZORENJA, UPUTSTVA,
SVE ILUSTRACIJE | SPECIFIKACIJE
ISPORUCENE S OVIM ELEKTRICNIM
ALATOM. Zanemarivanje svih uputstava navedenih u
nastavku moze rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili
te$kim povredama.

Sacuvajte sva upozorenja i uputstva za buduce
potrebe.

Pojam “elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na vas
elektri¢ni alat na strujni pogon (s kabelom) ili elektricni alat
na baterijski pogon (bez kabela).

SIGURNOST RADNOG PODRUCJA

= Radno podrucje odrzavajte Cistim i dobro osvijetljenim.
Pretrpana ili mracna podrucja izazivaju nesrece.

n Elektricni alat nemojte upotrebljavati u eksplozivnim
atmosferama, kao na primjer u prisutnosti zapaljivih
tekucina, benzina ili prasine. Elektricni alat stvara
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

= Djecu i druge prisutne osobe drzite podalje tokom
rada s elektriénim alatom. Ometanja mogu rezultirati
gubitkom kontrole nad alatom.

ELEKTRICNA SIGURNOST

m Utikaci elektriénog alata moraju odgovarati

utiénici. Nemojte modifikovati utikac ni na koji
nacin. Nemojte upotrebljavati utikace adaptera s
uzemljenim elektri€nim alatima. Nemodifikovani
utikaci i odgovarajuce utiénice smanijit ¢e rizik od
strujnog udara.

Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povrsinama,
kao sto su slavine, radijatori, peci i frizideri. Postoji
povecan rizik od strujnog udara ako je vase tijelo

aa—
=00
aa—
uzemljeno.

Elektri¢ni alat nemojte izlagati kisi ili mokrim
uslovima. Prodiranje vode u elektricni alat povec¢at ¢e
rizik od strujnog udara.

Nemojte nepropisno upotrebljavati kabel. Kabel
nemojte nikada upotrebljavati za noSenje,
povlacenije ili iskljucivanje elektricnog alata iz
strujnog napajanja. Kabel drzite podalje od topline,
ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili
isprepleteni kabeli povecavaju rizik od strujnog udara.

Kada elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba kabela prikladnog
za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od strujnog
udara.

Ako je rad s elektricnim alatom u vlaznom podrucju
neizbjezan, upotrebljavajte napajanje sa zastitnim
uredajem diferencijalne struje. Upotrebom zastitnog
uredaja diferencijalne struje smanjuje se rizik od
strujnog udara.

LICNA SIGURNOST

= Budite oprezni, gledajte Sta radite i koristite se
uobicajenim osjecajem kada radite s elektri¢nim
alatom. Nemojte upotrebljavati elektricni alat kada
ste umorni ili pod uticajem opojnih sredstava,
alkohola ili lijekova. Trenutak nepaZznje tokom rada
s elektriénim alatima moze rezultirati teSkim tjelesnim
povredama.

Upotrebljavajte licnu zastitnu opremu. Uvijek nosite
zastitu za o€i. Zastitna oprema poput maske za zastitu
od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce, kacige ili
zastite za sluh upotrijebliena za odgovarajuce uslove
smaniit ¢e tjelesne povrede.

= Sprijecite nenamjerno pokretanje. Prije spajanja

na izvor napajanja ifili komplet baterija, uzimanja

ili noSenja alata uvjerite se da se prekida¢ nalazi

u isklju¢enom polozaju. Nodenje elektricnih alata s
prstom na prekidacu ili napajanje elektriénih alata koji
imaju uklju¢en prekidac izaziva nesrece.

Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite sve
kljuceve za podesavanje ili kljuceve. Klju¢ ili klju¢
za podeSavanije ostavljen pri¢vréen na rotacijski dio
elektrinog alata moze rezultirati tjelesnim povredama.
Nemojte se previSe naginjati prema naprijed. Cijelo
vrijeme odrzavajte propisno drzanje i ravnotezu. To
¢e omoguciti bolju kontrolu nad elektri¢nim alatom u
neocekivanim situacijama.

Obucite se prikladno. Nemojte nositi Siroku odjecu
ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice uvijek drzite
podalje od dijelova koji se krecu. Dijelovi koji se
krec¢u mogu zahvatiti Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.
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Ako su uredaji namijenjeni za spajanje sistema za
izvlacenje i sakupljanje prasine, pobrinite se da se
propisno spoje i upotrebljavaju. Upotrebom uredaja
za sakupljanje praSine mogu se smanjiti opasnosti koje
se odnose na prasinu.

Nemojte dozvoliti da vas poznavanje alata steceno
Eestom upotrebom ucini samodopadnim pa da
ignoriSete sigurnosne principe za alat. Nemarne
radnje u djelicu sekunde mogu rezultirati teSkim
povredama.

UPOTREBA | NJEGA ELEKTRIENOG ALATA

Nemojte preopterecavati elektricni alat.
Upotrebljavajte ispravan elektricni alat za svoju
primjenu. Ispravan elektricni alat bolje ¢e i sigurnije
odraditi posao pri brzini za koju je predviden.

Nemojte upotrebljavati elektricni alat ako ga
prekida¢ ne ukljucuje i iskljucuje. Svaki elektricni
alat koji se ne moZe kontrolisati prekidacem opasan je i
potrebno ga je popraviti.

Prije obavljanja podesavanja, zamjene dodatne
opreme ili skladiStenja elektricnih alata iskljucite
utikac iz izvora napajanja ifili komplet baterija iz
elektri¢nog alata. Takve preventivne sigurnosne mjere
smanjuju rizik od iznenadnog pokretanja elektriénog
alata.

Nekoristeni elektri¢ni alat skladistite izvan dohvata
djece i nemojte dozvoliti da osobe koje ne poznaju
elektricni alat ili ova uputstva rade s elektricnim
alatom. Elektricni alati opasni su u rukama neobucenih
korisnika.

Odrzavajte elektricne alate. Provjerite jesu li
pokretni dijelovi centrirani ili spojeni, ima li
polomljenih dijelova i postoji li stanje koje moze
uticati na rad elektri¢nog alata. Ako je ostecen,
elektricni alat dajte na popravak prije upotrebe. Lo3e
odrZavani elektricni alati uzrok su mnogih nesreca.

Rezne alate odrzavajte ostrima i ¢istima. Propisno
odrZavani rezni alati s o3trim reznim rubovima
vjerovatno se nece spajati i laksi su za upravljanje.

Elektricni alat, dodatnu opremu i alatne nastavke,

itd., upotrebljavajte u skladu s ovim uputstvima,
uzimajugi u obzir radne uslove i posao koji je potrebno
obaviti. Upotreba elekricnog alata za radove drukija od
namjenske moZe rezultirati opasnim situacijama.

Rukohvate i povrsine rukohvata odrzavajte suhim,
¢istim i o€iS¢enim od ulja i masti. Skliski rukohvati i
skliske povrsine rukohvata onemogucuju sigurno rukovanje
i upravijanje alatom u neocekivanim situacijama.

UPOTREBA | NJEGA BATERIJSKOG ALATA
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Punjenje obavljajte samo s punjacem kojeg je

naveo proizvodac. Punjac koji je prikladan za jedan tip
kompleta baterija moze stvoriti rizik od pozara ako ga se
upotrebljava s drugim kompletom baterija.

Elektricni alat upotrebljavajte samo s izri¢ito
navedenim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moZze stvoriti rizik od povreda i pozara.

Kada se komplet baterija ne upotrebljava, drzite
ga podalje od drugih metalnih predmeta poput
spajalica za papir, kovanica, kljuceva, eksera,
vijaka ili drugih malih metalnih predmeta koji
mogu medusobno spojiti kontakte. Kratko spajanje
baterijskih kontakata moze uzrokovati opekotine ili
pozar.

U slucaju pogresne upotrebe, baterija moze izbaciti
tekuéinu; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno dode
do kontakta, odnosna mjesta isperite vodom. Ako
tekuéina dode u kontakt s o¢ima, dodatno potrazite
pomoc ljekara. Tekucina koju izbaci baterija moze
uzrokovati nadrazaj koZe ili opekotine.

Nemojte upotrebljavati ostecen ili modifikovan
komplet baterija ili alat. OSte¢ene ili modifikovane
baterije mogu pokazati nepredvidivo ponasanje koje
moze rezultirati poZarom, eksplozijom ili opasno$cu od
povreda.

Komplet baterija ili alat nemojte izlagati vatri ili
previsokoj temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi
vi$oj od 130 °C moZe uzrokovati eksploziju.

Pridrzavajte se svih uputstava za punjenje i komplet
baterija ili alat nemojte puniti izvan okvira opsega
temperature navedenog u uputstvima. Nepropisno
punjenje ili punjenje pri temperaturama izvan okvira
odredenog opsega moze ostetiti bateriju i povecati
opasnost od pozara.

SERVISIRANJE

Servisiranje elektricnog alata prepustite kvalifikovanom
osoblju za popravak koje upotrebljava samo identi¢ne
zamjenske dijelove. Time ¢e se osigurati odrzavanje
sigumosti elekiriénog alata.

Nemojte nikada servisirati oStecene komplete

baterija. Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati
samo proizvodac ili ovlasteni serviseri.

PRIJE UPOTREBE OVOG PROIZVODA PROCI-
TAJTE SVA UPUTSTVA!

OBUKA

Nemojte nikada dozvoliti da ovaj uredaj
upotrebljavaju djeca, osobe ogranicenih fizickih,
Culnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog
iskustva i znanja ili osobe koje nisu upoznate s
ovim uputstvima.
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= Rukovalac ili korisnik odgovoran je za nesrece ili
opasnosti za druge osobe ili njihovu imovinu.

PRIPREMA
» Ovaj elektricni alat mozZe se upotrebljavati na kisi

ili u mokrim uslovima. Elektri¢ni alat osusite nakon

obavljenog posla.

= Prije upotrebe provjerite jesu li baterije ili kompleti
baterija osteceni. Nemojte upotrebljavati uredaj ako su

baterije ili komplet baterija oSteceni.

RAD
= Ovaj elektricni alat moze se upotrebljavati na kisi

ili u mokrim uslovima. Elektri¢ni alat osusite nakon

obavljenog posla.
Odspojite baterije ili komplete baterija:

1. kada ostavljate uredaj;
2. prije uklanjanja blokade;
3. prije provjere, ¢iS¢enja ili rada na uredaju;

4. ako uredaj po¢ne da neuobicajeno vibrira.

Uvijek osigurajte dobro upori$te na nagibima.
Hodajte, nemojte nikada tréati.

Sve ulazne otvore zraka za hladenje odrzavajte
ociscenim od necistoca.

Preporucujemo da uredaj upotrebljavate samo
u razumna doba dana - ne rano ujutro ili kasno
navecer kada mozete smetati ljudima.

U prasnjavim uslovima preporucujemo da blago
navlazite povrsine ili da upotrebljavate prikljucak
rasprsivaca.

A\ UPOZORENJE! Opasnost od rotirajucin dijeloval

= Upotrebljavajte cijeli produzetak mlaznice puhaca
lis¢a tako da zrak moze strujati blizu tla.

= Nemojte upotrebljavati uredaj u blizini otvorenih
prozora, itd.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

= Sve matice, svornjake i vijke odrzavajte
pritegnutima radi osiguravanja sigurnog radnog
stanja uredaja.

= Zamijenite istroSene ili ostecene dijelove.

= Upotrebljavajte samo originalne zamjenske dijelove

i pribor.
= Uredaj skladistite samo na suhom mjestu.

A UPOZORENJE! Radi smanjenja opasnosti od
pozara, strujnog udara ili povreda:

VAZNO!
PAZLJIVO PROCITAJTE PRIJE UPOTREBE.
SACUVAJTE ZA BUDUCE POTREBE.

Nemojte dozvoliti da se puhac li¢a upotrebljava
kao igracka. Potreban je poseban oprez kada puhaé
li¢a upotrebljavaju djeca ili kada se puhag lis¢a
upotrebljava u blizini djece.

Ako puhac li$¢a ne radi propisno, ako je ispao, ostecen
ili ako je pao u vodu, vratite ga u servisni centar.

= Nemojte stavljati predmete u otvore uredaja.

Nemojte upotrebljavati uredaj ako su otvori
blokirani. Otvore odrzavajte o¢iS§¢enim od prasine,
vlakana, dlaka i svega ostalog $to moze smanjiti
protok zraka.

Budite posebno oprezni kada Cistite na
stepenicama.

Puhag lis¢a nemojte ostavljati bez nadzora kada
je utikac baterije utaknut. Izvadite bateriju kada
ne upotrebljavate puhac li$¢a i prije radova
servisiranja.

Punjacem, ukljuéujuci utika¢ punjaca ili prikljucke
punjaca, nemojte rukovati mokrih ruku.

Komplet baterija nemojte puniti na otvorenom.

A\ UPOZORENJE!

- Komplet baterija je potrebno izvaditi iz uredaja prije
odlaganja u otpad.

- Bateriju je potrebno odloZiti u otpad na siguran nacin.

NEMOJTE pokusavati da ¢istite zaCepljenja iz jedinice,
a da prethodno niste izvadili bateriju.

Puhag lis¢a i pripadajuce rukohvate odrzavajte
suhim, istim i o¢iS¢enim od ulja i masti. Za ¢is¢enje
uvijek upotrebljavajte Cistu krpu. Za ¢is¢enje puhaca
lis¢a nemojte nikada upotrebljavati kocione tekuéine,
benzin, proizvode na bazi nafte ili jake rastvore.
PridrZavanjem ovog pravila smanjit ¢e se opasnost

od gubitka kontrole nad uredajem i troSenje plasticnih
dijelova kucista.

Baterije mogu eksplodirati u prisutnosti izvora
paljenja, kao $to je plinski plamen. Radi izbjegavanja
opasnosti od teskih tjelesnih povreda, akumulatorski
proizvod nemojte nikada upotrebljavati u prisutnosti
otvorenog plamena. Eksplodirana baterija moze izbaciti
krhotine i hemikalije. U slu¢aju izlaganja zahvacena
mjesta odmah isperite vodom.

Jedinicu nemojte nikada pokretati bez propisno
pricvr§éene opreme. Uvijek se uvjerite da je cijev
puhaca li¢a postavljena.
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= Puhac liS¢éa nemojte nikada upotrebljavati u
blizini vatre ili vruéeg pepela. Upotreba u blizini
vatre ili pepela moZe izazvati pozar i rezultirati teSkim
povredama ifili materijalnim Stetama.

Puhac lis¢éa nemojte nikada upotrebljavati za
rasprsivanje hemikalija, gnojiva ili drugih toksi¢nih
supstanci. Rasprsivanje takvih supstanci moze
rezultirati teSkim povredama rukovaoca ili drugih
prisutnih osoba.

Sacuvajte ova uputstva. Uputstvima se koristite Cesto
i koristite ih za upuéivanje drugih osoba koje mogu
upotrebljavati ovaj alat. Ako ovaj alat nekom posudite,
priloZite i ovo uputstvo radi spre¢avanja nepropisne
upotrebe proizvoda i mogucih povreda.

Bez mlaznice 84,5 dB(A)
K=3 dB(A)
Nivo zvuénog
pritiska kod uha S oquglom 81_’5 dB(A)
mlaznicom | K=3 dB(A)
rukovaoca L,
S ravnom 80,2 dB(A)
mlaznicom | K=3 dB(A)
Zagarantovani nivo zvuéne snage
Lin 95 dB(A)
(u skladu s Direktivom 2000/14/EZ)
I 1,167 m/s?
Vibracije a, K=1,5 m/s?

= Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija izmjerene su u
skladu sa standardnom metodom ispitivanja i mogu se

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA! primjenjivati za poredenje jednog alata s drugim.
x m Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija mogu se
TEHN|CKI PODACI primjenjivati i u preliminarnoj procjeni izloZenosti.
Napon 56\ === NAPOMENA! Emisija vibracija tokom aktuelne upotrebe
- 1014 moh elektriénog alata moze se razlikovati od deklarisane
Maksimalna kolicina zraka m vrijednosti u kojoj se alat upotrebljavao; Korisnik radi
Bez mlaznice | 65,4 m/s zastite treba nositi rukavice i Stitnike za usi u aktuelnim
uslovima upotrebe.
Maksimalna brzina S okruglom 75 mls
Zraka mlaznicom v
Srawom | o PREPORUCENI PRIBOR
miaznicom : NAZIV DIJELA BROJ DIJELA
o Ubrzanrad | 70 min Okrugla mlaznica ANGB00OR
Priblizno vrjeme | Nivo 4 100 min Ravna mlaznica ANBOOOF
rada Nivo 3 140 min
(s EGO lednom
baterijom BAX1500) | Nivo 2 210 min
o1 a0 LISTA PAKOVANJA
Maksimalna sila puhaca li§¢a 192N NAZIV DIJELA KOLICINA
Radna temperatura -15°C - 40°C Puhac liSca 1
Temperatura skladiStenja -20°C-70°C (iuev puhaca.llsca 1
Masa puhaca lis¢a 2,7kg S|r<)lkal[nlfazrl1|c:f - 2
Korisnicki prirucnik 1
Bez mlaznice 94,4 dB(A)
K=1,1 dB(A)
Izmjereni nivo S okruglom | 91,0 dB(A) OPIS
zvucne snage L, | mlaznicom | K=2,2 dB(A) UPOZNAJTE SVOJ PUHAC LISCA (sl. A)
S ravnom 89,6 dB(A) Postolje
miaznicom _ | K=2,4 dB(A) Okidac za brzinu zraka

Dugme za ubrzan rad

1
2
3
4. Dugme za zabravljivanje
5. Cijev puhaca lis¢a

6

Dugme za otpustanje cijevi
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7. Kuka

8.  Okrugla mlaznica
9. Ravna mlaznica
10. LED br. 1

11. LEDbr. 2

12. LEDbr. 3

13. LED br. 4

RAD

A UPOZORENJE! Nemojte dozvoliti da vas poznavanje
ovog proizvoda ucini nepaZljivim. Imajte na umu da je za
nanos$enje teskih povreda dovoljan samo djeli¢ sekunde
nepaznje.

A UPOZORENJE! Nemojte pokusavati da modifikujete
ovaj proizvod ili da pravite pribor koji nije preporucen

za upotrebu s ovim puhacem lis¢a. Sve takve izmjene

il modifikacije predstavljaju nepropisnu potrebu i mogu
rezultirati opasnim stanjima koja mogu dovesti do mogucih
teskih tjelesnih povreda.

A UPOZORENJE! Ne preporucujemo dugotrajnu
upotrebu puhaca li§¢a pri visokoj brzini jer velike vibracije i
buka mogu nastetiti vaSem zdravlju.

A UPOZORENJE! Kada obavljate radove pode$avanja
il kada ne upotrebljavate proizvod, komplet baterija uvijek
izvadite iz proizvoda. Vadenjem kompleta baterija sprijecit
¢e se iznenadno pokretanje koje moze uzrokovati tjelesne
povrede.

Prije svake upotrebe pregledajte cijeli proizvod na
postojanje ostecenih, nedostajucih ili otpustenih dijelova,
kao $to su vijci, matice, osovinice, kapice, itd. Dobro
pritegnite sve pricvrsne elemente i kapice i nemojte
upotrebljavati ovaj proizvod dok ne postavite sve dijelove
koji nedostaju ili zamijenite sve oSte¢ene dijelove.

Proizvod se moZe upotrebljavati na kisi.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE CIJEVI PUHACA LISCA
= Postavljanje (sl. B)
Poravnajte Zlijeb i gurnite cijev na kuciste puhaca lis¢a
tako da Cujete zvuk “klikanja”.
= Skidanje (sl. C)
Pritisnite dugme za otpustanje cijevi i izvucite cijev.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE OKRUGLE/RAVNE
MLAZNICE PUHACA LISCA

aa—
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= Postavljanje (sl. D)

Poravnajte Zlijeb u okrugloj/ravnoj mlaznici s okretnim
dugmetom cijevi i gurnite mlaznicu na cijev da ¢ujno
nalegne.

= Skidanje (sl. E)
Pritisnite dugme za otpustanje mlaznice i drZite ga
pritisnutim da deaktivirate zapor, a zatim ravno povucite
mlaznicu s puhaca lis¢a.

POSTAVLJANJE/SKIDANJE KOMPLETA BATERIJA

NAPOMENA! Za najbolji radni u¢inak preporucujemo
upotrebu EGO ledne baterije BAX1500 od 56 V.

Komplet baterija napunite prije prve upotrebe.

Upotrebljavajte samo s kompletima baterija i
punjacima koji su navedeni na sl. A.
= Postavljanje (sl. F)
Stavite lednu bateriju i utaknite utika¢ baterije u puhaé
liSca.
= Skidanje (sl. G)
lzvucite utikac baterije.

A UPOZORENJE! Nemojte nikada povladiti za kabel da
skinete komplet baterija s puhaca lis¢a.

POKRETANJE/ZAUSTAVLJANJE PUHACA LISCA
(sl. H)

= Pokretanje

Prije pokretanja puhaca liS¢a provjerite i potvrdite da se
dugme za zabravljivanje nalazi u uklju¢enom polozaju
“On”. Ako to nije slu¢aj, gurnite dugme za zabravljivanje u
ukljuceni polozaj “On”. U suprotnom necete moci pritisnuti
okida¢ za brzinu zraka radi pokretanja puhaca lis¢a.

Za uklju¢ivanje puhaca lis¢a pritisnite okidac za brzinu
zraka. Povecani pritisak na okidac rezultira viSom
brzinom puhanja.

= Zaustavljanje

Za zaustavljanje puhaca li§¢a otpustite okidac za brzinu
zraka.

PODESAVANJE BRZINE ZRAKA

Puhac lis¢a opremljen je indikatorom brzine zraka koji
ukazuje na maksimalni nivo brzine zraka. Za prikaz
maksimalnog nivoa brzine zraka pokrenite puhag lis¢a.
Kratkim pritiskom na dugme za ubrzan rad promijenit ¢e
se maksimalni nivo brzine zraka, a pritiskom na dugme za
ubrzan rad i drzanjem dugmeta pritisnutim ukljucit e se
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FUNKCIJA LED INDIKATORA I NIVO BRZINE ZRAKA

LED SVJETLOSNI INDIKATOR NA PUHACU LISCA NAPOMENA!
NIVO BRZINE ZRAKA LED1 LED2 LED3 LED4
NIVO 1 hd o © O |cirkuliajudi svietlosni indikator
NIVO 2 L L O O INwo1— Nivo2 — Nivo3 — Nivo 4
NIVO 3 @ (] @ O
NIVO 4 PS PS PS PS ®: Ukljuceno O: Iskljugeno
UBRZAN RAD Cirkulirajuéi svjetlosni indikator
ODRZAVANJE Zastita zivotne sredine
A ) o Elektricnu opremu, iskoristenu bateriju i
UPOZORENJE! Kada obavljate radove servisiranja, punjaé ne odlazite u kuéni otpad! Ovaj
upotrebljavajte samo identicne zamjenske dijelove. proizvod odnesite u ovladteni centar za
Upotreba drugih dijelova moze uzrokovati opasnost reciklazu i time omogucite odvojeno
ili ostecenje proizvoda. Radi osiguranja sigurnosti i sakupljanje. Elektriéne alate potrebno je

pouzdanosti, sve popravke treba obavljati kvalifikovani

isni tehnid I vratiti u ekolo$ki prihvatljiv pogon za
servisni tehnicar.

reciklazu.

A\ UPOZORENJE! Radi izbjegavanja teskin tielesnin
povreda, uvijek izvadite komplet baterija iz proizvoda prije
obavljanja radova ¢is¢enja ili odrzavanja.

OSNOVNO ODRZAVANJE

Kada Cistite plastiéne dijelove, izbjegavajte upotrebljavati
rastvore. Mnoge plastike mogu se ostetiti razlicitim
vrstama komercijalnih rastvora i mogu se ostetiti njihovom
upotrebom. Za uklanjanje prijavstine, prasine, ulja, masti i
sl. upotrebljavajte Ciste krpe.

A UPOZORENJE! Nemojte nikada dozvoliti da kocione
tekucine, benzin, proizvodi na bazi nafte, penetriraju¢a
uljaisl., dodu u kontakt s plastiénim dijelovima. Hemikalije
mogu oStetiti, oslabiti ili unistiti plastiku, $to moze rezultirati
teSkim tjelesnim povredama.

SKLADISTENJE

= Qcistite sav strani materijal iz ulaznih otvora za zrak
puhaca lis¢a.

= Alat skladistite u zatvorenim prostorima na mjestu
nedostupnom djeci. Alat drZite podalje od korozivnih
sredstava kao Sto su vrtna hemijska sredstva i soli za
odmrzavanje.
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OTKLANJANJE PROBLEMA
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PROBLEM

UZROK

RJESENJE

Puha¢ li¢a ne radi.

= Komplet baterija nije priévrs¢en na
puhat lis¢a.

= Nema elektri¢nog kontakta izmedu
puhaca lié¢a i baterije.

= Komplet baterija je ispraznjen.

= Komplet baterija ili puhac lis¢a je
previse vruc.

= Preopterecenje

m Pri¢vrstite komplet baterija na puha¢ lis¢a.

Izvadite bateriju, provjerite kontakte i ponovo
stavite komplet baterija.

Napunite komplet baterija.

Pricekajte da se komplet baterija il puha¢
lis¢a ohlade na temperaturu ispod 67°C.

Smanijite opterecenje puhaca lis¢a ili
kompleta baterija.

Brzina zraka primjetno
se smanjuje.

= Prekomjerna istro$enost ventilatora
motora.

= Ulazni otvor za zrak blokiran je
naslagama.

Za popravak se obratite servisnom centru
proizvodaca EGO.

Izvadite komplet baterija, oCistite naslage.

GARANCLJA

POLITIKA GARANCIJE PROIZVODACA EGO
Za sve odredbe i uslove politike garancije proizvodaca EGO posjetite internetsku stranicu egopowerplus.eu.

AKUMULATORSKI PUHAC LISCA S LITIJ-IONSKOM BATERIJOM OD 56 VV — LBX6000 247







=660

Leadlal g sUadl) Cildsiug

Jad) el Aial)
Sl A4 Ul de sane S i 8w HEAS e e Aglhallie peae m
Ll
el o5 (la il andl oy Uad) (3] w Flaadl o SLoeS Juail a0 Y m
A el de sane S 5 Al
Al de sane gl m A el e sane (ad 2 m oy ¥ glanadl
O ) Ol plaidl s &y el de gena dl 5w Ol Flasl ol &y el G gene m
A A2 67 e B ) L oa s o Jasd Al
gl de sane ol plisdl Jea JB w 83 des m
cAaY EGO iS5 iloa K e padal s A IS ASlgie d adlldag e m
sl ISy 5 ¢ sl Aoy
Lgale
sl G Lgidai s i Ul de sane pla) m Vsl 25 el sell 2w

Clanal)

EGO glad dusbw
LEGO placa iy Aalall ALalSl alSall g by yil) e Gixill ggopowerplus.eu s S ad sl 3l 5 Juail

5 56 0 sl sl ey (KLY #lie — LBX6000

249




=60

Ul Gl el sel) Ao a2l & Sl
PL’QJ\ K.G)uM

it aall et 35 el el e pud jS5e Sene Flalall
) aall e i il Jani fa) e sell Ao s (5 sl
A ) an8 ) e B el lata o) sell Aoy (5 5l
Laall iy el sgll de (s siusal a1 al) 08 ) (5350
Dl sl iady o s de ) 505 )5 o il as

Oa A bl Ao gene il Al cany 141 455 Y :);':&"A
lisal
Jaddl) pad
Gl e aslilly Jall )5 e Gl oa  Flisd) Jois U
SN sl (IS Y (S o 13 MON" Jlil gm s
o g 133 Lo el (e (S5 (4 Y1 PO il
il s ead el el

533 i) Jatil el el A yur 3 e il

Lslel FAe o Y sasin 3 e daral)

;\w!kwgw‘sLED‘ﬁw@‘E}

el Flsdy LED bl Ll de )

LED4 LED3 LED2 LED1 e

REE L PR O O ©) (] 1 s sl

4 G siall — 3 il — 2 (s siuall — 1 (5 sl O O (] [ ] 2 (5 sisall

| A @) ® ° ° 3 5 siasdll

a0 Jsse| @ ® ° ° 4 (s sinsal

ol e o g o) sel) de i u3e3
Al Llas -

T adl o Al Sl Claeall e ald Y ) o -
O T il il & bl i Ayl Juael el a) die Alual L ol L padind spiad A
e % sale) S e ) giiall 13 da 53 Gandly 5yl ie Uiy 8 6 AT o) al gl alasind Y Al
o) a5 JSh 3 Al e 60 348 oy e V1 Sl (el D il i e b
Grda B 8le]) G pe (M) Al s YY) JaseRend (8 B e g3laY) deel gpen
Sl TS RSRENETIR I PRy ||

Jleel sl el ) 5l addais vie il (e 4y jad) Ae sana ala
e Blua

dalall Alual)
Llle Al o) el Cagati st cilalaid) aladi) Cuias

ladaiall Aaliaall o W0 S day pus 0 5S5 ASEIL il Sall

Aadad aodiil Lle L@.A‘M‘Mulun‘s (3.9l 33 g2 sall
el La g aantll g 3l 5 Ay 51 5 L ) AN SY Addas (il

&\,“meqmjvny;@,éig@.w;#mﬂ

Sl sl e Aalal) clamiall s A5 il ol sl i Jal all
OY L oliall e ASaLOU 61 3a Sl aegils Lo ol Jalaiall iy 1)

Sl Lgdna 5 AU o) 50 ) Gl (8 s 38 AiliasS) o sal)

Bohad cllal g s g Bl 585 s pex

A

A sall aen (o Flataly Laldll of sell Jsio laté Calay
Al

el dsasll (80 Y Bl (IS il (0335 (S
Jie JSTEl Lppasall o) sall e 13y iially adinl JilY) Jd
el 203 mle y Adaad) il lasS

250

b 56 ¢ sil-p sl & ey (SLY #lise — LBX6000




Z\g\,ﬁ@l\ﬁ&g)@m@;\ﬁ)d}my;,ﬁ;\;:A
Sl and sl Pl 13 g a3 gy mse e Cliale
thd g G g5 g aladiud ¢ s ey g sl 138 (e s
Alding s ylad dpadd bl o 5 (8 oy 8

Al e o Uit (latil 45 sl 5 0 s ias AN
ol suall (5 siusa s Allall 30 A1 Y (g e Ay gl s i
linaay (g5 g 8 1l

il e B Ul e pane gt e Lails g a2 a3 AR
dosane ald ahadia¥) e vie ) dilbuall Jleel ol ) xie
A gas e gy gl e dail) ey plags &y )
Apadd Gllal g d

S A 6 Y e Uiy LSl il (andl calasinl JS 8
sabaall 5 Jaal geall 5 40 gLl jrabaall Jia ¢AS sSaall ol 53 538l
calSals Alae Y1 g cudill pealic auen Jay ) 40l Lay dulac Y1
53 s3al ol ja Y] aan dlagiu) s V) il 138 Juady o8 Y
el f

e i il 13 ladiud Sy

(S T FIEVERES:

(B Jsid)) gl w
Flanal J<a 8 el a8l g iy saill Bl3laay o8
A e g 0 Y

(C Jet) gau
) nd s sl ypad ) e daal
goal

Flatally Aualil) dadanallfs jical) 4a i) ali/asans
(D Jsdll) pranill w
[5 pinsall Za iy 3 g sall ity gl 5l3aay o
sl 8 A il b5 oY1 5SS aa Andasaall
somliall WgilSe b i of )
(E Jsil) pladd
e B I e
(o e JS5 o HAT) A sdl) sl 5 ¢l
Ll
Al de pane pdifusS
0 EGO A U platiuly (o 53 colal Juadl (38l :803aNa
el e A pesall il 5 56 222 BAX1500 1kl
e Y alaaiad) g8 4 et e
A aal gl gl g Ay e e gana g YY) AT aadies
A gsa 4
(F Jsdll) qus Al w
a8 Jaols Helall e A gandl 4 el Jasl
sl a4 )
(G Jsill) o3l
oAl ) uld aa

=660

|_W O saaall & pall 5 8 ‘5{:‘“

(A)Je-2 95 "(2000M4/EC Jusall s )
%48, 1.167 o

248, 1.5=K a, Sl

BERECUNIEPINEEICENCYW ST TRV E OV
s Al A jlaa anais 35 4l 8

pil) 8 daia pall ) 3ia S KD Al pladid K LS w
Lol gl

AD ladll Alaiia¥) oL ) V) cilibes) Calias o6 ;ABaa

Llealy eled AV Aladind 2y 3 Ailad) Al (e 28LaIL Alalal)

b U Ll g g U el axdiaal) e iy Y e

Aladll a3 Cag )l

L2 (oo gall Cllialal)

Al 23 N

ANG6000R 5_yiesall da sdl)

ANGOOOF Aadaieall da 5dl)

&l giaal) daild

L) o5

Cul

Flasall G gl

1
1

2 )5 Aa
1 Jardll Jada

- j‘
(A Jsid) gl o il
e

;\,@J\I\.c_)ual;'n_‘)
Aoyl 30305 55
dall 5

Flasall gl
¥l il )
[N

5 ppiesall 4a sl
da Tl da il
1&,LED 4 10
24, LED i .11
3,LED 12

44,LED 3 .13

* He
Jadal)
&Hdi@dl!hw&é&ﬁcy&ﬁy:)ﬁlﬂA
Hl e e ad gVl o GaB Y 5 dne Jalaill die | Jighe
5shd bl a8 Gl S

wCoNOORwWN D

8 56 o sil-p il &y ey SLY Flie — LBX6000

251




=60

Sl g )il e AN Pl aladtuly 14 W85 10w
iy 38 3Ll Sl ol (el a5 O G AL
(ClShaal) Gl gl 55 paad clibal (i yaill g o) il Ll

o Ailanl) 30 gal) 35 B LRI aladdaly 131 A5 Y W
G B sl Gl 5 Y o AT Al dga g1 gl Brand)
Ol S Jrsdl e 8 e sl g 85l

A g agariil g ) jaialy agaaly Clagdsil) oda Biia) .
AV o3 il L 13 ALY oda aladiu) die cu AY)
Aladind ¢ s aiad Ciladleil) 038 Lgae G331 ¢ AT addl
Al cllal) 5 sl

Ielaalsil) oda Jada)

Cliaal gall

= alé 56 EBUNEPEN
ielu/3 1014 o) sel) At i) 2l
L. 65.4 Al s
43,75 “*“i‘“ﬂ eyl emi¥ 2a)
o2 o sl
o~
i, 63.3 “f’f &

@670 | e i

P " Jardll) 3ae Jans i

438100 4 s gidl EGO i ik o)

4882140 3 sl BAX1500

iy 210 2 G sl S "ﬂ»fd:

18 340 1 s sisall (s

Ui 19.2 Flaall 558 ) 2all

a0 40 -a;lj': Gl 5l A s

=270 -52; A B s A

27 sl 5

(A)dsn 04|

(Ao 112K | 2 o5

(A)d291.0 Lol | peall 5 8 (s shne

(A)duas 2.2=K 5 ypiasall Ly 5
(A)Js2 89.6 i gl e
(A)dw 2.4=K daladll

(A)dse2845| . .
(A)Jdeu;ﬂ 3=K A gdll 50
A Laa o s

(A)d2281.5 a5l . jj:;

(A 3K Sl IETETNAY
(A)dsms2 80.2 fa gl e
(A)Jss 3=K dald

o L A gidall 3B) g e Al ) Sl A .

REiX)
Al g Adlal)

alsaly (S5l saabusall g Jral peall gan by o G2 a) &
Al Jee Aa B Slgadl o e sl

Aan gl Uil o) 2l Jusiad  w

Jadé Ala) clialall g JLad) adad asdiad W

b il e (b Gl 38T 058 w

faten 5f Giom sl Gia el Jlad g 2l 1 yind AN

Al sl Al jeS

L33 8 Aley il § 31

i) e QIS gl & g U e leally Laital

die daa) g Aluall) 4) yal) AalS FlEL ARGl e Y w
e AL s g2 g gl (kY Aau) g aladiad)

G g cpa ) e b gl (il LS FlL Jary ol ¢ w
Al 38 e aai ) sl 4 cplall A b g ccilill

dia g jleall aadied ¥ e i A p b ol paiy W
M}Q\@éwlﬁﬁﬁbﬂﬂj éSJquéi
154l (3N cpa My 9B £ i gl g ml) g ALl

A e Caatil) se 1l A W

) Jeaga 4y eyl uild g 481 ya 090 cUldl A Y .
Allbua g g Flial aldiud ate e Ay jUad)

Gl i gl alil) (el U3 B Lay (aldl) pa Jalai Y w
LObilise iy g ccaldd)

CSihe aUA oS A ) A gana (AEY

1Al A

e Galadl U Sl (e B ad) e sane A1) cani -

Lol 8 Ay sl (g paliill Cangy

S Al s g san gl b lalaaY) Cadati J4a3Y W

poadlly g3l e UMA Uiglhs Bla Auagia g LGl Biiial 4
130 araied ¥ Calarl) vie Aaghas (LS Aadad Ll aadi
S D) e dailal calaiall b ol o Jal jall il gu
Sl JEaY) se by Flasa) Cabaiil (g 5a0 458 Jullaa 6
Sl l pual Blal) s oSl 2 jlad (5 8 llagladl]
LSSl

Jia Jlad) san 3529 b ool Of bl (Sas
Gpad il llad G el lad e aall dadlal) Aledd)
el i s sa s A ALY Clatie gl 20258 Y 6 paladl)
AilasS o g sl Ldad 5 i) 3y jdad) oo iy B 5 yilia
Hladl Bhliall Caladl (i) Gl Cua a3 13 5 3yl
s e el

KU Al Colanall QuS 55 (99 Baa gl Sy Vil a85 1] w
sl gl S e il

25 z 5 56 0 sl sl 4 ey (SWY Fli — LBX6000




Y i Ay Uad) de gana Akl ¥ g ) gl ol

38 clagdail) b ssaal) GUall) g A B0 ga Aa s gl G
Glaill z Ja 5 pa s pn & ol Lasuad) ye ol gos
LBaox Qs yhd g 3 el (B ) 4 - sensdl)

Llpal)

paadia £l b Al g Y e Lluall 512 Al
slaall e 1368 i Aldas dpbial g ad aladiudly
AV Al e

¥ g dla sl Al &y jUad) e gana Ay 85 Y
AE IR G Byl e sana Dila 0585 O iy o
A cpadinall Laxdll edia ol dailiall

Juantia) S8 cilaglatl) aran 181
Tziial) 138

ol

GalREY) gf Sk A gs LYY aladialy 13 rans ¥
agudl Gl (0 o Aglie ol Luwa o) Ly A8lely Cpuluaal)
laladl) dlli o cpalinal y& (alddl) i oAb pag s
9 dudlga éi Ejiguﬁ Jslmall g2 asdiual) 9 w\
Lpglsliaa Lgd (g pai gf (19 AT Galidi gl (s sl

aadl)

Al o1 saY ol haall ABUAL Alalad) LYY () iy 255 Y
sl (pa plgaiy) ey 48U Alalall AIY) Cada

Giay il ) e sana i byl el caldiad) Joch
ol jad) il 1) Sleall aadis Y Gilil aledls ol o
A A jUad) de sene

gl

bl £l 5% ol shaall A8l Alalad) Y (2 iy o5 Y
LJaad) (e gl day A8UAIL Alalad) ATY) ciis

1 ) e sana g iy ) ual
euquﬁ)ﬁ&}éigj
ol (ol Calais J8 2
e n sl Jala daal) 5l agslas 5l Sleall u=nidd3

4 sl e
worah e S5 ) aY) 8 el T 13 4
L paaial o el g ga (e Ladly (38al
S AT Y el e g
Ly ol e A sgll claz gA e (e )
85 b — Jah Apulie gl B AIY) JidS Ay uagall (1
TEFY Sl B 1Al i Sl plaal) B gl
LAY
S Al 21 sa¥) (B S haudl) Gula i 4y pasall
bl B Bale aladiu

!z)lja;\).;h}_;}).ks;#&A

£ 5 (BB Jary S ALalS) LAkl An g Aiag padind)
oA e gl

Jsliia 8 1y dariieeal) & 48U dlalall Y ¢34
pladia o cpatinall p GaldES mewd ¥ g JUkY) u
A sy clagadl) o2 o gl ABUAML Alalad) YY)
e Al a5 e ) 6<3 AUl Aldlal) YY)
cT Ol

ple (o (@825 Cilialal) g ABUally Alalal) YY) o Bl
UﬁJJuS Ty Ji gy Ji ;\S)&'LA-“ ;U;‘\J! 5)alaa

Sl 13 AV dee e g o AT Al gl gl s 1090
gl adin 38 ABUall Alalal) ATY) 3laly a8 (il dlia
Leilia ot Al S YY) L 5 Sl sall (ga a1l
) Axdaldl) il oY) Adgdatg Bala Aadalal) ol oYL Jadia
il (55 Bala A alal] Ll sy Laliia S iy LS gl o5
L oSl Je s eliniW dia jo

03¢ b g agg Lt Lag alll] g clialall g AIY) ardi)
Jueell g Jandl Giguks ey 8 3AY) aa ccilaghail)

Al e Juaeh 8 AV pladind (so5 8 WAGE sl A
oahd Gl ) Ll daaddl)

Oa A8 g Ayl g Adla cllasY) gehaad y Gaially Bilia)

Y 4l i) ey ol 5 Gadial) oY L a gaill g g3
il gall 8 AV i) el g Jaladl) e il elaia
Axd il e

=660

gz Aliad) g 4 jUad) aladiiad

A ) Aa) gy daanall Caldd) aladiuly ¥) AY) cadd ad Y
38 4 Ul e sana e g il L) alills daibiall

A s A sane ga dladindd Q513 (B pa gl (B oy
A

il Ul e gana g ABUANL Alalal) YY) ardiu

A ey e sana (sl aladiul Y b Ll Laadal)
s s s allaY apal ) o 8

O 12y Lo Bia) A jUall) A gana pladial ate e
alaadl i (81,04 dhildia Jia gAY Abarall (2l 24
Al £ g Bl i aabeall i eiliall gl Asisaal)
a8 Jas (b i B AN 5 AT 8 sl Adnal)
J8) sl 5300 Jae A ) sl ¢y (50l JiB)
G gl (Baa (B iy 8 4l Gkl G (5_50)
G

il gaall LS ) Gadag B cp o) Jalail) e B
Lo b (e JSy Auadla ciian 1) Auaadl Y ¢4 Ul
o Apdall aslueall allald (cpial) Jilaal) uaY 1) plally
ghir) Gisan (a8 2 el (e gl el il 6l
G shalal) &

Al gf ol UGS 13 A0 gf 4G jUad) Ao gana padiiad Y
Lebiaed a3 3 AR iy jUadl Y Lagale cidlpaas JUA)
S Gs il 525 Bl a5 cadsia o S8 et 8
AlaY Gl jhas g jladl &g

o gl Gaall AN i Ay el de sana (g oy B3 Y
130 0o oY1 8,1l cla ol el 323030 5 ) o
el Sisaal (35 B35 e A o

8 56 ¢ sl s B ey (SLY #lise — LBX6000

253




=60

Tl Laokad)

Judi die UidlEe (S 9 cadadl La I 450 5 clgiila (3)
5 e il g A8l 401 510 padied ¥ ABUAL Jaas AT
Aal o5 8 Ay gaY) g il gasl) gf o jadial) LAl it
& gan ) AU Alladl YY) Jpres oL oLV pae (4
Bophd dpadd clilia)

Llaa <l 9ol Laila Xyl g Asaddd) Alaal) cilanay Cadiad
Aial ol HLall g LS dlaall < gol pladind (5350, Galall
Alea sl o biall Zagsl) ol 3Y 30U saliaall ALl
Apaddll clbal) e Aleall ) Laulie a5k A padd)

058 O Ao pasa) deiall b AN S8 gy aal

Aalatiall dalald) dadlad) el ydas
d3Ually dlalal) A9
@}uﬂlj&hghﬂ\;h}hd\é\ﬁiﬁwiﬁl :)alaJA
fen gLl e ATV 03a aa 488 jal) Ciliia) gall g dsasia 6il)

sl sf Al S Rada Sigan ) (g5 a8 elial 82 )) ) Cilaglall

Lemen Sl baal dibadl a5l Gaoa

Seial) 8 gl £ ooyl clladail) g ) pdatl) arang Badda)
ALela Y1 ) a3 B Aldde 31 allaa
) AUl Alelad) Y 5 (s sy A e sall) A8

L aa A Jua g 08 GiAY) puag B A8 Lk
des 5o 3 Lglas ol AY) LG g ey Uadl Ao gana
Ol dardil Alike e dlapual 5 23U ALda) YY)
) Jsll s & Jsill #lida 5 28Il Alalad) YY)
Ll g

Al Y s S8 Jay ) e g Jos ik 6f U5 w
é&\.}g)«gdb C&A}\h)c@ﬂﬂéa}aﬁﬁmg
Apadd clilial g 5 ) A8 Alad) AV )30 6 0

gl el g B Ny iy aad jhd s B UEY .
& ol oSty s Lo g s B Y guen (B ()1 gy
Aadgiall e Cag plall L A8 Alalad) AY)

o Gldgaa o puwdle 5 Y Aadlall (udlall X)) o
8 A aiall o aY) o8 1 dlada g & ey L) A4l
b Jashall el ol il p gl o Aalacadl] GuSlall 3las
A el 61l

ey ) AIw) & g8l S g Aald 5 gl andli 0313w
a2 Al o Lgaladind g lua s Ao oaald L)
A Adag yall lalaall e asdl ) Lall ges aladind g5 8

llaay @Y ) Shal) aladiud) (e Apnd€al) 3 pall g5 Y w
Aalatal) Al ggabia JALATI 5 a U SLA) (3 Jalas
5 hd Clleal b gasde i slal ol ey 8 AL
Al e g 5

L Aindl g A8UIL Alalal) A9 aladiia

pddia) g8 i Jlee o A8 ALaadl AY) 25y W
ALl AV o i SlilaeY Aaidlal) A3Ually Alalal) A1Y)
Janaly Ul 81 5 Jumdl gy llae ool dadlall 23kl
Al Gl

Y Jdll ke o181 A8l Alalal) AY) pad03 Y W
e 4 L;i LAy @2333 Jedil) g () ALES (S
(s Bophd il il Flikey Lo aSaall (S Y AL
Leadlal

) Ao gana gdB) g5 LN jhaa (1 il Juadl w
@l #10a) JB A8l Alaladl ) (e -adl ALG Cls 13-
AUl Alalad) Y (AT gl cliale s ol cdlgas
Alalall Y Jusedii jhad (e 2a3 038 Al ) AL) el ya)
Lebls JSa aalally

(5 el A s sl
Janl) ddhata dadu

Lobile Cua i Bpliaag Al Jand) dBhia o Bl
g s G alS ) L ) sl Al Ghalid) G
i AL ¢ ga gﬂ A8Ually Alalad) Y Sy Ay
A e g il gl Gl ge aga g A JEaN Js o
)b gaua (8 AL Alalall YY) Qi 8 i
(e AL 5,00 51 Ll Jlaid) b o 8 )
Y Jlariad gga 08 1dmy et liall g JUlYL Jaiia)
5 bl 2665 elland 8 Cleled) of Cun A8l dlalal)
AV e

Ll g el

) i pon ZBUIL Alelal) 191 Glh (381585 O (b
¥ .Y o dis gl il o cdlad JAS) ¥
A sall AU Alalal) YY) pa Ailga B 5 p23505
Oo anll ) 4581 gl aall y A3kl e (ul ) g5
AleS e Bigas Hld

gladiall g cunli¥) Jia 4 iga gl aadl dsadle quind
AL HeS Aada Gigand A jie ok cllia cladil) g 28) gal g
L) se dlassa S 1)

Ayl gl sa¥) sl laall ABUall Alalall Y (g iy A5 Y
305 ) A8Uall ALall Y1 ) Jay ) Ll (50 Cam
Al S e Gigaa jlad

Gaad ) ella aladiiody 1 aB5 Y L) by Cuai Y
hita) Ll o Lghad g Lgua ol ABUIL dlalad) 1Y)
Balad) cil gal) o cu3h gl 3ol adl Jakas e 1day Sl
SN ALl 5 Al O a5 ASadall 61 5aY)
Al jeS Lede Grgan Hlad 8345

adilul o siba A e B A8l Alale AT s i
A% s aladiul oA A aladiadl aidle pad dle

Al 5eS dada Gigaa Hhad (e aay A aladiudl
s prdiulh () (lSa B AY) Jidl oo &Y QS )
DLl @dald sl (35,0l se LS ahlly (pana LS
Al S Aeda Sipaa jlad e dal) ) sl

B 254

b 56 ¢ sil-p sl & ey (SLY #lise — LBX6000




Ala¥) laledll dea yi

-
Al Cilaglad
138 e el 8 3 Al ey 2 i s ol Aadiall o2
U8 Len) 5 Lgagdl 5 A1 e 5y sS0 laglail e |31 el
Lol g V) aant Al glae

.t |
5.5 el Aglanl) el jUas Laila i )

s Omilall o ) g dlea @l 5ol 35 )
oL an gl Jalsl 81 g ol y) i)
gl 1 st

il gl ey e Gily (a sl
138 Jaandii aie Y dlea
gl

e e Al b (e aall
sl Qs agd s 3e) 8 aatinall| Joall Ja 130

LSl glati cldaliial

Aglaa <l gaf i)
oy

il 13 o) U
Ol Galaa¥l pany Bl oyl yall G
150 15 oo J8 Y dilae o dll] Gl g 1
el s e AV Jee m
sanaal G pall 368 (5 giua

G5 A5l 3 sl gual) eyl sl guall

253 Aany) 4 1l

Gl 5 ga G381 sie el 13

T 5. | 3algd
(CE) ol spali ga| S22 3le C€
e Jsanall CE 25053
ASheall ey 35 o (38 5o il 138 b s UK
L2 Jsanadl 32sd) ukca| CA
5y Oe sl G V| Claeal) cililes
A S S| e )g
oo ) Slealhan s A FRP NN
e ppusdel|  (WEEE)| ™=
T Alas 30,
slall Culias s dlaal) 1P Jahd IPX5
e 2l gl v
o) sell S Ly M
sl )l Giss| N
oo doasis| kg
Dbl pailas i g il oelee JLE| TR

Lo el eS e alasiad vie dulu) cilllia¥) g Lsl cang
ol lodllh

=660

Tcilaglal) asaa | 3

el Sl 18 @

AT Gty Wyl dalie ciladall a3 (5585 0f ity 1AlaaSla
RETE-PLTSPRSS

Jlael aan 285 Cany ddoalaie V1 5 ALl (lacal ; piad
Jae Ak 8 UB Ga el 52 Jlasiad s £3laY)

Al

S
Aldiaall pllaall ) clalal Qi s LoDl §5e ) (e gl
Slagh s clalaial Gaius Led daaliadl 7 5 8l 5 D) §5a )
Cladaill |l 5l ¢ g5 aiad ¥ clgaadiy ¢ oy JS < judad Gaal)
el aY! Guki oo Sy 2 Y b daia 3l sl
Gl all g By il Dl

8 Sl ilaglad mian aghs el 8 e (a yal 1 pdad
Jie Dbl il gy apen b 8 Lag el Jl) Qs
EUVISTORIFCR RS- PUR: PRI PRLE PO
il glaall Jile gy ) ada
Hala latled i/ 5 ilaglae o aadioad) g Sl Jilo 1) 038 o 55
13 Y liad) S lad) e iyl g 85 ) g5 8
s LS ML A A8 e (5S5 AL ) S Lee il o o
obial JUil) b ea ga
Pl ol 13) el i/ 5 clanall ol il 235 8 Aad
ilagdaill 038

Alde A1 gl Jis 525 5 ind AN
i Gy e obal gl Jpaa Y A8l P
8 eha el Glall M g2 B e 585
(AUl Alalad) Y1 Juadis ey 8 ppalls
S ctaall )5 o)) e Lily el
cAaila g0 I Cpiaall Alea <l jUas
=5 ps ol die aal JASS Gl g s
Al s ) a5 LDl gL o) )l
Hoalad) LDl el jUas gl pall cl jUas (368
Aalall g ol b

8 56 o sil-p il &y ey SLY Flie — LBX6000

295




=60

ni'yaa 719'01 NIN'X

|nno

na'o

n'ya

.NIDNN YN N770N TANN DR NAN =

DNIA'NN DX IPTA,N7710N IR N'ON =
.N77100 TN DX UTNN PNl

.N77100 TANN DX 1'VON =

TV NIDNN IX N77I0N TAINA NN N7 =
.67°C-n nin® 7w NI1v19NLY

TINN IX NIONN ONIY NX IN'NON =
n7710n

naInn MR N770n NN .
.nion"?

2 un N yyann X7 .=
.N77107 nionn

NP nY7on Mkn N7y o=

DN NIPNN IX N77I0N TIND =
T

amronly =

LTIV 'R NIdNN

EGOw nnwn mmby wpny =

VNN MIIRN 7w NQam 'R .

AP 7 NNNID VXA NN
NN 171 ,N7710N TAKN DX N'ON - = "T'%V DION VMIXA NO'D NNO = SMIynwn 91K
71090 7109
NiIMNNX

EGO ¢ ni'anxn nin'n

.EGO 7w nimnxn NI 7w 0'?wn nMnnni 0'RINN 112y egopowerplus.eu TNXY N KIX

256 0711 56 |I-DI'n*? 7710 Dy 'VINYXR Nisn — LBX6000




=660

nano0n 7y naan nl.".rnn

ni7710 1yon 'mun TIY PNT7 'R
nNP7 v In'ma nowx oy TN NiYTIol
NTI71 YA0IN 2ITAN T2N7 AT XN
D75 1'TNNY7 W' .TI19] 9I0'KY7 |'AT KINY
D'RNNN TNA [7Nn 7 DMwn

90"

7 IYNNYN LI NITIAY 7Y N2 NNt
717V DNX QI7'N RN W'y 0T 917'n RN
NIN'LA N'VANYT NN 7Y .AXINY P11 IR N1207 DAY
NITYA NISZNNNI DAIP'NN 72 IR Y¥27 W' NI'NNI
.Jnom NN'Y 'RV

TN N'ON NI'YR NIV'XD yinY? Nin 7y :DANTR A
22 YIXTL IR 1720 1197 XN N 077100 7NN DX
.NPITNN NTIAY

n'7' apitnn

770 D'7IN DNX TYWKD D'ONN2 WiN'wn 1yanthn
DaI0n P11'N7 0717V 7'00790N 77N AN .j7'0079
.0N2 wI'wn T 7y1 0'INon n'onn v DY
LN 71727 'on'? nan 7y NI nifona IWnnWn
12120 nin L ny

,'T2 N2 Y717 N YR D7IY7 TANNTR A
77N DY Yana X127 ,’1D1 DNy L|'TA '00IAn DYININ
IN W'7NnY ,i7'T0'7 0'719Y DD DNIN Lj7'0079
N'Y'R NY'Y9Y7 DINA7 717V 12T 7'00790 DK 0NNY
.nmn

Jlonx

¥ 2MIRN NO'D 'NNDN DTN DNINN D DX 17 =
.nionn

YN PINT TWR WA DIZN2 NN )N NONK =
N'TNIP? D'NYIAN DNINA 1'NN .0 T 7w 0T
.NMj7 "'on 0Nl N7 07D 1A

0411 56 [I-DIm? N7710 DY 'VINYR Nion — LBX6000 257




=60

(G r'x) nhon? =
.N77100 Ypn DX INNIN

NIX 1'0N7 T2 7200 DX 1NNAN 7R D71Y7 :ANTX A

.N19nnn n'7710n TINN

(H 2x) nionn 7w nan/ayen
aon? =

N7'W1N NM9OW NN IXTI 1?72 ,NISnn n72yon 197

AIM9 NX 1¥N7 ,X7 oK .(7W19) "ON,, 2¥na X¥m

7T 7w yin'?7 e na X7 nanx, "ON,, axn7 n'7'van

.NIDNN NX 7'wON7 T2 IR NINN

2'woNnY7 T2 VRN NN PN 2V 1xnY
DNA' PTNN 7Y 123 YN'7 .nisnn Nx
AN AN N9'WI NNNY

manY

N7 "1 RN DN PN DX MNY
.NISNN NX

A'IND NN NINRNAY
NN NN ¥ VIR DN (NN TIXA NIDNN
T2 NIDAN NX 17'W9N .N'70opNnn 1IRD NNNN
N¥'NY NMoPNN VRN NINTN DAY DK AN

AMIRD NN DAY DX NIYN NN2ANN N9 7 DXy
172NN N9 7 ApTNNENYEN TIva  nfntopnin

.NN22NN NUXRIS DR 7'von

(C ') mon? =

NN DWNI 1IN MNNY 1IMD 7y 1XnY?
.XINN T1'YD

2w anwbwa/a712un a'on YW nnon/nadin
nisnn
(D ') nadIN? .

NNILYN/NZIUN N'92YW YINN NK N
22 %V 1'9N NIX I9NTI II¥N NIN9D DY
YR NNIPNYT 01D MY TY XN

(E mxmn) von7rnmw =

O N'ON NNy |xn'7 NX p'TnNl 1xn7
YN N'9N NN 1DYN TR NN DX 7M7
.nivninn

n7'710n TIRN 7w nnon/mpnan

wUnnwnt 0'¥'7nn X 0M0m 0'IvaY :nya
.BAX1500 EGO 56V a1 n77102

JIURID win'wn 19% ntyon

D"yvnal 277100 'TINN DY 7Y IYNNWN
A 21'ka pmivnn

(F a'x) mypnn? =

VYN NIX 101001 220 N7710 IR 'Y
.nisnn N7 n7710n

AN NN NN ATNRA N7IYS

nwn nionn v nn NN nn
4nnn 3nnn 2n1n 1nnn 2IRD
1 nm
0'MIT 0'D MIKN S &) S Ld !
40 — 3nan — 2am — 10 O O [ [ 2 an
o O [ [ [ 3nm
W9 > @
([ ] [ J [ (] 4 nn
0'NIIT D'A NIXN NN

258

0711 56 |I-DI'n*? 7710 Dy 'VINYXR Nisn — LBX6000




AIN'N
(A "1'R) Dd7W NIPNA NX DA
nnnn L1

RN NN ann
n722N N>

n7'v1 mod

nionn 1Y

A1'¥N VNNY 1INDD
I

® N o o s wiN

N7y n'e
nnow e .9

1#nm .10
2#nm 1M
3#nn 12
4#nm 13
n7v9n

TNIN D'DN DNRY NTAYY INDN 7R :NINTR A
NN'AT N0INY MDT .0M'NT NINDY7 DONIN 1907 IXINN
.NINN N'YR NY'Y97 DNA7 7'00N0 MY 1NaY Y

DTN TIX'? IN XIND DX NRY7 100N 78 3NINTR A
'Y 75 .NI9NN DY TN WIN'W'7 D¥7010 DI WX
DNA7 71791 1'WON2 (121 X7 WIN'W DIINN N90IN IX Y
JDNYOR NN NY'YDY7 1721 TWN D1D10N D'RINY

NIN'NA NIDN] WNNWAY? Y7nin X7 :NINTR A
'TN7 D717V TN WY1 VO 11N ,NX [AT7 NN
.DONINMAY

AXINNN 077100 TIRN DX T'AN IR'YID DINTX A
Q'WONN TWKRD IX NPITAN NITIAY D'YXAN DNX TWUKD
N717Y AWUX NN N7Y9N YiNn7 nin 7y .winta 'R

77100 TOXN DX T'AN N'ON 'YK DY 7aInY

'wonnn

,0'NIA9 D'?'7N 112V IXINN 70 DX 17T wIn'Y 73 197
0'0>n ,0'N2,0MIX ,0'AN2 [12),0M0N IX DINIYN
17'y9N 7K1 D'0dNNI D'ATARN 72 DX NNV 17T 1DI

IX IPIN D'7IT IX DI0N D770 MWK TY IXINN DX
197n1n

.0Y21 I¥IN WNNWN? N3

nIonNa 'Y 7¥ nnon/nadn

(B ax) N0 .

NOVYN 7Y VXN DX ID9NTI YINN DR MY
', ynwin? Ty nionn

=660

19,2N n'70n'0pN N9'WI NNXIY
-15°C-40°C n7yon N11vIONL
-20°C-70°C |IONX NI1VIDNV
2,7 nionn 7pwn
94,4 dB(A) ,
K=11dB(A)| MK
91,0 dB(A) n's Dy 717 Xy nnn
K=22dB(A) N7y Lya DT
89,6 dB(A) n'o oy
K=2,4dB(A) nnioYy
84,5 dB(A) .
K =3 dB(A) n'o X7
81,5 dB(A) N'o DY | |TINA 717 YN NN
K =3 dB(A) N7y L, 7vonn
80,2 dB(A) n'o Dy
K =3 dB(A) nnivY
nNL2aIM 717 NAXIY NN
95 dB(A)| (5000/14/EC © w nTm)
2nmw/n 1,167
mu/n1,5=K a, oo

NU'Y? DRNNA TTNI INXINN 7790 LN Y =
nin 7y 12 wnnwn? N1 N'uNTIvo Nz
INK TIY DY TRR TIYY DHWRY

N2IWN2 XN 7750 VLN WA YNNYNT7 N =
.N9'WN ¥ NIIWKY

1202 'Wynn Yin'yin Nya bvIN NO'7O YT

NXN1 "720 AWUKRD INXINN WA A DAY DT a7
wia77 wnnwnn 7y 7'wenn 7 an? nin 7wl
\2V192 WIN'win Ny DTITIK 2201 NIDDD

D'¥Y'7nIin DTN

i7'7n 190N 77N DY
ANG00OR N7y N'9
AN60OOF nNILY N'9
NTIX NN'YA

nind 7N DY

1 nion

1 niosnNn "X

2 NIANINN 'Y

1 7'von? 11

0411 56 [I-DIm? N7710 DY 'VINYR Nion — LBX6000

253




=60
IMNTR A

NPT D0 TN N N77100 TIRN DR Y1'0ONY7 W' -
.NNIV2 T2 NI77I0N DX wUN7 W' -

X'¥INT 720 NT'N'NN NIN'ON NN9Y 10N X =
.N7710n NX 27'NN

NV X771 0" ,0'Y2 DT NIDNA Y NN'Y =
NY2 N7 17002 TN IYNANWYA .12 "ININ IR
,i777,0'072 7T IWNnnUN 7R 07197 170
1177117 ANX TN 0NN 73 IX |'T12 '001AN DIXIN
JI2'0N DX N'ND' IT ARIIN VI 7Y NIonN
.7'00790 "19'N 7W X727 NOYY [TANY

12> AN¥N 7N NINdIA YXI9NAY? NI Ni77I0 =
071¥7 "mn PN [1>'on NX N'NONY 1> .nfank
NI2NY7 NINJMA D"VINXK DIXINA IWYNNWN X
N7109 2110 §'VN7 N71D' NXXI9SNNY NANT NIN7A
N7ITa NINd2 T'N 190W ,DNODWN) DX .D*77'N'I
.om v

YITIN TI'YD QWUND AT'NW DX 17'YON YN DY .
21NN NI9NN MI'YY TN INTIE 2NN 1R

.DN 19X IN UK T'7 NIONA IYNNYN 7X D71YY7 =
NIVYWONNYT DINAT 712! 19X IXN WX T'7 win'wn
.WIDT7 711 IR/ DNMN NYxe71 niow

, 0" 1T9% "> NI9NY IYNNWN X D'71Y7 .
DININ AIT'O ANK 7'W7 MIN ' IR, IYT "nin
.01107 IX '7'yn7 MmN ny'¥s7 nNae 7o' n'1x

NN NNTNA DN MY AR NI 7Y NN =
D"IYY WK DINXK )TN NIn 7Y DN Iwnnwil
™20 NN D' DNX DX .1'WON] wnnwn
nan 7 1790 NIXAINN DX DA 17 1IN 0K 1w
NIMWOKR NIY'YD IX 1'WONA 121 X7 Win'y yinY

R nixn v Nnw

0'vIvN
===56V nnn
1014m3h 7n'0{7 VIR N9
654m/s | N X7
75m/s| MDY AIRA DN
712y n'mropnn
633m/s| OBV
nnioY
nipT70 naan
nizT 100 4nm wiwn N72yon Nt
nipT 140 3 nnn 22 n'7710 DY)
nipT 210 2 nnn | (EGO BAX1500
nipT 340 1o

1D1'RY [9IX2 VIVYY? 7'NNN WO DR .4
Jnn

D'TY¥2 D'NIVA I'N ,NDNTN A 7Y YIN'WA Ny =
.0d7v

.IXNN 78 D77 ,107 .

D" I'D' 370 VIIRA NO'MD 'NND DY IT'OpN =
.n'7109n

7271 NIN'M0 NIYWA 1'WONA DX 7'Yon7 Y'mim =
72T AWND 1772 ININN IX 7122 DTN KY -
.D"INX D'WIRY? Yo 717y

¥ D'a¥nl D'NVYNN NX LYN 'L Y'MIn =
.91I¥NN 0'0N] YNNWAY? IX 72X '
In'aamon o''7n 1151 N0 FNNTR A

DITY T2 NISNA 7¥ 2'9N XN ‘D2 Ivnnwa =
Y7 ane ang ‘st i kn

01 D'NINS NN T'7 1'WONA DX YO 'R .
[IONXI DFITAN

D'?1TN DA12N D'NNAN L, DMIA D WY NNY - .
NTIAY 'NINA XXM V'WONAY XTI? Nan 7y
.0nIv

.0'MIA9 IX 0"I72 D'P'7N 197NN .
.TA%2 D'ipn DATARE QPN PN IYNNYA .
.Ta'7a wa' DIPN2 1'YONA NN I0NK =

[I2'0N X N'N9NY7 1D :NINTR :NATX A
NYIYO IN '7nwn 070 ,nowYh

milJ]))

.WIn'wn 9% |I'va Iy

STV V7 MY

NYIT .7NYND Unw' NISN7 NYOXN IX =
IX D'T7' 'T' Y WIn'Y Nya A ninaT
.M

,¥291 7910 NIN )XY 11D TAIY 'R NISAN DN =
NN'Y 7217 INIX IN'TRA ,0™M INY7 7191 IX

WUNNWAY |'N .2'WONA 'NNDA D'YON NIAYT 'R =
72 7y MYy ¥ ,DI0N 1INY'7D NN UKD
21790 72T 91 W'Y In ,axn Dt D'NNoN
AMIND NNMIT DR NN9AY

NI [I'PRR DY T NN YD .

VPPN QUKD NNAYN K77 NISNN DX VYRUAT 'R =
NISNN AWK N77100 NX IX'XIN 2NN 277100
719'0 1971 win'wa n'x

'o10N IX [YON YN 7710 ,|lyvna 71907 'K =
.NIILY DT [Yonn

N7 yinn 277100 TINN DX 'YOA7 'K =

260

0711 56 |I-DI'n*? 7710 Dy 'VINYXR Nisn — LBX6000




nun 1'wdn IX 27710 TINNM IYNNYUN X =
AWK IR NIPITI NI7710 .NIY AUN IN DIPITI
717V AWK NIOX K7 NIXA ANINNYT NI NIy
'WIN NYIYDYT [12'0 IN YIX'S ,N9IWA DUNONY

WK '7X 1'WONN NX IX 077100 TINN DX 1I9UNN X

NNIVIDNV IX YUK 7K NO'WN .NINIAA NNIVIONV IX

YI¥'07 o7 a7y 130 C°-n ninnan

TIX 12'YON 781 NIYLAN NIKAN D DX 1YY =
'NIVY? YINN "7nWUNN "0 DX IX 277100 TIRN
X7 NMWOLN 17X NIXIINA D'I¥NA NNIVIDNLA
0717V D'IXNN NNIVIDNAVA 'NHOY? YINA IX NI
.9 |12'0N NXR NI7VN71 P17 DAY

nn'y

DOV "MUNN 1'WONA W NN NITIAY 1YY =
YIN'Y QYIYD TNoIN NN'Y 'X1DV NIYYNXNA N
NIN'0AY N'VA' NATH . TA%A DAT O17'N 7N
NNl "Menn 1'wonn

17710 'TINNY7 NIN'Y NITIAY IYXaN 7R D71Y7 .
7V 771 y¥ann? 1x 07710 'TIRN7 NN DT
.0'NOIM NN'Y 790 IX XA T

19% NIXYINN 7D DX I
InT A¥IN2 win'wn

nlYon

nI710' 292 D'WINYT DT AWOKRY 'R D7IYY7 .
701N IX NI722IM NI70I0 IX DINYIND ,NIT'D
NIXINN DX DADN DIRY D'WIRT IR YT |I'0N
'wona wnnwa

NN 7D 112y DURINK YNNYUNA IX '7'Yonn =
IX D"INX D'WIX7 UNINAY7 D717V TWUKX DO IX
.owUDMY

NN

D'XIN IX DY "7NYUNA 1'WON2 Wnnwnat nl .
DI'0 INXY7 "MYNA 1'YDNN NX 1221 .00
.NTIAYN

TINN IX NI77I00Y 71TAY W' win'Wn 197 -
DX 1'YON1 WNNWN? 'R .0'MIA9 DX 277100
.D'NIA9 N7710n TIRN IX NI77100

n7uon

D'XINA IX DY "NYUNA 1'WONA Wnnwn nl .
DI'0 INXY7 "MYNA 1'YONA NX 1221 .00
.NTIAYN

N1Y7100 'TIXN IX NI77I0N DX 1M =
;1'WONN DX DATIY DNR UKD .1
;ron 7w rpra e 2

;TN 2V DT IR [P N9 3

=660

A7Y90N ANN DX "7NYUNN 1'WONY IYNNYN IR =
N1 X7 YUK "mwn 1'wdn 73 .19 NN anal
LNIR [PN7 W' D100 KIN ANNN NITYA 12 0I7YY

NX 0N IN/I TMYUNA NIpnn Ypna DR 1PN =
22 yIx 1197 “MMwNa 1'wona [n n'77100 TIRN
M'YiN 7V [IONX IX ,0TAN 7¥ 'Y ,AnXND
NN D'NNON 17X NY'IM7 NINAT 'WINX un
mwunin 'wonn 7w npn nwon 1>'on

YIN'ya DI'X TWUN D"'7NYN DA'YON IONN. =
D'WIN7 NYONN 7K1 DFT7' 7@ DT AW'n 7nn
AYUN IX "7NWUND 1'WONN NI DMNIDN DR YUK
'YONN DX 7'WonY7 NIXIIND DX X7 K7
¥ DT'2 DDI0N D'7AWN DNY'WON 'Munn
.DNIX 7'YONY7 NWIIN X7 MUK D'WIR

Q1917 IN WY IPTA .0D"NYN DYYON IPTRN =
D'xan 21 07N YW v o nfp'in v
'wonn N1y 7y y'owa? 01y YUK DINX
[7M7 W' 71T " nwnn 1'wonn DX .Mf7nunn
NINTA NI NNRIXN .12 WIN'WA 197 INIX
.0"7MYUN DY N'RT DRITANN ARXIND

NN 257 .07 DTN JININA "D Y N'Y .

'12'0 NINS W' DTN NIIXP "ya D7D IPTNIN AWK

.0N2 VI7YY7 ANI* 71 Q1917 Y¥aY

, DTN ,D"7NYUNN DM'YON] IWNNYA =
LN NIRAINY DRNNA AD1 DMY'YONN NID'MNA
DTIAYN 'NIN DX [1IAYN2 D'NPI7 DNX TYUXRD
MYUNN 1'WON YIN'Y .Y¥a? Y'Y ATIAYN NI
217V TYIm RIN [7XR 178 TWRN NINNR NI71V9Y
.[>10n 2x¥na D'NonY?

D" ,D'WA ATIRRD PN WINrTA Y MMy .
NT'AR 'NOYAI NIFT .20 "ININ IR Y X'7'1
2'WON2 NLYYI |21 719'0 DIYORN K7 DY
.0"19¥ X7 DaYna

n77102 719'001 WIn'wn

VON X TRV XN [YOND DY 71 Y0 .
WX N0 IX'7 717V TNR 7710 TIRNYT D'RNNN
.NK N7710 RN Y

7710 'TINN DY D"7NYN DNI'WONA IYNNYA =

7Y D"INX 07710 'TINN] WIN'Yn .0nY7 DTTYIND

IO NIY'XOT [1'0 NIX'Y?

1'7Y NN'Y ,UIN'WA N1'X 277100 TINN TUND =
,IDNNN D' IYYN D'INK D'MYYN D'IoN 7hna
,0'INoN ,NINNSN ,NIYALN ;1 'PTAN |12d
y¥a? 0'717un NdONNN D1V DNXY IX DA

19100 |2 ¥ YI¥'A .1NIWNY TNN fion ¥ 11a'n

.9 INX NIMIDY DAY 717V n77100

079'07 717y 71T ,0'NINA X7 WIN'Y 'KAN NN =
," 7N Yan Y DX .yann ym ;n7710n n
,90112,0'2'VN DY Yan WNINN DX .0'N1 I90Y
217¥ 077100 [N 07910 7T .NRI9T ATY? 1D
D IR ANN9Y7 DNAY

0411 56 [I-DIm? N7710 DY 'VINYR Nion — LBX6000

261




=60

"unn 1'wonn n2yonn ym'a [N X7 'R DX
v "1an"% NN PoSN2 W'Y 1WY ,n%7 Dipna
|12'0N NX N'NON NNO 709N WIN'WN .nNNN

Smwn pigh

N'Y'R Nnin'va

D'YIY DNXY N2 1020 ,0DNT NRYD
D'YNNYN DNX TWKXD W' 7Dwa vnnwni
'WONa wnnwa' X7 N3 .'munn 1'wona

¥ NYSWN NNN IX D'9"Y DNX TWND "7nwUnn
101N 7W TNXR Y1 .NI9NN IX 71nDYX ,0'o
217y "mwnin 1'wonn N7yon Nya 17 Nnivn
.NINN N'YR NY'¥o7 nNnat

2N 1IY17 T'AN 'YX D1AD TIYA IYNNYA
Nd0N |1ad NIaN TI'X2 WIN'Y AWY1 TUNXD .0"MY
man IX NITOP ,NZ7NN Ta1 NIN'LA ™Y1 AN
[12'0N NX N'NO' 12T ,0'"M'RNNN 0'RIN] ,DMITIR
NN NI'Y'R NIY'Y9Y7

2A¥N2 NXN ANNAY IXTI.NMN 272090 1vIn
,N"7710n 7NN IN/I NNN N 7 1N 9% 112D
NN'YI LINKR'Y IX "70WND 'YONN Nl 9%
NNPINN D37W YAXRN TWUKD D*7NYN D'WON 7Y
D'"70UN DMY'YWONYT NN NNIPNR YN IR ANRD 7Y
NNIXN D2'ATA ,7V19 2¥N2 D'RYNIN

Y90 197 0272 NN9N IX 11D 7D 7D o
|1211> '72 IX DA NNON fMYnn Y'wonn Y
217y "N 1'woNn 7w 2aImon #7n 7X Tximn
.NNIMN N'Y'R NY'Y97 DNAY?

IT'R1 TYX 7Y 1IMN'Y .*Tn 710N NNNNAY 100N 78
ANI* NIV NOYY AYONRN 1T AT 752 prNIva
.D"™9X X7 0'2¥N] *70WNN 1'WON2

D91 D'TAQ IWA7N X .D'M'KNN D'TAQ 1WA
17N 291 DOYY WU 7Y INN'Y .D'0'WON IR
,0"I97 D'TA2 .0'YA D'P7NN 7NN NIDODI TIAR
D'77N2 09N'N7 D717V YR W'Y IX D'O'WON
.0'wan

TNIXXINYT 212'N DY TN D'Y'AN D'YOND DX
270 DMaINN 178 IXTILOI0'X NI 2R
1NN YIN'WUN L[121 [9INA NYY] DDA YIN'YAL

.7AR7 NNIYEN N0 N'N9NY7 710" par

7722 D'DT NIND NI'fA% DONXY? NYONN 7R
D"IXY I'AN 7K ,"MMYUND 1'YON DN YNy
N7'NT X7 N71Y9 .NINTLAN NRNPYN IN7UNN NI
.Y 1Y JIN2 NImn nY'xe? nNna? n71v

NUnn 1'wina 7191001 YIn'wn

IWNNWA ."MMunn 1'wina 72y N 1'7'yon X
'YONN .0d7Y NLNY TYIMA "MYND 1'wONa
NNI0AI NAIL NNIXA INTIAY NI YX¥A' (1230 '7nWUNn
L2997 121N XN 12 A N

NIN'T WYKL 01717 W' 70UN 1'wHON2 win'y Nya
:D'NAN D'WXYARN 7710 ,010'01

NI nin'va NNATX
D"YnYN AT 'O Y

NN ,NIN'VAN NNATX 72 DX IKP:DINTR

TN DP9IONN D'LISNAI NRINNN ,NIRIIND
NIY'DIMN NIXINN 72 17 'R .AT YN 'wdn Dy
NYIXD IN/I NOW ,'MYN FIY IMINK 1MA7 712 nun?
nmn

STNY |I'M'1 NIXANAI NNATRD 7D NN IN'Y

X ON"NN NNNTRN 7702 «'70WN NTIAY 7% awinn
‘mwn NTw "7 IX ('0IN) Dd7Y *7NWNN TN 7D
(roin'7x) ni7710 T Y vamn

NTIAYn N0 NiN'La

.N2'700 MNmi n''71 nTIAYN N2'ao WIMmy .
RIKN NIMT™ NI79RI NNTION X7 N0

,0'7"7T DMITRA "NMYUND 1'WONA DX I'7WON IR =
NTIAY 70 2K IR D'TA DT 07T NINDINA
PARN DX N'¥N7 071700 NIXIXYD DX 0nen
DR IR

2'YONA N 7NANAY NIN MAIYNI DT 1Y -
DINA7 NI717Y NYT NINON .IN7Y90 Nya "“Mmwunn
.NUMYUN DX TaN7 DOY

n'Mmwun ninva

nI'nY? 0"Y "NYUND 1'YONN 7Y Dypnn .
122 yjpnn X NYUN 7R 071YY7 .Ypwh Dknn
D'ViN 112V D'NRNNA IYNNYN 7R K'Y DY
N7V D'WPN .QPIRD "2 DYNYN D1Y'eOn
0707 [12'0N NX IN'ND' DMA'RNN DYWL DIY
"nwun

1122 ,A7IXN *7Y2 D'NLYN DY VAN YN =
NI22 [I2'0 W' .0"MEN1 0D ,DNI0NTY NN
.7IXIN DDY7Y qIan DX "MMwn 0707

D'NINY IN DYAT7 "TMYUND V'YUONA NN I9UNN IN =
17" '70WUNN 1'WONN IR 0'01DIN D' .0MIvT
s7nwn 0707 N1dON NX

IUNNYUN 7x 071¥7 7200 79 YN'7 17'YoN I =
NKX N'X¥IAY IX JIwnY ,NNYY nan 7y 7102
2200 7Y MY .ypwa n *"unn 'wonn
0'77n IX DTN NIXP ,|NY ,DIN NAEAN 7NN
JI2'0N NX 012N 0'99I7N IX D'PIT] 071D .0
Jmwn gt

YINn'y 1Yy ,YIN '"70WUNN 1'WONA N7Y9A Ny .
YIN'yi .YIN YIn'Y7 D'RNNA INRN 7201
NIX N'N9N YINQ WIN'Y7 D'RNNN 1NN 7201

Jmwn g 1pon

ZEZ 0711 56 |I-DI'n*? 7710 Dy 'VINYXR Nisn — LBX6000




NIMIPAN NIKIINN 7¥ DN

nin'va NN

D"IYYN NIN'OAN 'IN'0 DX IXNNI |'¥N 0T TNy
NIKNN INKR 2PV 172N IRP XD 2370 voin?
YUNNWN?1 207 [1'01 75 1197 1'wdnn 7y niyomn

.
DIYPN D'YNNAN NXINN
.DdNIN'AY nin'va
IN |20 '9pwn TN 1My
N1AN DY NIN'02 '9pPUN
1an w17
NN ,IXN DAl NTTY
oy
n7y9n nya ,019n 75 11y
.07 XM
1202 T'AN IWNNWN
mn way
AXIN N7Y9N NYa DMITIR
DMITIXR
T
|12'0N NX N*NONY7 NIn 7y
wnnunn 7y niyyoy nX IXf
TN DX 271 kNpE? M
win'win 197 wnnwn NIKINN
.07 XN
D'YINN 1Y
D'INN D'WIX 17'NN .
.NINo7 'n 15 % pnan?
PNINnY?
.NNLAIN 717 NNXIY NN
N20n 78 Wy Nou'7e
Wyl
TIN'RN NIPNY7 DXNNA
JOINRD
NNPNY? DRNNA 1N AT XN
CE
nroan EC-n
n'|7|n‘7 DONXNN] NXIN AT XN UKCA
.00 D"vAN
D"7MWN DX PNT7 'R
.M N9WK 700 7'7nd
' ! WEEE
7>717 1'WiNN DX INAN
.nom ITNn
0'™Mm P17 190 NN IP 'mo| IPX5
nnn (opdl] v
2R N9 nvy? | m¥h
NN Y o N
un o7 kg
NNN |"'OXN IX 210 MWD omm

L J
=060
InIxqInN ' NN INg

NIRANN TN DX IR

[123 ,'9170 UNII9A DA NI'AT I'NF AR NIKIIN AYTIN
.01N0VI'R ANXRA

Y27 W' NN NIN'OA N'02ANY7 NN 7Y :ATR A
.N0oIN NIN'Y 'XIDV NNTYA NIDZNNNI DIIFZNN 7D DX

nin'va "1n'o
NNIYN DX NI907 X'N NIN'0AN "IN'0 7w DNNUN
D'20NNI NIN'VAN 'IN'0 .NIMYON N0 7K DdAY
.D27W NIX'7MN NIANNI 270 NNIYN DX D'WAIT DN7Y
NIXIINN .N120 72 1yan' X7 DRYYA NIN'VAN 'IN'0
'WXNK NO'P1 NI97NN K7 D'PO0N DN NI NNNTRNI
.MINN NY2 DM'RNN YN

NIKIIN 72 NX D201 D'RIP DNRY IKTI ANTR
X 771D ,UNNYN? AT 11T NIY'OIMN NIN'0AN
”A0TK,, ,”N10,, [12d NIN'VAN NIKINN N0 7D
N7 'WON WIn'w 197 "Rt

N0 Ny'Mmi yT'n NniyTin

AWK NIKIN IN/12IWN YT 7Y wnnun? NiyTin n'72x
23 197 .wWID17 P17 DMA7 DMWY |0 1YXIAr X7 DR
707 NNnAT Md Ay Tin,, NN neIm nyTIn

NIKIIN DX DN WY WIDN7 IRA TIYT i iayTin
VNI K7 DX

NTIAW " W nwen :NNTR A
DT 0Mxy? DMy a1 ormwn
21790 72T 0N N IR arae

197 .07 Amn n7 nnae

1My ,"70wN ATV "7 7w n72vonn
TIN'0Y 'OPWYN IX |AN '97wNn T'AN
NN, )1 DAL, NTTY N1AN DY
v 0'x'700 1K .0190 70 Ny
2un N2aNM NIN'A NJ0N YIN'Y
'DPYUN WIN'Y 7V IR |ANN 'Opwn?
T N1AN DY NIN'u2

0411 56 [I-DIm? N7710 DY 'VINYR Nion — LBX6000

263




LBX6000

071 56 |I-0rm N0 oy 'vINk nion HE

856 ) s sl Ay an SLY Fléie AR




